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Sophie Dedekam. 











«Naar solen ganger til hvile, 

Og dagens syssel er endt, 

Naar himmelens stjerner smile, 

Og nattens maane er tændt, 

Naar stilhet breder sig over 

Den larmfuldt forvirrede jord, 

Naar hele naturen sover | 

) Indhyllet i nattens flor,» 

| | OSV. W. Thisted. 


Hvem har ikke hørt denne elegisk melodiøse sang sunget, og 
følt noget av den stemning av romantik, som ligger over den, 
det ér som en svunden tid kommer tilbake for en — — — og 
en svunden tid er det ogsaa, som ruller sig op for mig; naar 
jeg skal forsøke at tegne Sophie Dedekams billede. Hun som 
har komponert musiken til ovennævnte 'sang og til en række 


I på 


ae Poe rå 


i 


Mo NL gENDA 1990 


andre, som alle har været meget yndede. Sophie MG hvor | Å 


hun moret sig, naar hun ofte paa sine reiser langs kysten hørte 


; opvartningspikerne paa dampskibet og ellers folk av det brede 


lag, hvor hun kom. hen, synge hendes sange: «Naar solen», 
«Taaren», «De to drosler» osv. ingen visste hvem de var av, 
de var blit folkemelodier. Men til at skrive om komponistinden 
Sophie Dedekam har jeg ingen forutsætning. Om jeg derimot 





kunde tegne hende som menneske, før hendes billede helt blev 


slemt, og sætte hende ind i «Nylænde»s norske kvinders portræt- 
galleri, vilde jeg være svært glad. 

Sophie Dedekam hører nemlig til de kvinder, som ikke bør 
glemmes; vel har hun ikke brutt nye båner, men hendes rike, 


fine og egte kristelige personlighet, har virket forædlende og 


høinende paa de kredser, hvori hun levet. Hun hadde i sin 


tid, jeg hadde nær sagt, over dét halve Norge, en stor skare 


å av venner; nu er der ikke mange igjen; men de faa som endda 
" Jever, straaler. op, naar man nævner hendes navn. | 


Sophie Dedekam var født i Arendal i 1821, hendes forelde 
var Morten Smith Dedekam!) og Margrethe Sophie Ebbell. 


Morten. Smith Dedekam var en i Arendal kjendt og skattet 


mand, og Sophie hadde den store lykke at vokse op i et har- 
monisk og fint dannet hjem. Hun hadde en glad og lykkelig 


ungdom, med megen selskapelighet, og var visstnok meget av- 


gjort paa grund av sin livlighet, intelligens og store, vakre sang- 
stemme. Sine ferier tilbragte hun og hendes søstre meget paa 
Næs jernverk hos Jakob Aall, der var en god ven av hendes far. 
Hans søn, den senere jernverkseier Nicolay Aall var anden gang 
gift med en søster av hendes mor. Paa Næs traf hun Jørgen 
Moe, og frå den tid skriver sig venskapet med ham, og senere 


med hans hustru Sophie, født Sørensen, et venskap som varte: 


livet ut. Desværre er Jørgen Moes brever til Sophie gaat tapt, 
hvilket meget maa beklages. «Den syke gut i Redalen»*) er 


1) Morten Smith. Dedekam nedstammer paa mødrenes side fra den 
bekjendte Andrew Laurentsen Smith, der var indkaldt fra Skotland, 
for at tilse og utføre arbeidet ved Stavanger domkirke. Død 1695. 

*) Av Jørgen Moes samlede skrifter: 
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skrevet til hende. Jørgen Moe fortale 1 sine Peer) om julen 


paa Næs 1842. «Blandt alle de mange gjester var et par frøkner 


(sic!) Dedekam.» (I den tid kaldtes borgerdøtre jomfru, men 
paa Næs jernverk var man. blandt de første soni brøt med denne 


3 skik, der var alle ugifte damer frøkner;, derfor kaldte man i 


den tid i Arendal Næs jernverk for «[røkenfabriken». Efter 
opfordring av frøken Ditta Aall skrev Moe vignetter til presen- 
ferne juleaften; blandt disse var da ogsaa til de to frøkner 
| Dedekam. «Til Cathrine med et lyseblaat silkekjoletøi. 


Lad Tøiet, himmelblaat som Deres Øie, 
Sig yndigt føie 

Om ranke Lemmer, og om smale Midje! 

Heft saa til Øret disse røde Dobber, 

EN Som unge Knopper 

De sees at hænge paa en Rosenvidie.» | 

Til søsteren Sophie, der har komponert et par smukke melo- 
dier, hun først utgav for at være av en «Gade», med en strikke- 
kop: 

«De tror at dette er en Sr ENG 

De feiler — nei, det er en Tonevugge. 

Af denne simple, runde lille Glugge 

Vil mange Melodier stige op, 

Snart smerteaandende, snart lystig glade — 
De synger dem og siger: af en Gade.» 

Om livet paa Næs i julen skriver han videre: '«— — — saa 
.«Løsenet den hele Tid har været: jo galere des bedre. Vi har 
leget og leet, der har været Forklædninger og Udstopninger af 
Mænd og Koner, kort der har været Spilopper og Galskaber i 
gjære den hele Tid. Sligt maa Næs formodentlig have været i 


Kål gamle Dage, hvis det skal have nogen Grund for det Renomé 


for virkelig Selskabelighed, som det dog har rundtom.» I denne 
glade selskapelighet deltok Sophie med liv og lyst, det er bare 
skade, at hun ikke har optegnet noget fra dette sit muntre ung- 
domsliv paa Næs jernverk, det vilde været av stor kulturhistorisk 


 dnteresse, især da vi Ar saa litet av den slags optegnelser hos os. 


———— 


| 1) Fra det eten gjennembruds tid, breve fra Jørgen Moe. 
Utgit av Anders Krogvig. | | 
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sil 1844 foretok. Sophie en reise til Paris, sammen med adjunkt 


Aalholm (Teodor Reginald) og hustru Hanna, født Jæger. En - 


saa lang reise var i den tid en sjelden begivenhet. I en dagbok 
hun holdt under reisen, fortæller hun om deres eventyrlige 
færd over Nordsjøen paa et litet seilskib fra Arendal. De var 
44 dage underveis, før de kom til Havre. Arendal stod i livlig 
handelsforbindelse med utlandet i den tid, især var mange 
franskmænd i Arendal for at lære sproget, og unge nordmænd 
tydde 1 samme hensigt til Frankrike. De traf derfor mange 
bekjendte ved sin ankomst til Havre, og siden i Honfleur, hvor 
de var i flere uker. Der traf Sophie en ung syensk violinvirtuos — 
ved navn Kolthoff, «et særdeles pent Menneske, har et nydeligt | 
Væsen», sier hun. «Nu blev der Musik fra Morgen til Aften, 

jeg spilte og sang, og fik saa megen Ros at jeg ei vidste, hvor 
jeg skulde gaa hen,» skriver hun i sin dagbok. 26de mai holdt 
Kolthoff noe i Honfleur, og Somhie akkar ham 
paa piano og sang flere sange, alt under megen jubel og med 
15 norske skippere paa første bænk, «der klappet taktfast som 
Trommer». Over Paris var hun meget begeistret og fortæller 
om alt, hvad de hørte og saa, paa operaen, i teatrene og i kunst- 
samlinger og kirker. Hun slutter dagboken med de ord: «Ak, 
Gud hvor jeg moret mig, og for alt det skjønne der findes paa 


denne Jord! Farvel Du skjønne henrivende Paris.» — Her kan 
ogsaa fortælles, at hun har assistert ved en konsert Ole Bull 
holdt i Arendal. | (Forts.). 


Den 3dje internasjonale kongres for 
bhusstelsundervisning. 


som først var bestemt til Strassburg, skal avholdes 18.—21. 
april 1922 i Paris. Der er dannet en fransk komité for ordning 
av kongressen med Mr. Champetier de Ribes som præsident. 
Hans kontor er 23 Rue Bertrand»). Kontingenten er for enkelt- 
medlemmer 20 fres, for delegerte 40 fres. Foreninger opfordres 
til at sende delegerte til kongressen, som holdes i forbindelse 
med utstilling av skolekjøkken- og husmorskoleutstyr, under- 








1) Hovedkontorets adresse er: Office International de VEnseignment 
Menager, Fribourg, Suisse. Directeur Mr. Leon Genoud. 
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 visningsmiateriel og bøker, samt demonstrationer av forskjellige 


undervisningsmetoder. 
Oplysninger kan erholdes hos Statens inspektør for skole- 


 kjøkkener, Kirkedepartementet, Victoria terrasse 91 og hos kon- 


sulenten for husmorskolene, Landbruksdepartementet. 


Redaktør Anna Bøe. 


Blandt de faa kvindelige redaktører vi har her i landet, indtar 
frøken Anna Bøe en fremragende stilling. I 25 aar hår hun 
nu redigert «Urd» paa en maate som der staar respekt av. Og 
ikke det alene. Hun har i en række av disse aar sanimen med 
sin søster frøken Cecilie Bøe ogsaa været eier, utgiver og for- 
retningsfører, hun har med andre ord holdt de fleste traader 
1 sin haand, og det vil si næsten uoverkommelig meget i et saa 
stort foretagende som «Urd» er. 

Hvordan har hun kunnet klare det alt sammen? Hun er be- 


sjælet av en arbeidsglæde som fører frem. 


Vi som staar hende nær som medarbeidere, beundrer hende, 
ja mere end det, vi føler det som en ære og glæde at arbeide 
sammen med hende, og vi takker hende for den berikelse som 
hendes venskap gir. Altid- har hun hat for øiet det maal: at 
gjøre bladet saa godt som mulig. Hendes entusiasme og ideelle 
syn ér drivkraften. Hun har en høi stjernehimmel over sig, 
hun tænker og handler altid ut fra sund og ren overbevisning. 
Hun er en varm, poetisk natur, men kan allikevel saa godt 


forstaa og finde undskyldning for hvad der sker i denne haard- 


hændte ver den. 

Jeg føler, at pennen vil kunne en av med de sterkeste ut- 
tryk. Men Anna Bøe vil slet ikke like det. Hendes verk taler 
Jo ogsaa for sig selv. Det er ikke saa mange som vet hvad det 


vil si at redigere et blad som skal omspænde saa mange inter- 


esser som «Urd». Der er utallige hensyn at ta, men frøken Bøe 
glemmer aldrig bladets motto, som blev til i 1896, da hun drev 
ved foten av Rondane og drømte om alt godt for «Urd»: «Gaa 
Urd din gjerning at gjøre, mildt du ved sjælene røre. Maa sand- 
het og kjærlighet føre paa vidderne op!» 


6. SA NYLÆNDE 1922 


For om end id, hår en ER av medarbeidere, saa er det 
dog frøken Bøe som bestemmer retningen, viser bladets: srund- Gr 


tone og SE det gjennem de redaktionelle spalter. 
a Sofie Voss. 


«Nylænde»s redaktion bringer redaktør Anna Bøe sin var- 


meste tak for hvad hun gjennem de 25 aar har utrettet i sin 
stilling. Vi takker hende for hendes retlinjete kollegialitet og: 


for den interesse hun altid har vist ogsaa, vort blad. Vi ønsker 


Anna Bøe kraft, helbred og taalmodighet til endda i en lang 


VOR række av aar at føre «Urd» fremad. 


Med de venligste hilsener N 
| Fr, Mørck. 


Kvindernes adgang til presteembeder 


og prækestol. 
Det teologiske fakultets beslutning. 


Det teologiske fakultet har paa kirkedepartementets anmod- 
ning forleden avgit følgende betænkning i det nu meget dis- 
kuterte spørsmaal: 

I skrivelse av 10. mai d. å. har det ærede departement for- 
anlediget ved henvendelse fra Norske Kvinders Nationalraad 
til Stortingets præsidentskap, bedt om fakultetets uttalelse om 
der ved lov bør aapnes kvinder adgang til at kunne bli prester. 


I. Fakultetet finder først paany at burde anbefale ophævelse 


av den nu gjældende indskrænkning i kvinders adgang til at 
tale i kirker, at de ikke maa tale til opbyggelse. Denne ind- 
skrænkning kom ind som et kompromis og hadde dengang maa- 
ske sin praktiske betydning just som kompromis. Men det tør 
vel trygt sies, at denne indskrænkning i virkeligheten ikke betyr 
noget for vore menigheters følelse. Det uvante, i tilfælde stø- 
tende, for visse kredser kanske forargelige, er at høre kvinder 
tale i kirkehuset, fra prækestolen, navnlig i en ordinær guds- 


tjeneste. Derimot føles det ikke som yderligere anstøtelig, at 


det hun i saa tilfælde taler er fromt og opbyggende, snarere 
tvertimot. Ja, det overvældende flertal er vistnok den dag idag 
uvidende om, at den nævnte indskrænkning eksisterer. Naar 
den kommer paa tale, behandles den saavidt vites som oftest 
med et uforstaaende skuldertræk, eller med spot. I praksis er 
den umulig at overholde nøiagtig, og den blir vistnok heller 
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ikke overholdt. Og den vil før fremtiden faa saa meget mindre 
| praktisk betydning, fordi den nye lov om menighetsraad lægger 


avgjørelsen i menighetens egne ombuds haand m. h. t. hvilke 
læge kræfter der i hvert enkelt tilfælde faar holde EEE 


, eller tale i kirken. 


Saavel principielle hensyn som meget sterke hensyn til hen- 
sigtsmæssighet og gjennemførbarhet av de kirkelige bestem- 


' melser og tilstut endog hensynet til disse bestemmelsers an- 


seelse og autoritet i vort folk, taler for at denne indskrænkning 
opheever og avgjørelsen istedet overlates til de enkelte menig- 
heter for de enkelte tilfælder. 

Denne sak bør ordnes særskilt uten hensyn til spørsmaalet 


om kvinders adgang til presteembeder, altsaa til at forrette alter- 


tjeneste m. v 


I. Hvad angaar kvindernes adgang til at ansættes i preste- 
embeder kan fakultetet henvise til sin tidligere erklæring (av 
16. mars 1917). Fakultetets flertal, professorerne Michelet, Brun 
og Branderud, finder, at de bestemmelser, som er til hinder for, 
at kvinder kan ansættes i geistlig embede, bør ophæves. 

Professorerne Brun og Brandernd kan derom indskrænke sig 
til at henvise til sine uttalelser 1 fakultetets tidligere erklæring 


og til, hvad nedenfor anføres av professor Michelet. Professor 
Michelet, som i 1917 fraraadet ophævelsen, skal til begrundelse 


av sin forandrede stilling anføre følsende: Mindretallet i 1917 
erklærte sig enig i de av flertallet anførte præmisser, nemlig 


at kvindens, eiendommelige anlæg som regel henviser hende til 
anden tjeneste end presteembedet, at der imidlertid ikke er 


nogen prineipiel hindring for at ogsaa kvinder kan utøve en 
prests gjerning, men at dette maa betragtes som et praktisk 


spørsmaal, som maa ordnes efter livets bebor Han finder, at 


de konkrete forhold nu er saavidt forandret, at han av den 
grund maa tilraade ophævelsen. Der findes jo enkelte preste- 
embeder i vort land, hvis gjerning utvilsomt likegodt eller bedre 
kunde utføres av kvinder. 

Menigheterne faar for fremtiden indflydelse paa prestevalget, | 
og det vil altsaa være utelukket, at nogen menighet vil faa ansat 
en kvindelig prest, naar den ikke selv ønsker hende. 


Der raader for tiden prestemangel i vort land, og endel av de 


prestestillinger, som med mindst skade kan undværes, vil maatte 


henstaa ubesatte, særlig antagelig prestestillinger i menigheter 
med flere prester. Det vil være meget ønskelig, at antallet av 
ubesatte prestestillinger blir saa litet som mulig, og det maa 


+ ogsaa forutsættes, at kvindelige prester under disse omstændig- 


heter vil møte større sympati, naar valget staar mellem kvinde- 
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lig eller ingen prest, end jeg ellers er ræd for vilde bli tilfælde. 
Endelig er der nu fremkommet saa mange henvendelser fra 


kvindehold, at en eventuel forandring ikke længer i den grad. | 


som i 1917 vil kunne faa karakteren av en officiel indbydelse 
til kvinderne om at utdanne sig for prestegjerningen. 


III. At forelægge dette spørsmaal for menighetsraadene maa 
fakultetet fraraade. De prestestillinger, som det vil bli tale om 
at besætte med kvindelige prester, vil jo først og fremst bli en- 
kelte anstaltstillinger, hvor det gjælder arbeide blandt kvinder, 
og dernæst enkelte større bymenigheter med to eller flere pre- 
ster. At sætte vore menighetsraad — ut over det hele land — * 
til at avgjøre, om disse specielle menigheter, dersom deres egne 
myndigheter saa ønsker, maa faa lov til at faa ansat en kvinde- 
slig prest, synes urimelig. Menighetsraadene er jo ikke sakkyn- 
dige til at uttale sig om slike eventualiteter i andre menigheter. 
Og den agitation, som denne behandlingsmaate vil kunne med- 
føre, vil være kirkelig ufrugtbar. 

Professor Ihlen har ell et dissenterende votum saalydende: 
Professor Ihlen skal i anledning av Det kgl. departements hen- 
vendelse til fakultetet angaaende spørsmaalet om at aapne kvin- 
der adgang til presteembedet kortelig bemerke, at jeg er av den 
opfatning, at kvinder som regel ikke vil være skikket til at 
gjøre en menighetsprests gjerning. Dette beror paa kvindens 
hele utrustning og opgave i sammenligning med mandens, saa- 
dan som det faar uttryk i visse kjendte bibelske formuleringer 
og grundforutsætninger. 

- Dette er et princip, der som saadant er urokkelig og vil be- 
kræftes av erfaringen, men der er selvfølgelig undtagelser, idet: 
slike 'generelle principer er elastiske. | 

Jeg finder ingen grund til at gaa nærmere ind paa saken, idet 
jeg sterkt understreker det, som det kgl. departement nævner 
ved slutningen av sin skrivelse, nemlig at spørsmaalet bør fore- 
lægges menisheteraadene Selv en aldrig saa berettiget reform 
bør ikke gjennemføres, hvis den ikke støttes av en tilstrækkelig 
sterk. opinion i det samfund, som den gjælder. Dette er en 
reform, som giælder vor kirke, derfor maa menighetsraadene 
faa uttale sig om den, selv om disse nu vil faa indflydelse paa 
prestevalget og derved muligens være istand til at hindre en 
kvindes ansærttelse, hvor en menighet ikke ønsker det. Spørs- 
. maalet om overhodet adgangen skal aapnes for kvinder til med 
like ret som mænd at melde sig til geistlige embeder, er dog et 
skridt av stor baade principiel og pr i betydning, og enhver 
demokratisk tænkemaate vil. tilsige, at kirken selv blir spurt 
derom. 
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Hvad angaar den nu gjældende bestemmelse om, at kvinder 
nok kan dale i kirkerne om kristelige saker osv., men ikke 
«forkynde Guds ord», saa kan naturligvis denne distinktion i 
det enkelte kritiseres, men den er dog try for et prineip og 
gjør tjeneste som et direktiv, og dette spørsmaal, om man skal 
kunne ha kvinder som oræedikanter ved almindelige gudstje- 
nester i samme utstrækning som lægfolk ellers, bør efter min 
mening først avgjøres i forbindelse med det hele hovedspørs- 
maal om kvindens stilling til preste- og prædikegjerningen i 
det hele. At hun har erobret sig sin fremtrædende plass i det 
kristelige, frivillige arbeide, er jo en kjendsgjerning, og det vilde 
derfor være unaturlig, om hun ikke hadde Adgang til at fæle 
om kristelige saker i kirkerne." | 

Hovedspørsmaalet bør nu først og fremst forelægg es for menig- 
heterne, og saa, bør der — om det findes aktuelt æskes en 
mere indgaaende uttalelse av fakultetet, før der eventuelt fore- 





tages noget yderligere skridt. 


Ogsaa rikets biskoper har behandlet spørsmaalet under sit 
møte i Kristiana forleden. 

Biskop Tandberg har avgit en uttalelse, som Gdbin ER med; | 
at kvinder nu bør faa adgang til at tale i kirkerne paa samme 
vilkaar som lægmænd. Biskoppen er heller ingen prineipiel mot- 


stander av tanken om kvinders ansættelse i presteembeder, men 


han antar dog, der endnu maa gaa nogen tid, før denne reform * 
er moden til at indføres. | 

De øvrige 5 biskopper uttaler, at det efter deres opfatning stri- | 
der mot Guds ord og kirkens praksis, at kvinder blir prester, 
hvorfor ingen av 6 finder at kunne ordinere en kvinde eller 
meddele en saadan kollats eller føre tilsyn med hendes geistlige 
arbeide. I det hele finder de, at det ikke stemmer med Guds 
ord, at kvinder Oper som prædikanter i menighetens for- 
samling. | 


Kvinder som regjerings og skoleraad 
i Østerrike. 


Kvindernes stræben efter at bli likestillet med mænd i det 
offentlige liv, har faat en god opmuntring gjennem en ny sukees. 
For kort tid siden' blev nemlig Maria Mick, direktør for den 
største og høieste utdannelsesanstalt for lærerinder, udmerket 


ved tildeling av titelen regjeringsraad. 


Dette er en titel som tidligere bare har været for beholdt Høiete 
embedsmænd og mænd som "paa en eller anden maate har ind- 
lagt sig fortjenester i det orenuige liv. 
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Nogen maaneder forut blev Marie Bankowska, bestyrerinde 


av-en høiere skole for piker i Wien, i anledning av sin tilbake- 
træden fra denne stilling, forlenet med den samme titel. 

De østerrikske kvinder som er ansat i skolens tjeneste glæder 
sig ogsaa over at fru Helene Wiinsche, førstelærerinde ved høi- 


skolen for lærerindeutdannelse, er blit udmerket av regjeringen 


og har faat titel av «skoleraad». Fru Wiunsche er den første 
kvinde som har opnaad denne værdighet, og man har godt haap 
om at ogsaa andre kvinder efter sit fortjenstfulde arbeide i 
skolens tjeneste maa bli tilkjendt denne titel, som ogsaa tid- 
ligere bare har været forbeholdt mænd. HIGIO 


Pitteratur. 


Barbra Ring: Mennesket Fernanda Nissen. Det Norske Arbeider- 
partis Forlag. | | 

Levende og friskt tegner forfatteren livet i Fernanda Nissens barn- 
domshjem, livet i den lille kystbyen, «hvor halve sindet fulgte skuten 
over havet, hvor i hvert et hjem en blekrød konkylie suset sin even- 
iyrlængsel ind i barnesindet». Og smaa pussige ting fortæller at op- 
rørsaanden mot det bestaaende var levende hos lille Fernanda. Jeg 
har altid misundt mennesker. som fik opleve otti-aarene — fik være 


unge i den tid og ta imot med opladt sind, og i kredsen av hvad 


Kristiania élet av frisind og intelligens dannet fru Nissen det kvinde- 
lige midtpunkt, og hele hendes væsen bar siden bud fra disse under- 
lige og rike aar. Med varsom og forsigtig haand er det tat med av 
fru Nissens privatliv, som er nødvendig for af vi skal se hende helt 
rundt, og vi forstaar av hendes egne ord at det koster at bryte ut 
av geleddet og gaa egne veie. — Det føles som møtte vi Fernanda 
Nissen selv paa hver side i boken — snart i arbeide, snart i fest —, 
vi fanges ind av det gode blikket bak lorgnetten, vi hører hendes 
kloke rammende ord om ting vi selv ikke fandt rede i. For socialt 
arbeidende, for alle i kvinders sak interesserte vil boken være en 
 værdi, en god ven man kan slaa op i og raadspørre. 

Forfatteren kritiserer ikke, hun adderer ikke sammen gode egen- 


skaper og trækker mindre gode fra, men lar fru Nissens egne ord: 


fortælle om hende. Det er saaledes lykkes Barbra Ring at gi et hel- 
hetsbillede, og enhver vil finde den side som hans sind faldt mest 
i traad med. Boken klarlægger og understreker hvad fru Nissen 
vilde, hendes motiver, midler og maal, det alvor, den uegennytte, det 
humør hun tok fat med — den vil fortsætte hendes arbeide. | 

Og naar man lægger boken bort, forstaar man at det er naturlig 
og rimelig at savnet efter fru Nissen altid føles like sterkt. PsSen, 
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Sigrid Undset: Kristin Lavransdatter. Husfrue. H. Aschehoug & 
NEO. (W Nygaard), Kra 

I en likesaa svær del som den ifjor ae. fortsætter Sigrid 
Undset sin roman Kristin Lavransdatter, hvis skjæbne læserne følger 
med levende interesse fra blad til blad. Hvorvidt rammen omkring 
bokens personer er historisk korrekt, mangler jeg kundskaper nok til 
at kunne bedømme. Men den er saa levende middelaldersk i aand, 
at den godt kunde være det. | 

De mange mennesker som paa en eller anden maate griper ind i 
Kristins liv, kjender vi igjen fra andre berettelser fra middelalderen. 
De er bare langt klarere skildr et. Interessen samler sig naturligvis 
først og fremst om bokens hovedpersone Kristin og hendes mand, den 
veke og til sine tider saa brutale Erlend av Husaby. Av disse to er 
det igjen Kristin som fremfor hendes egteherre fornemmelig paakal- 
der vor interesse. Kristin «est en qvinde». Hun er et hundyr, til- 
trækkende for alle mandspersoner, sensuel og avhængig, lydig og til 
sine tider underdanig. Mest tiltalende er hun i forholdet til faren, 
den ædle Lavrans Bjørgulfsøn, som er bokens nobleste personlighet. 
Sammen med ham kommer Kristins besste egenskaper frem. Ja, og- 
saa i forholdet til de barn hun faar, føler vi os tiltalt av den ømme 
moderkjærlighet hun er i besiddelse av. Klart og fyndig staar hun 
for os, og vi maa beundre, at hun i sin kamp for at gjøre godt igjen, 
hvad hun synes hun engang har forbruttt, ikke taper motet, ikke svik- 
ter en eneste gang, naar det gjælder at sone «brøden». 

Mindre sympatisk er hendes egteherre. Erlend hører til de don 
Juaner, som er likeglade og som vandrer sorgløs og letsindig gjennem 
livet, uten bekymring for hvad den dag imorgen vil bringe. Han er 
egentlig en ynkelig person. Men han har helt og holdent kvervet 
Kristins syn og fornuft, saa hun elsker ham med hele sin sanselige 
natur. 

Det er med mesterskap at Forfatteriuden Melder menneskene, og 
maler begivenheterne. Med stor spænding imøteser det læsende publi- 
kum fortsættelsen av Kristin og Erlends historie og hvad enden paa 
det saa forunderlige samliv vil bli. | F. M. 


Kathrine Lie: Veninder. er av En Aschehoug & Co. (W. Ny- 
gaard) Kr.a 1921. 


Unge piker har i Kathrine Die faat en ny forfatterinde. Med stor 


b lydhørhet for deres jargon, deres maåte at opføre sig paa,'deres-færd 


i og utenfor skolen, forener Kathrine Lie en naturlig og jevn stil, hvil- 
ket altsammen. gjør hende til en ypperlig talsmand for deres sak. Hvor 
kritiske og leie de end kan være mot hverandre; saa er de dog «ven- 
 inder». Med stor dygtighet har forfatterinden skildret den «veninde» 


som er bokens hovedperson. Sympatisk er liten Elin, som har en god 
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ven, der altid har været og nok ogsaa blir hendes «besste-ven», trods 
veninderne. Og stakkels moderløse Elin som ikke kan begripe at det 
er noget galt i at være bessteven med Kristen, fordi om han er gut, 
faar litt at gaa igjennem av de ertesyke skolekamerater. Men det hele 
ender udmerket. Kathrine Lie fortæller let og flytende, og hun faar 
visst en taknemmelig læsekreds i de unge piker, som vil more sig litt 


med at se ind ad sine «egne vinduer» — pa en forandring. FEE 


Juli Wiborg: En farlig drøm. J. W. Cappelens forlag, Kristiania. 

En ny bok av Julli Wiborg maa hilses med glæde av hendes store 
læsekreds, den norske ungdom. «En farlig drøm» fører os ind i et 
arbeiderhjem, hvor der lever en begavet datter, snild og god, men 
ogsaa stolt i dette ords besste forstand. Hun bar meget at komme 
igjennem, stakkars liten, i den sneversynte lille byen, med en hel del 
saakaldte «fine» folk, der altid vet at ramme med sine naalestik den 
som ikke tilhører «vor kreds». Men heldigvis findes der i byen blandt 
den ogsaa enkelte med hjertelag og finfølelse, og Helga blir tilsisst 
hjulpet ut over de mange skjær. Hendes elskelige søster, som er hende 
i mors sted, er en av Julli Wiborgs kjendte typer, og hendes hæder- 
lige gamle far vinder vor sympati. De er levende mennesker, begge 


to. Jeg har tænkt mig at «En farlig drøm», er en begyndelse til en 


ny serie. For man lægger boken fra sig med ønsket om at faa vite 
mere om Helgas skjæbne. Og jeg haaber at Julli Wiborg ikke vil 


skuffe sine læsere i det haab, men snart komme med en fortsættelse. 


F, M. 


Rachel Harbitz: Lille Ven. Steenske Forlag, | 
Ifjor utkom «Jomfru Snurp», den røbet evner, men var tynd og 


«flau i indholdet, og iaar har forfatteren tat paa det Po og 





ansvarsfulde at skrive en roman for unge piker. —- 

En virkelig roman — dirrende, spændende — med hel og helt- 
inde, forsmaaet kjærlighet, opgjørsscener og taarer, alt fortalt kvikt 
og fornøielig. «Lille Ven», det gode lille menneske som forelsker 
sig i dovne, indbilske Henrik, som vinder alle hjerter, undtagen 
det ene hun gladelig gav alt for at eie, er skildret med UG SND 


Makaroni og Nudler 
Kokebok faaes gratis hos 
Den Norske 
Næringsmiddelfabrik A/g 


Skøyen pr. Kristiania. 
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ynde og et godt kjendskap til ungdomstanke og følelsesliv. Forfat- 
teren har en stor evne til at forstaa barn og enkle usammensatte 
naturer. ERE RE NA 

I et velformet sprog med mange morsomme vendinger har Rachel 
Harbitz bygget en roman der med sit elskværdige humør, sin spæn- 
ding og kunstneriske balance er skikket til læsning for unge. — 


é | PSehna 


Jort hbjemmestel. 
Spis makaroni. | 


Makaroni er «meget sundt og nærende», sier man. Og jeg vil tilføie: 
det er en skjøn og renslig spise. Hvad enten den brukes paa suppe 
som nudler eller med tomatpuree eller bare stuvet med reven ost. 
(Det behøver slet ikke at være den dyre italienske parmesonost, 
som benyttes, den norske gaudaost gjør samme tjeneste. Og saa har 
den den store fordel, at den er et norsk produkt.) Og makaronien! 
Ja, vi kan nu glæde os over, at vi selv har en udmerket god 
«makaroni med saa fin en smak, saa vi ikke behøver at ty hverken 
til Italien eller Frankrike for åat faa os en deilig ret. Dr. 
Sopps makaroni som fabrikeres av Den norske næringsmiddelfabrik 
ute paa Skøien, holder fuldt maal med hvilkensomhelst utenlandsk 
makaroni jeg har brukt i min husholdning. Og det har været mange 
slags, for jeg spiser meget av den vare. At den er norsk, gjør denne 
makaronien endda mere tiltrækkende — burde ialfald gjøre det for 
alle fædrelandssindede mennesker — og jeg vil av fuldt kjendskap 
til de forskjellige prøver jeg har hat, gi min anerkjendelse for dens 
'udmerkede kvaliteter. Den koker let, har en behagelig ren frisk 
smak og en delikat farve. Der sies at et av midlerne til at avhjælpe 
arbeidsløsheten og til at bedre vor daarlige valuta, er at støtte vort 
eget lands industri. Ja, det kan forstaaes, og derfor er det at haabe 
at baade sælgere, forhandlere og kjøpere bruker mest mulig norske 
varer, især da naar den norske vare som forhandles er fuldt paa 
høide, ja efter min mening bedre, end de utenlandske. Forsøk der- 
for dr. Sopps makaroni. ; K. K. 


Kvinder i det kommunale skoletilsyn i Wien. 


Forrige aar hadde Wiens kommunestyre forsøksvis ansat 
kvinder i fire av byens skolekredser. Disse kvinder har utfoldet 
en saa tilfredsstillende virksomhet, at bystyret har set sig for- 
anlediget til at utstrække det nye system til Wiens samtlige 


» 








te UNYLÆNDE 1922 





 skolekredser. For kort tid siden blev ialt 150 kvinder ansat 
i skolernes tilsyn. Deres virksomhet er organiseret efter tysk 
mønster. Tyskland er som bekjendt banebryter paa dette om- 


ve raade;, idet Tyskland var det første land som ansatte kvinder 


som tilsynshavende ved skolerne. Disse kvinder kaldtes først 
«skolesøstre», nu kalder man dem «skolepleiersker». Mannheim 
og Stuttgart var de første byer, hvor man indsaa nødvendig- 
heten av denne virksomhet og ansatte flere kvinder som pleier- 
sker. Mange andre bykommuner fulgte eksemplet, deriblandt 
Charlottenburg, hvor ved et overordentlig heldig samarbeide 
mellem skole, kommunal ungdomsforsorg, ungdomshjem og an- 
dre velgjørenhetsindretninger skoleforsorgen naadde en mønster- 
værdig utvikling. | SENSE 

I Wien er skoletilsynskvindernes arbeidsplan blit opbygget 
paa en lignende maate. De har den opgave hver især ofte og. 
regelmæssig at besøke de dem tildelte skoler og at gjøre sig 
bekjendt med barns sundhetstilstand og med deres aandelige 
fremskridt, samt at formidle forsorgen for de barn som specielt 
trænger en saadan. De er tilstede ved skolelægens konsulta- 
tioner paa skolerne og har ogsaa at sørge for gjennem besøk i 
hjemmene at forældrene. følger lægens anordninger. De hjæl- 
per og raader dem og i tilfælde av nød formidler de en ordent- 
lig hjælp. I tilfælde av at forældrene ikke følger deres an- 
ordninger eller vanskjøtter barna, endvidere i tilfælder av fare 
for sædeligheten maa tilsynskvinderne foreta de nødvendige 
skridt for at yde barnet al mulig hjælp og sende indstilling til. 
vedkommende autoriteter. (Ungdomsforsorgen, ungdomsretten 
0. 1.). I visse tilfælder maa de ogsaa sørge for at barna blir 
anbrakt i hjem eller sanatorier. Det er selvsagt at tilsynskvin- 
derne ogsaa til det ytterste maa gjøre loven for pleiebarn og 
barnearbeide gjældende og anmelde alle overtrædelser. 

Det er et lykkelig kald for kvinder med sociale interesser og 
kjærlighet til barn at ansættes i disse stillinger, men samtidig 
er det ogsaa et kald som kan bli tilfredsstillende og gavnlig for 
den ungdom og de barn som faar nyde godt av disse kvinders 
virksomhet. 


. Gisela Urban. 
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beliga Birgitta. 
Av Ann Margret Holmgren. 
1. Förord. 
«Ett gotiskt hvalf, ett stjårnhvalf lik var Birgittas personlighet. 


Tryggt fotad liksom hvalfvet på fasta marken.— verkligheten, 
som blott erkånner handlingens hårda kraf — lyfte sig hjåssan 


högt mot Guds himmel. | 
Kalla hennes sjålslifs spånning hysteri, dess eggande drift åre- 


lystnad! Hvad veta vi vål om de dolda krafterna bakom en 
måinniskas gårning! Åro ej hennes verk vittnesbörd nog? Vi 


förmå ej skönja lifstrådets sjudande safter. Men vi skuggas av 
kronan och lyssna till dess sus. 

Ett sus, som ej tystnat efter sex århundraden. 

Som beråttar om ett lif, rikare og starkare, ån vi orka lefva. 
Moder till många barn, bårskarinna Ööfver tjånande skaror, öfver 
vida, vajande sådesfelt och leriga åkrar, hofmåstarinna hos kung 
Magnus och drottning Blanka, pilgrim i det Heliga landet, tig- 
gerska på Roms gator, profet inför Petri stol, men likvål alltid 
sig sjålf; ett hjårta, hvars blods kållådror sprungit fram ur den 
svenska jorden — Sverige, hvars heder blef stjårnan, som lyste 
den långa vågen i fjårran. Hjårtat i hemlandet, blicken vånd 
mot den stora vårlden — se dår grunden för den båsta patrio- 
tismen! | 

Och dårför står bid sidan af de mån, som burit det svenska 
namnets heder vidast öfver vårlden — Gustaf Adolf och Linné 
— också en kvinna, Birgitta.» 

Med dessa ord inleder Andreas Lindblom sitt praktverk över 
bilderna i skulptur och måleri av Birgitta från Sveriges medeltid. 
Ett båttre preludium kan knappt spelas till det genom seklerna 
underbart tonande oratorium, som heter Heliga Birgittas liv och 
uppenbarelser. | 
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Alla førsök! — och många sådana ha gjorts — att reducera - 


Birgittas dimensioner ha återvånt som bumerangen mot den som 
utkastat den. Birgitta år och förblir en av medeltidens mest 
jåttelika skickelser i Sverige. 


Lika litet som Hellig Olavs namn kan dö så långe det Mer 


ett land som heter Norge, en ståd som heter Trondhjem, en 
plats som heter Stiklestad, lika litet skall Birgittas namn dö så 


långe det finns ett Sverige med det gamla Vadstena invid den 


outgrundliga Våtterns strand. Våtiern, över vilken den dag i dag 
vem som helst tydligt och klart kan få se de mest fantastiska 
hågringar') lika verkliga syner för nutidsmånniskans prosaiska 
öga som Birgittas syner 'voro för hennes poetiska blick.: 


Vår samtids sierska, Ellen Key, såg en gång, tilsammans med 


skalden. Frödings systrar, en hågring av «Visingsö» med ett stort 
slott med jåttepopplar (eller cypresser) bredvid. En annan gång 


stod hela Taberg hår inne, inom, som man tyckte, roddhåll från 


Strand?) skriver hon. Ingen som bor vid öpna Våttern kan 
undgå att flera gånger 1 sitt liv se förunderliga hågringar, så 
vanliga åro de. | 

'T folktron torde nog Birgitta ånnu svåva 1 vita dimbilder når 
det «skiner vitt» över Våttern, liksom hon i livet hade fått 
«skina vitt över vårlden». | | 

I brev till en vån beskriver Ellen Key hur Våttern «sjunger och 


talar, ler och rasar, ligger ena dagen silkeslen og nimmelsblå, 


och jagar svartgrå eller grönblå vågor som bårg mot stranden 
den andra». | 

För den som uppmårksamt betraktar Birgitta, återger denna 
bild av Våttern lika mycket bilden av den mångskiftande Bir- 
gitta, ena dagen mild och «ljuvlig», himmelskt kårleksfull, den 


andra håftig och uppbrusande, fruktansvård i helig vrede och 


4 
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ljungande ord. 


Birgittas historia år en outsinlig kålla, på vars botten glim- 


mar ett oråkneligt tal av ådla stenar, evigt vårdefulla för var 


och en som. har öga för dem och vill söka och uppta dem i, 


sitt hjårta. (Forts.). 


1) Hågring =— luftspeiling, fata morgana. 
2) Ellen Keys hjem. 
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Sopbie Dedekam. 


(Fortsat fra forr. nummer). 


Slutningen av 1850-aarene blev av indgripende betydning for 
hende, idet hun da kom ind i en sterk religiøs vækkelse. Efter 
at hendes forældre var døde, blev barndomshjemmet opløst i 
1861, og fra den tid begyndte hendes vandreaar, kan man si, 


da hun fra nu av ikke hadde eget hjem, men var paa besøk hos 


slegt og venner. Hos sin søster og svoger overkontrollør W. 
Harboe og frue hadde hun vel sit egentlige hjem. Der stod 
«hendes koselige værelse og ventet paa hende, men lange tider 
av aaret var hun paa besøk hos andre slegtninge og venner. 
Hos Jørges Moe's i Krødsherred og Drammen, hos sin onkel 
raadmand Ebbell i Kristiania, hos oberst Smith og frue født 
Kielland, og i flere vintre paa diåkonissehuset som lærerinde i 
norsk for diakonisserne. Kathinka Guldberg og Rikke Nissen 
var blandt hendes kjæreste venner. I raadmand Ebbells hus 
kom hun i berøring med professorerne Johnson og Caspary og 
en skare prester og yngre teologer. Ebbell samlet regelmæssig 
en. gang om maaneden en stor kreds av studenter og religiøst 
interesserte mennesker hos sig. 

Harboe's bodde fra 1869 paa det dengang saa d'ilige Kjone- 
rud ved Hamar. Hamar var i den tid et brændpunkt for aande- 
lig liv, paa den ene side Sagatun med sin grundtvigianske op- 
fatning, paa den anden side en sterk pietistisk bevægelse; senere 
kom ogsaa politik til. Sophie med sit livlige sind, og sine sterke 
interesser for alt aandelig liv, deltok ivrig, hendes sympatier var 
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mest hos det pietistiske parti, men med vaaken sans fandt og 
forstod hun ogsaa at vurdere det andet parti. At hendes per- 
sonlighet ved sine mange estetiske og musikalske interesser har 
sat et kulturpræg paa de noget strenge pietistiske kredser hun 
færdedes i der, tror jeg trygt jeg tør si. I det hele blev hendes 
religiøsitet mildere og lysere med aarene. 

I et brev fra 70-aarene skriver hun, efter et besøk paa Lille- 
hammer: «Jeg havde nok gjerne hørt Diskussionen mellem 
Chr. Bruun og N. Jo mer jeg tænkte over, hvad han sagde, jo 
mer syntes jeg der var at indvende derimod. Var det nu over 
Folkeaand og Folkelighed han talte, saa har jeg gaaet glip af 
en god Leilighed til at udvide mine snevre Idéer derom, det 
kommer visselig af min pietistiske Me) det. forstaar jeg 
saa indérlig godt.» | 

Længere hen i samme brev skriver hun mere om turen ned- 
over Mjøsen, og da det er noksaa karakteristisk for hende, skri- 
ver jeg det av: | 

«Turen nedover Mjøsen var usigelig deilig. Jeg sad bagved 
Roret, hvor Rummet var dekorert med Birkeløv, og frydede mig, 
deels over den smukke Natur, deels over Iste Del af «Adam 
Hamo», jeg efter mange Aars Forløb atter læste. Nei, hvilke 
Vers han skriver! det er bare Sang — og hvor forunderlig 
smukt Forholdet i Hjemmet mellem ham og Moderen er. Husker 
De hendes Forklaring over hvad «at være» er? Ja, Digtergaven 
er vel den største af allé Gaver, men mon ikke kanske i Grunden 
det er ligesaa stor en Gave, at Herren har dannet Hjertet saa- 
ledes, at det kan optage i sig og tilegne sig alt hvad skjønt det 
 læser og ser? Kanske vi som læser det, føler en mer ublandet 
ren Glæde derover, end Den gjorde, som skrev det. Der blander 
sig kanske baade Forfængelighed og Ærgjerrighed og Ønske om 
Ros og Berømmelse i Digterens Hjerte, hvis han ikke har lært 
at give Gud Æren.» | 

-— Sophie kom ved sit omflakkende liv i berørelse med mange 
mennesker fra de mest forskjellige partier og leire; dette har 
virket i høi grad utdannende paa hendes aand. Man behøvet 
ikke at være længe sammen med hende, før man forstod, at 
hun hadde en ganske ualmindelig dannelse, og denne var er- 
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 hvervei dels ved megen læsning, dels ved omgang med aandrike 
mennesker. Hun sa selv spøkende: «Jeg er engang født i Aren- 
da), men min utdannelse har jeg faat paa reiser» 

Men hos Harboe's blev der altid glæde naar «tante Sophie» 
kom hjem. Med hende drog der, foruten meget andet godt, 
altid musik ind i hjemmet. Aa! hvor jeg husker alle de skum- 
ringstimer hun samlet os alle, gamle og unge, rundt pianoet! 
Det var fast regel, baade naar der var fremmede og naar vi var 
alene, og hvor vi elsket at høre hende synge! Repertoiret var 
stort, fra norske folkeviser og fædrelandssanger til Schubert, 
danske vaudeviller, Kjerulff og Wennerberg (Davids salmer) og 
saa hendes egne sange! Hver av os hadde sin yndlingssang, hver 
efter sin smak og sit temperament. Aldrig blev hun træt av 
vore bønner om mere, men altid tilslut maatte vi Ul forene 
os i at synge aftensangen: 


«Fader jeg er træt og vil til ro 
Lukke mine øine to. 

Fader jeg er tryg 1 Dig, 

Thi Du vaager over mig. 

Har idag jeg uret gjort, 

O, tag det i naade bort, 

I Din søns i Jesu blod 

Er for al vor skyld jo bod:» 


Hvad var det ikke, at ta mindet om disse skumringstimer 
med os ut i livet! I det hele, hvad gav hun os ikke av impulser 
og sans for god litteratur, kunst og alt som er skjønt, ædelt 
og rent! 

Sin livlige aand og sine interesser bevarte Sophie Dedekam 
til det sisste. Det der mest glædet hende i hendes sisste aar, 
var bekjendtskapet med Carlyle, Mrs. Carlyle og Kingsley. Hvor 
frydet hun sig over at Carlyle gav Oliver Cromwells navn den 
glans det fortjener, og hvor elsket hun ikke Kingsley! «Jeg 
glæder mig til at træffe ham i de evige boliger,» sa hun ofte 1 
sine sisste aar. Den charme der var over hende, og som gjorde 
hende til midtpunktet, enten det var i et missionsmøte blandt 
smaakaarsfolk eller i selskapssalen, tror .jeg kom av, at hun 
hadde en egen evne til at faa det besste frem hos alle menne- 
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sker. Hun steg aldrig ned, men drog alle op til sig, selv om man 
var aldrig saa flat og tom, kunde man formelig føle sig intelli- 
sent i samtaler med hende, og saa dertil hendes dype medfølelse 
og kjærlighet til alt menneskelig og ikke mindst hendes humør! 

Sophie Dedekam døde paa Kjonerud en vaardag i mai 1894, 
fredfuldt som hendes liv hadde været. | ER: 


Kristiania Forsorgsforenings vernehjem for 
løslatte kvindelige straffanger. 


Torsdag den 5. januar indviet Kr.a Forsorgsforening ved en 
enkel tilstelning sit nyoprettede hjem for løslatte kvindelige 
straffanger i Nordahl Bruns gate 5. Ffterat direktør Conrad Fal- 
sen hadde redegjort for foreningens arbeide for denne sak, fore- 
tokes den officielle aapningstale av hr. statsraad Amundsen. 
Senere bragte direktør Smedal en hilsen fra de forskjellige lig- 
nende fetitutioner han har med at gjøre, og frk. Fredrikke 
Mørck uttalte paa Norsk Kvindesaksforenings vegne dens glæde 
over det tiltak for bedring av kvinders stilling fe var gjort og 
ønsket stifterne glæde av sit arbeide og det nye hjems beboere 
lykke og velsignelse. Hjemmet har plass for 12 beboere, unge 
kvindelige lovovertrædere, som efter løslatelsen staar uten til- 
holdssted og uten arbeide. 

De skal nu faa et tilflugtssted, mens de søker arbeide, her 
kan de faa stelle sit tøi istand og under den daglige gode ind- 
flydelse komme legemlig og sjælelig til ro og kræfter. 

Værelsene er lyse og venlige, ganske enkelt, men hyggelig 
indredet. Der er et stort arbeidsrum, hvor søm og lapning kan 
utføres, og et forsamlingsrum, hvor pikerne vil kunne faa hygge - 
og underholdning. Beboerne skal utføre alt hjemmets husarbeide, 
vaske og gjøre rent og lage maten, kort sagt leve et liv i sundt 


- og nyttig arbeide og forberede sig paa at komme ut som frie og 


al beidsdygtige mennesker til samfundet igjen. 

Huset er kjøpt ved hjelp av et statsbidrag paa 10000 kroner, 
og foreningen har gjennem medlemsarbeide og ved hjælp 
av gode venners gaver av utstyr og | endel møbler, skrapet 
samnilen midler til til at sætte hjemmet igang. Men der trænges 
naturligvis mere. Man mottar med tak alle bidrag til hjemmet, 
baade i form av penger og utstyr av forskjellig slags. 

Hjemmet staar under «Kristiania forsorgsforening» hvis for- 
mand er direktør Conrad Falsen. En huskomité har ordnet 
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med indkjøpet av huset og indredning av hjemmet. Komiteens 
medlemmer er foruten direktør Falsen, frk. Dorothea Schjold- 
ager, fru Petra Scheel, inspektrice ved Landsfængslet Olga Nil- 


sen og direktør Gudolf Andersen. Man har sikret sig en udmer- 


ket bestyrerinde i frk. Ingeborg Lillebø, der har gjennemgaat 
Norske Kvinders Nationalraads socialé kurser. 


Nøden i Rusland. 

En henvendelse fra dr. Fridthjof Nansen, samt en kopi av en 
skrivelse fra Hjælpekomiteen for russiske borgere 1 vilandet,*) 
blev overrakt N. K. N.s fung. formand, fru Betzy Kjelsberg, av 
hr. Nansen personlig under hendes ophold i Genf som delegert 
til den 3dje Internationale arbeidskonferanse. Hr. Nansen gav 
fru Kjelsberg de mest rystende oplysninger om de ulykkelige 
kvinder, som av en grusom skjæbne var blit tvunget til det for- 
tvilede skridt at ernære sig ved utugt for at kunne opholde livet. 


Han rettet samtidig den mest indtrængende opfordring til fru 


Kjelsberg om at bringe denne sak frem for Norges kvinder og 
gjøre hvad gjøres kan for at skaffe midler tilveie, saa at ialfald 
endel av disse ulykkelge ofre kan sendes til sine respektive hjem 
eller til venner i utlandet, som kan ta sig av dem og saaledes 
redde dem ut av den forfærdelige fornedrelse og vanære, hvori 
de nu befinder sig. | 

N. K. N. behandlet saken paa sisste styremøte, den 20. decem- 
ber 1921, og man besluttet enstemmig at henvende sig til alle 
N. K. N.s ledd og enkeltmedlemmer og be dem hjælpe til at ind- 
samle penger for at redde saa mange som mulig av vore med- 
søstre ut av vanæren. N. K. N. besluttet videre straks at over- 
sende dr. Nansen kr. 1 000,00 som sit første bidrag til disse kvin- 
ders hjemsendelse. Der vil desuten fra N. K. N. utgaa opfordring 
til de skandinaviske land, Sverige, Danmark og Island, om at 
igangsætte en pengeindsamling, saaledes at f.-eks. et bestemt 
antal av disse ulykkelige kvinder kan bli hjulpet. Under sit 
ophold i Genf traf fru Kjelsberg ogsaa sammen med repræsen- 


*) Av mangel paa plass maa desværre disse to skrivelser utestaa 
til næste nummer. «Red. | 
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tanten for Public Welfare, som lovet at bringe saken frem for 
kvindeorganisationerne i U. S. A. og Canada. I. C. W.s præsi- 
dent, M.me Ghaponniére Chaix, er likeledes enig'i, at I. C. W.s 
organisationer bør ta denne sak op og gjøre sit ytterste for at 
hjælpe. & 

Man er fuldt opmerksom paa, at der stilles store krav til offer 
villighet, og at vi i.vort eget land ogsaa har nok av nød og elen- 
dighet at avhjælpe, men allikevel vover vi ogsaa dennegang at 
fremkomme med vor bøn. Vi minder om vort skjønne motto: 
«Gjør mot andre, hvad du vil andre skal gjøre mot dig», og vi 
ber alle tænke paa, hvad man vilde ha følt, hvis denne skjæbne 
hadde rammet nogen av ens egne kjære, ens mor, ens datter eller 
søster! Vilde i et saadant tilfælde noget offer ha været for stort? 
Det er i tillid til denne medfølelse vi kvinder har for hverandre 
som kvinder, at vi nu igjen, trods de daarlige tider og trods at vi 
netop har tilendebragt en indsamling til fordel for tuberkuløse 
østerrikske skolebarn med overraskende heldig resultai, (der 
skal bli offentliggjort i næste cirkulære) henvendes os til vore. 
trofaste medlemmer. | 

De penger som maatte indkomme, vil bli oversendt dr. Nansen, 
der saa ordner med hjemsendelsen av kvinderne. Nøden i Rus- 
land er av et saa vældig omfang, at alle nationer maa være med 
for at lette denne, men vi kvinder kunde kanske i forening løse 
den opgave at hjælpe disse kvinder. 

N. K. N. vil iaar avstaa fra sin vanlige kroneindsamling, og 
ber sine ledd og enkeltmedlemmer istedet at yde sine bidrag til 


PE 
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nævnte formaal og sende dem til kassereren, fru Anna Backer, 
Fr edriksstad. Da saken haster og indsamlingen maa være til- 
| endebragt inden 15 feb., vil man være taknemmelig for at faa 
oversendt eventuelle bidrag hurtigst mulig. 


Krstiania i januar 1922. 
Betzy Kjelsberg, fung. formand. 
Fredrikke Høe, korr. sek. 1. 


Revision av straffeloven. 


I sin tid bevilget Stortinget kr. 15000 til nedsættelse av en 
komité, som skulde ta straffeloven under revision. Den nugjæl- 
dende lov saa lyset i 1902, og radikal som den var, møtte den 
megen motstand. 

I 20 aar har altsaa loven virket. Da kvinderne 1' 1901 fik sin 
første. part. kommunal stemmeret, blev de med det samme ad- 
 gangsberettiget eller rettere sagt, forpligtet, til ogsaa at fungere 
som medlemmer av lagretterne og meddomsretterne. Saa loven 
var av stor betydning for kvinderne. 

Naar loven nu skal revideres, er det derfor ikke mere end 
ret og rimelig, at kvinder, ut fra de erfaringer de har gjort. faar 
sæte i den komité som skal nedsættes for at relte paa, utfylde, 
skjærpe, med ett ord fuldkommengjøre denne lov, som meget 
langt fra tilfredsstiller de krav samfundsborgere kan ha til den. 

«Norsk Kvindesaksforening» og «Norske Kvinders National- 
| raad» og sandsynligvis ogsaa flere kvindeorganisationer, har da 
ogsaa sendt krav til regjeringen, om at der maa bli kvinder op- 
nævnt i den straffelovskomité, som nu vel snart blir nedsat. Og 
det forlyder, idet dette skrives, at regjeringen er velvillig stemt 
likeoverfor dette krav fra kvinderne. Efter al sandsynlighet vil 
komiteen vel neppe komme til at bestaa av flere end 5 medlem- 
mer, og vi faar da haabe, 'at ialfald de 2 av disse maa være 
kvinder. 


—— 
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Sandbeten om den farvede besætning 
ved Rbinen.*) 


Med en særlig tak til redaktionen efterkommer jeg opfordrin- 
ven om at ytre mig i spørsmaalet om den farvete besætning ved 
Rhinen. Jeg vil da forutskikke den bemerkning at jeg støtter 
imine fremstillinger paa egne undersøkelser og paa, det indblik 
jeg har hat i et uangripelig embedsmateriale, likesom jeg til en- 
hver tid er beredt til paa personlig henvendelse at meddele nær- 
mere oplysninger. Endvidere maa jeg gjøre opmerksom paa, at 
jeg selv er godt kjendt i Rhinlandene, og at mine hjemmelsmænd 
i overveiende antal tilhører de Fenger som oprigtig søker for- 
staaelse mellem folkeslagene. 

Selvfølgelig utgjør den saakaldte «sorte skjændsel» bare en 
del av den almindelige sædelige fare som besættelsen av troppe- 
avdelinger 1 et land bringer med sig, især naar disse ved at der 
indrettes offentlige hier. gis anvisninger til sædelighetspolitiet 
Oo. $. V. bidrar til at forvirre de moralske begreper. 

Naar man betragter dette spørsmaal, maa man ikke overse, 
at et racehat mot de farvete folkeslag likt det som hersker i De 
Forenede Stater, er saa godt som ukjendt hos os. Likesom et- 
hvert koloniserende folk anser naturligvis Tyskland de. 
farvete folkeslag for at staa paa et kulturtrin, der ikke paa 
negen maate stiller dem jevnbyrdig med de hvite racer. Derfor 
kan den kjendsgjerning, at Frankrike anvendte farvete hiælpe- 
tropper til at besætte de deler av det tyske omraade som det har 
beholdt som et haandfast pant, hos os ikke bli følt anderledes 
end som en forsætlig ydmygelse. At det ikke netop er mangelen 
paa tropper som har foranlediget Frankrike til at gjøre dette, 
viser sig ved de betydelige hærmasser som til enhver tid staar 
rede el at stille, saasnart besætningen 1 Ruhrdistriktet f.vekse 
skal mønstres. | 


*) Vi har anset det for rigtig at anmode fru von Velsen om at 
sende os denne artikel. Hun meddelte nemlig redaktionen i et privat 
brev, at hun har. læst Nylændes artikler i nr. 10 og 14 f. a., og da den 
første av disse; som vi brakte i oversættelse fra The Womens Gitizen, 
indeholder «fuldstændig misvisende beretninger», har det jo sin store 
interesse for sandhetens skyld at faa den berigtiget av en indfødt. 
Redaktionen gik ut fra, at en artikel, som var underskrevet av Den 
Int. Kv. Allianses Præsident, maatte bringe oplysninger fra saa paa- 


lidelige kilder, at den dengang ikke tok i betænkning at ta den ind. 


| | Red. 
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Samme opfatning har en høiere engelsk officer som skriver i 
«Westminster Gazette» for 138. september 1921 bl. a.: — —- «Jeg 
har ogsaa levet og reist i Østen, og jeg er sikker paa at de fleste 
britter der, vilde paa det aller kraftigste sætte sig imot, at der 
blev brukt farvete tropper i de okkuperte egne. Kjendsgjernin- 
gerne er ulykkeligvis ikke viden kjendt. 

Det er en stor uværdighet for den hvite race, det er endvidere 
ikke bra for den farvete soldat at han blir holdt borte fra sit eget 
hjem i saa mange aar. Da spørsmaalet om at benytte farvete 
tropper første gang blev diskutert paa fredskonferansen, gjorde 
baade England og Amerika indsigelser. Frankrike kan ikke 
hævde at det er en militær nødvendighet, fordi det synes at ha 
fuldt op av andre tropper, som staar færdig til at flyttes over og 
besætte Ruhr. 

Jeg antar at hvis vi hadde tapt krigen, og tyskerne hadde besat 
flere. av vore byer med farvete tropper, vilde vi ha kaldt det 
«Tysklands værste avskyelighet». 

I «Stockholms Tidningen» kommer Elin JUDE til samme 
resultat. 

Tallet paa den farvete besætning har oftere vekslet og veksler 
fremdeles efter aarstiderne. I sommeren 1920 var Fel. 45 000 
farvete soldater ved Rhinen, i vinter bare 26000, sommeren 
1921 var der mellem 50 og 60 000, men til andre tider igjen bare 
27 000, fordi de ømfindtligste stammer i den kolde aarstid blev 
forflyttet til andre garnisoner, formodentlig i Svyd-Frankrike. 
Naar tropper flytter til slike vinterkvarterer, pleier den franske 
presse at skrive om «tilbaketrækningen av kolonialtropperne», 
hvorimot gjenindrykningen om vaaren selvfølgelig foregaar i 
al stilhet. Paa denne maate blir den nøitrale verden vildledet. Ved 
siden av nogen hundrede sinegalesere, gjør for tiden omkring 
3 500. madagassere — sorte — 5—600 anamiter fra Sydøstasien 
og forøvrig nordamerikanske stammer i alle schatteringer tjene- 
ste i Rhinlandene. 

Da denne farvete befolkning ikke bare blir brukt som skildt- 
vagter og lignende, men ogsaa ved told- og pasrevisionen, utøver 
de en uhørt suverænitet over de hvite. I nogen tid indehadde en 
farvet endog stillingen som militærdommer over de tyske. 

 Indkvarteringen sker som regel i kaserner, men de blir ogsaa 
anbragt hos borgere i de smaa landsbyer, og de har desuten som 
ordonnanser og lignende adgang til de kvarterer hvor de hvite 
 officerer bor. Bare fra dette engere samkvem skriver sig en: 
mængde hjertesønderrivende tilfælder av voldshandlinger mot 
kvinder og barn, som f. eks. i ett tilfælde hadde tilfølge en livs- 
varig sygdom hos en syvaarig gut. 


Je | NYLÆNDE 1922 


Man kan ikke i almindelighet si, at de farvete franskmænd 
opfører sig værre end de hvite, i det mindste har jeg under mine 
hyppige ophold i Rhinprovinsen aldrig hat indtryk av det. Men 
det ligger i sakens natur, at de fra sine familier adskilte og til 
andre livsforholde vante mennesker, ikke er i stand til at tæmme 
sine drifter. Hitindtil er mere end 100 tilfælde av svære angrep 
blit autentisk bevist, og tildels, det vil si i 66 tilfælder, godkjendt 
tv de franske myndigheter og — ganske visst let — straffet. 
Men — hvormeget mere kan der ikke ske, som-aldrig trænger 


frem til offentligheten, fordi skam og frygt lukker munden til! 


Det er ikke hensigten med denne fremstilling at skildre de fryg- 
telige forbrydelser i sine detaljer, men vi maa fremhæve. at de 


- utøves mot kvinder i alle aldre, endog mot oldinger, likesaavel 


som mot barn av begge kjøn. Forfølgelsen mot voldsforbryterne 


er især vanskeliggjort fordi de fornærmete naar de konfronteres 
med forbryderen meget sjelden er istand til at gjenkjende det 


ansigt som de har set i den høieste grad av ophidselse, da man ikke 
har let for at skjelne de farvete fra hverandre. Det kan derfor 
for eksempel godt hænde, som i et av mig personlig godt kjendt 
tilfælde, at to kvinder som blev anfaldt, i umiddelbar nærhet av 
en liten by, men heldigvis reddet sig, ved konfrontationen ikke 
med sikkerhet var istand til at paapeke forøverne, og derfor 


blev avskediget'med en streng advarsel mot at fornærme den 


franske armé. Eller at en ulykkelig ung pike som i skogene 
ved Sieburg blev revet bort fra sine ledsagere og voldtat av fire 
marokkanere, blev underkastet 15 forskjellige forhør med alle 
pinlige enkelthéter uten at til syvende og sisst nogen av le 
ningsmændene blev grepet. 

I pressen blir selvfølgelig slike efterretninger meget hvppig 
senere dementert, og slike «berigtigelser» forvirrer den offent- 
lige mening, og naturligvis mest i de nøitrale land. Vi vil derfor 
pointere at tyske blade meget ofte gjennem paatryk av den 
fiendtlige besætning blir tvunget til at bringe et dementi, forat 
deres avis ikke skal risikere at bli forbudt for længere tid. End- 
videre kjender vi tilfælder hvori der med hensigt blir utspredt 
feilagtige efterretninger, som desværre blir trodd og publicert 
av den tyske presse, saa at den franske militærforvaltning der- 
efter kan komme i den Ke at den med fuld ret kan paapeke 
den falske meddelelse. 

Den franske militærforvaltning har i sine farvete hjælpetrop- 


pers. interesse oprettet bordeller paa flere steder, saaledes f. eks. 


i Bad Ems, Wiesbaden, Mainz, Saarbrucken, Speyer o. s. V. 
Helt. bortset fra den grumhet der ligger i at tyske familier 
maatte rømme disse gjennemgaaende heldig beliggende huser, 
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danner slike lastens buler en vedblivende kilde for sædelig risiko, 
især for ungdommen. Trængselen er til sine tider saa stor, at 
vaktposter med opplantede bajonetter maa sørge for ordenen. 
Et i Saarbouis (Saargebetet) indrettet hus med farvete kvinder 
blev derimot knapt besøkt av kolonitropperne. 

Det er for os tyske kvinder selvfølgelig en ytterst smertelig 
og beskjæmmende følelse at vite vore landsmandinder i slike 
huser, Uten at ville fælde nogen ubarmhjertig dom over dem, 
maa vi allikevel si at det her dreier sig om kvinder som har 
naad den høieste grad av fortvilelse, og at de bare flytter ind i 
slike huser lokket av at kunne bruke den uforholdsmæssig høie 
betaling til snarest at kunne ombytte opholdet der med en anden 
eksistens. 

Mrs. Chapman GCatts artikel (se Nylænde nr. 10 f. a.) skriver 
sig uten tvil fra helt feilagtige referanser. Vi vil bare fremhæve 
at Frankfurt — en ganske kort tid undtat — aldrig har hørt 
til den besatte zone. Vi maa anta, at Mrs. Chapman Gatt har 
misforstaat de kvinder hun har sine oplysninger fra, og kan 
bare beklage, at hun ikke ogsaa har indhentet efterretninger 
fra andre steder f. eks. hos Det Rhinske Kvindeforbund, som er 
en sammenslutning av 45 store kvindeforeninger av alle politiske 
retninger og trosbekjendelser. som arbeider bare for det maal 
at ta sig av de rhinske kvinders interesser, og som hadde kunnet 
skaffe hende originaloplysninger av et ganske andet indhold. 
Men vi kan heller ikke slutte os til de røster, som gjør propa- 
ganda for at anvende voldsforholdsregler og lynchjustis. Vi har 
langt større tillid til at verdens samvittighet vil reise sig imot 
Rhinlandenes uhørte undertrykkelse, og vi er viss paa at kvin- 
ders medarbeide, væsentlig i de nøitrale land, naar de først rig- 
- tig lærer vor stilling at kjende, vil bidra til at rydde denne form 
for fransk militarisme avveien, og paa denne maate fjerne en 
av de sværeste hindringer som efter den offentlige mening hol- 
der tanken fjernt fra muligheten av en fredelig forstaaelse natio- 
nerne imellem. 


Berlin, December 1921. Dorothee von Velsen. 


Nordiske sprogstudier i Amerika. 


Fra Kirke- og undervisningsdepartementet har vi mottat en 
liten oversikt av Otto Grenness over de universiteter, colleger 
og private sekundærskoler i De Forenede Stater, hvor der med- 
deles undervisning i ett eller flere av de skandinaviske sprog. | 

Og de er mange. Forfatteren meddeler, at det naturligvis er 
fornemmelig i de nordlige og vestlige stater, hvor der findes en 
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stor skandinavisk befolkning, at der sørges for denne undervis- 
ning. I det hele tat er det imidfekuid en stor sum av interesse og 
Rei le som vies vort sprog, vor literatur og historie i Amerika, 
idet der ialt gis 418 kurser i skandinaviske sprog, derav 174 i 
norsk, 118 i svensk, mindst 26 i dansk, 16 i dansk og norsk, 52 i 
nordisk (formodentlig: dansk, norsk og svensk), 26 i gammel- 
nordisk og 6 i islandsk. Forfatteren spør tilslut hvorledes de nor- 
diske lærere, først og fremst de norske, vil stille sig til denne 
skandinaviskvenlige bevægelse i den amerikanske skole. 


Litteraturanmeldelser. 


Marie Bregendahl: «I Fest og Trængsler», Billeder of Sødalsfolkenes 
Liv. Gyldendalske forlag. 

Marie Bregendahls nye Bog er, kvad Undertitelen angir, Billeder 
af Livet i et Landsogn blandt jævne Mennesker. Naar Marie Bregen- 
dahl lægger ud med en ny Bog, en ny Række Billeder, kan vi berede 
os paa at faa noget ægte og tilforladeligt. Det er ikke store, verdens- 
omspændende Samfundsspørgsmaal eller vidtrækkende politiske Dis- 
kussioner, men det er det menige Folks, det enkelte Menneskes daglige 
Liv og Skæbne i klare og sikre Træk, i Glæde og Sorg, «i Fest og 
Trængsler». Forfatterinden tager Dagliglivets Enkeltheder op til Be- 
handling, hun har Øie for de mange Smaating, der sammenføjet giver 
det store Hele. Det glemmes somme Tider i vore bevægede Dage, 
at Samfundet bestaar af enkelte Mennesker med hver sin Livsskæbne, 
de smaa Aarsager og Virkninger overses, skønt det er de mange smaa 
Ting, der har gjort, at Verden er blevet, som den nu engang er, saa 
vi næsten alle gaar rundt med uregerlige, store Spørgsmaal i Hovedet. 
Men — er ikke det enkelte Menneskes Skæbne det største af alt, er 
det ikke Verdensjammeren og Verdenslykken opløst i sine Bestanddele? 

Der er fire Fortællinger: «Mikkel i Møllen», «Prestens Agnete», 
«Else ved Bækken» og «En Sommeraften». 

Mikkel i Møllen er Egnens «Løve», der sværmer rundt mellem mange 
Kærester, til han endelig slaar sig til Ro hos en lille from Pige, der 
har det Held at eje 20 000 kroner. Provstens Agnete er Sødalens gode 
Fe og Genstand for Befolkningens Beundring og Hengivenhed, fin og 


 yndig er hun, og hendes Bryllupsdag er Sognets store Fest, som intet 


fordunkler. Stakkels Elses Historie gaar som en rød Traad gjennem 
hele Bogen, man ser hende stadig gaa sin Undergang i Møde, og naar 
man lukker Bogen, ønsker man, at enhver Mor maa faa denne Bog i 


-Haand, den vil minde hende om, hyor megen Grund der er til at 


tage Vare paa en ung, tillidsfuld Datter, ja, maaske mere Grund, jo 


lykkeligere hendes Hjem har været, jo mindre ondt; der har været 


paa hendes Vej. Marie Bregendahl ser Mennesker som de er, hun for- 
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staar dem og kan — med sin sikre Evne til at skildre — vise os dem. 
For Menneskene er, som de var, og:som de bliver, men de er netop 
derfor stadig nye og stadig l'ge interessante, mens de lever deres 
mærkelige Liv paa den skønne Jord. 

Bogen ender med den mindste Fortælling «En Sommeraften», i den 
samles Bogens Livsvisdom, og- den er en Blanding af Vemod og jydsk 
Humor og slutter med den lille Oplevelse, at Husbond og Madmor 
paa.en Gaard en Aften vil have fat paa Tjenestefolkene og opdager 
til deres Forundring, at de er alle borte. Grunden gaar med eet op 
for den gamle Beédstemor, og hun udbryder forstaaende, mens hun ser 
tænksom ud: «Mnjah — det er jo ogsaa Sommeraften — altsaa.» 

| Sine Veilgaard. 


Jan og Eva. En ypperlig bok for mindre barn! . 

Julli Wiborgs udmerkede barnebok «Jan og Eva»; som i længere 
tid ikke har været at faa i bokhandelen, er nu utkommet'i ny (3dje) 
utgave paa J. W. Cappelens Forlag. De to smaa skøiere som boken 
fortæller om, vil sikkert vinde mange nye venner blandt gutter og 
piker som netop har lært at læse. Boken egner sig ogsaa fortrinlig 
til høitlæsning for mindre barn: 


Kvindefængsel lukket. 


I Carlisle i England er der nylig lukket et nytt kvindefængsel 
og de kvindelige fanger fra det omliggende distrikt vil for frem- 
tiden bli sendt et andet sted hen. Dette skridt skyldes for en. 
del økonomi, men det har ogsaa sin grund i at antallet av kvin- 
delige forbrydere er i stadig avtagen. I 1914 var det daglige 
gjennemsnitstal av fanger i vedkommende fængsel 2 375, 1 ok- 
tober f. a, er det saat ned til 1209. Der er ogsaa nedgang | 1 
antallet av de KR som er idømt strafarbeide. 


Bøker indsendt til redaktionen. 


Gyldendalske boghandet: 

Hans Aanrud: Fyrabendsarbeide. far 

Marie Bregendahl: «I Fest og Trængsler». Billeder av Sødalsfolke- | 
nes Liv». | | 

Lasses eventyr i haven. Billedbok av Elsa Beskow. Oversatt av 
Sofie Voss. 

Dorothea Blom: Soga aat den unge presten, fortald av den gamle 
presten. 

Steenske forlag, Kr.a: 

André Gide: Den trange port. Oversat av Lorentz Eckhoff. 
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J. W. Cappelens forlag, Kr.a: 

Valborg Strandenæss: «Grei» regnskapsbok for husmødre. 
«Lyngblomster», 18de smaling. | 

H. Aschehoug & Go. (W. Ni ygaard), Kria 1921: 

Kathrine Lie: Veninder. 

Regine Normann: Havørnens nabo) Å 

Albert Bonniers förlag; Stockholm: | 
Greta Holmgren: Svenska folksagor. 


- 


Tøljeton: 


Eftertryk forbutt! 








Bbeliga Birgitta. 


Av Ann Margret Holmgren. 
(Fortsættelse). 


| 2. Birgittas barndom. 

Birgittas födselsår år inte fullt såkert, men antas vara 1303. 
Hon föddes 1 det datida Sveriges kanske mest aristokratiska hem 
på Finsta gård i Uppland av riddaren och lagmannen Birger 
Persson och hans hustru Ingeborg Bengtsdotter, «rikets stoltaste 
kvinna» av Folkungastam. Båda ligga begravda i Uppsala dom- 
kyrka. | 

Innan Birgitta föddes, råkade modern i sjönöd på ett fartyg 
som förliste. Många druknade, men hon blev råddad: På natten 
dårefter hade fru Ingeborg en syn. En ångel visade sig för 
henne och sade: «Nu blev du frålst för det barns skull som du 
bår i ditt liv; det år skånkt av Gud, uppfostra det dårför i 
Guds kårlek.» | | 

Detta hånde på OGland, och ett vackert stenkors, som står på 
en udde som skjuter ut i havet, såges vara rest av Birgitta till 
minne om tilldragelsen. Förr brukade sjömån offra vid detta 
kors för att få god vind. ; : 

Den natt då Birgitta: föddes, såg pråsten Berigt, som var en 
sudelig man, medan han låste sina böner liksom en ljus sky, 
och i skyn 'en jungfru, sittande med en bok i hand. Han un- 
drade mycket vad detta månde förebåda. Då hörde han en röst 


» 
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som sade till honom: «Åt Birger har blivit född en dotter, vil- 


kens röst skall höras över all vårlden», beråttar Nicolaus Her- 


manni i prosatexten till officiet «Rosa rorans». 


Denna tilldragelse står avbildad först bland de tolv scener ur 
helgonets legend, som finnas på det stora Birgitta-altarskåpet i 


Vadstena. Skåpet finns avbildat i ovannåmnda verk av Lind- 
blom, ur vilket hår några citat göras av Hermanni ord: 

«Når Birgitta var sju år gammal, såg hon mitt emot sin sång 
ett altare och en kvinna i skinande klåder sitta ofvanför altaret, 
 hållande en krona i sin hand. Hon sade till henne: «O, Bir- 
gitta kom hit!» Då hon kommit fram till kvinnan, sade denna: 
«Vill du hafva denna krona?» Hon svarade, att hon ville det, 
och kvinnan satte kronan på hennes hufvud, så att hon tyd- 
ligen kånde ringen vidröra sitt hufvud. Och strax försvann sy- 
nen från hennes ögon. Dock gick den aldrig ur hennes minne.» 

Åven denna håndelse återges på skåpet. 

Når Birgitta var tio år, hörde hon en predikan om Kristi li- 
dande och död. Enligt skriftfaderns ord hårom, smakade den 


Birgitta «så ljufligt», att hon natten dårefter såg Jesus Kristus 


liksom vore han i samma stund korsfåst. Och han sade till 
henne: «Se, hur jag år plågad!» Hon trodde att det hade skett 
helt nyligen och svarade: «O, min kåre Herre, hvem har gjort 
dig detta?» Han sade: «De som förakta och glömma min kår- 
lek!» Efter detta inpråglades Jesu Kristi vårk og pina så djupt, 
och våckte sådan kårlek i hennes hjårta, att hon aldrig kunde 
minnas dem utan gråt och tårar.» 

Även detta framstålles på skåpet. 


Margareta Klausdotter, abbedissa i Vadstena kloster och nåra 


slåkt till Birgitta, omtalar att i Birgittas barndomshem var det 


familjens stolthet att den hårstammade både från Knut den he- 


lige och från Erik den helige. «Av sådana heliga konungars blod 


åro vi komna», hette det. Och Birgitta tröttnade aldrig att höra 
om förfådernas idrotter och martyrdöd, pilgrimsfårder och from- 
het. Hon greps tidigt av tanken på att kunna efterlikna dem. 

Föråldrana voro gudfruktiga. Var dag såg hon dem gå till 
gudstjånsten i gårdens kapell. Redan som barn gick hon sjålv 
ofta till skrift och gråt bittert över sina synder. 
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. Fadern var antagligen Sveriges störste jorddrott och hans rike- 
dom var furstlig. Han ågde en mångd stora gods och sårdar 
i många provinser och förde den ridderliga stormannens gåstfria 
hus. Han hade inga trålar, och ansågs vara en råttvis herre, | 
våldig och rådklok, en man för vilken man böjde sig. 

Birgitta levde i barndomen i en from fantasivårld. Hon tånde 
lampan framför sitt krucifix och prydde det med blommeor. 

Vid elva år förlorade hon sin mor. Når man dceh barn stodo 
sörjande omkring dödsbådden, sade den döende: «Varför gråter 
ni; långe nog har jag levat, hellre skulle ni glåda er, ty jag år 
kallad bort av en måktig herre.» 

Nu sånde fadern Birgitta till sin moster, fru Karin på Aspenås, 
att uppfostras. ven hår var hon hos en av rikets stormån, och 


åven hår levde hon sitt inåtvånda liv. 


Når mostern en natt gick in i barnets sovkammare, fann hon 
henne liggande på sina knån framför sången, bedjande till Gud 
under tårar; «men hon trodde henne göra det av sitt sinnes 
ostadighet och fåfånglighet och låt håmta riset. Men når hon 
skulle lyfta riset över jungfruns rygg, brast det i små stycken. 
Hon undrade mycket dårpå och sade: «Hvad gjorde du, Bir- 
gilta? Icke hafva vål kvinnorna lårt dig några falska böner!» 
Jungfrun svarade under tårar: «Nej, min fru, utan jag uppstod 
ur min sång för att lofva och prisa den, som alltid år når mig 
och redobogen till min hjålp!» Hennes moster frågade henne: 
«Hvem år det som hjålper dig?» Jungfrun svarade: «Jesus 
Kristus, som blef korsfåst för vår skull, han som jag såg.» 
Från den dagen började denna fru att ålska och hedra henne 
mer ån förut.» 

Detta mirakel år också återgivet på altarskåpet. 

«Ej långt dårefter såg Birgitta en gång, når hon lekte med 


andra unga jungfrur, djåfvulen, som var så fasansvårdt led, ful 


och vanskapad, att han syntes hafva hundra hånder og fötter. 


Hon blef så rådd, att hon lopp till sin sång — och bönkam- 


mare, dår djåfvulen visade sig för andra gången.» 
Av denna och flera scener finns endast målningsfragment kvar 
på skåpet. Denna syn var den sista under Birgittas barndom. 


(Fortsættes.) 


; Jo 
OT å 





Gidsskrift for Kbindernes Sak 
Iltgit av Tlorsk Kvindesaksjorening 


Redaktør: Fredrikke Fjlørck 





36. aarg. — KRISTIANIA, 1. FEBRUAR 1922 | Nr. 3 





Fru Elisabeth Øbristine Frølich. 


av sogneprest Thorbjørn Frølich. 





Vi har hittil kanske FE for litet over at allerede før vi 
fik kvindesak, har der været kvindesakskvinder. Omend ube- 


visst og paa en anden maate, har disse arbeidet for det samme 


som vore dagers kvindesaksvenner, nemlig kvindens selvstæn- 
dighet, hendes ret til utfoldelse av sine evner, foruten respekt 
for hendes person og gjerning. 


Til disse kvinder tør jeg regne min mor, Elisabeth Christine 


Frølich, født Wiborg, som var gift med bankchef F. H. Frølich. 


Hun døde i 1902, nær 95 aar gammel, og jeg ber om plass 


til nogen ord om hende i Ni plænde, kvindesakens organ i Norge. 


Hendes forældre var skibsreder m. m. Simon Wiborg og hu- 


stru, Karen. Holst; de hørte til Breviks første borgere. Fra den 


Ker 
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ene arvet hun særlig hvad der var av intellektuelt, fra den 
anden hvad der var av etisk værd. 

Hendes medfødte karakterstyrke staalsattes helt fra ends 
første barneaar av, nærved og fjernt fra, ved indtrykkene fra 
de historiske begivenheter, som landshungeren i 1812, spæn- 
dingen i 1814, familieofrene til Norges bank i 1816 m. fl. Hun 
optok det altsammen livfuldt og med en sjelden inteusitet. Per- 


. sonlig fik hun allerede 8 aar gammel et «staalbad» som hang i 
-nærved 90 aar. Det var i Tønsberg som «selskaberinde» for de 


samle bessteforældre, hvor hun bl. åa. hver aften maatte bringe 
roser op paa mørkeloftet i besstemorens likkiste. 

To aar før konfirmationen overtok hun en guvernantepost i 
Larvik, senere en lignende i Sandefjord. Kulturindtrykkene fra 
Jarlsberg var mange og høist forskjelligartede. | 

I 1835 blev hun gift i Kristiania med F. H. Frølich, — «en 
aldrig hvilende genial urkraft», er der sagt om ham. Hun var 
hans eneste fortrolige, delte alt med ham. Stundom grep hun 
ind paa det mere offentlige omraade gjennem sin egtefælle, 
f. eks. til ophævelsen av de faste stolestader i Vor Frelsers kirke, 
frigivelsen av haandverksarbeidet m. m.*) 

Men personlig traadte hun ikke frem paa disse omraader. 


Anderledes inden sit hjems kreds. Der var hun fremme selv, 


skjønt aldrig paa nogen selvisk maate. 
Meget sjelden gik mor i selskap. Hun holdt heller selskap 


hjemme, og da efter husets hele skik ikke i lukseriøs, men i 


solid stil. | 
Ffterhvert kom hun næsten Mere fra hjemmet, naar und 
tages en badereise hver sommer til Sandefjord med sine 8 barn. 


I de første aar foretokes reisen med jagt. Der blev ført fuld 


husholdning, endog hest og kjøretøi fulgte med. | 

Det blev ogsaa mere og mere nødvendig, at hun stedse var 
ved hjemmet, baade i Kirkegaten 34 og senere paa Lovisenborg; 
ti begge: steder var husholdet, hvad mangfoldigheten av men- 
nesker og aapen, gjestfrihet angaar, saavel «ute» som <«inde» 
storstilet. Der var tilreisende for dager og for aar, de var der 


*) Thomas Johannessøn Heftye sa engang til Frølich: «Du var 
ikke den du er, om du ikke hadde den hustru du har.» 
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for sundhets, for skoles, for alverdens tings skyld — der var 
pleiebarn, slegt, venner, bekjendte, ubekjendte, protegeer, som 
polske, slesvigske flygtninger osv. Og det hele regjertes sikkert. 
Begrepet «famle» éller «svakhet» fandtes ikke. 

Interessen for alt omkring hende, var like levende til hendes . 
sisste dager. Næst bibelen var en bestemt avis hendes kjæreste 
læsning. ; 

I hendes senere aar var det hovedsakelig den talrig opvok- 
; sende efterslegt som flokkedes om hende. Alle blev de hjulpet 
med raad og daad. Samtidig mottokes ogsaa fra sengen, med 
gammeldags anstand, visiter av fremmede. Med en sjelden hu- 
kommelse og gjennem elektriserende fortælling og klok sam- 
tale kunde hun da rulle billeder op fra gamle dager. Det var 
som bladet hun i sit livs billedbok. Særlig i slike stunder kom 
hendes noble, merkelig fremskredne vide syn paa forholdene 
for dagen. «Hun var en fornem dame,» blev der sagt om hende 
den. dag hun blev begravet. 

Men det største ved mor var hendes hjertelag — her kjendte 
hun ikke grænser. Klærne tok hun gjerne av sig selv og gav 
til dem som trængte. 


Frederik Bajer 
født 1837 død 1922. 


Netop i disse dager da «Dansk Kvindesamfund» staar 1 be- 
grep med at feire sit 50 aars jubilæum, er Frederik Bajer gaat 
bort. Han har sammen med sin hustru og trofaste arbeids- 
kamerat fru Mathilde Bajer, *ren for foreningens stiftelse. 
Danske kvinder og derigjennem alle andre nationers staar i 
stor taknemlighetsgjæld til ham for den store interesse og det 
trofaste arbeide han har viet deres såk. Det er blit sagt om 
egteparret Bajer, at «uten Frederik Bajers evne til at tro paa 
en sak og hans hustrus til at hengi sig for den, er det tvilsomt, 
om der paa det tidspunkt hadde været mulighet for at danne 
en kvindesammenslutning». | Å | 
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Fra først av tilhørte Fr. Bajer, baade socialt og politisk, en 
mere konservativ retning. Men 60 aarenes politiske begiven- 
heter i Danmark bragte ham som saa mange andre over i de 
frisindedes og fredsvenliges leir. Han hadde fra 1856 været 
dragonløitnant og gjort tjeneste i krigen i 1864, men tok sin 
avsked i det efterfølgende aar og ofret sig for lærer- og for- 
fattervirksomheten. Fra 1872—1895 repræsenterte han i Folke- 
tinget Horsens by, valgt av venstrepartiet. Her gjorde Bajer sig 


bemerket ved den kamp han førte for at faa sit forslag, det 


som den dag idag bærer navnet «Den Bajerske lov», sat igjen- 
nem. I de aar satte Frederik Bajer kvindesaken over alle poli- 
tiske hensyn, og hans utrættelige arbeide for spørsmaalet om 


 hustruens myndighet, fik sin delvise løsning i loven av 7de mai 


1880. Da forholdene i rigsdagen sperret veien for reformer i 
de tider, meldte Bajer sig ut av sit parti og indbragte sit for- 
slag den 7de november 1878. 

Ved siden av dette arbeide for kvinders sak, gik der et andet 
stort arbeide ut fra hjemmet i Korsgaden, hvor egteparret 
har bodd gjennem næsten alle aar, nemlig arbeidet for fred. 
I 1882 fik Bajer stiftet «Dansk fredsforening», hvis formand 
han var i 8 aar. I 1891 stiftet han i 
Bern», hvis præsident han var til 1907. 

For alle sine fortjenester for fredens sak tildelte den norske 
Nobelkomité ham 1 aaret 1908 — sammen med den svenske 


fredsven Arnoldsson —  Nobelpræmien. — Nu er den gamle 


kvindesaks- og fredskjæmpe død og borte! 
Frederik Bajer var en fin, nobel personlighet, tilhørende den 


| gamle skole i sit ytre væsen. Men frisindet og reformvenlig 


var han, naar det gjaldt livet utenfor hjemmet. Sammen med 
sin ædle hustru hadde han det koseligste hjem, hvor gjestfrihet 
og harmoni altid raadet, og hvor der altid var godt at være. 


Bajer og frue hadde været «forlovet» fra barneaarene, og det 


forhold de altid levet i, var ikke meget forandret siden den tid. 
Begge brukte de at si «vi», naar de hver især talte om sig selv 
eller sit arbeide. For begge var de sammen om alt. Med vemod 
gaar derfor mine tanker ned til hende som nu sitter alene. Men 
— for et rikt liv hun har ført! Fr. Mørck. 
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Det Internationale Kvinderaad. 


«Det Internationale Kvinderaad» avholder sit første Executive 
Meeting efter 5-aarsmøtet i Kristiania, fra den 14de til 22de 
mai iaar. Møtet holdes i Haag. Til møtet har foruten I. C. W.s 
hovedstyre og formænd — Conveners — for de staaende komi- 
feer, alle de tilsluttede ledds formænd adgang og stemme. Er 
de forhindret fra at avgi møte personlig, kan der av vedkom- 
mende nationalraad opnævnes en stedfortræder. En række 
saker foreligger til behandling. Ved siden av eksekutiv møtet 
vil der ogsaa bli avholdt offentlige møter, hvor kvindernes mest 
aktuelle spørsmaal vil bli belyst av forskjellige landes talere. 


Døden i Rusland. 


Vi bringer her de i vort nr. 2 omtalte brever, det ene fra 
Hjælpekomiteen for russiske borgere i utlandet til dr. Fridtjof 
Nansen, det andet fra denne til N. K. N.'s fungerende formand. 


Herr Høikommissær for de russiske flygtninger, 


Dr. Fridtjof Nansen. 

Under henvisning til den sisste del av resolution VI, vedtat 
paa konferancen den 22.—24. aug. d. a. tillater vi os at gjøre 
Dem opmerksom paa nedenstaaende faktå, som er blit meddelt 
os fra Constantinopel. 

2428 russiske kvinder i Constantinopel er blit indregistrert 
som prostituerte av de alliertes politibyraa, 210 er under. politi- 
opsyn, da de endnu ikke har antat professionen som et stadig 
middel til at tjene sit livsophold. 2218 kvinder har anmerket 
paa sit registreringskort at grunden til deres uhyggelige pro- 
fession var arbeidsledighet og stadig sult og desuten negtelse 
av pasvisum for at reise fra Constantinopel til andre land, hvor 
de vilde bli sørget for av slegtninger og venner. Deres utdan- 
nelse er: 319 fuldstændig analfabeter, 560 som kan skrive sit. 
navn og læse, 790 utdannet i hjemmet eller i elementærskoler, 
495 har andengrads og 68 universitets utdannelse.» 

Nationernes Forbund har i sit møte den 29. sept. paa det 
bestemteste uttalt sig mot handel med kvinder og barn. Vi tror 
saaledes at handle i overensstemmelse med dets ønsker, naar 
vi foreslaar Dem, dr.: Nansen, at støtte med Deres autoritet føl- 
gende forholdsregler, som iverksættes hurtig for at gjøre ende 
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paa den utaalelige situation, for hvilken russiske kvinder er 
blit ofre: 


1. Ved alle mulige midler at lette pasvisering for alle kvinder 
som i andre land har sine forældre eller venner, der er- 
klærer sig villige til at ta sig av dem. | 

2. At henvende sig til internationale kvindeorganisationer og 

be dem opbyde sit yderste for at hjælpe russiske kvinder 
som tvunget av sulten i Gonstantinopel har været nødt til 
at gripe til denne frygtelige NM | 
3lte oktober 1921. 
Repræsentanter for Zemstvos og de russiske byer 


N. Astrov. | C. tesse Panine. 


* 


League of Nations, Geneva, 7de Ne 1921. 
Til Norske Kvinders Nationalraads styre. 

Jeg tillater mig at henlede Deres opme erksomhet paa vedlagte 
kopi av et brev”): som er sendt mig fra en av de mest ind- 
flydelsesrike velgjørenhetsorganisationer, som arbeider blandt 
russiske flygtninger, nu spredt over Europa. 

De vil se av brevets indhold, at de ber mig om assistance i et 
av de mest tragiske av de mange tragiske problemer, som er 


følgen av, at store masser av russiske flygtninger opholder! sig 


paa steder, hvor de ikke har nogen and for at kunne ernære 
sig ved produktivt arbeide. | 

Jeg har allerede tat de forføininger som staar i min magt for 
at bringe til utførelse de forslag, som nævnes i vedlagte brev 
og paa anden maate at organisere hjælpen for disse ulykkelige 
ofre. Jeg er ikke sikker paa, om nogen av de skridt jeg har tat 
vil føre til de resultater, som jeg haaber. Jeg er i dette øieblik 
ikke i besiddelse av de pengemidler, som jeg behøver for at 
lette stillingen for dem og sætte dem istand til at naa sine 
familier, eller paa anden maate at hjælpe dem til at forlate den 
forfærdelige profession, som deres grusomme skjæbne har paa- 
tvunget den | 

Jeg vover derfor at henvende mig til endel kvindeorganisa- 
Homer baade nationale og internationale, i det haab at de vil 
være istand til at yde nogen praktisk hjælp til at utslette denne 
plet paa den europæiske civilisation. 

For at kunne sende disse kvinder til de lande, hvor deres 
venner bor, for at kunne ernære dem indtil deres avreise kan 
finde sted, for at anbringe dem i hjem og for at kunne hjælpe 


*) OQvenstaaende. 
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dem paa andre maater, trænger jeg pehgemidler og trænger 
dem hurtig, og jeg vover at haabe, at vore organisationer vil 
være istand til at sende mig en sum, den være sig aldrig saa 
liten, for at hjælpe mig til de skridt, jeg haaber at kunne ta. 
Jeg tror at kunne forsikre Deres organisation om, at et hvilket-, 
somhelst beløp vil bli anvendt effektivt og økonomisk. Jeg har 
en meget virksom delegation i Constantinopel, og jeg staar i 
forbindelse med alle officielle og frivillige organisationer, som 
interesserer sig for de russiske problemer. Endog et litet penge- 
beløp vil kunne sætte mig istand til at gjøre noget av stor og 
varig nytte. 
Jeg har den ære at tegne Fridtjof Nansen. 


Busstelkomiteen og bhusstelundervisningen. 


Den av departementet i 1919 nedsatte komité til utarbeidelse 
av en obligatorisk husstelundervisning for alle unge piker, har 
netop avsluttet sit arbeide og avgit sin indstilling. Komiteen, 
som har bestaat av frk. Marie Bye, fru Nico Hambro, skole- 
bestyrer Islandsmoen, fru Aagot Jensen, fru Charlotte Moe, fru 
Katti Anker Møller, frk. Brita Nesheim og frk. Gunnlaug Thor- 
kildsen, har enstemmig foreslaat at det blev lovfæstet at alle 
unge piker er pligtige til at delta i husstelundervisning, ikke 

bare som hittil at hver enkelt kommune staar frit, men det skal 
være obligatorisk for alle kommuner at oprette husstelunder- 
visning. -. 

Med hensyn til hvordan denne undervisning skal utformes, 
har komiteen delt sig i et flertal paa 5 medlemmer, som holder 
paa pligtig husmorskole i 5 maaneder med 1000 læretimer for 
alle piker som har gjennemgaat folkeskolen. Skolen skal ha et 
litet jordbruk, i bygdene internat og i byer og bymæssig bebyg- 
gede strøk internat for mindst en femtedel av eleverne. 

De praktiske fag skal være matstel, husstel, haandarbeide, 
barnestel og sykepleie, havestel og husdyrstel. Til boklige fag 
kan nyttes to til tre tiendedeler av den samlede skoletid, og 
disse fag er kostlære med husstelsregning, helselære og mødre- 
fag, morsmaal og samfundslære. Al oplæring skal lægges saa 
nær op til arbeidsliv og kulturliv som mulig. Efter avsluttet 
folkeskole og senest inden fyldte 18 aar har alle oe pligt 
til at søke den obligatoriske husmorskole. 

Der er gjort nærmere rede for planens verkende omkost- 
ninger osv. Efter forslaget skal staten bære lærerlønningerne 
helt, mens skolegaardene i det hele falder paa herredets eller 


/ 
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kommunens regning efter samme regulativ som for folkeskoler. 
Lærerlønningerne til 380 husmorskoler er anslaat til 5 525 000 
kroner. | | 
Mindretallet i komiteen, som bestaar av fru Nico Hambro, 
frk. Brita Nesheim og skolebestyrer Islandsmoen, foreslaar der- 
imot at husstel og haandarbeide maa bli lovfæstet som obliga- . 
toriske fag i folkeskolen og andre barneskoler med en mindste- 
tid av 180 timer i matstel og husstel og 220 timer i haandarbeide, 
tilsammen 400 timer. Mindretallet foreslaar endvidere husstel 
som obligatorisk fag i fortsættelsesskolen. Ffter dette forslag 
skal for byens vedkommende kommunen oprette fortsættelses- 
skoler paa 720 timer, hvor arbeidskundskapen skal ta halv- 
parten av skoletiden. I landskommunerne foreslaaes obliga- 
toriske fortsættelsesskoler med en mindstetid av 15 uker og 
maksimum 24 uker, og arbeidskundskapen skal ha mindst 
halvparten og i høiden % av undervisningstiden. Et medlem, 
frk. Nesheim, holder paa en mindstetid i.husstel og haand- 
arbeide paa 180 timer, 120 i husstel og 60 i haandarbeide. | 


Brev fra Sverige. 
Det var nok saa rart for dem som har arbeidet intenst paa 


at faa kvindestemmeretten indført at sitte paa galleriet og for 
første gang se vore feni kvinder ta plass i Riksdagen. Men det 


tok sig ut som hadde det aldrig været anderledes. I saa faa 


ord som mulig bød præsidenterne velkommen, .det var det hele. 
Første Kammers præsident ønsket at den nykomne vilde finde 
tilfredsstillelse i sit arbeide, og at det maatte bli til gavn. Han 
tilføiet med spydig mine at han haapet at hun undskyldte at 
saa længe hun var alene i «sit slags» vilde han vedbli at bruke 
den sedvanlige titulatur «Mina herrar . Disse ord fremkaldte 
en rungende latter gjennem kamret. Dette var altsaa kvindens 
entré 1 Første Kammer/! 

I Andet Kammer fik de fire kvinder erfare mere ridderlighet 
av socialdemokraten Viktor Larsson end hvåd den ene kvinde 
fik i Første Kammer av høiregreven Hugo Hamilton, dattersøn. 
av den ridderlige Erik Gustaf Gejer! Præsident Larsson be- 
syndte «Mina damer och herrar», og bød dem et «sårskilt 
hjårtligt vålkommen , uten nogen som helst anledning til latter- 
salve. | 

Kongen gav heller ikke kvinderne nogen speciel hilsen 1 tron- 
talen. Han forandret de sedvanlige begyndelsesord «Gode herrar 
och svenska mån» til «Svenska mån och kvinnor, valda ombud 
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för Sveriges folk», og nævnte at ved dette valg Hadde kvinder 


deltat side om side med Sveriges mænd i fuld og like medbor- 


gerret, hvorfor de valgte nu mere end nogensinde kunde føle 
sig som nationens repræsentanter. 

Ingen hadde altsaa et eneste ord at si om selve den store 
reform, at kvinder var kommet ind i det politiske liv. Mændene 
betragter det vel som ganske betydningsløst. Forhaabentlig vil 
de faa et andet syn paa saken om nogen aartier.. 

Nu er valgstatistiken offentliggjort og det viser sig at 47.1 % 

av de stemmeberettigede kvinder i landet har deltat i valget, 
og henimot 62% av mændene. I Skåne var de dog flinkere, 
der deltok 57.6 % paa grund av den kvindelige kandidat, som 


det dog ikke lykkedes at faa ind. I Stockholm kom kvinderne ” 


ikke over 50.3 % og fik ind 1 socialdemokrat og 1 høire. Norr- 
botten med de lange avstande stod selvfølgeilg lavest. Der 
stemte dog 38.4 % av kvinderne, og det var ikke daarlig. Ogsaa 
mændenes procent var lav. 

I Stockholm var kvinderne i majoritet. Der stemte 76566 
av 152 255 stemmeberettigede kvinder, mens der kun var 71 198 
mænd av 111552 som stemte. 

I hele landet var der 156000 stemmers overvegt for kvin- 
derne. Hvis kvinderne vilde benytte sig av en bedre sammen- 
slutning og hadde mere solidaritet, kunde de altsaa faa mange 
flere repræsentanter. De ikke stemmeberettigedes antal var 

37 563 kvinder og 388 016 mænd. 

Ved denne riksdag blir kvinderne og statstjenesten det store 
kvindespørsmaal. Vi er glad over at ha saa dygtige kvinder 
inden det frisindede parti som Kerstin Hesselgren i Første 
Kammer og Elisabeth Tamm i Andet Kammer. Kvinderne vil 
forhaapentlig nok møte bedre rustet til næste valg, ialfald de 
frisindede, for foreningen Frisinnede Kvinnor har nu dannet et 
riksforbund med et net av avdelinger utover landet. Ordfører 
for riksforbundet er Kerstin Hesselgren og for «Arbetsutskottet» 
fru Emilie Broomé. Organisationens ledning ligger altsaa i de 
besste hænder. | | 

Vi er ikke saa litet stolte over at Anna Bugge-Wicksell er 
blit ansat som sakkyndig i Justitsdepartementets forberedende 


undersøkelse av de forandringer i vore love som blir nødvendige 


at gjøre med hensyn til Pakten i Nationernes Forbund. «Ny- 
lænde» vil huske at fru Wicksell var én av Sveriges officielle 
repræsentanter i Nationernes Forbunds generalforsamling 1 S 16 
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Av mindre væsentlige nyheter at rapportere, kan Kristina 


- Nilssons' testamente ha sin interesse. Hendes formue var 120 000 


pund sterling, hvorav største parten gik til hendes steddatter, 
grevinde de Casa Miranda, i Spanien, efterat donationer var gjort 
bl. a. 8000 pund til Musikaliska Akademien i Stockholm m. m. 
Et mansoleum over den berømte sangerinde skal bygges paa 
kirkegaarden i Våxsjoö, hvor hun er begravet. En interessant 
biografi over hende av Byron Carlsson er utkommet. Hendes 
merkelige levnetsløp er som et eventyr. | 


* 


En sorg har vi at melde. Vi har mistet en av vore fremste 
stemmeretsforkjæmpere, ordføreren i Stockholmsavdelingen av 
Svenska Kvinnors Medborgarforbund, fru Ella Billing. Det var 
et stort tap. Vi har ikke mange saa energiske, saa entusiastiske 
og saa arbeidsvillige. Heller ikke mange saa sympatiske. Hun 
var meget avholdt, ikke mindst av Nordiska Kompaniets store 
personale. Hun var chef for interessekontoret der, og var som 
skapt for denne post, som kræver baade menneskekjærlighet og 
god psykologisk forstand. Hun hadde begge dele. Vi savner 
hende dypt paa mange omraader. | | 

AN Ann Margret Holmgren. 


Brev fra Bolland 
til Nylændes redaktør. 


Det er nu længe siden jeg sendte «Nylænde» nogen med- 
delelser om de hollandske kvinder. Men saa har der da BEE 
ikke været saa svært meget at berette herfra. 

Vi har for tiden et reaktionært ministerium. Det blev i 
november 1918 drevet frem av frygt for en mulig, revolution. 
Det har først gjennemført en ændring i valgloven i den hen- 
sigt at kunne indføre almindelig stemmeret for mænd og kvin- 


der, samt stemmepligt. Og for ganske kort tid siden har regjerin- 


gen ogsaa fastslaat den forandring i grundloven som gir kvinder 
ret til at stemme*). Visstnok venter denne grundlovsforandring 
endda paa sanktion; men det er utenfor al tvil, at den mest 


demokratiske valgret for alle mænd og kvinder over 25 aar, 


vil bli optat i statens grundlov. 
Kvinderne har paa sin side ikke behøvet at gjøre meget for 
alt dette. Drevet av solidaritetsfølelse har de. visstnok sluttet 


) Som bekjendt er hollandske kvinder valgbare, men har ikke 


ret til at avgi stemme. Red. 
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sig sammen i en forening av kvindelige statsborgere'— <Ver- 
eeniging van Staatsburgeressen» — men de drivende kræfter i 
staten er de politiske partier, og det er fornemmelig i disse at 
kvinderne indtar sin plass ved siden av mændene. 

For øieblikket sitter der ialt 50 kvinder i de kommunale Dby- 

styrer, 16 i herredsstyrene, én kvinde har sæte i Første Kammer 
og én 1 Andet Kammer. «Foreningen av kvindelige statsborgere» - 
har anstillet en undersøkelse blandt kvinder tilhørende de for- 
skjellige politiske partier, om hvor langt de er enige i forskjel- 
lige reformer inden undervisningsomraadet, om hjælpen til 
trængende barselkvinder, arbeidskravene og egteskapslovgivnin- 
gen. Det eneste av disse spørsmaal som det hittil har vist sig, 
at kvinderne, ialfald i hovedtrækkene, staar enig om er egte- 
skapslovgivningen. Hvad de andre saker angaar, er meningerne 
blandt dem høist forskjellige, dels paa grund av deres politiske 
synspunkt, dels paa grund av deres livsanskuelse For enkelte 
andre spørsmaals vedkommende, som f. eks. angaaende prosti- 
tutionen og i spørsmaalet om avvæbning, har der likefrem her- 
sket ængstelse blandt dem for overhodet at begynde paa at 
drøfte disse saker. 
De hollandske kvinder sætter store forhaabninger til det sam- 
arbeide som de nu atter kan være med om sammen med sine 
skandinaviske, engelske, franske, tyske o. a. SØNN 1 Den Inter- 
nationale Kvindestemmerets Alliance. 





Martina G. Kramers. 


Nyt svensk kvindesaksorgan. 


Under navn av «Kvinnornes Tidning» har svenske kvinder 
startet et nytt organ for sin sak. Det vil avhjælpe et stort savn 
for dem, for siden «Röstrått för Kvinnor» gik ind, da de om- 
sider fik sin stemmeret, følte kvinderne i Sverige sig noksaa 
brøstholdne. 

Nu har Gøteborgs kvinder avhjulpet SPE og dermed gjort 


Makaroni og Nudler 
Kokebok faaes gratis hos 
Den Norske 
Næringsmiddelfabrik /s 
Skøyen pr. Kristiania. 
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et stort løft for sine medsøstre. Maatte det lykkes bladet at 
holde kvinderne vaakne og interesserte for alle de mange saker 
som nu venter paa dem som borgere av sit land! 

Som redaktør og utgiver staar Ingeborg Dahlløf. Det nummer 
vi har faat os tilstillet er gedigent i indhold og lover godt. Den 
kjendte «röstråttsveteran» Frigga Carlberg har en glimrende 
artikel: Behöva vi kvinnor en egen tidning? I denne artikel 
uttaler hun tilslut følgende som ogsaa kan anvendes andre 
steder, bl. åa. ogsaa hos os: «En gång,» skriver hun, «skola vi 
kvinnor ock fullt igenkånna i det nu ofta ringaktade kvinno- 
saksarbetet den stora kungstanken «at samle alt folket og 
vække det, saa det kjender at det er ett»!» Hvor har ikke alle 
de mange tidsskrifter for kvinders sak arbeidet haardt, seigt 
og taalmodig, aa saa taalmodig, for denne tanke, som besjælte 
ogsaa vore foregangskvinder! Og hvor blev de — blir de? — 
misforstaat og forkjetret endda efter saa mange aars arbeide 
for den ideelle tanke at ville sine søstres vel! — Maatte «Kvin- 
nornas Tidning» ha lykke med sig i sit arbeide, maatte det 
lykkes den at bære idealerne fra 80—90 aarene frem, saa «trøn- 
der og vikværing blir ett!» Vi haaber at «Hellig Olavs kongs- 


ring» maa være om deres pande som skal føre tanken frem! 


F. M. 


Vernepligt for kvinder. 


Der paastaaes at den polske riksdag vil indføre en ny lov med 


hensyn til militærtjeneste. De to aars tjenestetid skal bibeholdes, 
og kvinder skal gjøre tjeneste som hjælpetropper, medmindre 


de paa grund av sine pligter inden familien maa fritas. Prin- 
cippet om vernepligt for alle, synes at vinde fremgang 1 Øst- 


europa. Intet land har organisert sig saa godt i denne retning 


som. Bulgarien, hvor man endog har sat skolebarn i gang med 
at gjenopbygge de ødelagte landstrækninger. | 


Vort Bjemmestel. 


«Grei» er titelen paa en regnskapsbok for husmødre, utkommet paa 
J. W. Cappelens forlag. Forfatterinden, Valborg Strandenæss, har 
med sjelden klart blik og stor forstaaelse av at det gjælder at gjøre 
regnskapsholdet for husmødre saa greit og letvindt som mulig, fore- 


tat et rubriksystem, som ved siden av at fyldestgjøre disse krav og- 


saa er oversigtlig og klart. 
I «Grei» kan enhver husmor finde sig udmerket tilrette i de to 


- 
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aar, som boken er beregnet paa. Regnskapet gaar næsten av sig selv. 


Hver dag, uke og maaned har sin inddelte plass og tilslut kommer 

for sig aarsopgjøret. | 
Veiledning i hvordan «Grei» skal brukes, findes i boken, som 

forresten er saa liketil, at der behøves liten retledning. Vi anbefaler 


«Grei» til alle husmødre. | 0 Kok 


Mminsteløn for kvinder. 


 Mindstelønskomiteen i Canada har besluttet at 11 dollars (ca. 
17 kroner) om uken skal fastsættes som ukentlig mindsteløn for 
øvede arbeidersker i fabrikker som i almindelighet anvender 
kvindelige arbeidere, byer med mindre end 50000 indbyggere 
eg 11% dollars (ca. 80 kroner) i større industrielle cintrer. 


Litteraturanmeldelser. 
En barnebok som gaar. 


Den fornøielige barnebok «Pinockio og hans forunderlige eventyr» 
som Margrethe Munthe har utsendt paa Steenske Forlag, er utkommet 
i 2det oplag )3 000 me | 


Den trange port. 
André Gide for første gang paa norsk. 


André Gide er en veiviser og foregangsmand for det nye Frank- 
rike, en av dem hvis etiske lidenskap forklarer Frankrikes indsats 
i verdenskrigen. Det er hans bedste bok «La porte etroite» som her- 
med forelægges det norske publikum i oversættelse ved cand mag. 
Lorentz Eckhoff (Steenske Forlag). — 

«Den trange port» er blit opfattet som en lovsang til askesen, til 
den store forsagelse, som ofrer al verdslig lykke for i ekstatisk stræben 
at løfte kjærligheten op til de høider hvor alt er aandiggiort og for- 
klaret. Men i sidste øieblik er det et andet, mere menneskelig, mere 
positivt ideal som skimtes. Skyggene sænker sig om Alissa, hin aner 
at det forfærdelige offer har været forgjæves, og at hun ti! ingen 
nytte har pint sig selv og andre. 


Den trange port i 2det oplag. 


Av den bekjendte franske forfatter André  Gides ypperlige roman 
«Den trange port» i norsk oversættelse ved Lorentz Eckhoff (Steenske 
Forlag) er 2det oplag (3dje tusen) utkommet. 
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| En borgerlig forening av kvindelige 
Er - baandarbeidere. | 

en Efter initiativ av Østerrikske Kvinders Nationalraad er der 
0 i Wien blit dannet en forening av borgerstandens kvinder. Denne 


eg forening skal omfatte alle hjemmearbeidersker og er organiseret 
R er i den hensigt at styrke deres økonomiske forholde. Siden kri- 


dr gens tid og især efter omveltningen lider som bekjendt middel- 
klasserne i Wien mest, og borgerstandens kvinder maa i et 
| pi stadig voksende antal tænke paa at ta ekstraarbeide i sine 


| hjem. Svært mange av disse kvinder, som ofte efter mange 
VE . sorgløse aar 1 sen alder ser sig nødsaket til at gjøre dette, be- 
GE -%- skjæftiger sig med kunstnerisk utførte haandarbeider, med de 
PG fineste sy-, broderi-, strikke-, hekle- og kniplearbeider. Wiener- 
oc .. kvindernes fine smag og meget bekjendte dygtighet i kunstner- 

isk utførte haandarbeider har i de senere aar utviklet sig til 





le | at bli av nationaløkonomisk betydning for landet. Der frem- 
8 staar rene underverker av utsøkt kunstsøm og av vidunderlig 
I | fantasi i de forarmede av sorg opfyldte borgerhjem, forat man 
Pin ved forretningsdygtige forhandleres formidling kan finde vei 
JG til det kjøpelystne utland. Men — hvor flittig, hvor smakfuldt 


| og fantastisk kvinderne end arbeider, saa blir deres arbeider 
NE forholdsvis slet betalt. Løvens part av fortjenesten bærer for- 
| Ave handlere og mellemhandlere hjem. I de senere aar er nok for- 
| i skjellige forretninger blit kaldt tillive, som gjennem almennyttig — 
Å : foretagsomhet staar hjælpende ved siden av de til kunstnerisk 
| | hjemmearbeide henviste kvinder. Disse forretninger, som wvæ- 
sentlig er bygget op paa pengemidler fra utlandet, skaffer kvin- 
De derne arbeidsmateriale, hvis kostende er saa høit, at penge- 
midlerne i de borgerlige familier for det meste ikke strækker 
til for at kunne betale forskudsvis; de underviser kvinderne i 
at fremstille arbeiderne, de gir retningslinjer for nye slags ar- 
beider, de aapner nye markeder i utlandet og fremfor alt sørger 
KER de for at det møisomme arbeide blir besst mulig betalt. 
LAG Men alle disse bestræbelser har hittil gaat hver sin vei, megen 
| kraft spildtes uten at man opnaadde et sammenhængende re- 
sultat. Man skylder nationalraadet stor tak forat det har paatat 
sig det vanskelige arbeide at stifte en forening for hjemme- 
pel arbeidende kvinder, og det er at haabe at denne begyndelse maa 
Å re føre til et rikt resultat. Mange kvindeorganisationer med andre 
Ip formaal har ogsaa erklæret sig rede til at understøtte for- 
8  eningen. 
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Føljeton: 
Eftertryk forbutt 


beliga Birgitta. 
Av Ann Margret Holmgren. 
(Fortsættelse). 
3. Gittermålet. | 
Birgittas 'Aröm och «hjårtans lust» hade, enligt vad hennes 


dotter Katarina beråttat, varit att få gå i kloster och dår få leva 


och dö. Men hennes far hade beslutat annorlunda. Han ville 
se sin vackra, rikt utrustade dotter gift, och gav henne vid 
tretton års ålder till åkta åt den adertonårige Ulf Gudmarsson, 
en rik, del och klok riddare, såger den ålsta biografien. Åven 
var han stor jordågare och tillhörande en from och måktig 
lagmansslåkt. Enligt Birgittas egna ord ville har vid den tiden 


hellre dö ån tråda i brudstol. 


Bröllopsfestligheterna torde ha tillgått i saaket med lagen FOR 


högåttade och måktiga slåkter. Bruden skulle då avhåmtas på 


sin faders gård. Detta skedde hösten 13816. På gården vajade 
banér och uthångda bonader. Golv och våggar voro majade 
med granris, löv och blommor. Borden dignade av mat och 
dryck i silverkårl. En skara av frånder i vapen, och brudtårnor, 
alla till håst med. fladdrande fanor komma, utsånda av brud- 
gummen, för att håmta bruden. Trumpeten ljuder, den vakt- 
havande hos mannen tar emot, och brudföljet begår fri lejd och 
att få bruden utlåmnad av herr Birger, hennes «giftoman». 
Denne tar följets vapen och sadlar i förvar. Birgitta ledes fram, 
smyckad som furstinna med det rikt «baldyrade» bålte som var 
den adliga jungfruns åra, och med brudkrona.på huvudet. Hon 


beskrives något senare som liten, spåd, med ett åkta förnåmt, 


milt och sjålfullt ansikte med krokig nåsa. 
Hennes far Överlåmnar henne till följet och den sker. 


| Enligt lagen skulle sjålva bröllopet firas i brudgummens hem, 


och brudföljet svara för brudens såkerhet under fården. Visser- 


TE 
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ligen var brudföljet fredlyst, och strångt straff utkråvdes av den 
som bröt dåremot, men all försiktighet var dock nödvåndig. 
Följet var dårför starkt bevåpnat och rider fram i full slagord- 
ning med bruden i mitten. 


Äntligen ljuda trumpeterna hos Ulf Gudmarsson Ge 


på Ulfåsa, dår paret sedan bodde 28 år). Det vimlar av hög- 
borna gåster, ty lagen föreskrev att alla frånder intill tredje led 
skulle vara inbjudna — ett giftermål ansågs båmligen angå 


hela slåkten. 


Nu framförde Birger sin dotter till brudgummen med de orden: 


«Jag gifter dig till heder och husfru, till halv sång, till lås och 
nycklar, till laga treding !) i lösören och avlingsgods och till all 


den rått, som upplåndsk lag år och den heliga Erik konung 
gav.» Detta var det egentliga giftermåle), det mål eller tal som 
«giftomannen» skulle hålla. | 

Troligen var en sårskilt byggnad uppförd för tillfållet och 
giltestugan behångd med bonader och upplyst med facklor. En 
guldbroderad tronhimmel år rest över brudparets plats, och 
musik, lekar och dans utföres. 

För att åktenskapet skulle erkånnas giltigt fordrades att par et 
offentligen skulle lågga sig ner under samma tåcke på den till- 
redda mjuka brudbådden. Sången stod i brudkammaren, smy- 
ckad med silkeståcken och blommor. Under ett uppehåll i 
dansen samlades frånder och vånner omkring den vid tånda bloss, 
ett tal hölls, gudliga sånger sjöngos, brud och brudgum bestego 
bådden, men reste sig strax och gick in 1 gillesalen. 

 Nåsta morgon var det brudens rått att fordra morgongåva, 
vartill lades ett spjut, troligen som sinnebild av att åven hon 
skulle försvara huset. Hon visade sig nu med mössa på huvudet 
— hustrutecknet. Gillet varade i flera dagar, fattiga strömmade 
till fråf alla håll, och rikelig undfågnad skulle bestås åt alla. 

Birgitta skall ha Överenskommit med Ulf att de skulle leva 1 
ett års avhållsamhet. Kanske hade hon hårvidlag påverkats av 
sin fromma mosters, fru Ramborgs exempel, som enligt hennes 
mans intyg på dödsbådden hade förblivit jungfru under hela sitt 
åktenskap. | (Forts.). 


1) Tredje del. 
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Dansk Kvindesamfund. 


15. december 1871—15. december 1921. 


Egentlig skulde «Dansk Kvindesamfund» ha feiret sit 50 aars 
jubileum 15de decbr. 1921, men forskjellige omstændigheter 
gjorde at høitideligholdelsen av denne begivenhet blev utsat til 
laar. Og nu, den 24de februar skal 50 aarsdagen feires med 
en ae fest. Et tilbakeblik paa denne, den ældste av de tre 
"nordiske landes kvindesaksforeninger, turde derfor nu være paa 
sin plass i «Nylænde». | 

Ideen til kvindernes frigjørelse hænger paa det nøleste sam- 
men med de kulturbevægelser som 1 sin tid gik igjennem de 
forskjellige land. De danske kvinders kamp for sin frigjørelse, 
ligger endda længer tilbake i tid end for 50 aar siden. Den 
skriver sig helt fra 40 aarene, da der 'stod en ensom kvinde 
dernede (som heroppe) og følte frihetslængselen brændende i 
sig.. Mathilde Fibiger utsendte i 1850 anonymt — sam Camilla 
Collett 5 aar senere gjorde det med «Amtmandens Døtre» — 
«Clara Rafael 12 Breve», som. vakte en uhyre opsigt i Danmark. 
Den knapt tyveaarige forfatterinde satte med disse «breve» en 
hel masse penner i virksomhet, og problemet om kvindernes 
emancipation kom under debat. Blandt dem som deltok i «Clara 
Rafael-feiden» var ingen mindre end Grundtvig. Han stod vel- 
villig likeoverfor hendes meninger, og J. L. Heiberg hadde 
skrevet forordet til «brevene». Visstnok svek den ene efter den 
anden av de herrer som til at begynde med stillet sig beundrende 
likeoverfor den «uklarhet og de skjønne vildfarelser» som den 
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end 18 h 
En anden ensom kvinderøst lød aaret Nn da Påaline Worin 


utsendte Sine «Fire, breve. om bl lara Rafael. «Mens Mathilde 


Fibiger var og. blev til sin. død. 1 1872. den ensomme idealistiske 


arbeider for kvindernes frigjørelse, stod Pauline Worm færdig 


til 20 aar senere at ta et Praktisk : arbeide: op. for kvinders sak, 
da der kaldtes paa hende av dem som saa. at der nu 1 maatte 
en sammenslutning til og et ytre arbeide sættes igang. å 
Georg Brandes” oversættelse av Stuart Mills bok «Kvindernes 
underkuelse» utkom, i HEEN 1869. med en fortale av over- 


sætteren. Og "som "hdskillige dk ag senere ”Theroppe" i Norge, gav! 


denne bok fart, öhi "end? én: Tanbsödmi i 'bévægelsen. «Intet er 
skjønt: uten det,som utfolder sig uten tyangd!» sier Georg;Brandes 
åa fortalen, til, «denne sIn første. utgave av  ovennævnte bok: AL 
Brandes senere, indtok. et, andet standpunkt likeoverfor, kyinde- 
saken, hører; ikke hjemme her at; berette om, Beyægelsen var 


reist, og. den: kunde, ikke stanses, den bar fremtidssæd 1. sig. 


Den. hører: med: som et, naturlig, Jed ,1 den. demokratiets seiers- 


gang som gik gjennem hele Europa i de aar. 


-ruiDet dengang unge egtepar,. Arederik og, Morbilde: Bajen, & r 
dem; hvem æren. ay, at ha stiftet «Dansk, Kvindesamfund» i første 
række; tilkommer: Før, sit, giftermaal. med, Mathilde Schliiter 
hadde; Frederik Bajer. været «ombud», før det da Sverige utgiyne 
«Tidsskrift. dfØTr Hemmet», som, blev. utgit. av. Sofia Leijon- 
hufvud, kjendt, som, forfatterinde: ånder, pseudonymet «Esselde» 


Srrda)d erd). Og som «ombud» . mottok. han. 1 decbr. 1870 fra 


den å Geneve; bosatte danske, kand, polit. Alexis Petersen et. brey 


er stiftet; et. internationalt. kyindesamfund, Junder, navn. AV «Å S- 
ee internationale 45 ae 1, dette DERN, per, han PA 


- hvori denne meddeler Bajer at er. de Genéve av fru Maria Goegg 


bor) Fe or av re SN 


Bajens satte,sig straks å forbindelse med, Mathilde, Fibiger. der 
levet; søm telegrafistinde; i Aarhus, men, hendes i embeds medfør 
sterkt oplagne tid og smindre gode helbred. tillot hende, ikke 
aktivt; arbeide og1hun maatte, nøjes, smed at. la sig, TRASEEN som 
passivt medlem av den vordende forening. 





Pauline, Worm derimot; kom,:: som. ovenfor meddelt, , straks 
sl «En anden, eller: rettere tredje, som straks stod parat til 


Å at delta, (MAT | Caroline,  Testman, som, blev, en stor; kraft 1, for- 


bundet, pRR grund. av sit, klare. BONE og (SID, Store 


fe emmes», en Bo Me dens, re stendetinden. er pA FE 


sekretær og. kasserer. «Av. denne første. sammenslutning av kvin: - 


der kom der til at. utgaa to store, datterforeninger: Dansk, Kvinde- 


samfund Og. Kvindelig Læseforening, begge to livskraftige og 


med store fremtidsutsigter. for sig. Hvad, «Kvindelig. Læsefor- 
enIng». har utrettet i sin. snart 50 aarige virksombet, hører. det 
ikke. til. de denne artikel at omtale. Dens Store, indsats. for kvin- 
ders: sak: er. viden kjendt. og; skattet. Men her, Skal y1.1.nogen, haA 
træk, meddele. hoyedpunkerne. i den. anden, «datters» historie. 
«Ønsket. om at faa en selvstændig dansk. forening :av KE 
Me under den. tysk- -franske krig: levende blandt Danmarks 
frisindede. Kkyinder, og å oktober. 1871. utarbeidedes | der. et for- 
slag. som en maaned senere vedtokes,. om at skille: sig ut Av 


det internationale og. faa et, selvstændig nationalt forbund. Det 


endelige, medlemsmøte avholdtes. den J5de december 424108 


«Dansk ,Kvindesamfund». blev. konstituert. med; nye, love o Og. alt 
i foreløbig orden. Dets. første paragraf. lød: «Dansk. Kvinde- 
samfunds Formaal er, at :hæye, Kvinden 1. aandelig, sædelig. og 
økonomisk Henseende, Og; saaledes tillige. at gøre hende. til. Ke 


selvstændigere og virksommere Medlem af Fl og Stat, navn- | 


lig ved; at aabne hende; Adgang til Selverhverv.»:. | 

. Det. lyder, sa, underlig tamt og | selvføl gelig 1 idag, Fa kl 
Gr om. sitter, (som. borgere. av sit, land, og. Danmark. har 11 
kvinder. i. sin Fesøag) (Denne paragraf en senere, noget forandret 
og, moderniseret.) ARNE RAR 
ert Mathilde Bajer.. Som hadde. gjen fer EE 


inden foreningen, tiltrods for. at hendes, sympatier altid har gaat 
Å international: retning,; trak. S19; tilbake, Åra formandsstilling gen 
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Efter Caroline Testmans initiativ blev i hendes formandstid 
 Kvindelig Handelsskole oprettet i Kjøbenhavn, senere Søndags- 
skolen for, kvinder av de arbeidende og tjenende klasser, og 
Tegneskolen for Kvinder, allesammen foretagender som vandt | 
interesse for foreningen og har hat sin store og uvurderlige. be- 
tydning for de unge kvinder som er utgaat fra dem. Professor 
Klein og hans hustru Charlotte Klein, som var dens forstander- 
inde, har indlagt sig stor fortjeneste av Tegneskolen. 
Foruten de ovennævnte formænd, har i aarenes løp følgende 
 indehat denne stilling, indtil Dansk Kvindesamfund blev en 
landsorganisation: Marie Rovsing og Kirstine Frederiksen. Sisst- 
nævnte blev ogsaa en kort tid landsorganisationens første for- 
mand, men hun avløstes meget hurtig av fru Jutta Bojsen Møller, 
som i 17 aar indehadde formandsstillingen. Samtidig valgtes Eline 
Hansen til sekretær og Svend Høgsbro til styremedlem. Senere 
har fru Riising Rasmussen, fru Astrid Stampe-Feddersen, fru 
Julie Arenholt og forfatterinden Gyrithe Lemche været Dansk 
Kvindesamfunds formand. Fru Lemche overtok denne stilling 
ifjor. Muligens har flere indehat den. Fra 1886 fik man led 
utover landet. Den første var i Aarhus efter foredrag av overrets- 
sakfører Høgsbro. Aalborg, Odense, Horsens, Svendborg, Sorø, 
Rønne o. (tl. fulgte snart efter, saa at Dansk Kvindesamfund 
ved sit fællesmøte i 1903 talte 14 kredse, og fra det aar er det 
organisert som et landsforbund med fællesstyrelse og forret- 
ningsutvalg. Nu har visstnok forbundet mellem. 150 og 200 
kredser. | | | | 

Naar der skal tales noget om det arbeide som Dansk Kvinde- 
samfund i dette halve sekel har utrettet, er det vanskelig at 
specialisere det. Det faar være nok at si at paa alle omraader, hvor 
det gjaldt kvinders sak, kvinders ve og vel, deres sociale, øko- 
nomiske og borgerlige stilling i stat og samfund, har det gjort 
sin indsats. Det er de samme spørsmaal, de samme saker, som 
har været oppe i Danmark som hos os: skolespørsmaalet, lærer- 
inders stilling, sædelighetssaken, barnelovgivning, kommunal og 
politisk stemmeret, egteskapslovgivning, formuesforhold mellem 
mand og hustru m. m.fl. og utallige er de henvendelser Dansk 
Kvindesamfund har stillet til regjer ing og rigsdag. 
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KG Der har været mangt et basketak, baade NM og indendørs, 

men forkjæmperne har aldrig været rædde. I fuld forvissning 
N 

£ 

| 


nu efter 50 aars virksomhet se tilbake paa slagmarken og 
de ' mange. faldne skranker med stor tilfredshet og en Viss 
stolthet. | | ar 
At beg synde med at nævne navne paa alle de kvinder og mænd, 
som har staat som kjæmper ved de forskjellige anledninger. 
vilde føre for langt. Men vi vil dog i farten nævne endel for- 
0 uten dem vi allerede har nævnt: Frk. Anna Hjort, cand. mag. 
Ida Falbe-Hansen, Elisabeth Grundtvig, Louise Nørlund, dr. 
| Nielsine Nielsen, Line Luplau, Anne Brun, Birgitte Berg-Nielsen 
Augusta Fenger, Bothilde Scheuer, Vibecke Salicath, Charlotte 
— Norrie f: Harbou, Kristiane Konstantin Hansen, Louise: Neer- 
gaard, Esther Carstensen, øienlæge Estrid Hein, Astrid Paludan- 
Miiller, kand.. fil. Helene Berg, Ragna Schou, Thora Daugaard 


o. fl. Hertil kommer en række mandsnavne, som repræsenterer 


det frisindede, demokratiske Danmark: Bibliotekar Elberling, 


Herman Trier, kand. jur. Zeuthen, pastor Hostrup, kontorchef 


Rubin, Paul Svejstrup, Jørgen Berthelsen, Professor Høffding, 
. overreissakfører Munch-Petersen o. fl. | ER 

Efter at ha forsøkt paa flere maater, lykkedes det Dansk 

 Kvindesamfund i 1884 at faa et stabilt organ «Kvinden og Sam- 


fundet». Trods alle vanskeligheter, især økonomiske, har det: 
hævdet sin position som kvindesakens organ i Danmark. Ved 


velvillig, ulønnet, ihærdig, trofast og taalmodig arbeide i de 
mange vanskelige aar. Om de som staar utenfor, visste hvilket 


kvantum av arbeide, tid og kraftydelse der ligger bakom et slikt. 


foretagende som det er uten kapital at starte et blad for kvinders 


sak! Det var ottiaarenes saa rike tid paa ideelt anlagte menne- 


Sker som bar det frem i Danmark som andre steder. Og «Kvin- 
den og Samfundet» gaar den dag i dag ut, fra nytaar i utvidet 
skikkelse, takket være enkeltes økonomiske støtte, baaret oppe 
av deres kjærlighet, som. arbeider for kvinders sak paa tradi- 
tionel basis. 

Maatte Dansk Kvindesamfund og dets blad «Kvinden og Sam- 


 fundet» endda bringe mange seire hjem — indtil den sisste, da 





om sin saks retfærdighet, har de trod paa dens seir, og kan 
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danske kvinder"er helt like stillet i stat, samfund; 'egteskap og 
for "Toven sony sine brødre. Då kån 'dén «sisste'basun» lyde, 
dén som forkynder den fuldkomne seier. 201501 FryMøreks0 


Ei LNG ENG ar ' Li blad 


Fylkesmand Baakon Løken om 
nbol «skilsmisseloven. ee 


K «Aflenposten». meddeler, at fylkesmanden iKr istiania, Haakon 
Løken paa foranledning av Justisdepartementets Spørsmaal, hat 
uttalt åt avtaler mellem égtéfæller i anledning av skilsmisse "og 
separation bør kunne foråndnes eller : obises av): Adressa 
GKONOR, istedenfor; som, mu' alene ved civilt: søksmaal.| Han, sier 
bl. a. | 
Det. er mit hestemte indtryk, å den ee bestemmelse, 
hvorefter en avtale, som nævnt, alene skal kunne om gjøres ved 
Civilt Søksmial inden I aar fra avtalens" oprettelse,/ér en baade 

upraktisk Og! I Ve tilfæelde er NE ene PE HE 
ordning. pilatoridi FER ) gg 

«Som: regel. er. det, Fer. som leke fide ker dene Hun har 

som, oftest ikke økonomisk: evne til at søke juridisk bistand ved 
avtalens oprettelse og meget ofte heller ikke den nødvendige 

sans til at forstaa, al slik bistand kunde" være nyttig 'eller” paa- 
krævet, 'om «hun! hadde'kunnet>magte utgifterne derved: "Og 
den: opfatning; er jo: ogsaa sterkt; fed +5skanske især Kand 
kyinder — at, «myndigheterne - — fylkesmanden - — hjælper. nok, 
om, det. blir nødvendig». Gaar det saa senere op for hende, naar 
en avtale er istandbragt, at hun har skrevet under paa en 'ord- 
ning, som Viser sig! st være Å høi grad ubillig for hende, "men 
kamtidig erfaren, at fylkesmanden staar raadigo: likeoverfor hen- 
des: fø, Om; hjælp, idet, han /alene kan henvise hende til SØksS- 
maalsveien,, resignerer, hun. bare —; hun. har hverken, sjælelig 
styrke eller økonomisk evne. til at gaa rettens vei med. manden. 


Dette gjælder avtale saavel om underholdningsbidrag som om 
bodeling, og ikke mindst spørsmaalet om, hvem av egtefællerne 
Me) | skal" beholde leiligheten. For «dette sissteé: spørsihaals vedköm-> 
ul miende vér dog ofte ulykken den, at der) overhodet! intet avtålés 
HE  heérom, idet /manden holder; dette utenfor eller omtaler .det som 
ER — en selvsagt ting, at den beholder hustruen, «det kan da ikke 
å | være noget. at dra frem», imens han i virkeligheten har til hen- | 
sigt at fan sat hende ut av huset og selv ta "Leiligheten i bruk. 


6 Blir nu hastruen) hvad der! jo ér det sedvanlige, sittende med 
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barnaftég shapdensikke godvillig; vil laverlåte hende Iruttkhetdi, 


blir hun med sine barn sim elthen sat paa gaten, saafremt hun 
ikke vil ta «den fort Som det vel duti endnål høiere grad vil bli, 
at for tsætte. at leve under samme tak, som .manden. Agter man- 


«den 'ikke selv at benytte leiligheten, har man ogsaa set 'eks- 


emipler paa, al nån” av pur hevnlyst likeoverfor hustruen opsiér 
husleiekontrakten; "slik at-hustruenstaarv helt sretløs. (Ti sslik 
som. Joven nurer, kan hun ikkeisøke: bistand ;hos RYE IrEne 
til at faa; :dette spørsmaal behandlet og, avgjort: BE AE 

Nu er, det; vistnok, saa,; at. selv om. SG 50 bley 
forandret i den, retning, som er antydet av depa tementet, vilde 
allikevel ikke Administrationen” kunne gripe ind i ét saadant 


spørsmaal om leiligheten, fordi loven nu forutsætter, at det paa 


forhaand (ved, stparationen)y er! pax det réhe, hvem av egte- 


fællerne der er at anse som den krænkede part. Og fonr TERRE 
1 saa heriseende Hare med "dette moment! BEE I | 


Jeg benytter: derfor 'ånléaningen til at FARmerhled "til departe» 
men tets? overveielsesvøm der ikkeiburde bli spørsmaal om ogsaa 
at! gjøre: ens forandring vidovens$:41 derhen, at j«egtefællerne 
skal ha adgang til .at, indhente; fylkesmandens., avgjørelse om, 
hyem av, dem. hør ha ret, til at indtræde i den løpende. husleie; 
kontrakt.» 

Jeg forutsætter, at fylkesmanden ved ker av! 1 dåblé 
spør smiaal hadde at undersøke og ta hensyn til hvem av egte- 
fællerne kuride sies fak være den krenkede, eller mest krænkede 
part, men, samtidig ogsaa og i end. høiere grad at ta hensyn til, 
hos hvem! av! forældvenen barna bør|være :(nåar) der da er barn 
ilegteskapet). Og selv om der allerede var truffet avtale. herom 
mellem egtefællerne, kunde altsaa fylkesmanden paa, begjæring 
opta dette. Spørsmaal til fornyet behandling og avgjørelse — —— som 
hittil. VE Mee JO | 

Hans avgjørelse om leiligheten maatte, hvor ikke vegtige ende 
for deb miotsåtte iforelans, gaat i, den» FOR favør son blir 
tilkjendt barna, selv om den anden egtefælle er den som er 
«krænket», idet det eh man nasjoner ofte ialfald kan 


För 





være vanskelig at avgjøre, hvem av egtefællerne er den krænkede 


eller "mest krænkeéde part: De hår som regel ea åt E DEG 
hverandreog! spårer ikke påa konfektenbuivil olsaottien 2sbus! 
"Den egtefælle derimot) $om: åv. fviletenskendedent efter SE under: 


- søkelser. ”gindes værdig: til-at beholde. barna og overta. disses, ops 


dragelse, bør efter min mening. som regel; ogsaa ha adgang til 
at beholde leili heten og dermed hjemmet, for, at barnas ve og 
vel kan bli tilgodeset. Og dét e r dl det av 

gsjørende. OG, SOA å > 1 £8q Gål9gd Io Jolle 
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Tndbydelser til deltagelse i Dansk Kvinde=. 
samfunds** 50 aars jubilæum. 


Dansk Kvindesamfund har i anledning av sit 50 aars jubi- 
læum utstedt indbydelser til Norsk Kvindesaksforening, Lands- 
kvindestemmeretsforeningen og Norske Kvinders Nationatraad 


om at sende en repræsentant til festen. Desuten har «Nylænde»s' 
redaktør mottat indbydelse. Hvorvidt de norske foreninger kan 
la sig repræsentere ved denne anledning kjender vi idet dette 
skrives, ikke til. Men vi haaber det lar sig gjøre. 


TL. €. W.s eksekutivumøte. | 
Ved møtet i Haag i mai maaned iaar, vil følgende emner være 
gjenstand for foredrag ved de offentlige møter: Kvinders del- 
tagelse i kampen mot de veneriske sygdomme, Den mest effek- 
tive maate at bruke sin stemmerett paa. Nye opgaver i forbin- 
delse med fredspropagandaen. Forøvrig foreligger en række lov- 
forslag til behandling. Alle de internationale komiteer har sam- 
tidig møter. | 





Det internationale kvinderaad. | 


I vor artikel i forr. nr. om Det Int. Kvinderaad, er der faldt ut en 
linje. Efter det andet punktum, skuldé der staat: Desuten har alle 
landes medlemmer av de staaende komiteer adgang. Der kan saa- 
ledes foruten de nævnte, møte 10 deltagere fra hvert land. 


Norske Kvinders Nationalraad bjælper 
- østerriske kvinder. 


Ved den indsamling som er foranstaltet av de forskjellige 
landes nationale kvinderaad, for. at hjælpe østerrikske kvinder 
i deres kamp mot tuberkulosen, har det lykkedes Norske Kvin- 
ders Nationalraad at faa sammen et beløp av kr. 4000.00 som er 
oversendt. Østerrikske Kvinders Nationalraad. Indsamlingen 
foregaar fremdeles, og kassereren har yderligere faat sig til- 
stillet et beløp paa tilsammen kr. 1500.00. OG 








Fann or ta 
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*) Se side 60. 





Brev fra Amerika. 
Amerikanske Kvinders Nationalraads 2=aarsmøte. 


Fra Lektor Margit Sahlgaard Børresen, som for tiden opholder sig 
med stipendium ved Bryn Mawt Gollege, og som har repræsenteret 
Norske Kvinders Nationalraad ved det amerikanske nationalraads 
generalforsamling i Fildelfia har vi mottat nedenstaaende beretning: 

«Amerikanske Kvinders Nationalraad» holdt sit toaarsmøte 1 
Filadelfia fra 10de til 16de november. Den 10de november kl. 8 


aften fandt aapningshøitideligheterne sted i borgermesterens 
mottagelsessal i Raadhuset (the Mayor's Reception Room in the, 
City Hall). Mrs. Philip North Moore, nationalraadets elskværdige 


præsident, som deltok i I. C. W.'s femaarsmøte ifjor i Kristiania, 
erklærte møtet for aapnet, og introduserte mig med nogen hjerte- 
lige ord, idet hun mindet om de herlige dager i Kristiania, og 
uttrykte de amerikanske kvinders begeistring over møtet hos 
os ifjor; det glædet de amerikanske SG nu at se en repræ- 
sentant fra deres kjære Norge iblandt dem, sa hun. Jeg over- 
bragte derpaa en hilsen fra N. K.N."'), som blev meget hjerielig 


mottat. Fra mange andre nationalforeninger var der skriftlige 
hilsener, brever eller telegrammer, bl. a. fra Lady APerdeon. 


Mrs. Gordon, Madame Avril de Sainte Groix, fru Anna Backer 


(om eksekutivmøtet i Genf), Madame Sigfried, Dr. Alice Salo 


mon, Madame Lo-Ghong o. å. 

Borgermesteren, hvis hilsen egentlig skulde kommet først, 
hadde maattet være tilstede ved et andet møte, og kom derfor 
litt senere. Hans velkomsttale var præget av den største hjerte- 
lighet, og tillike av patriotisk begeistring for Filadelfia, hans 
egen. by, her De Forenede Staters frihet først blev proklamert, 
og han endte med at indby os ålle til at se «Independence Hall», 
KE uavhængighetserklæringen blev vedtat 4de juli 1776. Efter 
møtet præsenterte Mrs. Moore mig for borgermesteren og alle 
de tilstedeværende delegerte, hvorav flere var kjendte; fra Kri- 
stianiamøtet, som Dr. Thalberg, professor Marion Witney og 
Mrs. Harris. Baade Mrs. Moore og disse bad mig hilse national- 
raadets elskværdige styremedlemmer og andre venner i Norge. 
De talte alle med begeistring om de skjønne dage i vor hovedstad. 

Paa de følsende formiddagsmøter, som holdtes i Bellevue 
Stratford-hotellet, blev forslag fra de forskjellige komiteer dis- 
kutert, og mange vigtige resolutioner vedtat, hvorav mange i 
overensstemmelse med de internationale; andre omhandlet rene 
amerikanske spørsmaal, f. eks. om skolepligt, og om at engelsk 
skulde være undervisningssproget i alle elementærskoler, end- 


videre at hver enkelt stat maatte søke at bekjæmpe den sam- 
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fundsfarlige prostitution: og de v veneériske 'sygdomme, at man 
maatte faa. oprettet særskilte kliniker. for den. slags. patienter.o OSV. 
Likeledes erklærte selvfølgelig forsamlingen si enstemmig for 
 avvæbning» Deres:interesse» for «denne for helle: menneskeheten 
saa 'vigtige sak; kom sterkt til. orde paavet åftenmøte den låte 
november! +— >«vaabenstilståndsdagen»; paa» éngelsk armistiee- 
day > $om" blev: høitideligholdt 'overalt-i De: Forenede Stater: 
NG Wsoåftenmøte! denvdåg: begyndte med "at Mrs «Campbell, 
g formand for Foreningen til fremme av! |Isåmfundsmustk (com 
Mo munity musie)d fortalte litt om foreningens virke; og fremhævet 
Er hvordan sang:og musik løfter sindeneog forædler- følelserne. 
Hun'endteé med al SL «Kom, la 0$ synge sammen før. retfærdig- 
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K het: 0g- bröderkjærlighet!»:hvorefter (der blev sunget en: «freds- 
å sang» unisont, >0g :saa fik vi høre :solosang: av! en) vakker 'alt- 
00 stemme ogiav én! herhe båryton:» Mrs. Chapman Catt skulde hå 
| talt, men kunde ikke komen og: saa talte: Dr. Esthér Lovejoy 
pr isteden. Hun var :metop kommet: hjem; fra» en! reise! til Serbien, 
DEG Grækenlånd; Rusland og! /Årmenien» 0g> kunde» som: øienvidne 
p Ap levende: skildre for! os: aøden og! elendigheten! i disse land; alt 
KG sammen krigens /forbandelse. :Qg saa talte: Dr: Fenwick, profes- 
Å Øv sor> ved) Bryn Mawr Gollege;/ om: hvads vi kundev gjøre: for. åt 
hindre fremitidig krig.) Hany mente kvinderne haddeen stor 


opgave her, for de hatet ikkevsåa letihverandre som :mændene. 
Han fortalte om en tysk hustrus fortvilelse «da hendes! mand 
drog i krigen o. bi Dri-Fenwick>talte ogsaa vom det internationale 
samarbeide, trodde :kvinderney vilde naa-længere herjsend mæn- 
dene; (hittil ialfald,v var: maadd.v Han: nævnte forholdene De 
Foreénedé' Stater; «der: er 1 480 frie aiavhængige skafler, som alle 
holder! $ammen' og 1er villige tilsatt 183 styidieketen. Qavgjøres: Av 
doinstole Skulde det være Saa rent umulig at alle: nationer kom 
tildén slutning at det:besste for hele menneskeheten vilde være 
olh: alle kampspørsmaal blev:avgjortoved: voldgift istedenfor ved. 
vaabenmagt?:x<«Hvis vjeg: hadde: en! trætte smed em sanden: månd;» 
sa Drs Feénwiekj nog alle 'daommernéyköm til det resultat At jeg 
hadde uret, 090 mins motstander s ret, (saa maatte | jeg tro dem. 
Hvis étiland gjordé moget somrallesde andre land; éller -eni en 
er voldgiftsdomstolvfordømie, saa maatte ogsaa dette lands 
egjering 'indrømme, at detyhadde> uret! Men. wilde!ensstor' 
roe finde. sig: 19 en dom som gik. «dény imot?! Vilde (f.eks. 
U.S: As findevsig i det? Jeg haaber-vi en:dag/kommer saa langt,» 
sa DrisFenwick tilslut, «men vi ersnoksendnu langtfra maalet:» 
:Sisste møte var onsdago16denovember 'aom:iformiddågen i Mrs: 
Philip «North Moore blev: enstemmig: >gjenvalgt (som: præsident 
GR for næste periode: Formiddagsmøtet I sluttet kl. 121; «men vi 
Å møttes igjen et kvarter før 3 for sammen at bile til Congress 
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Hall, hol De Fre Abde: Staiters kongress holdt! sink hake in10 
agp fra 1790 til,1800,- Her holdt George. Washington, sin gripende 
AVskedstale "til det amerikanske folk, og her "holdt den 2den 
præsident, John Adams;ysini aapningstale. Fra, Gongress Hall 
spaserte vi til Independence Hall som ligger like ved. Her op- 
bevares «Liberty Belly som kimet ut budskapet om friheten i 
1776; og som siden ringte hvert» aar>den 8de juli, tib:deni: 1885 
fik! Hon: store! spræk. vi! saastolen hvor George: Washington: og 
Benjamin Franklin sat 40 frihétskrigens' dage; og hvor forleden 
ddmiral Beaty' og general Foch sat, mens general Diaz erklærte 
at han ikke: følte sig værdigvnok til: at sitte! Let dele) BV ete 
frihetens: srundlægsere haddersittetr! Jovssa 205 Welst 

På Independenee Hallo bilte "408250 av: kjele detter til 
Mr Stotesbury's'herresæte;vet <eventyrslot»v med. 200- ove 
og de”herligstehaveanlæg; med'terrasser og) fontner; vet litet 
Versailles: «Det var'interessantvatvse hvad rigdomiog smakii 
forening kan utrette; ogsaa Y vor tid; vog> særlig maatte sen be- 
undre den herlige indlerisamling; "mest portrættér av (dé gamle 
britiske mestre, som" Gainsborough; Reynolds; Romney, kaw- 
pence) Raeburn: Oifaz Der var logsaåa nogen! prægtige sobelmer. 
hvorak et var særlig vværdif uldt, der! hadde været i 'de: kinesiske 
keiseres besiddelse; 'oprindelig 'bestiltvfra Frankrike: i+17de dar» 
hundrede; der var "ogsaa: ét egte spersiskigulvteppe. fra 16de aar+ 


hundrede ved siden av hundreder av mere moderne kunstskatter: 


Værelserne var møblert med irtsøkt smag. Husfruéns> værelser 


ovenpaa feks: var emsuitev av 8. værelser lag bad, valle i hule 


SKJELEE farver, men» dannende*et harmonisk skjønt: hele. 
Utider hele møtet møtte: jeg den! største! Folødertikbel bar 
følte at" De' Forenede Staters :kvinder hadde ie DE ao 
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vort: land og”for 'dé norske! ent po g9blv 


"November 1996. Te på Margit Sahilgaard pda 


JD Å AO EE 








———=="——= 


- iorenfét med fillægsndelse 


efter nyt béregningssrundlag * 9 
fordelagtig i det gamle me sforsikringselsk 


pA PN JP iv 9 W spå 
DOT Gy gd Om GÅ Sang 9: SÅ ø Gy *S « Vi Or IM EE 
DELT SEG ED AN AD Å Fr: ol TE SAN VA Å v SE på 
HVET BER SI po adldl AO JE EE 
k 
å på på 9 
HEG) 


SYTER 


* Hovedkontoret Karl I Johans ERE (Torvet 5) meddeler Öplysningen VER 
JAR pol rsoe *9] pPelefor SOG OKe ll ollsigttto moh seg Jolie 


OYTSY Mrarsrdi SHabye "raNas BEE Hr 





re 
-- 

















Fe  NYLÆNDE fog ee 


horsk bilsen til Amerikanske Kvinders 


Nationalraads 2=aarsmøte i Philadelphia. 
ved lektor Margit Sahlgaard Børresen. 


Som repræsentant for Norske Kvinders Nationalraad har jeg 
den store ære paa vort raads vegne at overbringe Amerikanske 
Kvinders Nattonalraad og dets høre de præsident, Mrs. Philtp- 
North Moore, dets varmeste ønsker og hjertelige tak for den 
venlige indbydelse til at overvære dette store møte, som Mrs, 
Moore sendte den fungerende formand i vort nationalraad, fru 
Beisy Kjelsberg. Saavel hun som de andre styremedlemmer 
beklaget meget at ikke nogen av dem var istand til at motta 
indbydelsen. De vilde alle. sat stor pris paa, sa de, atter at 
møtes med Mrs. Moore og de mange andre fremragende kvinder 
fra De Forenede Stater, som vi hadde den store glæde at se 
som vore kjære gjester ved I. €. W.s femaarsmøte i Kristiania 
ifjor. Alle følte vi det at:være av stor betydning at utveksle 
ER med andre nationers dyglige kvinder. 

Vi har det oprigtige ønske at alt Eders arbeide paa denne 
kongres maa krones med held og lykke, og vi haaber at dere 
endda engang vil kunne vise verden at de forstaar hvordan 
man skal kjæmpe for en stor sak, og hvorledes man skal bringe 
seiren hjem. Det resultat dere opnaadde ifjor beviser deres 
magt. Jeg kjender ikke de forskjellige poster paa Eders pro- 
gram, men jeg føler mig overbevist om, at der én sak som * 
fylder hvert hjerte i denne forsamling, nemlig længselen efter 
fred og harmoni blandt folkene. Derin kongressen i Washing- 
ton er istand til at stanse eller begrænse rustningerne, vil dette 
for en stor del! skyldes kvindere i dette land, og vi norske 
kvinder holder dere for at være vore besste og mægtigste for- 
bundsfæller i kampen for en varig fred! 


Kvinder i riksdagene. 
I Baden er der valgt 10 kvinder ind i landets rigsdag. I Ka- 
nada I. I den tyske rigsdag sitter der ialt 31 kvinder. 


| M.me Curie medlem av Det franske akademi ? 


Madame Maria Curie er med 44 stemmer mot 23 blit op* 
stillet paa den offieielle liste over de kandidater som k an komme 
i betragtning til plassen efter avdøde Edmund Perrier. 
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Fitteraturanmeldelser. 


Regine Normann: Havørnens Nabo. H. Aschehoug & GÅ: 

Regine Normann er Nordlandsdigter; hun kjender menneskene; 
hun kjender naturen i det underlige eventyrland, der for sydlæn- 
dinger staar som noget hinsides alt en har tænkt. «Havørnens Nabo» 
er intet selvstændig arbeide, men indledningen til en større roman, 
og forfatteren søker at vise os forholdene nordpaa og særlig livet 
som det leves der, «hvor adkomsten kan være stængt i maaneder 
for alt uflyvendes». De første kapitler er kunstnerisk set de besste, 
naturskildringerne er vakre som digte i prosa, andre kapitler er 
ikke helt modne til eget liv. | 

Barn skildrer Regine Normann ypperlig, ken som skryter av 
sin merkelige maskine, og Jacob Grønlivaagen som faldt utfor Grønli- 
hammeren, men han prøvet «at dra paa smilebaandet for likesom 
at kjække sig, krypen, da de tok og sanket ham op». Er det ikke 
likesom vi kjender, hele gutten med en gang, har møtt ham mange 

ganger? | 

Boken er underholdende, fin og klok i Se fast og sikker 
i formen; den er skrevet ut av et varmt sind og et rikt hjertelag. 


P. Sch. 


»-Nylænde**s garantifond. 
Geer for 1921 er med tak mottat fra: Nr. 3, *19, å AT NS MÅ 
42, 48, 58, 59"), 65, 78; 86, 90, 107. 
For 17922 fra: Nr. 1, 2, 66, 6970-00 2: V 
Vi tør høfligst henstille til dem av bladets garantister som ikke har 
indsendt sit garantibeløp for 1921 om velvilligst at gjøre dette saa- 
snart det falder dem beleilig. Red. 


Dorske repræsentanter ved NE Kvinde= 
| samfunds** 50 aars fest. 


Tei heftet gaar 1 pressen faar vi meddelelse om at Norsk 
Kvindesaksforening har opnævynt frøken Fr. Mørck som sin re- 
præsentant, og at Norske Kvinders Nationalraad vil bli repræ- 
senteret ved sin fungerende formand, fru Betsy K jelsberg, ved 
Dansk Kvindesamfunds 50 aars jubilæum. 





”) Har indsendt som, gave til «Nylænde» kr. 50.00. 
"") Har indsendt som gave til «Nylænde» kr. 30.00. 
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Det REN busstelsmøte. 


Til at repræsentere. Norgesved Det, internatinale; husstelmøte 
som; holdes; i Parisi dagene. 18-22 april; har den norske regje- 
ring! opnævntskolek: jøkkenlærerinde Valborg Tveter. og, besty- 
rerinde sav- Statens) Husmorskole Ber, gljot: Torp. Frøken Tveter 
har: de Jovet at nepræsentere Norsk; Kain desaksforening, PAA 
AR 20 Regbuou tsnsblodiotign griv Ya Tasdp fre atiptrod 


er JG å 
I 
; 


T5PN30E 


Den første Kvinde: som 1 universitets» 1 
professor i Wien. 


"Fru dr. phil. Elise Richter, privat docerit' i romanske sprog 
og litteratur er fornylig blit! utnævnt til professor ved Wiens 
AIVerSitet, Fru Richter er den! første kvinde' som har opnaad 
denne akademiske" stilling. Hun' er "en fintdannet' lærd, hvis 
lødige, fængslende" foredrag og litterære” arbeider har skaffet 
hende berettiget krav paa denne stilling. Ogsaa inden Wiens 


kvindektedser er professor. Richter høit"ånset og SI rattet. I de 


senere aar har hun; især under 'valgpériodérne, i utallige for- 
samlinger arbeidet for de demokratiske principper og maal. 
Ved de sisste valg har hun av kjærlighet til demokratiets sak 
latt sig stille paa partiets kandidatliste paa en plass hvor hun 
ikke hadde noge nutsikt til åt! naa frem. *Mén hun ydet et ivrig 
propagandaarbeide for partietin hon ua 190) SN pp | 
Wienerkvinderne glæder sig over: at denne le høit- 
staaende kvinde nu:har faat den» akademiskee. verdighet. som 
Ten eneSkD pa de været tildelt hende; rad riG U. 
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diga östgötaslåtten, som år er nied. uden beh sårdar. 
Nu finns blott-svaga.,låmningar av. «det hus dår Biron. först 
bodde. På Ulfåsa föddé hon sin! åtta» barn vett -lyckligt åkten- 
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skap. Hennes man bley henne med tiden kårare, ån «allt, oaktat 
han vål tordenha varit en visserligen god make; och, husbonde, 
men: en :svag! ogh Jeke,sårdeles. framstående; man, av jnaturen 


ganska begiyen på vårldens och; bordets glådje og; hen ofant: 


ligt: underlågsen,-; Med tiden, blev «han jemellertid både. lagman 
och riksråd: och! utvecklades i; andlig. Tiktningd -pliståsa | 
Man får en aning; om, hur, stor, hennes, kårlek: till Fr var 
genom hennes egna ord att hans vila var hennes vila, hans 
tröst; hennes, 'och hon, «ville hellre dö. ån, skiljas från, opm» » 
Hon; tyekes; ha blivit buren «på , hånderna; och ömt. ålskat 
honom. Det. år för Övrigt, inte. .omöjligt; att. han, Re 
riddaridealet.. att. måst Gud: ålska: och; åra eni kvinna, och vara 
trogen dem båda. a 
> Ofta följde hon mannen! spå | me fårdar on ør EG Hråns 
sida genom; ensliga 'skogar: For han>ensåm: ut; tånkte hon: blott 
på» honom och: bad» för> honom. Och hon: delade hans intressen 
och vår (höhombehjålplig, inte blott når hån: byggde dem sett 
nytt;honingshus, utan. åyen mår det gållde lagkunskap, som; han 
enligt: den; tidens fordringar på en, frålse man, studerade. | Ulf 
hade många ågendomar att, sköta. Han -uppodlade. jord; an- 
lågger: kvarnar, och, SPREDD och: sörjer: för sina; fattigax, Og i,allt 
står: hustrun; honom Bl Raad aa Arenuneb GOTARel EVA 
Birgitta, var, Ovanligt | ae på: «den; SR åder skriv». pen 1ås- 
LE och för Övrigt en, driftig husfru och en strång hårskar- 
JARA, Över eng barn. och sin, Stor ARAD ER de sed- 
hi Hon 
en Ur Fe Dr pe oca. ”bryggarstuga 
spinnstug å ome (I områden. eee 
| Hon. | våvde, sydde och å 
glådje i sin hönsgård och sina duvor. | Allt. levande hade hennes 
k årlek. | «Det År som; kunde. ingen art av tröghet bo i henne, 
| ener giladdningen slår gnistor at alla håll». såger Emilia Fogelklou 
trå åffande Å sin «Birgilta». Na 


t å 7 Å åk I 
Lg MEN T Y - ' å VEv Å vet 
) 25€ I op ; AG AAN 


Och. å an myeken 


«Hennes, stora hårsklystnad. E hemmet. eli ME ie ofta 
| SG framhållen; och, klandrad ay. hennes manliga. Jeynads- 
tecknare under ; sista. århundradet. | Hade, hon «varit man, hade 


hennes bårskaregenskaper; kanske, kallats; viljestyrka, höydinge- 
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gåvor eller något dylikt. som haft en båttre klang ån «hårsk- 





lystnad» och «kvinnlig hårsklystnad» ha. Och det år som om — 


man glömde att Birgitta under den del av sitt liv då «hårsk- 
Jystnaden» år mest framtrådande, var Övertygad om att vara 
Guds utsånning, hans «brud», kallad och utkorad att framföra 


och verkstålla hans befallningar till månniskor antingen de 
voro påvar och RE kungar drottningar, eller hennes 
nårmaste. GOØNA : 


Birgitta såger: «Jag år som en Gr som bår min Herres 


brev, sålunda år det... på den allsmåktige Gudens befallning 


som jag såger och uppenbarar sådana ting». Och hon kunde 


kånna sig som den minsta Mygga» och undra hur hon kunde 
tagas till ett så högt vårv. 

Bi slående bevis för att hon enda i de mest viktiga fall 
hårskade över sin make som man påstått, ligger i att hån, mot 
hennes beståmda vilja, bortgifte ålsta dottern med en rå och 
grym och måktig herre, en «rövare» som Birgitta kallade honom. 


Birgitta var då en medelålders kvinna som bar på sitt åt- 


tonde barn. Margareta Klausdotter beråttar att Birgitta, som «på 
det bittraste gråt», vågrade att nårvara vid «fåstningsölet». «Hon 
ville inte gå in i det hus dår gåstabudet hölls, og dår herrarna 
voro samlade till den glådje och högtid som vid sådana tillfållen 
år vanlig.» «Då var Sancta Brita allena och gråt, att hennes 
dotter skulle komme i sådan omild mans våld.» 

Djupare kunde heller inte hennes modershjårta såras åv når 
hon ser en ålskad dotter bortgiftas med en rå och obehårskad 


man, vilken måste komma att förnedra hennes dotter och göra 


henne olycklig. Och dårtill kom den förödmjukelse och bitter- 
het hon måste kånna över att hennes moderliga ord och före- 
stållningar aktades för intet. | Sn 

| Men så vaknar kånslan för det ofödda barnet, som talar i 
moderlivet och: sade: «Min kåra moder, dråp mig icke!» Och 
Birgitta svarar: «Mitt kåra barn, då Gud har givit dig sjålen, 
icke skall Jag dråpa dig » och så klår hon sig 1 sina vackraste 
klåder. «och går in 1 gåstabudssalen och gjorde alla glada.» 
Ingen kunde då se den outsågliga smårta den stolta kvinnan 
med yttersta sjålvbehårskning dolde i sitt innersta. (Horts.). 


FIS pol 
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Didsskriff for Kbindernes Sak 
Iligit av Tlorsk Kvindesaksforening 


Redaktør: Fredrikke F/lørck 


36. aarg. | KRISTIANIA, 1. MARS 1922 | Nr. 5 


»HArbeidsstuerne*. 
Frøken Elisabeth Petersens livsverk. 





Elisabeth Petersen. 


Alle som interesserer sig for socialt arbeide blandt barn, har 
sikkert hørt tale om en forening som virker for at gi barn lyst 
og adgang til nyttig beskjæftigelse utenfor skoletiden. Det er 
«Foreningen for arbeidshjem for børn», som nu i 35 aar har 
utrettet en velsignelsesrik gjerning i «Arbeidsstuerne». Tusener 
av barn har her i løpet av disse aar lært at holde av arbeide, 
lært at forstaa dets værd og at nytte tiden. Fra den første lille 
begyndelse i 1886 er denne institution vokset til et samlings- 
sted, hvor virkelystne barn frivillig søker hen for at faa noget 
at gjøre i ledige timer. 7 

Med 50 elever begyndte man; men i de senere aar er antallet 
gaat op til omkring 2000. Seks arbeidsstuer er litt efter litt 
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sat igang i forskjellige dele av vor by. At lokalerne har været 
for faa og for trange, at flere barn har meldt sig uten at kunne 
faa plass, er noget som ofte har voldt de ledende sorg. Men' 


ønsket om at kunne hjælpe flest mulig barn til at bli bra og 


nyttige medlemmer av samfundet, har været drivkraften i ar- 
beidet. At redde de smaa frå lediggangens farer, at øve dem 
op 1 praktisk arbeide, var det maal som foreningens damer og 
deres energiske medarbeidere, arbeidsstuernes lærere og lærer- 
inder, har ofret sine tanker og sin tid. 

Det var fru Louise Ring som tok initiativet i denne sak, men 
hun fik udmerket støtte hos mange av byens varmtfølende kvin- 
der og mænd. Den første arbeidskomité bestod av fru Ring, 
frøken Elisabeth Petersen, fru Monna Heidenreich, fru Julie 
Ihlen, fru Juliane Thomle og hr. J. Hofgaard. | 

Frøken Elisabeth Petersen var medlem av bestyrelsen fra 1886 
til 1920, da hun bad sig fritat. Men helt til sin død ifjor, like 
før jul har hun interesseret fulgt med i arbeidet og glædet sig 
over de smukke resultater. Ved foreningens 25-aarsjubilæum 
fik hun Kongens Fortjenstmedalje i guld for sit ivrige, opofrende 
sociale arbeide. 

Ved sit rike initiativ og sin aldrig sviktende interesse og 
energi har frøken Elisabeth Petersen sat fart i virksomheten, 
og hendes varme begeistring har git baade lærere og elever den 
arbeidslyst og arbeidsglæde, som trængtes til at holde hjulene 
igang. Hun indsaa fra første stund, at dersom virksomheten 
skulde faa den rette folkeopdragende betydning, maatte barnene 


Jære at utføre praktisk arbeide og utnytte alleslags rester og 


smaating, som ellers bare kastes væk som værdiløst skrap. 
Arbeidsstuernes gutter lærer først og fremst at lage skotøl, 
ikke bare at sætte istand fars og mors og sit eget og sine søsken- 
des, men ogsaa at sy nyt. Og den som har tat sig en tur gjen- 
nem arbeidsstuernes. aarlige utstilling, vet nok hvor solid og 
pent disse smaa skomakere arbeider. Men saa er da ogsaa sko- 


- makeriet arbeidssuernes stolthet! Det gjælder at finde et ar- 


beide, som gutten synes han gjør nytte med, og som samtidig 
morer ham. Og naar han nu kan holde hele familien tør paa 
benene i de kolde vintermaaneder, vil nok nogen og hver for- 
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staa, hvor stolt og glad han føler sig. Elles sysler gutterne med 
forskjellig træarbeide, kurv bast og spaanarbeide; de spikker 
blomsterpinder, og av lærlapper lager de udmerkede dørmatter 


0. S. vi Smaapikerne hekler, syr, broderer, knipler, strikker. 


Deres arbeider pynter vakkert i den store utstillingssal og 
finder villig avsætning selvfølgelig — akkurat som gutternes. 
Skureklær og støvekluter strikker smaapikerne ofte som hjemme- 
arbeide — og det i slike mængder, at man har taat leverance 
til store offentlige institutioner. Ved dette arbeide kan pikerne 
tjene litt: Betalingen sker i form av sparemerker. | 
Stat og kommune bidrar til arbeidsstuernes drift. Desuten 
ydes der bidrag fra enkelte legater og fra private. De aarlige 
utstillinger med salg av elevarbeider bringer ogsaa mange penger 


å kassen. Allikevel har det været vanskelig at faa baaten til 


at bære gjennem kriseaarene. | | 
Det var frøken Petersens haab, at der med tiden skulde bli 
en arbeidsstue i hver skolekreds, og at barn skulde gi litt ar- 


'beide for de goder, som kommunen nu yder dem gratis. Ikke 


saa, at hun ikke fuldt ut vilde unde barnene alt godt. Men hun 
var av den mening, at gratisteri virker nedbrytende, mens ærlig 
arbeide styrker og utvikler baade karakter og vilje. 

Alle vi, som har set arbeidsglæden lyse ut av barnenes an- 
sigter, mens de sitter ivrig optat med sin gjerning, ønsker og 
haaber, at arbeidsstuernes velsignelsesrike virksomhet maa fort- 
sætte og utvikles i samme gode spor frem igjennem aarene, ikke 
bare i vor egen kjære by, men ogsaa i alle de kredser utover 
landet, hvor tanken har fundet sympati og forstaaelse. Intet 
vilde ha glædet arbeidsstuernes varmhjertede stiftere mere end 
dette. Marie Mathisen. 


VJenstrekvindelaget og kvindeiige prester. 
Kort før jul holdt fru Marta Steinsvik i Venstrekvindelaget et 


. foredrag om kvinder som prester. Da fru Steinsvik ikke ønsket 


at hendes foredrag skulde refereres, er vi avskaaret fra dette. 
Senere — den 8de februar — talte sogneprest Ecktell over 
samme emne sammesteds. Som man vil erindre, var det pastor 
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Ecktell som i sin Tid anmodet fru Steinsvik om at tale ved 
aftengudstjenesten i sin kirke. 

Sognepresten drog først tilfelts mot biskopperne og det stand- 
punkt de indtok til dette spørsmaal. Og likeledes over det for- 


færdelige mørke som hviler over NN erklæring - 


om kvindelige prester. 

Pastor Ecktell mente at kirken maa ha kraft i sig til at gaa 
fremad, og kvinderne maa kjæmpe mot reaktionen inden den, 
og ikke opgi arbeidet for at naa sin ret som menneske til helt 
ut at bli optat i menneskeslegtens store samspil mellem kræt- 
terne, for det var det saken gjaldt. 

Efter foredraget utspandt der sig en længere diskussion; det 
besluttedes at sende en deputation til kirkeministeren for at 
overrække ham følgende resolution: 

«I tilslutning til den resolution, som Venstrekvindelaget i 
1917 henvendte til statsmagterne om at aapne kvinder adgang 
til presteembeder tillater laget sig paanyt indtrængende at hen- 
stille til storting og regjering at dette snarest mulig maa ske. 
Samtidig vil man henlede opmerksomheten paa at resolutionen 


av 1911 uopholdelig maa forandres. Det er en skrikende uret-. 


færdighet at kvinder ikke engang har samme adgang s som læg- 
mænd til at tale i kirken.» 


Statsminister Otto Blebr. 


Fredag den 17de februar fyldte statsminister Blehr 75 aar. 
I den anledning blev han bl. åa. komplimenteret ogsaa av Norsk 
Kvindesaksforenings styre, som ved sin viceformand fru Aadel 
Lampe overrakte ham en buket paaske- og pinseliljer omgit av 
skjært lindeløv. Fru Lampe uttalte i hjertelige ord styrets varme 
tak til statsministeren for al hans velvillige assistance. Han 


hadde altid været vor ven og vor juridiske konsulent i vanske- 


lige saker. Til takken Foret fru Lampe de besste ønsker for 
Mi sniniseren i anledning av hans 75 aarige fødselsdag. 


Kokebok faaes gratis hos 
Den Norske 
Næringsmiddelfabrik A/s 
Skøyen pr. Kristiania. 





- Makaroni og Nudler 





NYLÆNDE 1922 FG 


Ogsaa Norske Kvinders Nationalraad bragte gjennem sin fun- 
gerende formand, fru Betsy Kjelsberg statsminister Blehr sin 
besste tak for den forstaaelse han altid hadde vist norske kvin- 
der og den støtte han gjennem de mange aar har været for 
deres sak. 


Straffelovskommissionen. — Forsterket POT 
To petitioner. 


Norsk Kvindesaksforenings styre har i de forløpne maaneder 
sendt følgende petitioner: 


«Til Justitsdepartementet: 

Norsk Kvindesaksforenings styre tillater sig i Frk til sin 
skrivelse av mars 1921 at gjenta kravet om at den eventuelle 
straffelovskommission gir plass for et tilstrækkelig antal vel 
skikkede kvindelige medlemmer. (Principielt et like antal kvin- 
der og mænd.) G 

I betragtning av de mange uhyggelige sædelighetsforbrydelser 
— særlig mot barn — som i det sisste har opskaket vort sam- 
fund, finder vi ved denne anledning at burde fremhæve nød- 
vendigheten av en øieblikkelig behandling av den del av straffe- 
loven som. angaar nævnte forseelser. 

Eksempler fra den nærmeste tid viser oftere fra de dømmen- 
des side en overbærenhet mot forbryderne som har vakt baade 
forbauselse og harme, og som er skikket til at øke angsten og 
uroen bandt forældre og at bibringe almenheten i det hele tat 
en følelse av utryghet og frygt Or fremtiden. 

Vi finder det derfor særlig ønskelig at vedkommende del av 
straffeloven optas til hurtigst mulig revision. Og i denne speci- 
elle sak vil det være av høieste betydning at Ggan kvinder med 
direkte erfaring, f. eks. fra værgeraad og skolehjem, faar sæte 
1 komiteen.» | : 

(N. K. F. peker endvidere i skrivelsen paa endel kvinder som 
man tænker sig skikket for dette hverv.) 

«Til Kristiania kommunestyre: 

Norsk Kvindesaksforening, som gjennem aarene ved flere lei- 
ligheter har slaatt til lyd for mere effektiv politikontrol, tillater 
sig i anledning av de mange sædelighetsforbrytelser som i den 
senere tid er foregaatt, atter at ta ordet for at der sørges for 
forsterket patrulje — saavel kvindeli 

skjellige strøk av Kristiania. 

Vi skal samtidig tillate os at fremhæve nødvendigheten av 
kvinder som vakt i parker og paa lekeplasser, hvor barn færdes 
uten at være under hjemlig opsikt.» 








O 
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Kjøbenbavnerbrev til ,,Nylænde*. 


Dansk Kvindesamfund. 


Efter en lang besværlig reise, sammenstuvet i daarlig venti- 
lerte og sterkt ”opvarmede kupeer, kom vi endelig til Helsing- 
borg, hvorfra vi med isbryter over Øresund kime fortsætte i 
de udmerkede danske Boggievogner, som er strengt avdelt for 
«rygere>» og «ikke rygere», til Kjøbenhavn. Sne overalt, ogsaa 
i byens gater, men paa grund av tøveir og sterk taake dog i op- 
løsning. En ganske fremmed by var den for mig ved første syn! 
Sneen pleier ikke at bli dagsgammel hernede. 

Dansk Kvindesamfund hadde indbudt de øvrige nordiske Jands 
repræsentanter til ogsaa at overvære det le. som kredsfor- 
mændene hadde fase før den store fest, og vi — min svenske 
ven og jeg, som var de eneste der rak Men til det, begav os 
da straks derhen. 

Det var en overmaade repræsentativ forsamiling. De aller- 
fleste av de 150 kredses formænd hadde git møte. Der var et 
liv og en interesse blandt dem, som slædet en gammel kvinde- 
sakskvinde. Hvert av de forskjellige utvalgs formænd avgav 


beretning om det arbeide som var utført i aarets løp, og kreds- 


formændene kritiserte og gav sin mening tilkjende. Ofte i skarpe 
uttryk. Men de fleste var hovedstyret og de forskjellige utvalg 
taknemlige for hvad der var utrettet. Det er de samme saker 
der brænder hernede som oppe hos os: moderkundskap og barne- 
pleie, samme arbeidsvilkaar for kvinder og mænd, familiefor- 
sorgen, familieretten, samfundskurser og andre kurser, kort sagt 
alle de mange saker som i disse tider dukker op 1 alle land. — 
«Det var et overordentlig interessant møte og der faldt månge 


værdifulde uttalelser, som vi kunde ta med os hjem og nyttig 


gjøre for vort eget lands kvinder. 
[aften er den side fest. Men om den maa Nylændes læsere 
vente med at faa høre, for ellers blir det for sent at faa bladet 
i trykken. 


Kjøbenhavn 24de februar 1922. Fr. M. 


Fra utlandet. 
Tkke prester! 


For en tid siden stillet sveitsiske kvinder krav om at kunne 
bli. ordineret som prester. Kirkestyret i kanton Zurich stemte 


for at der skulde aapnes kvinder denne adgang, men kantonens 


verdslige styre omstyrtet beslutningen. Der blev sendt en appel 


til høiesteret, som med 6 mot 1 stemme erklærte sig mot valg | 


vr: 
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av kvinder til prester. Høiesteret hævdet at kvinders adgang 
til presteembederne var et grundlovsspørsmaal og at det var 
avhængig av folkets godkjendelse, hvilket betyr at det skal 
underkastes GET 


Irske kvinder og stemmeretten. 


Irske Kvinders Stemmeretsforening har arrangeret en repræ- 
sentativ deputation fra de forskjellige kvindeforeninger som 
skal henvende sig til Mr. Griffith og Mr. de Valera i den hen- 
sigt at faa utvidet den nuværende stemmeret for kvinder til 
de samme betingelser som gjælder for mænd. De har bedt begge 
herrer om at bestenume en passende dato til at motta deputa- 
tionen som vil fremholde «det tilraadelige i at de faar loven 
forandret ved Dail Eirean slik at alle unge kvinder kan faa 
stemmeret og paa denne maate sikre den demokratiske stemme- 
ret som virkelig repræsenterer folkets vilje». 


Indiske barn i fabrikkerne. 


En meget vigtig lov som et tillæg til fabrikloven er vedtat av 
det indiske statsraad. Den nye lov utsletter forskjellen mellem 
tekstile og ikke tekstile industrier, og hæver aldersgrænsen for 
barn som kommer ind under fabrikloven, til 15 aar. De fleste 
fabrikeiere har støttet forslaget, og denne forholdsregel er et 
fremskridt i den sociale lovgivning og et- stort tiltak av raadet - 
i dets første arbeidsaar. 


| DNationalraad i Rumænien. 

Rumænske kvinder har nylig dannet sit nationale raad, som 
har søkt om at bli optat i det internationale. 22 kvindeorganisa- 
tioner har meldt sig ind i Rumænske Kvinders Nationalraad, 
hvis formand er fyrstinde GCatacuzéne og international sekretær 
er fyrstinde Jean Callimachi. 


hvad en amerkaneriide vet at forfælle 
om Øzeko-Slovakiet. 
(Oversat for Nylænde fra Jus Suffragii.) 


Ikke noget land i Europa forfølger for tiden mere direkte 
det maal som det selv har sat sig, end den nye lille republik 
(zecho-Slovakiet. Der er ikke mange utenforstaaende som kjen- 
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der noget videre til den intense racefølelse som i aarhundreder 
har været brændende i det czekoslaviske folks hjerte. Styrken 
av denne følelse kom tydelig frem i den stund, da folket traadte 
ind i de selvstændige nationers række med de tydelig formulerte 
principper hvorefter de ønsket at bo og bygge. | 


Til denne bygning har de selv brakt to uvurderlige raker 
nemlig en umaadelig begeistring for sin opgave, og et maksimum 
av rolig, logisk tænkning og planlæggelse, som har søkt at sætte 
sig ind i hver mindste enkelthet i sine opgaver og at behandle 
alle efter en retfærdig maalestok, men som paa samme tid 
aapent forkynder de aandelige værdier og søker at praktisere — 
dem i hverdagslivets tunge arbeide med de politiske og øko- 
nomiske saker. 

Likesom mange andre nye og gjenopbyggede stater i Europa, 
begyndte Czecho-Slovakiet sit liv med en erklæring om at hævde 
en absolut demokratisk regjeringsform, som utsletter alle kjøns-, 
fødsels- og standsprivilegier, som ikke alene tilstaar almindelig 
stemmerett for mænd og kvinder av sin egen nationalitet og av 
andre folkeslag i landet, men erklærer valgbarhet-til alle stil- 
linger for alle sine borgere. Saa hvad loven angaar er der der- 
for ikke noget som hindrer nogen mand eller kvinde i landet 


fra at hæve sig fra den laveste til den høieste stilling, ja til 


selve præsidentstillingen. 


Man kan studere paa hvor længe denne teoretiske likhet vil 
eksistere, før den finder et synlig uttryk i praksis, men czekérne 
skrider uten tvil hurtig frem henimot maalet. Kvinderne selv 
føler at de med sin nuværende mangel paa politisk erfaring, og 
specielt i denne for en nybegynder av en stat kritiske tid fore- 
løbig gjør rettest i at overlate hovedansvaret for de høieste hverv 
til erfarne mænd. Men paa samme tid gjør de sine rettigheter 
gjældende ved at indta sine plasser ved siden av mændene, og 
præge de nye love og den nye statskunst med sit kvindelige syn. 
I den nuværende nationalforsamling er der 14 kvindelige med- 
lemmer, repræsenterende syv forskjellige partier. I Prags by- 


styre sitter et endda større procenttal kvinder, og i andre min- 


dre kommuner er det samme tilfælde. I de forskjellige admini- 
strationer og departementer — ja selv i de politiske partiorgani- 
sationer — har kvinder faat vigtige og ansvarsfulde stillinger, 
og de har overalt utført sit arbeide med stor dygtighet. Mange 
av de nye rettigheter og meget av den udmerkede sociale lov- 
sivning som den nye stat har vedtat eller nu beskjæftiger sig 
med, skyldes de kvinder som var med om at skape den nye 
grundlov, men ogsaa de kvinder som nu er medlemmer av de 
lovgivende forsamlinger. Uten at ta hensyn til det politiske 
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parti de tilhører, har alle kvinder git sin begeistrede og fornuf- 
tige støtte til lover som beskytter barn født utenfor egteskap, 
loven om sykeforsikring, nattearbeide, emigration, veneriske 
sygdomme, og undervisning. I det hele tat naar der er frem- * 
kommet spørsmaal angaaende kvinders og barns vel er det 
værdt at lægge merke til, at partilinjerne forsvinder, og kvinder 
av baade høire og venstre arbeider med forenede kræfter for 
sin fælles sak, uagtet de i virkeligheten har vist en likesaa 
skarp sans som mændene til at skjelne mellem de smaa avskyg- 
ninger der findes i de otte til ti politiske partiers meninger, 
som de har sluttet sig til. Paa ethvert felt er ogsaa de spørs-. 
maal. som væsentlig angaar kvinder, deres undervisning, helse, 
almindelige velfærd osv. overlatt til en eller flere kvinder, ansat 
1 departementerne, og disse har været omhyggelig valgt til dette 
arbeide paa grund av sin dygtighet eller sin erfaring i at be- 
handle slike saker. 

Blandt de mange overordentlig dygtige kvinder, hvis indfly- 
delse i staten man kan merke mest i denne tid, er der ikke 
nogen mere karakteristisk end Mademoiselle F. Plaminkova, 
som længe har hat et navn blandt de ledende kvindesakskvinder 
i Europa. Det var hende som for nogen faa aar siden organi- 
serte de czekiske kvinder for at skjelne dem ut fra de øster- 
rikske og magyariske kvinder, og førte sin egen delegation med 
til det internationale stemmeretsmøte. Det er ogsaa hendes haab, 
at nu da de to nye slaviske stater, Czeko-Slovakiet og Jugoslavien, 


- har opnaad fuld uvhængighet, vil der bli git en slavisk repræ- 


sentant -sæte 1 styret for Den Internationale Kvindestemmerets 
Alliance. 

Mile. Plaminkova er en brilliant taler, som flammer av energi 
og begeistring, og som dog har et skarpt dømmende hode. Man 


kalder hende i almindelighet «den kjæmpende engel». «Men,» 


sier hun om sig*selv, «skjønt jeg først og fremst er kvindesaks- 
kvinde, er det ikke bare for kvinders rettigheter jeg kjæmper.» 


Og som medlem av Prags bystyre kan hun rose sig av at der 


kommer likesaa mange mænd som kvinder til hende for at an- 
mode hende om at anta sig deres sak. Hun er nemlig i besid- 
delse av den sort energi og hengivenhet for en sak, som aldrig 
gir sig, før den er ført frem til maalet. 

Det er imidlertid ikke bare den lovgivning og de saker, der tar 
sigte paa dem selv, som landets kvinder beskjæftiger sig med. 
De er likesaa pligttro og loyale mot sin præsident som hvilket- 
somhelst mandsparti kunde bli, og de har en likesaa dyp og 
forstaaelsesfuld interesse for hvert skridt som deres utenriks- 
departement tar under sin dygtige leder Edward Benes, som 


av mange blir kaldt «Mellem Europas haab». Det er i denne 
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mands hænder, mere end i nogen andens, at det hverv hviler 
som gaar ut paa at krystallisere, d. v. s. føre ut i virkeligheten 
al den idealisme hvorpaa den nye stat blev grundlagt, og som 
har fundet sit fuldkomneste uttryk i præsidenten, dr. Thomas * 
G. Masaryk. De mænd og kvinder som han har samlet rundt 
sig, har meget at fortælle om det som altid har været kjendt 
som dr. Masaryks «kamp for Gud». Han har altid været i be- 
siddelse av den høieste idealisme, beretningen om hans liv viser 
hvorledes han har staat for det han trodde paa uten at gaa paa 
akkord med nogen eller noget. Han lot paa ingen maate disse 


idealer efter sig da han steg ned fra professor-stolen og op i 


præsidentsætet. Men at gi uttryk for disse idealer dag for dag 
i en verden som endda ikke er renset for hat og misundelse og 
mistillid, for at la den retfærdige Gud i høien himmel skinne 
frem i de politiske, kommercielle og økonomiske saker i denne 
verdens malstrøm som. den er, denne centrale del av Europa 
vi har vænnet os til at tænke paa som det sande arnested for 
krige og oprør — at gi uttryk for alt dette, det har været uten- 
riksminister dr. Benes's opgave. Da han proklamerte sine tredob- 
belte planer: at skape fred, at gjenopbygge og at konsolidere, 
blev det ham der blev ansvarlig for de økonomiske og kommer- 
cielle traktater som er blit undertegnet mellem hans fædreland 
og Jugoslavien, Rumænien, Frankrike, Italien, Tyskland, Øster- 
rike, Bulgarien, og nu Polen, England og Ungarn. Det er ham 
mere end nogen anden hvem det skyldes at Den Lille-Entente 
— d. v. s. alliansen mellem Jugoslavien, Czecho-Slovakiet og 
Rumænien — kom istand. Selv kalder han Den Lille. Entente 
for «redskapet til samarbeide der ér git en verden som er be- 
gyndt at bygges op igjen; uttrykket for de opbyggende kræfter : 
som er i arbeide i Mellem-Europa, rygraden i den nye politiske 
og økonomiske ordning, og paa ingensomhelst maate en militær 
eller offensiv organisation». Og han ser i denne entente et 
middel som ikke bare vil sikre avendelsen av fredstraktater, 
men som ogsaa vil være en virksom faktor i at bevare arven fra 
revolutionen, i at støtte sgrundvolden under den nye ordning, 
og i arbeidet for den politiske, økonomiske og sociale gjen- 
opbyggelse. 

Med noget lik en sublim tro skuer han fremad mot et Europa 
1 fred med sig selv som med den øvrige verden, et Europa i 
fred med sig selv som et hele; som vet hvordan det skal møte 
nationernes, klassernes og individernes egoisme, som forkynder 
og praktiserer religionen om international ærlighet, og fremfor 
alt et Europa som har en urokkelig tro paa den bedre fremtid 
som vi alle ønsker og haaber paa. Han ser hen til et Europas 
forenede stater, og derefter et verdens forenede stater. Han ser 
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i det eksisterende Nationernes Forbund en begyndelse til den 
 fuldkomne organisme. Og han arbeider nu for at den nye stat 
som han tjener, skal faa sin del i menneskehetens fredsmægling 
og dens moralske, politiske og økonomiske rekonstruktion. 


Barn ved teppefabrikationen i Persien. 


- Som et resultat av Det Internationale Bureaus mellemkomst, 
har den persiske regjering tat skridt til at raade bod paa de 
sørgelige forhold, hvorunder kvinder og barn hittil har arbeidet 
med teppevævning i Kerman. For en tid siden fik styret for 
Det Internationale Bureau meddelelse om at arbeidsforholdene 
i væverierne i Kerman ikke svarer til «de rimelige og menneske- 
lige arbeidsvilkaar», som efter Paktens bestemmelse hvert med- 
lem av Nationernes Forbund var forpliktet til at oprette. Det 
blev specielt anført at i Kerman og i de tilgrænsende byer var 
vævstolene, som blev anvendt ved teppevævningen, opstillet i 
smaa, lave, daarlig ventilerte rum, hvori der opholdt sig mange 
flere arbeidere end de hygieniske krav tillot, at barn fra femaars- 
alderen og opover anvendtes ved disse vævstoler og arbeidet fra 
den tidlige morgen til solnedgang med bare et kort pusterum 
midt paa dagen. Følgen av disse forholde og av beskaffenheten 
av det side som disse barn utførte, bidrog 1 flere tilfælder 
til at de fik permanente deformiteter i armer og ben, og led 
ofte ubodelig skåde for sin sundhet. | 

I henhold til det faktum at Persien er medlem av Nattonernes 
Forbund og derigjennem ogsaa av Den Internationale Arbeids- 
Or gundsaton bestemte styr et sig til at gjøre den persiske regje- 
ring opmerksom paa denne sak. Venskapelige henstillinger blev 
derfor gjort til Persien, og det blev hævdet at den persiske re- 

gjering ikke med sit dene vilde taale at der eksisterte for- 
holde saa frastøtende for al menneskelig bevissthet. Det Inter- 
nationale Arbeidsbureau har nu mottat et telegram fra den 
persiske utenriksminister saalydende: «Jeg har den ære at under- 
rette Dem om at i paavente av endelige forholdsregler angaaende 
denne sak, er de lokale autoriteter i Kerman og de andre steder — 
blit anmodet om at fremtvinge følgende regler: ansættelse av 
arbeidere med fuld opsigelsesfrihet paa begge sider, 8 timers 
arbeidsdag, forbud mot anvendelse av gutter og piker under 
10: aar, tillatelse for arbeidere til at forlate fabrikken under 
 middagshvilen, anvisning av sunde arbeidsrum og omsorg for 
ren luft i disse, forberedelse av de stedlige autoriteter paa at 
skaffe kvinder og barn passende stoler som tillater dem at - 
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arbeide i normale stillinger osv. Autoriteterne er ogsaa blit 
anmodet om at kræve at arbeidernes løn reguleres og at deres 
vel fremmes.» 


Litteratur. 


Sofie Reimers: Teaterminder. Alb, Cammermeyers forlag. Lars 
Swanstrøm. 

For 2 aar siden utkom denne lille bok. Først iaar er den kommet 
mig ihænde, og jeg kan ikke la. være at si nogen faa ord om den. 

For et hav av minder den kaldte frem i mit sind! Der saa jeg den 
gamle ærværdige teaterbygning med sin sparsomme gaslykte, som 
vinket os imøte naar vi som unge med bankende hjerte og glade for- 
ventninger om alt det vidunderlige som ventet os indenfor, begav 
os ind i den gråaa kasse paa bankplassen. De herlige aftener, dia 
Ibsens og Bjørnsons dramaer gaves av en elite av skuespillere, som 
alle hadde plass i vore hjerter. Hvor vi var unge dengang og hvor 
gik vi omkring med store idealer om hvad fremtiden bragte, maatte 
bringe! Hvor vi lyttet, og hvor vi bakefter diskuterte de Ibsenske 
problemer. Aldrig har noget teater hat en mere interessert tilhører- 
skare end den som aften efter aften beundret Johanne Juell Reimers's 
sjælfulde Nora-spil, Laura Gundersens herlige< Hjørdis», Sophie Rei- 
mers's yndefulde «Dagny», og Sofie Parelius's uforlignelige «Aase» og 
likesaa deilige «Tante Malla», Constance Bruns fornemme «Hedda. 
Gabler», Arnoldus Reimers” kraftige «Ørnulf fra Fjordene» og hans 
uhyggelig naturlige Ejlert Løvborg. Og den vidunderlige Johannes 
Brun som Tanne i «Hun skal debutere». «Hvad har jeg stridt, hvad 
har jeg døiet» — klinger endda i mine ører som han sang visen da 
jeg som 13 aar gammel første gang saa ham i den rolle. Ja, de 
passerte revu for mit indre blik allesammen: Thora Hansson som 
Birgit Rømer, Alma Bosse Fahlstrøm som Pernille, Lucie Wolff som 
Madam Rundholmen, den herlige Johanne Dybwad i sine mange 
saa kunstnerisk fuldendte roller, den fornøielige Ragna Wettergren i 
«Lindelin», o. a., Henrik Klausen — for en deilig «Peer Gynt» — Ham- 
mer, Selmer, Roald, Bjørnson, Halvorsen, Garman, Gundersen og Hans- 
son, hvor mindes jeg ikke med tak hans «Assessor Brack»! Og alle de 
andre. De var vore skuespillere allesammen, og vi fulgte deres vekst 
med interesse og kjærlighet, fordi de gav os det besste i sig selv, og de 
skapte en glæde som de visstnok selv ikke har hat nogen anelse om. 
— Det forekommer mig, at vi — det norske publikum — skylder 
Sophie Reimers en stor tak for det lille vakre minde hun har sat 
det gamle «Christiania Teater» og sine utmerkede kolleger i sine 
«Teaterminder». Der er bare den ting at bemerke, ut fra dette syns- 
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punkt av boken, at der kunde visst ha været uendelig mere at fortælle 
om. «Den har ialfald en forfærdelig «mersmak», 


Fr, Mørck. 


Ernst Zahn: Vincens Pyntiner. Steenske Forlag. 


«Det falder næsten aldrig i en kvindes Jod at egte den hun elsker, 
og dog er det hendes bestemmelse at egte nogen,» skriver Camilla 
Collett. Hun lar os forstaa at netop dette sisste indebærer mindst 
like megen nød og sjælelidelse, som den ulykkelige kjærlighet. 

Det er over dette sagn at Ernst Zahn bygger sin vakre fortælling 
om Anna og «Pyntineren». De hører sammen med al samhørighetens 
ret, men før hun er blit klar over sig selv og over ham, er hun en 
anden mands hustru. Mange mener at den lette adgang til skils- 
misse er en stor fare. Faa gaar nu ind i egteskapet i den tanke at 
det skal vare livet ut — enes man ikke, passer man ikke for hver- 
andre, vel — saa kan man skilles. Det er saart og ondt, naar hjem 
opløses og barn. blir rotløse, men er det bedre at to som ikke. holder 
av hverandre tvinges til at leve under samme tak? 

Ulykkesfuglen har vi møtt mange ganger i livet: mennesker som 
intet lykkes for som altid sitter i uheld — skjæbnens stedbarn. Og 
andre er som skapt til at gaa glad og seirende gjennem alt. Der 
rumimes megen retfærdighet i teosofernes Karmalære, om at vi lever 
flere jordeliv, og hvert eneste er et led i vor opdragelse for evigheten. 
Ernst Zahns fortællinger er dypt menneskelige, han eier dikterens 
evne til at se gjennem handlingerne og ind til de motiver som de 
springer frem av. 

Anna Lassen fortjener tak for at hun har oversat on og oversat 
den godt. SEE P Sch. 


Lyngblomsfer** 


som utgives av Lærernes vennekreds i Kristiania, utkommer paa 
J. W. Cappelens forlag, er julens faste gjest. Ifjor kom den for 
18de gang og har som sedvanlig underholdende, lærerike og av- 
vekslende stof: digt, livsskildringer og fortællinger. Den begynder 
med et vækkende digt av Ewald Sundberg: «Et julebrev til de unge». 
Saa følger udmerkede fortællinger av Ragnhild Andersen og Nina Moe 
Leganger: «Den første jul i et fremmed land» og «Da Marja ringte 
julen ind». | | 

Av andre bidragsydere kan nævnes overlærerne Nicolaysen og 
Ringdal, skolebestyrer Tveteraas og forfatteren August Steinhamar. 
Julli Wiborg avslutter boken med en spændende og gripende fortæl- 
ling: «Hans mor». 
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| Føljeton: 
Eftertryk forbutt 


beliga Birgitta. 


(Fortsættelse). Av Ann Margret Holmgren. 


Birgittas goda hjårta förnekar sig emellertid inte når hon efter 
den ovårdige mågens död, ber för hans sjål och hör Jungfru 
Maria be sin son: «Jag ber dig om förbarmande för denne 
röfvare,» och sonen svarar: «OQ, min moder, hvi beder du för 
honom? Han har gjort tre rof. Först röfvade han och rånade 
mina ånglar —— — För det andra rånade han många mån- 
niskors kroppar, ty han skilde deras sjålar från deras kroppar 
 — — — 1 det han förledde dem till onda ting med låttsinniga 
ord ... För det tredje röfvade han oråttfårdigt oskyldiga mån- 
niskors ågodelar ... I och med dessa tre följa också tre andra 
onda Fo först vårldslig åregirighet, för det andra skör- 
levnad ... för det tredje lider han av högfård, så att han råk- 
nar ingen som sin like.» | 

Trots detta svåra syndaregister ber den heliga modern ånyo 
sin son om förbarmande «för min dotters, din bruds böners och 
tårars skull», och sonen svarar slutligen: «Bed hvad du vill, ty 
ej skall din kårlek eller din bön vara fåfång.» Jungfru Maria 
ber sonen att ge den döde ro för sitt kötts trånad, för deras 
skull som bedja för honom,» och sonen svarar att han vill «så- 
som en klok herre tånka mig för om din bön». 

Denna beråttelse och uppenbarelse år vård att lågga mårke 
till såsom belysande för två grundegenskaper hos Birgitta: hennes 
heliga avsky för manlig råhet och all slags osedlighet, och hennes 
oåndliga barmhårtighet som inte vill någon syndares død utan 
tror på en nådig dom, alltid lika osvikligt hoppfull och lika 
fårdig att finna utvågar av svårigheterna. Vår Herre skullé 
 tånka på saken — så långe fanns ju hoppet om råddning. 

Under lång tid av sitt åktenskap hade hon inga syner eller 
uppenbarelser, men levde starkt upptagen av praktiska bestyr, 
som den handlingens månniska hon var, fastån hon som Emilia 
Fogelklou såger, år «på samma gång lyssnare, förveten frågare, 
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iakttagare och drömmare.» Hon har från begynnelsen haft upp- 
fattning av både den yttre vårldens språk och den inres. Samma 
författarinna påpekar åven att Birgitta, som ingen annan medel- 


tidsmånniska, iakttagit naturen. 


Hon var inte blott skönhets- och fårgålskande i hög grad, 
dårom vittna hennes skriftar ofta, men hon var åven av natu- 


ren praktålskande, en sida som sammanhånger med hennes 


överflödande frikostighet och hennes frodiga fantasi. Hon kan 
tala om gnistrande ådelstenar på ett sått som kommer en att 
förstå att de tjusade henne. Men med tiden få «sjålsklenoderna» 
allt större och större vårde, det andliga segrar fullståndigt Över 
det sinnliga och vårldsliga. Verklighetsmånniska förblev hon 
doek alltid. 

En gång når hon ordnar något vid en praktsång med tak- 
himmel och dyrbara omhången får hon ett slag i huvudet, som 
gör så ont att hon knappt kan röra sig, och hon hör en röst 
såga: «Mitt hufvud hade intet att luta till, och du söker sådan 
fåfånglighet och vila». Sedan ligger hon ofta på bara golvet. 

En tid, i början av sitt åktenskap var hon hovmåstarinna 
hos sin frånde konung Magnus och drottning Blanka; men såger 
sedan att hon aldrig skulle vilja leva om den tiden. Den måk- 
tige upplandslagmannens dotter tog sig ganska stor myndighet 
vid hovet, vilket hon höll efte med mycken strånghet bl. a. 1 
sedligt och religiöst avseende. 

Birgitta tycks ej ha försmått att ta del 1 jakter, dela ut pris åt 
riddare som segrat i ringrånning och tornej m.m. 

I uppenbarelserna återfinnes mången levande bild av det upp- 
levda på detta som på så många andra områden. Men innerst 
inne låg dock det religiösa och intellektuella och våntade på 
andra tider, och hon kånde ståndig långtan efter att liksom sina 
fåder i flera led få göra en pilgrimsfård till Sct Jago di Compostella. 

En ersåttning, så långe denna önskan ej kunde uppfyllas var 
vål till en tid hennes vidstråckta barmhårtighet. I kanonisa- 
tionsbullan heter det: «Hon gaf akt på sitt hus och åt aldrig 
sitt bröd i låttja. Hon utstråckte sin hand till de fattige och 
elåndige och visade en outtömlig barmhårtighet mot alla behöf- 
nande, sjuka och föraktade månhiskor... Af sina egna till- 
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gångar låt hon i åtskilliga delar af sitt fådernesland iståndsåtta” 


förfallna sjuk — och fattighus och besökte och vårdade dess 
fattiga och sjuka med största omsorg. Hon skötte och tvåttade 
deras sår och förband dem med mycken noggrannhet.» 

Under fastan bespisade hon dagligen tretton fattiga, betjånade 
dem sjålv och t. 0. m. tvåttade deras fötter. Hennes grundsats 
år: «Allt hvad du år i stånd att förbåttra, men, av timliga be- 
- vekelsegrunder underlåter att göra, det skall råknas dig till dom 
och synd.» | 


I del hela var hennes varma hjårta alltid redo till hjålp. Sko- 


larer från Skånninge, tiggande gråbröder, enslingar från skogs- 
hyddor, alla funno de en vån 1 Ulfåsafrun. 

Hon tog till lårare för sina barn den unge Nils Hermansson 
(Nicolaus Hermanni) och började då jåmte sin dotter Katarina, 


studera latin för honom. Framdeles fortsatte hon dessa studier 


så att hon kunde låsa och till sist åven tala språket. Den unge 
låraren var begåvad, from och mild. Han blev senare en kraftig 
biskop 1 Linköping, som tillhöll sina pråster att var söndag pre- 
dika på svenska, något som Birgitta hade varit den första att 
påyrka och genomdriva, ivrig som hon var för folkupplysning. 


Hon var åven den första att uppmana folk, att be sitt pater- 


noster på modersmålet. 
Birgitta hade stort inflytande på Hermanni. Och hans vördnad 
och beundran för henne, framgår av vad han skrev om henne 
genast efter hennes död. | 
En liten rörande ströf ur hans «Rosa rorans bonitatem» må 
hår anföras i Översåttning: | 


Ros som idel godhet andas 
stjårna, 1 vars strålar blandas 
nådens under utan tal! 

Gjut din helgd i ljuvlig enhet 
ner till oss i sorgens dal! 


En man med vilken Birgitta stod i nåra andlig forbindelse 

var teologen, magister Mathias i Linköping, en av de första som 

blevo övertygade om åktheten i Birgittas sudomliga såndning. 
Ken (Forts.) 
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Gidsskrift for Kvindernes Sak 
Fltgit av Tlorsk Kvbindesaksforening 


Gb Jak ør > Fredrikke F/lørck 
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| 


Dansk Kvindesamfunds jubilæumsfest. 
Den 24. februar 1922. | 


Det var en imponerende forsamling av kvinder og mænd, som 
fyldte den store festsal i Nimbs lokaler, da vi norske repræsen- 
tanter ankom og blev anvist de os reserverte plasser like foran 
talerstolen. Der saa vi veteranerne: Mathilde Bajer, Jutta Bojsen 
Møller, bibliotekar Emil Etberling, Anne Brun; der sat stats- 
minister Neergaard, som i 40 aar har været medlem av forenin- 
gen, statsraad Klaus Berentsen, Birgitte Berg Nielsen, direktør 
Jensen Sønderup m. m. fl. I bakgrunden av salen var Dansk ' 
Kvindesamfunds vakre fane plantet, garderet av 12 hvitklædte 
unge piker med røde skjærf, som da «Bannersangen»s første 
toner istemtes av forsamlingen, skred frem i procession med 


fanen i midten, baaret av en kjæk, kraftig ung pike. Øieblikket 


var høitidelig og gripende. I mit stille sind sat jeg med de var- 
meste ønsker om at disse unge maatte komme til at fortsætte 
traditionerne som de gamle ærværdige saa hæderlig hadde grund- 
lagt. | 

Den unge formand i Kjøbenhavns kreds av Dansk Kvinde- 
samfund, kand. jur. Ingeborg Hansen holdt derefter en kort 
velkomsttale, hvorefter en av Gyrithe Lemche i anledning av 
jubilæet forfattet sang DEN sunget trestemmig av tre unge 
damer. 

Saa holdt Dansk Kvindesamfunds formand, fru Gyrithe Lem- 
che festtalen, hvori hun gav en koncentreret skildring av for- 
eningens opstaaen, vekst og seire i de forløpne aar. Den vakre, 
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av varme og begeistring fyldte ale endte med en appel til ung- 
dommen, som er fremtiden, at den maatte løfte arven efter de 
kvinder, som uegennyttig og av fri vilje hadde ryddet stenene 
av veien for de kommende slegter. Dereiter atter sang — man 
synger meget ved fester hernede — hvorefter de indbudte nor- 
diske landes repræsentanter fik ordet til sine hilsener. Først 
de finske: friherreinde Anna av Schultin, som repræsenterte 
«Svensk Kvinnoförbund», og Eva Moltesen, som bragte en hilsen 
fra de finsktalende kvinders forening «Untonen». Derefter fik 
Norsk Kvindesaksforenings repræsentant ordet og uttalte føl- 
sende: | 


Kjære formand —- kjære danske venner! 


Paa Norsk Kvindesaksforenings vegne har jeg den ære og 
glæde at bringe Dansk Kvindesamfund vor forenings besste og 
varmeste hilsen til dets 50 aars dag! 

Likesom Dansk Kvindesamfund staar som det ældste uttryk 
for danske kvinders vilje og higen mot frigjørelse, er Norsk 
Kvindesaksforening det organ hvorigjennem norske kvinder i 
den allerførste kvindesakstid fik sin ilddaab. 

Det var hos os i 80 aarene. Dansk Kvindesamfund var da 
allerede 13 aar gammel. Men — hvor længe forut hadde ikke 
de ledere som bar dette samfund, hat sin besøkelsestid! Det 
kjender vi alle fra historien. Og derom. er der gaat bud efter 
bud opover til os saa mangen gang. Gjallarhornet sydfra klang 
op mot de norske fjeld og gav kraft og mot til dem i de trange 
dale som gik der med de saare tanker og de lange en som 
bar ut «over de høie fjelde». 

Vi vet alle at mænd som Ibsen og Bjørnson i sine verker har 
git uttryk for den frihetslængsel og de krav paa retfærd som 
karakteriserer nordens kvinde fra sagatiden og ind i fremtiden. 
Vi vet at mangen model er hentet op 1 disse mesteres dramaer 
hernede fra de danske sletter. Og vi vet i hvor høi grad dan- 
skerne forstaar at vurdere den nordiske aand i 80 aarenes norske 
litteratur. | 

Ett er sikkert: i fuld enighet, hver for sig og allikevel i sam- 
drægtighet, har de tre nordiske rikers kvinder maalbevisst ar- 
beidet mot det ideal som ligger i kvindernes selvhævdelse og 
frigjørelse. Vor union er en sindets og hjerternes. Og naar 
vi nu idag efter 50 aars kamp staar «tre søstre sammen» om 
de mange seire vi, hver især, og sammen har brakt hjem, føler 
vi norske kvinder en glæde ved at kunne takke de danske kvin- 
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der og mænd for det eksempel de gav os ved at reise Dansk 
Kvindesamfund. Vi takker for den store indsats Dansk Kvinde- 
samfund har gjort for vor fælles store sak. Og vi takker for 
hvad Dansk Kvindesamfund gjennem sit initiativ har git os 
norske kvinder av tiltak til gjennemførelse av de reformer som 
overalt danner kjernen i kvindebevægelsen. 

Vi norske kvinder rækker haanden ut mot dere i ønsket om 
at Dansk Kvindesamfund 1 mange aar maa faa kraft og taal- 
mod til at fortsætte sit ærefulde løp, og at det maa lykkes dets 
medlemmer som borgere av sit land at faa være med i gjen- 
opbyggelsen av det fe verdenssamfund, hvor retfærd bor og 
hvor de aandelige værdier sitter i høisætet — det samfund som 
vi alle ser henimot og længes saa inderlig efter! 

Da jeg samtidig hadde den ære og glæde ogsaa at repræsen- 
tere Landskvindestemmeretsforeningen fik jeg ogsaa ordet for 
at fremføre den hilsen, som denne forenings næstformand fru 


Louise Keilhau hadde sendt med mig. Den lyder: 


En hilsen vi bringer fra alle dem 

Hvis tanker er her, som i sine hjem 

Tar del i festen. Fra svundne aar 

stiger minderne frem. Med beundring de gaar 
Til dem som kjæmpet for lysere dage 

For kvinder. Vi gaar et halvt sekel tilbage. 


Avordan saa livet dengang ut 

For kvinden — naar hun ei netop stod brud! 
Selv for hende der kom et derefter 

Da alle evner og alle kræfter, 

Al trang til virke, al aandens længsel 

VEN bundet til hjemmet — det føltes som fængsel, 


Kvinder hvis aapne sind og hjerte 


Omspændte samfundets liv — en smerte 
Følte som tilskuer blot | 
Ved det store drama — hvor forstaar vi det godt! 


Nu er skranker og stængsler faldt. 
Den forening, som da det gjaldt: 
Hævet fanen for kvindernes sak 
Kjæmpet for den i tunge tak, 
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I 
Førte den frem fra seier til seier, 


Vi takker med al den varme vi eier! 
| 


Derefter bragte Betsy Kjelsberg en vakker hilsen fra Norske 
Kvinders Nationalraad. 

Efterat de 3 svenske repræsentanter, Axianne Thorstenson 
fra Frederika Bremerforbundet, Ellen Kleemann fra Svenska 
Kvinnors Nationalförbund og Valborg Bergstrøm fra Svenska 
Kvinnors Medborgareförbund hadde frembragt sine hilsener, 
fulgte slag i slag hilsener fra de forskjellige danske kvindefor- 
eninger. Forat kunne skaffe plass for de mange deltagere i 
festen, hadde man maattet arrangere det slik at den samme 
sal som benyttedes til denne den mere officielle del av festen, 
blev ryddet forat bordene kunde dækkes. Dette tok naturligvis 
en del tid, men forholdsvis liten, og inden man visste ord av 
det, var salen forvandlet til spisesal for de 400 å 500 gjester 
som deltok i festen. En fin liten souper, sange og mange taler. 
Fabrikinspektør Julie Arenholt, som er formand i Dansk Kvinde- 
samfunds forretningsutvalg hadde den hele tid hat det vanske- 
lige hverv at lede festens gang. Hun grep nu ordet for at takke. 
Og det var mange hun henvendte sig til. Blandt andre ogsaa 
til de indbudte gjester, for hvem hun foreslog et leve. på 

Umiddelbart efter talte stastminister Neergaard i anerkjen- 
dende ord for den maate hvorpaa Dansk Kvindesamfund hadde 
arbeidet, og mente at den skridtvise metode foreningen hadde 
anvendt baade hadde været klok og rigtig. Statsministeren fore- 
slog et tre ganger tre leve D. K. | 

Saa talte fru Jutta Bojsen Møller, som trods sin høie alder 
overvar festen næsten til den var forbi, for de mange dygtige 
mænd og kvinder som hadde gjort de store indsatser i for- 
eningen. 

Senere paa aftenen talte fhv. statsminister Zahle og professor 
Viggo Bentzon, som la kvinderne egteskapsloven paa hjerte. Og 
saaledes forløp tiden med avvekslende taler, sang, film og munter 
passiar like til ind i de smaa nattetimer. En storartet stilfuld 
og vakker fest som Dansk Kvnidesamfund har al mulig ære av. 


Fr. Mørck. 
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Ef foredrag om Øbristian Science. 


I Logens store sal holdt Mr. George Shaw Cook, C. $. B., med- 
lem av «The Board of Lectureship of The Mother Church, The 
First Church of Christian Scientist» i Boston, Mass., den 2den 
mars et foredrag over Christian Science Tilværelsens Viden- 
skap. Desværre tillater vor indskrænkede plass os bare delvis 
at gjengi dette vækkende foredrag, som blev paahørt med 
levende interesse av den store tilhørerskare. 

«Christian Science er kommet for at aabenbare at Gud er gud- 
dommelig Princip, Kjærlighet, og for at vise menneskeheten at 
kundskap om Gud kan paavises, uttalte Mr. Cook. Saaledes 
gjenindsætter Christian Science den oprindelige Kristendom og 
srundfæster panay vor Mesters lære, som den blev paavist av 
ham og av hans tidligste. efterfølgere ved helbredelse av syg- 
dom og synd. 

Al aarsak, som den blev forstaat av Jesus, og som den læres 
i Christian Science, er aandelig. Denne aandelige aarsak er den 
ene uendelige himmelske Fader som 'menneskene kalder Gud. 
Den Hellige Skrift erklærer ikke alene at Gud er Fader, men at 
han er Hen Almægtige, den Evige, Jeg Er, Aand, Liv, Sandhet, 
Kjærlighet. SØ Scientists antar disse bibelske definitioner 
uten forbehold, men de tænker ogsaa paa Gud som uendelig 
sod; som den høieste intelligens eller Sind, det ene, selvopholdte 
og evige «Liv, eller Bevissthet. Gud opfattes saaledes som den 
eneste kilde, oprindelse, aarsak, eller det enéste skapende 
Prineip. | 

Disse bibelske og Kristelig Videnskabelige betegnelser for Gud- 
dommen gir os en bedre for staaelse av Guds almagt, alvidenhet 
og ediedenser ærelse. 





Mennesket er aandelig. 


Den Hellige Skrift fortæller os i første Moseboks første kapitel 
at mennesket blev skapt i Guds billede og efter Hans lignelse. 
En sand lignelse er den som fuldkommen uttrykker sin oreinal: 
Hvis derfor mennesket er skapt 1 Guds lignelse, maa det være 
nøiagtig likt sin skaber. Hvis Gud er Aand, maa mennesket 1 
Hans lignelse være aandelig. Hvis Gud er Sandhet, maa men- 
nesket som Guds billede være sandfærdig, ærlig, oprigtig. Hvis 
Gud er Kjærlighet, maa mennesket er sin sande natur være 
kjærlig, mildt, godt, medfølende. Hvis Gud er Liv, maa men- 
nesket være, hvad det ogsaa er, det levende billede paa liv. Dette 
menneske, det sande menneske, det eneste virkelige menneske, 
er ikke underlagt tilfældighet eller omskiftelse. Det er likesaa 
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uforanderlig som sit evige Princip. Det er ikke offer for savn 
eller mangel. Det gjenspeiler den uendelige fylde hos Aand eller 
Gud. Det er ikke dømt til avfældighet og opløsning. Det bestaar 


for stedse i tilværelsnes evige middagshøide. Dets utgangspunkt 


er altid ubegrænset mulighet, virksomhet og tilgang paa alt 
hvad det trænger. | 
| Materielle misopfatninger. 

Fra det materielle synspunkt synes mennesket ikke at være 
noget andet end en organisme med et iboende sind, en blot og 
bar maskine, styret av en formodet intelligens, som er usynlig, 
og som aldrig er blit tilfredsstillende forklaret gjennem men- 
neskelig filosofi. Mange kan tænke: «Jo, forklaringen er meget 
enkel. Hjernen er sætet for menneskets intelligens, og gjennem 
nervesystemet styrer og leder den det menneskelige legemes 
funktioner og evner.» Men hvad har gjort hjernen intelligent? 
Hvad har git den magt til at tænke og lede virksomheten? Hvem 
har nogensinde set den intelligens som formodes at være i 
hjernen, |08. hvorledes vet vi at den er der? I Orienten hår 
mange folk den tro at intelligensen har sit sæte i maven, og 
den kunde akkurat likesaa godt være der som f hjernen, for 
der er ingen væsensforskjel mellem det stof som utgjør hjernen 
og det som utgjør maven. Under kemisk analyse vil begge yde 
samme produkt. Forskjellen ligger saaledes kun i hvad man 


r om det. Og faktum er at hverken hjer eller maven ke 
tror let. Og fakt t hverken hjernen eller maven kan 


frembringe den mindste smule av virkelig intelligens. 


Sygdom mental. 

Selv et svagt kjendskap til materiens uvirkelighet er av stor 
praktisk betydning i den daglige menneskelige erfaring. Ta 
f. eks. spørsmaalet sygdom, som beskjæftiger saa mange men- 
nesker og lægger beslag paa saa megen tid. I behandling av 
sygdom. hjælpes man ved kundskapen om materiens uvirkelige 
natur til at se at smerte og lidelse ikke er tilstande i materien, 
men i tanken. At lære dette er at ta det første skridt i retning 
av vedvarende itilintetgjørelse av sygdom. Mary Baker Eddy, 
opdagerinden av Christian Science, siger at hvis det ikke er 
nogen følelse eller intelligens i materien, er det klart at materien 
ikke kan være syk eller føle smerte, og hvis der synes at være en 
følelse av smerte eller sygdom, maa den være i tanken og ikke 
i legemet. Naar dette faktum er opdaget, blir det indlysende 
at det er unyttig at behandle tanketilstande eller mentale fore- 
teelser med materielle midler. Det maa jo være umulig at rette 


paa en feilagtig mental tilstand ved bruk av mediein, mineral- 


vand, gytjebad, eller endog ved hjælp av en kirurgisk operation. 
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Hver dag økes dog listen over mentale sygdomsaarsaker som 
indrømmes av læger. Blandt de mentale sygdomsaarsaker som 
læger har indrømmet, er frygt, græmmelse, hat og vrede. Hertil 
føler Christian Scientists misundelse, jalousi, begjærlighet, uær- 
lighet og al anden aabenbar eller skjult form for synd. 


Mrs. Eddy som leder. 


Da Mrs. Eddy hadde opdaget denne Kristelige helbredelses 
videnskap, paaviste hun denne sandhet ved mange vidunderlige 
tilfælder av helbredelse ved aandelig kraft alene. Derpaa skrev 
hun og utgav Christian Science herlige tekstbok: «Science and 
Health with Key to the Scriptures» (Videnskap og helse med 
nøkkel til Skriften) og andre bøker om samme emne. Senere 
indsatte hun systemet for aandelig undervisning og helbredelse 
som hurtig breder sig over alle dele av jorden. Hun grundet 
Moderkirken, «The Mother Church, The First Church of Christ. 
Scientist», i Boston, som indeslutter i sig al virksomhet i denne 
verdensbevægelse, og som alle andre Christian Science kirker er 
grener av. Hun utarbeidet for denne kirke en haandbok med 
love, om hvilken hun siger at hvis den følges i bokstav og aand, 
vil den vise sig at være tjenlig til at lede denne store bevægelse 
gjennem alle tider. Den visdom, det mot, den trofasthet, den 
opofrelse og inspiration der præger Mrs. Eddy som leder, kom- 
mer for hver dag mere tilsyne og blir høiere skattet. 


Julie Randers hbædres. 


Den ansete lærerinde, frk. Julie Randers, som fornylig har tat 
sin. avsked og er reist utenlands, har mottat Kongens fortjenst- 
medalje i guld. I 40 aar har Julie Randers virket i den høiere 
skoles tjeneste, derav 38 aar ved Hortens kommunale høiere 
almenskole. | | ; | 

Paa det sociale omraade har frk. Randers brakt store ind- 
satser. Hun har i en række av aar sittet i Hortens bystyre. I 
flere aar var hun formand i De Høiere Skolers Landslærerinde- 
forening. Hendes store arbeide i kvindesakens tjeneste er saa 
velkjendt av vore læsere, at vi behøver ikke at fremhæve dem 
her. Vi vil bare uttale vor inderlige glæde over den hæder, som 
er vederfaret Julie Randers. 
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Tndtryk fra en Tslandsreise. 
Av Sine Veilgaard. | 


Naar en Dansker tænker tilbage paa et Ophold paa Island, 
vil Mindet let forme sig som en Drøm, hvor man f. Eks. husker 
sig selv siddende paa en Lavaknold i Nærheden af Reykjavik 
med Udsigt over en: Bugt af Atlanterhavet ved Solnedgangstid. 
Hengiver man sig i Stemningen, indhylles man hurtig i Mindet 
om Farver, som man aldrig har set dem herhjemme. Horisonten 
rundtom er belyst af Solens Straaler, en Kreds af Fjælde nær- 
mere og fjernere er farvet i alle Nuancer af rødt, gyldent og 
blaat, hele Aksefjæld er lilla og Fjældet Esja er dunkelrødt. En 
Solnedgang saadan en Sommeraften paa Island er en Oplevelse, 
som en fremmed er taknemmelig for at kunne tage med sig 
hjem som et dejligt Minde fra dette mærkelige Land. 

Jeg forstod og billigede tidligere, at Islændingene vilde være 
selvstændige, men jeg forstod det endnu klarere, da jeg fik et 
Indtryk af Islands Befolkning. Jeg sagde ofte til mig selv, at 
Islændingene er, som de An PE her, hvor Fe ete Natur 
lægger saa store Hindringer i Vejen for alle Føreteelser, for 
Arbejde, for Samfærdsel o. s. v. De er tunge, stærke, alvorlige 
og selvbevidste. Det var paa den Tid, Kongeparret var der paa 
Besøg, der beredtes det efter islandske Forhold en storslaat 
Modtagelse. Vi, der var vante til den Form for Begejstring, der 
er almindelig her, frøs lidt ved at overvære Landgangen, da 
Majestæterne kom, der blev nok sunget Islands Nationalsang 
af et Kor, og de faa «nærmest» Kongen raabte Hurra, men den 
store Mængde, der var mødt for at tage imod, var stille. Vi 
forstod døg godt, at det ikke var Mangel paa Velvilje, der gjorde 
sig sjældende, hvor havde ikke alle kappedes om at gøre Byen 
fin, til Modtagelsen, men Islændingerne begejstres vanskeligst, 
de er ikke Øiebliksmennesker, deres Følelser faar ikke Vaa 
som vi plejer at se det herhjemme ved lignende Lejligheder. 
Ffterhaanden kom de dog med, og paa Tingvalla den historiske 
Dag, da Christian X talte til flere Tusinde Islændinger fra deres 
Bele Lovbjerg, vilde Hurraerne ingen Ende tage. De var im- 
saa mange Mennesker langvejs fra, der her var 
stævnet sammen for at være med første Gang, Islands egen 
Konge var paa Tingvallasletten. Der var mange, der havde 
sovet der i smaa Telte om NORE fordi de ikke kunde naa at 
komme der paa een Dag. 

Men det nye Island En en haard økonomisk Kamp at føre, 
og for fremmede synes Hjælpekilderne ikke mange. Det er tre 
Ting der danner Hovedstammen for Landets Indtægter, nemlig 


å 
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Heste, Faar og Fisk. Hvad de smaa Heste betyder for Landet, 
forstaar man først rigtig, naar-man har været der. Vi skal ikke 
mange Aar tilbage, da de var den eneste, Mulighed for Sam- 
færdsel og Transport af Varer mellem de enkelte Landsdele, 
mellem Gaardene og mellem By og Land, og saaledes er der 
endnu mange Steder, hvor der endnu ingen Veje er, og hvor 
der ingen Veje kan bygges. Paa en Tur til Sydlandet saa vi 
mange Kr avaner, en hel Række af de smaa tohjulede Vogne; 
der bruges, hver forspændt med en lille Hest, foran en Række 
paa 5 å 6 saadanne Vogne rider Føreren, ofte en Dreng paa 13 
14 Aar, saa gaar Hestene trofast i Række efter fihanden uden 
Tømme eller Kusk, uden at vige. Paa dem rider Islændingen 
over MR og over de mange Elve, hvor de ofte maa svømme 
over, Og paa dem læsser de Hø og Uld og Fisk,, naar disse Ting 
skal be teres, og paa dem rider de "de lange Veje til «nær- 
meste» Nabo, til Kirke eller til Købstad. De er trofaste og kloge, 
de smaa Heste, men de er ogsaa stædige, der skal meget til at 
faa dem til at gaa, hvor de ikke selv vil. Og som Hestene er 
uundværlige til Perus i Landet, giver de en betydelig Indtægt, 
naar de Hører Der sendes mange ud af Landet hvert Aar, vel 
mest til Danmark. 


Saa er der Faarene, der alle har Horn, de gaar paa Lavaen 
og samler sig Føden, et Sted laves saa en Fold: hvor Indheg- 
ningen hestunt af Lava, Skillerummene af samme Materiale, saa 
har hver Gaard sit Rum derinde, og hver Gaard har sine Faar 
klippet med et bestemt Mærke. De jages alle sammen i Folden, 
naar Ulden skal tages; den klippes ikke af som herhjemme, 
men om Foraaret rykkes eller plukkes den af, den er lang, og 
Faaret ser ret skaldet ud, naar Ulden er taget. Vi kender alle 
den islandske, varme Uld, og den er ogsaa Plen Trøst 
mod Kulden, de siger heroppe; at man bliver ikke Kold. selv 
om man bliver vaad, naar man er klædt i islandsk Uldtøj. For- 
uden den Uld, der bruges i Landet, udføres meget, ogsaa Lamme- 
skind med Ulden paa er en stor Udførselsvare. Det meste Kød, 
der spises paa Island, er Faarekød, og ude paa Gaardene, hvor 
de altid maa være forberedt paa at tage mod Gæster, som vil 
overnatte, har «de gerne henkogt Faarekød, en Ret, der smager 
herligt. Der findes jo ikke Gæstgivergaarde eller lignende. Af 





 Faareskind/ syr Islændingene smaa Hjemmesko, som de gaar 


med uanset: Vejret, om det er tørt eller vaadt, og det er mest 
vaadt paa Island. Gaar de itu, lappes de, til de maa fornyes. 
De har ikke andet Materiale at lave Fodtøj af. Fisken burde 
maaske nævnes først, fordi den vel nok er det vigtigste. De 
største Fiskeri foregaar i Maanederne April Maj: saa gaar 
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Trawlerne ud, og der arbejdes Dag og Nat. Saa snart Garnet 
er: fuldt, trækkes det op, Fisken hældes ud paa Dækket, og 
Garnet sættes ud igen. Saa skæres Torsken op, og Indvoldene 
kastes i Havet nded. Undtagelse af Leveren, der samles i Tønder 
og bruges til at koge Tran af. Fisken kommes i Lasten og 
lægges med Salt imellem. En almindelig Trawler har gerne 
mellem 80 og 100 Tønder Lever staaende paa Dækket, en stor 
kan have indtil 150 Tønder, saa faar man et lille Begreb om, 
hvad der findes af Fisk i Lasten. Naar et Fiskefartøj kommer 
til Land, kastes Fisken i Pramme og Baade, hvis Skibet ikke 
kan komme til Kajen, det gælder om at komme af med Fisken 
1 en Fart og komme ud igen. Nu tager saa nye Hænder fat, og 
Fisken renses omhyggeligt og lægges ned med Salt, til den JE 
tørres. Hver By har sin Tørreplads, hvor det mest er Kvinderne, 
der passer Fisken, der hele Tiden maa behandles med Omhu og 
tages ind, hvis der vil komme Regn, at den ikke skal miste sin 
Hvidhed og Finhed. I den Tid tager mange Fiskere paa Kredit 
hos Købmanden, indtil Fisken i August September sendes bort, 
og de faar deres Penge hjem. Om Natten og i Tilfælde af Regn- 
vejr og om das ligger Fisken paa Tørrepladsen i Sale 
vil vi vist kalde det, fk 010 Hobe, godt dækkede med hvide, 
svære Pressenninger. Landboerne henter mange Læs tørret Fisk 
paa deres smaa Vogne eller binder den paa de trofaste Heste, 
tørrede Torskehoveder giver et stort Bidrag til Vinterens Føde, 
Fisken pilles af paa en bestemt Maade, hvert lille Bid har sit 
særegne Navn, Skindet holdes 1 Ilden og ristes og smager saa 
helt godt, Benene faar Kreaturene, de opblødes i Valle eller 
Vand. Der spises megen tør Fisk i det hele, Helleflynder er den 
MGS den smager godt med lidt Smør til, men man maa 
ænne sig lidt til den, før man synes om den. 


Det er overmaade morsomt for en fremmed at se Bena 
hente Fisk til Middagen. De kommer slæbende med en Torsk 
eller Kuller, de har mange Svinkeærinder, og møder de en Kam- 
merat, maa der jo ke der er «altid et ER andet, der til- 
drager sig deres Opmærksombed, men man maa da ikke tro, de 
lader sig senere af Torsken, nej, den slæber bagefter dem og 
gØr ale. pe med, og den ser ikke altid lige appetitlis 
ud, ingenting er saa dagligdags for en Dreng som netop saadan 
en Fisk. Naar jeg taler om det, der giver Finn Indtægt udefra, 
burde jeg ogsaa nævne Edderdun, hvoraf der udføres meget, og 
alle ved vi, hvor den er fin og blød og varm. 

Reykjavik, Landets Hovedstad. er jo en forholdsvis ny By, de 
fleste Huse er af Træ, der for Brandfarens Skyld er beklædt 
med Bølsgeblik. De er malet med livlige Farver, hvorved Byen 
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faar et hyggeligt Præg. Man har begyndt at bygge Huse af 
Beton, det er stærkt, men ingenlundé kønt. Der ligger omkring 
Byen en Del pyntelige Villaer med smaa Haver eller Tun foran, 
paa Tunene dominerer Ranunklen, Islands almindeligste Blomst, 
i Haverne findes Tulipaner, Nellikerod og flere forskjellige 
Blomster, der helst ikke maa være for sensible. Roser findes 
ikke i Haverne, men dem har Islændingerne i deres Vinduer. 
Der findes smukke Haver ved Reykjavik, og jeg kunde nævne 
som Eksempel den danske Minister Bøgilds, Islands Førstemini- 
ster Jon Magnussons og Fyrdirektør Krabbes, alle de andre ufor- 
talte. Intet rører ens Hjerte paa Island som Blomster, og som 
de rørende Forsøg, der gøres for at plante paa Gravene, Forsøg 

der sjeldent lykkes. Kirkegaarden ligger højt i en rygende Blæst, 
og Jorden er mest Sand, "Islands sorte Lavasand. Paa Kirke- 
MN er der et helt Kvarter, et stort Stykke med mange Grave, 
hvor der paa hver Sten staar: «Død i November 1918» eller «Død 
i December 1918». Det er Ofrene for den spanske Syge, der tog 
over 300, mest yngre Mennesker bort i Løbet af faa Uger, den 
Tid satte dybe Spor i mange Menneskers Liv i Reykjavik. 


Islands Skolevæsen er naturligvis paa Grund af de lange Af- 
stande mangelfuldt. Ude paa andet faar Børnene nogle Ugers 
Undervisning af en Lærer, der kommer og bor paa en Gaard i 
den Tid. Børnene fra de nærmeste Gaarde gaar dertil og bor 
der, mens Undervisningen varer, fordi de har for langt hjem. 
| Byeérne er der mere ordnede Forhold, men der er Ferie frå 
14 Maj til 1 Oktober. Kommuneskolen i Reykjavik er en ret 
stor og ny Bygning, og Lærerpersonalet er nu fast ansat. Indtil 
i Fjor var der kun Ov erlæreren og en Lærer til, der havde en 
eller anden Bestilling, som var fast ansatte, de øvrige var time- 
lønnede. I Fjor fik de saa en Lønningslov, men da de var Time- 
lærere, maatte de alle begynde paa yngst Løn, den Lærer eller 
Lærerinde, som havde arbejdet ved Skolen i 20—30 Aar, kom 
paa samme Løn som den, der kom der i Fjor. De ældre fandt 
dette Forhold urimeligt, de søgte Proces med Ministeriet om 
det, men tabte. Der er kun to Lærere i Reykjavik paa ældste 


Lønning, alle de andre er fra — i Fjor. Under Krigen foreslog 
Finansministeren — tror jeg, det var at Skolen skulde ned- 





lægges paa ubestemt Tid, for det var for dyrt at holde den oppe. 
Saa holdt Borgerne et Møde, hvor de protesterede mod dette 
Forslag og forlangte at beholde Skolen, og saa blev Forslaget 
ingenting til. Foruden det højere Skolevæsen har St. Josefs 
Søstrene oprettet en Skole i Reykjavik ved Siden af dens Hospi- 
tal, der ansees for Landets bedste. Skolen ledes af en Præst, og 
der er 3 «Søstre», der underviser c. 180 Børn. Al Undervisning 
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gives paa Dansk, kun Islands Geografi undervises der 1 paa IS- 
landsk af en islandsk Lærerinde. Skolen var sluttet, men der 
var Udstilling af Haandarbejder og Tegninger, det var altsam- 
men smukt Arbejde, og det er en lys, god og velindrettet Skole. 
Der er stiftet en Lærerforening 1 Aar, men det volder Vanske- 
ligheder at samle Lærerstanden, fordi de ikke nær alle er under 
samme Kaar. 

Hvor flittige og kunstfærdige Islændingene er, faar man et 
Begreb om ved at besøge Museet, der sidder til Huse i Biblioteks- 
bygningens Tagetage, indtil der bliver Raad til en selvstændig 
Bygning. Det er utroligt, hvad der findes af udskaarne Træ- 
arbejder, som Mændene har snittet i de lange, lange Vinter- 
aftener; der er Sengesteder, Kister, Skabe, Skrin og mindre 
Brugsgenstande. Der er en Mængde vævede, ikke og bal- 
dyrede Ting og en Mængde kv islandsk Guldsmedar beide. 
At der laves smukt Arbejde paa Island, saa man ogsaa paa den 
Dragt, islandske Kvinder skænkede Dronningen, den var ene- 
staaende smuk i alle Enkeltheder, og alt er udført af Islændinge. 


(Forts.) 


Dansk Busmoderforenings utstilling. 


Dansk Husmoderforening aapnet igaar en overordentlig re- 
præsentativ og rikholdig utstilling av de til et hjem, og da speci- 


elt til et kjøkken, henhørende utensilier. Med elskværdig imøte- 


kommenhet fik jeg adgang til at overvære aapningen av denne. 
Ved en enkel frokost hilstes de indbudte mænd og kvinder, 


alle eksperter paa omraadet, velkommen av formanden i Dansk 


Husmoderforening, fru Carla Meyer, som uttalte haabet om at 
utstillingen vilde skape interesse for reformer og modernisering 
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av kjøkkenet, og paa samme tid for husmødrenes forening. Se- 
nere hadde et par herrer ordet, og den vakre utstilling blev tat 
i øiesyn. | 

Der fandtes masser av saker, som nok enhver husmor og 
enhver kokkepike kunde ha lyst til at haandtere! Det vilde 
føre for langt at beskrive alle de mange nye opfindelser der er 
gjort paa dette omraade. Men en enkelt ting vil jeg gjerne 
nævne. Det var et litet kokeapparat «Elektro Oekonom», hvis 
opgave det er «at utnytte de nødvendige varmemængder og und- 
gaa enhver ødselhet». Apparatet kan brukes baade til at koke 
og steke i, uten noget tilsyn. Man har bare at sætte middags- 
maten ind, sætte den elektriske strøm paa til det hele koker op, 
hvorefter strømmen avbrytes, og altsammen kan overlates til 
sig selv og man kan gaa til sit arbeide. Naar man kommer hjem 
er steken stekt, poteterne kokt, puddingen færdig. Et udmerket 
praktisk apparat for dem der vil eller maa stelle sin mat uten 
hjælp. 

En yngre kvindelig arkitekt fru Ingrid Dygqve hadde ut- 
stillet en type for et pikeværelse, praktisk og vakkert indrettet. 
Fru Meyer hadde selv utstillet en av hende konstrueret «skarn- 
bøtte», som saa meget praktisk og god ut. Ellers var der kluter, 
saaper, pussesaker, melsorter, støvsugere, konserves, maskiner, 
gas- og elektriske apparater, kort sagt alle mulige ting, hen- 
hørende under en husholdning. Alt vakkert og smakfuldt arran- 
gert. Under utstillingen, som er aapen til 138de mars, holdes 
hver eftermiddag 2 å 3 foredrag, tildels med demonstrationer. 


p. t. Kjøbenhavn Iste mars 1922. F. M. 


Føljeton: 


Eftertryk forbutt 


beliga Birgitta. 


Av Ann Margre: Holmgren. 


5. Vallfårder. 

Birgitta och hennes make vallfårdade först till de svenska 
helgonens gravar och sedan till Helig Olavs grav i Nidaros 
(Trondhjem). Dit vandrade hon på 35 dagar, mestadels till 
fots fastån många håstar medfördes åt det stora följet. 

Troligen år det under denna fård hon får ingivelsen till sin 
ordensstiftelse. - I inledningen: till ordensreglerna såger hon nåm- 
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ligen att det var i «Norges konungs herradöme» hon fick den. 


Hennes «JIekamlig a krafter blevo borttagna eller vanmåktiga, men * 


hennes sjål började i alla sina förmögenheter på det fullkom- 
ligaste sått bliva livlig och kraftig att se, höra, tala och kånna de 
ting, som andliga år.» | 
Man kan lått tånka sig att hos den fantasifulla slåttbon med 
det starka natursinnet, den storslagna norska naturen under 


vandringen över höga fjåll kunde föda stora tankar och sky-. 


höga drömmuar. | 

Ordensregeln blev dock ej skriven i Norge utan i Vadstena. 
Helt fråmmande för tanken på en klosterstiftelse hade hon dock 
sannolikt inte varit redan tidigare. | 

År 1341 förverkligades hennes mångåriga dröm om en pilgrims- 
fård till S:t Jakobs grav I Gompostella i Spanien. På denna fård 
får hon möjligen uppslaget till ett dubbelkloster, vilket fonte- 
praldenserna hade, tvårtemot den övriga klostervårlden. Tanken 
kan också sjålvslåndigt ha uppstått hos hennes så Øverens- 
ståmmande år den med hennes askådning, uppfattning och hela 
natur. Under fården tala makarna om klosterstiftelsen och om 
att «Överge vårlden». 

På återvågen sjuknade Ulf livsfarligt i Arras, men Birgitla får 
en uppenbarelse av Frankrikes skyddshelgon, S: Dionysius, att 
han inte skall dö, och detta skall vara det tecken som skall 
bevisa sanningen ay vad uppenbarelsen för Övrigt innehöll, nåm- 
ligen att Gud skulle kunngöra sig för vårlden genom Birgitta. 

Ulf kom hem med bruten hålsa. Han bosatte sig enligt sitt 
under sjukdomen givna löfte, i Alvastra kloster, men utan att avge 
munklöfte. Han dog och begravdes dår 1344. 

Birgitta hade utverkat tillåtelse att också få en fristad i detta 
kloster, i dess gåsthus. Alvastra tillhörde cistercienserbröderna 
vilka i regeln ej tilåto kvinnor att intråda i klostret, men hon 
tyckes ha samtalat med: bröderna obesvårad hårav. En gammal 


munk, som ej på årtionden satt sin fot utanför bloktrete mild | 


tog anstöt av detta och sade: «Hvi sitter denna fru mot ordens- 
regeln i munkklostret, dår införande nya vanor?» Han fick i 
en syn svaret: «Undra icke; hon år Guds vån och år kommen 
hit att vid foten av detta berget plocka blommor av hvilka alla, 
bortom hafvet och mot vårldens grånser, skola få låkedom» 
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6. Nytt liv. 

Birgitta. var. blott 40 år når hon förlorade sin make som hon 
ålskat mer ån sitt liv. På dödsbådden hade han satt ett «finger- 
gull», — en guldring, — på hennes hand och beit henne bårå 
den till minne av deras åktenskap. 

Några dagar efter hans död, då hon var försjunken i bön i 
sitt kapell, ber åtta hennes biografer, greps hon av hånryckning. 
Hon såg ett glånsande moln, och ur molnet hörde hon en röst 
såga: «Kvinna, hör mig!» Hon blev skråmd, och fruktande 
att allt blott vore en gyckelbild flydde hon till sin kammare . .. 
Detsamma upprepades efter några dar ånnu en gång. Slutligen, 
tredje gången, varsnade hon i molnet en man som sade: «Kvinna, 
hör mig! Jag år din Gud, och jag vill tala med dig! Du år 
min brud och förbindelsen mellan mig och månniskorna. Du 
skall höra och skåda andliga ting, och min ande AN dröja 
hos dig ånda till din sista dag.». | 

Efter detta tog Birgitta av sig ringen och vadide dem som 
funno detta kårlekslöst: «Når jag begrov min man, begrov jag 
med honom min jordiska kårlek, ty ehuru jag ålskat honom 
sasom min egen sjål, Önskar jag ej att ens med en Öörtug ater- 
köpa honom till livet mot Guds vilja. Så långe jag bar denna 
ring, var den mig en börda, emedan jag då erinnade mig en 
svunnen glådje. Men nu skall min sjål vånda sin kårlek endast 
till Gud, och dårför vill jag glömma både ringen och min make.» 

Att Birgitta utkåmpade hårda strider med sig sjålv innan hon 
kunde lösa sig från alla jordiska band och helt uppgå i himmelsk 
kårlek, förstår man av sådana ord som: «Min kropp år såsom 
en otåmd fåle, och min kånsla som den vilda skogsfågeln.» 

Den. stora sorgen nedbröt henne inte — tvårtom, den ger henne 
nya krafter och. friare vidder för hennes tankar och skapande 
verksamhetsbegår. «Att bli ånka efter ett långt och barnrikt 
åktenskap betydde för henne», såger Fogelklou, «ej att mattas av 
och börja sin ålderdom, utan att gå till mötes ny kårlek och nya 
rårv av våldigare mått, med moderskap för hela skaror av sjålar, 

. den till inre åskådning hånryckta och utkorade «Guds brud», 
levde ej försjunken i kånslomåttat drömliv, utan åtog sig tungt 
arbetsansvar, idet hon gick ut för att våcka de sömniga, dåsiga, 
slappa och vållustiga till vaken vandring mot de levandes land! 


"> 
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Hon tappade inte bort sitt förgangna för det efterföljande - 
bar hon med i sin våldiga, allt rymligare livsglob». 
Hennes skriftfåder, priorn Petrus Olai från Alvastra och magi- 
ster Petrus Olai från Skånninge, vilka kort efter hennes död, för- 
fattade hennes levnadsbeskrivning som en legend, åmnad att 
låsas vid gudstjånsterna på festdagarna, såger att hon fick sina 
visioner ej i sömneén utan under bönens hånrykning, men de 
tala samtidigt om att hon fyra år före mannens död fick «lika- 
som 1 ett sinnesrus» en uppenbarelse av S:f Botvid. Sjålv såger 
hon att hon såg ej med sina lekamliga ögon, utan 1 andliga syner. 
Någon oro för makens tillstånd efter döden hade hon ej. Han 
hade uppenbarat sig för henne och sagt: «Jag har kånt domarens 
"Ättvisa, men nu minskas strångheten, och barmhårtgheten nalkas. 
Jag gjorde fem synder för hvilka jag kånt full ånger.» Han 


uppråknar dem. Når Birgitta utbrister «O sjål, sjål, hvad lånde. 


dig först till råddning?» meddelar han att det var sex ting: «Först 
bikt som jag gjorde hvarje fredag... och hade uppriktig vilja 


att båttra mig. Det andra var, att då jag satt till doms 1 råtten, 


så dömde jag ej af mannamån eller af begår efter penningar, 
utan jag afvågde noggrant alla mina domar, redobogen att göra 
råttelse, om jag for vwilse. Det tredje var att jag lydde min 
skriftefader, hvilken bjöd mig att afhålla mig från min hustrus 
sång, då jag förstod, att levande barn var i hennes lif.... Och 
nu år jag viss om min salighet, ehuru jag ej vet når jag skall 
varda frålst.» JINAN 

Birgitta fick nu den ena uppenbarelsen efter den andra, vilka 
av de andliga förklarades av gudomligt ursprung. Hon förde 
ett försakelsens liv, låg på en matta på golvet med en tunn 


mantel över sig. Nårmast kroppen hade hon en tagelklådnad - 


och hon bad så tråget knåböjande att hennes kniin svullnade. 
Var fredag dröp hon hett vax på armen och höll såret öppet. 
Men småningom insåg hon faran av att lågga för stor vikt vid 
yttre gårningar, det fromma sinnelaget var mer vårt, och hon 
kåinde behovet av större verkningsfålt för sin fromhet. Hon 


«drogs utåt den vida vårlden, långt bort till Rom dår hon ville. 


bevista de stora kyrkofesterna under jubelåret 1350, då full avlat 
lovades alla som vallfårdade till apostlarnas gravar, och dår hon 
hade två de vigtigaste uppdrag att fullgöra. . (Forts.). 


ig) 
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Elisabeth Lampe 





In: memoriam. 


Frøken Elisabéih Lampe er død, vel 81 aar gammel. Det siger 
-maaske litet for dem som intet kjendté til hvad og hvem hun 
var. Men for dem,'hun kom i berøring med som ven, som lærer- 
inde i friskgymnastik, og som sykegymnast, d. v. s. hendes 
elever, patienter og kolleger, som vel alle blev hendes venner, 
mange for livet, for dem alle vil pe bortgang føles som el 
vere savn. 

+ Vi, hendes kolleger, vil dog mest og længst savne de erfarin- 
"ger, hun tilgodegjorde os, erfaringer hun gjennem 50 aars virke 
«hadde samlet. Ti, grundig og intelligent som hun var, forstod 
hun at overføre i praksis, hvad hun hadde vundet av viden, 
dels som elev ved det Kongelige svenske gymnastiske central 
Institut og dels under den tids største gymnaster, som Branting, 
major Th. Brandt, de Rou m. fl. | 
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Frøken Lampe var for dem hun bragte lindring eller hel- 
bredede gjennem sin kyndige behandling, mer end gymnasten, 
hun var trøster, raadgiver og ven. For sine kolleger var hun 
den, man gik til i tvilstilfælde. Hun visste nok til at forstaa 
sin avhængighet av lægens mer omfattende kundskapsforraad, 
og saa var hun den kloke, fine dame der kjendte sin begræns- 
ning. 

Hun var ven og mor for sine mange hel- og halvsøsken og 
deres barn, og hun var en livlig og vaaken deltager i alle tidens 
og dagens spørsmaal. 

Sandelig, hendes bortgang er et tap, ikke mindst for den Ling- 
ske gymnastik. Maatte vi, hendes arvtagere, forstaa det og ta 
kampen op. | aa , Duey Lyche. 


å ) ay 


Det Internationale Kvinderaads Executive 
møte i haag. 

Som tidligere meddelt holder I. C. W. sit første Executive møte, 
efter Femaarsmøtet i Kristiania 1920,4 Haag fra 14—292 mai iaar. 

Søndag den 14 holdes der styremøte, hvorefter Hollandske 
Kvinders Nationalraad har en mottagelse av medlemmerne av — 
den Internationale Executive komité og av de staaende komiteer. 

Arbeidsmøter i de staaende komiteer holdes ellers efter tur 
hver formiddag og tildels eftermiddag den 15, 16 og 17, hvor- 
efter Executivkomiteen har møte de følgende tre dager. 

Av offentlige møter holdes foruten det obligate velkomstmøte 
mandag den 15 mai, ikke mindre end 4. Emnerne for disse er: 
«Kvinders del i kampen mot de veneriske sygdommer», «Den 
mest effektive bruk av kvinders stemmeret» og «Nye problemer 
i forbindelse med fredspropagandaen». Det fjerde offentlige 
møte, som er arrangert av Hollandske Kvinders Nationalraad, 
vil bli et propagandamgøte i anledning av de politiske valg i Hol- 
land. Ved dette vil indbudte kvindelige parlamentsmedlemmer 
fra forskjellige lande faa ordet. Ved de øvrige møter vil repræ- 
sentanter fra flere lande tale. | 

Ved siden av alt det forretningsmæssige, er der stillet en hel 
del selskapelighet i utsigt. Adgang til at delta i Executivmøtet 
har som tidligere nævnt foruten I. C. W.s 10 styremedlemmer, 
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Convenerne av de staaende komiteer og formændene 1 de til- 
sluttede nationalraad, hvilke alle har stemmeret, desuten alle 
medlemmer av de staaende komiteer, som har ret til at stemme 
inden sin komité, men ikke i Executiven, og alle Honorary Vice- 
presidents som heller ikke har ret til at delta i avstemninger. 

Hvis formanden i et nationalraad er forhindret fra at møte, 
kan hun opnævne en stedfortræder. Hvis en convener har for- 
fald, trær vice-conveneren ind i hendes sted. — 

Vort nationalraad har altsaa ret til at sende formanden (eller 
en stedfortræder for denne) samt medlemmerne av hver av de 
staaende komiteer (eller stedfortrædere for disse). Desuten vil 
fru Anna Backer som medlem av det internationale styre være 
tilstede, og da Norge desuten i de staaende komiteer har to 
convenere, som antagelig kommer til at reise, vil vort land bli 
fyldig repræsenteret, om man opnaar at faa medlemmerne av 
de forskjellige komiteer. til enten selv at delta i møtet eller faa 
ee repræsentanter, i sit sted. 


Å 


En smule revy fra ihøst. 
Valgene. 


En eneste kvinde fik vi ind i Stortinget! Saa mange var op- 
stillet — især paa venstres lister — men de rak ikke frem. Her 
i Kristiania var endog en kvinde opstillet som nr. I og mange 
flere nedover paa venstres liste, og vi stemte da saa godt vi 
kunde paa dem! Men venstre hér i hovedstaden er jo i en merke- 
lig minoritet. 

Naa ja, vi fik altsaa 'én kvinde ind, og vi haaber hun har 
hjertet paa rette sted og holder krudtet tørt, naar det gjælder. 
Det er vist ikke let at være én'kvinde alene blandt saa mange 
mænd! Der skal mot og litt myndighet og anseelse til, foruten 
«egte kvindelig finhet og værdighet» — som. jo skal formaa saa 
meget, ster man — og endda meget mere, dersom ens ord skal 
faa en smule vegt. Men jeg gjentar det, vi skal haabe det besste 
av frøken Platou (som jeg for min part kjender saa svært 
Titet til). 

- Angaaende kvinder i Stortinget er og blir det jo forresten til 
alle tider et saart punkt, at vi ikke fik fru Qvam paa tinget, 
mens det var tid. Nu vil vel desværre alderen snart sætte sin 
hindring. Ingen — ikke engang Gina Krog — hadde evner som 
passet saa speeielt godt netop for tinget som fru Qvam. Hun 
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var vort stortingsemne par excellence. Hendes kløkt, hendes om- 
fattende kundskaper, udmerkede hukommelse i al politik, saa 
vel indenriksk som utenriksk, og hendes greie fremstillingsevne 
er ytterst værdifulde evner i tinget. Og desuten eier hun, hvad 
ogsaa mange andre forresten er i besittelse av, hjertelaget og 
længselen efter at utrette noget godt for menneskene, især for 
alle som har det ondt. Vi kan Sønge Re over at vi AG 
fik fru Qvam paa tinget. 


* * 


Efter valgene husker jeg ikke stort av betydning, før dansen 
PE SOIG: Der blev nok danset svært ihøst! | 

Der blev danset paa kafeer fra kl. 5 eftermiddag til nattens 
ke Ja, der blev endog danset fra kl. I om middagen, blev 
der sagt, men det var vel undtagelsesvis. Kafeerne holdt musik 
efter besste evne, en av dem fik endog lagt ind et bølgende gulv 
til ytterligere forhøielse av dansens glæde og nydelse. 

Hvad tænkte eller sa nu vi ældre folk om dette? | 

Jeg tror de fleste av os trak litt paa skuldrene, som vi gjør 
til kinogalskapen og brændevinsbegjærligheten hos ellers skikke- 
lige folk. Altsammen er utslag av tidens foreteelser. Menne- 


skene er nu engang ikke slik længer, som vi er selv, — ikke 
engang slik som vi selv var i vor ungdom. Da kunde vi jo for- 
staat dem og hat mere sympati. Men nu — hvor 'de synes os 


fremmede og forunderlige! 

Men fordømme dem for det? Og kalde deres Leben und Treiben 
rent ut syndefuldt? Det kunde dog vel ikke falde os ind! For 
den rene er jo alting rent. Hvem vet:desuten om vi ikke isaa- 
fald selv meget let kunde komme til at ligne farisæeren, han 
som stod og takket Gud fordi han ikke var som de andre syndere. 
Hver faar passe sig for sine egne synder. De gamles selvgodhet 
er visst ikke tækkeligere for Vorherre end de unges lystighet. 
Saa tænkte ialfald undertegnede og flere med. 

Men saa kom presterne og skrev og talte med alvorlig advarsel 
mot denne dansen paa kafeer. De hadde erfaring for, at slik 
som den drives nu, bragte den menge til dype fald og livsens 
ulykke. 

'Over denne preste-indgripen blev der da — som vi kanske alle 
husker — en hel del opstyr. Der optraadte i aviserne andre 
prester, fædre, mødre og ungdom. 

Herman Lunde skrev, at dans i og for sig ikke var synd, men 
som den dreves nu, var han enig med de advarende PÅSE 

Barratt ivret mot al dans. | 

Pastor Hygen, som var blandt de først advarende prester, skrev 
om at selskapeligheten burde føres tilbake til hjemmene, og 
ikke som nu trække de unge bort fra hjemmene. 
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Fru von der Lippe bebreidet presterne at de optraadte først 
nu — og mot den uskyldige dans —, mens de ved saa mang- 
foldige tidligere leiligheter — og meget værre leiligheter — hadde. 
holdt sig tause. Naar de først kom nu, kunde de like saa godt 
tie stille ogsaa nu. 

Forfatteren Fr. Winsnes forkyndte som sin mening, at prester 
aldrig skulde gripe ind i dagens foreteelser. Presternes virke 
skulde være i det stille — og høit hævet over dagens strid. (Som 
vi ser, det stik motsatte av fru v. d. Lippes fordring: «Om jeg 
hamrer eller hamres» osv. De 

Hvad undertegnedes mening angaar, saå var den et langt 
stykke som fru von der Lippes. Der er visst ogsaa mange flere, 
som har savnet presternes røst saa mangen gang — i krigens 
tid, i matkampens tid, i rationeringens tid med dens fusk og 
fanteri, i streikekampenes hatefulde fremgangsmaalter, i om- 
gaaelserne og forbrytelserne mot forbudsloven, i uærligheten 
ved selvangivelserne for at undgaa de store skatter — og meget, 
meget mere. Saare trist har det'staat for mange at der ingen 
myndig røst fra kirken lot sig høre, som refset folkets feiltrin. 
Jo, der var dog én: Klaveness holdt en søndag en streng præken 
paa grund av den egoistiske kamp for brødet, som opstod da 
rationeringen. var begyndt. Kanske der var flere prester som. 
talie fra sin prækestol, men det gik ialfald i det stille. Mængden 
hørte ingenting. | 
Men da nu presterne endelig engang grep ind — i det som de 
ansaa for farlig for ungdommen, og som det maatte være let 
at rette paa — (lettere end at stanse krigen ihvertfald) — skulde 
saa ikke det være et lysglimt? Endelig engang kommer de! 
Presterne kommer — endelig engang! | 


* 


Hvad nu selve dansen angaar, saa maa det vel ogsaa komme 
litt an paa hvordan der danses. 

Ikke. skulde vel det forrige aarhundredes uskyldige francaise 
og lanciers, den yndige figaro, den barnslige «bergenseren», den 
majestætiske menuet, den muntre feier og fandango bringe san- 
serne i flammer! Ikke engang den lystige gallop, mazurka, 
skotsk — eller den pyntelige vals som dengang bruktes — kunde 
vel bringe nogen i fristelse. 

Nok kunde dansen dengang friste til forfængelighet, det kan 
ikke negtes — naar man følte sig ung og pen og rank —, men 
til noget farligere, det maatte være sjelden ialfald. 

Men, dansen nu er anderledes. Helt fra «Den glade enke» 
indførte en slimet vals i landet, har dansen mere og mere de- 
generert hos os. Den er ikke længer skjøn og uskyldig, lægger 
heller ikke an paa det. Tvertimot. Den lægger an paa at pirre 
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ved absurditet — likegyldig om den saa. blir hæslig og grænser 
til det uanstændige. : 

Men jeg haaber at dens tid er snart forbi. Alting svinger jo. 
Hvor deilig skulde det ikke være, om vi fik det forrige aar- 
hundredes dans tilbake, den vakre dans og den uskyldige. 


* 


Jeg nævnte ovenfor at der ogsaa var fædre, mødre og ungdom 
som skrev i aviserne ihøst imot presternes advarsel. Blandt 
disse var der en som undertegnet sig «Søn». Denne søn var 
som de andre indignert over at noget $aa uskyldig og pent som — 
den kafé-dansen skulde bli klandret. Og han endte med følgende 
sætning (jeg har ikke bladet længer, men jeg tror det var akku- 
rat ordlydende saa): | 

«Men hvis presterne hadde faat forbudet væk, da skulde vi 
alle med begeistring ha fulgt dem.» 

Denne uttalelse av en ung mand fæstet sig dypt i mig — 
med forbauselse, med forfærdelse og med sorg. 

Ikke er jeg selv forbudsmenneske, og om der blir folkeavstem- 
ning nu, stemmer jeg imot, men der maa være maate paa alt. 

Begeistring er et skjønt ord, og begeistring hører ungdommen 
til. Den unge mand som begeistres for fredssaken, for fædre- 
landskjærligheten, for altruismen, for religionen — eller for 
videnskapen, opfindelserne, ja selv for idræt og sport — han 
vil nok faa «luft under vingerne» og komme til at utrette noget 
i verden. For ham 'er det godt haab om et rikt og nyttig liv og 
et skjønt eftermæle. 

Men for dem som sætter mere brændevin og hetvin som det 
eneste som kan begeistre ham -— det. eneste som kunde bringe 
ham til at følge presterne — for ham ser det ikke lyst ut. Inder- 
lig haaber jeg, at den «Søn» som skrev dette, ikke har mange 
likesindede. Hans ord var rigtignok: «da skulde vi alle med 
begeistring . . .», men jeg haaber han tok feil i det. Det vilde 
være for sørgelig, om vore unge ikke længer har høiere idealer, 
ikke dypere længsler, ikke større ting som de kan begeistres for 
— i det Herrens aar 1921—22. OL: 


En birmansk kvindelig læge. 


Doktor Ma Saw Sa heter den første birmanske kvinde som 
har faat stipendium ved Royal College for læger og kirurger i 
Dublin. Hun er ogsaa den første kvinde som er ansat ved nogen 
birmansk institution. Hun indehar stillingen som direktør ved 
Dufferin Hospitalet i Rangoon. Dr. Ma Saw Sa er ogsaa den 
første birmanske kvinde som har reist verden rundt. 
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Barnearbeide. 
Skolebarns erhvervsmæssige arbeide i De Forenede Stater. 


I «Monthly Labor Review» for januar 1921 gir Helen Summer 
Woodbury en oversigt over resultaterne av en undersøkelse an- 
gaaende barns erhvervsmæssige arbeide, som er iverksat av 
The Ghildren's Bureau i Department of Labor. 

Ffter «Sociale Meddelelser» gjengir vi hvad der findes i oven- 
nævnte review om denne sak: 

«Det blev bestemt at undersøkelsen, som omfatter barn under 
16 aar skulde foretas i Böston, idet denne by frembyr industri- 
elle forhold som antas at være typiske for de større byer i 
Amerika. Oplysningerne blev indhentet dels fra arne rdskontorer 
dels fra fortsættelsesskoler og dels fra barna selv. 

Aarsakerne til at barnet har erhvervsmæssig arbeide, opgis i 
en række tilfælder at være økonomisk trang, idet familieforsør- 
geren er død eller har forlatt familien. Mens man normalt 
regner at omkring en ottendedel av samtlige barn paa 14 aar 
har mistet sin far, var dette tilfælde med en femtedel av de 823 
barn som hadde besvart dette spørsmaal. 

Imidlertid har ikke alle barn fra hjem hvor de økonomiske 
forhold kunde antas at være mindre gode, opgit som aarsak at 
deres fortjeneste trængtes i hjemmet.: Paa den anden side har 
mange barn hvis hjem i økonomisk henseende er normalt stillet, 
som aarsak til deres arbeide angit forældrenes store forsørgelses- 
byrde, farens daarlige fortjeneste, sygdom i hjemmet m. v. [Ialt 
har to femtedeler av samtlige barn for hvem der foreligger op- 
gaver, angit økonomisk trang som aarsak til det erhvervsmæs- 
sige arbeide. Halvparten av de barn som hadde mistet sin far 
eller hvis far ikke bodde hos familien, hadde erhvervsmæssig — 
arbeide; henved tre femtedeler av de barn hvis mødre hadde 
erhvervsmæssig arbeide, og tre fjerdedeler av dem hvis far var 
uten beskjættigelse. 

I oversigten uttales til slutning at undersøkelsen synes at vise 
at for de barn som. forlater skolen for at ta erhvervsmæssig ar- 
beide, var tiden fra avgangen fra skolen til det fyldte 16 aar 
1 næsten alle tilfælder saa godt som bortkastet, for mange det 
som. var endda værre. I heldigste tilfælde utrustet bare med 
rudimentære skolekundskaper, blir disse barn nødvendigvis av 
lovgivningen utelukket fra alle stillinger som medfører bruken 
av farlig maskineri, og paa grund av sin egen uvidenhet og 
mangel paa erfaring stængt ute fra praktisk talt al anden slags 
virksomhet som kunde gi dem leilighet til at utvikle deres aande- 
lige evner eller lære et eller andet nyttig fag. I det langt over- 
veiende antal tilfælder mister de hurtig endog den smule fær- 
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dighet de som barn maatte ha opnaad i en stilling, idet de som 
voksne gaar over i helt forskjellige beskjæftigelser. 

- Saaledes berøvet enhver leilighet til at erhverve sig industriel 
erfaring av nogen virkelig værdi, flakker disse barn ustanselig 
Omkring fra det ene arbéide til det andet, paa den ene side ofte 
arbeidsløse i lange tider, og paa den anden side hyppig nødt 
til at arbeide — som regel ulovlig — med usedvanlig lang ar- 
beidstid eller om natten. De er altid uheldig stillet, fordi de 
intet har lært som kan sætte dem istand til at finde sig tilrette 
i de forskjellige arbeidsforhold i vor tid, eller gi dem den nød- 
vendige bakgrund for at forstaa en borgers pligter. De er ogsaa 
utsat for likefrem fare ved uregelmæssige livsvaner, ved arbeide 
som de ikke er skikket eller vant til, og ved uheldig paavirkning 
av daarlig selskap.» | 


Litt fra Røde Korskomiteen for hungrende 
russiske barn. 


I december 1921 blev nedsat en komité, organisert av Røde 
Kors” arbeidskomité, Kristiania kreds. De indkomne penger blir 
sendt direkte til Fritjof Nansen og skal anvendes til de av Mr. 
Webster gjennem dr. Nansen oprettede norske kjøkkener for 
russiske barn i Volgaegnene. 

I november s. a. var der av Den amerikanske Hjælpekommis- 
sion blit oprettet 70 kjøkkener. Man haaber i Gel hele at kunne 
hjælpe 100000 barn gjennem vinteren. 

Indsamlingen er blit møtt med forstaaelse og sympatli. Ko 
teen har mottat rørende beviser paa offervilje, baade fra by 
og bygd. Paa skoler paa landet har der været indsamlinger. 
En dag kom der endog penger fra 1. klasses elever paa Follebu 
skole, et tiltalende bevis paa de smaas medfølelse. 12 sølvgafler 
til utlodning fik komiteen som gave fra en ung enke. Komiteen 
har avholdt 2 vellykkede juletræfester i Kristiania FEKK ROG 
festsal. 

Frimurerne hadde foræret sit prægtige juletræ. Det blev vak- 


Makaroni og Nudler 
er av bedste sort Semuljegryn. 
Sund, næringsrik, letfordøielig, 
vor bedste diæt og barnemat, 
i næringsværdi vor billigste mat. 
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kert pyntet og glitret i sølv. Der blev fremvist et juletableau: 
De hellige 3 kongers tilbedelse av Jesusbarnet. Bak scenen sang 
Taasens blandede barnekor julesanger, og barna kom straks I 
den besste julestemning. Alfhild Grimsgaards elever utførte med 
præcision og ynde forskjellige danse. 

I februar viste Nationalteatrets styre komiteen den velvilje 
at gi barneforestillingen «Tornerose» til indtægt for hungrende 
russiske barn. Skjønt «Tornerose» hadde gaat saa mange gan- 
ger over bredderne, samlet forestillingen ogsaa dennegang godt 
hus, og stykket blev spillet med liv og lyst. Fra de smaa til- 
hørere hørtes friske latterutbrud, og de fulgte med spænding 
stykkets gang. En liten pike, vel den mindste av alle tilskuerne, 
ropte, da tæppet gik ned for sisste gang: «Mama, jeg vil se 
Prinsen endnu en gang.» 

Indsamlingen har hittil indbragt kr. 52 860.00. 


Marie Ottesen, | 
sekretær i Årbedskomien. 


Studiehjem for unge piker. 


Styret for Studiehjem for unge piker har utgit sin aarsberet- 
ning for 1921. 

Av denne fremgaar det at de drift i det forløpne 
aar har været fortsat efter den tidligere lagte plan for dette. 
Styret har i 1921 bestaat av professor Kristine Bonnevie som 
formand, fru Gonstance Nygaard som næstformand, fru Anna 
Fritzner, fru Maja Pettersen, skolebestyrer Vally Dannevig og 
kand. jur. Magna Kløvstad, den sisste valgt som repræsentant. 
1 styret av hjemmets pensionærer. 

Fra 1ste mai har frk. Marit Sørensen og frk. Hilda Herrebrøden 
været ansat som henholdsvis bsetyrerinde og kjøkkenchef.  Stu- 
diehjemmet har ogsaa iaar været fuldt besat, med 48 pensio- 
nærer. 150 navne stod ved aarets utgang paa ekspektancelisten. 
Av pensionærerne som kommer fra det hele land, har 25 stu- 
deret ved universitetet, 10 gaat i gymnasiet, 6 gjennemgaat tand- 
lægekursus, de øvrige har været optat med andre studier. 

Pensionsprisen har som i 1920 været gjennemsnitlig kr. 145 
pr. md. (opvarmning og bad inklusive). Da hjemmet efter 5 
aars drift nu trænger adskillig til vedlikehold og fornyelser, kan 
pensionsprisen foreløbig ikke nedsættes. Endel oppudsninger 
og istandsættelser er allerede foretat, saa overskuddet fra 1920 
er medgaat. 

I 1918 motok man en gave av kr. 200 til indkjøp av malerier, 
og disse er iaar anskaffet. 
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Gaver til «Studiehjem for unge piker», saavel til hovedkassen 
som til hjælpefondet mottas med taknemlighet av alle styrets 
medlemmer. 


Kristiania kvindelige Bandelsstands forening 


valgte paa generalforsamlingen den 7de mars til formand efter 
frøken Marie Østbye som frabad sig gjenvalg kontorchef frk. 
Helga Anderssen. Øvrige styremedlemmer blev frk. Katharina 
Lied, viceformand, frk. Petra Schrader, fru Valborg Strandenæs 
og frk. Kari Sørum. Som repræsentant til Kristiania Kvinderaad 
valgtes frk. Marie Østbye. : 

Foreningens samlede fonds og midler utgjør tilsammen 213 000 
kroner. 


Kvinder som prester. 
Atter en deputation til kirkeministeren. 


En deputation bestaaende av formændene i Venstrekvinde- 
laget, Norske Kvinders Nationalraad, Landskvindestemmerets- 
foreningen og Kristiania Kvinderaad har hat foretræde for kirke- 
statsraaden, hvem de overrakte den av organisationerne ved- 
tatte resolution om at aapne kvinder adgang til ansættelse 1 
presteembeder og uopholdelig at forandre beslutningen av 1911, 
hvorefter kvinder ikke engang har samme adgang til at tale i 
kirken som mænd. 

Nationalraadets formand spurte hvad der var foretat i anled- 
ning av den skrivelse som den 10de mars 1921 blev overleveret 
stortingets præsidentskap av en deputation med frk. Dorothea 
Schjoldager som ordfører. 

Statsraaden lovet at der skulde bli oversendt Nationalraadet 
en redegjørelse for de uttalelser om saken som var fremkommet 
fra biskoper og fakulteter. Statsraaden uttalte sin personlige 
sympati for at gi kvinder adgang til at forkynde Guds ord i 
kirken, og lovet at saken hurtigst mulig skulde bli sendt de 
kirkelige autoriteter til uttalelse. 


Tndstillingerne om busstelundervisningen. 


Hjemmenes Vels Landsforbund vil nedsætte en komité til at 
gjennemarbeide de 3 indstillinger som nu foreligger om under- 
visning i husstel. Komiteen vil bedømme dem ut fra husmors- 
synspunkt. Som medlemmer er opnævnt fru Marie Michelet, 
fru Gulla Grundt, fru Thora Lund f. Heyerdahl og en repræsen- 
tant for Bergens og Trondhjems Hjemmenes Vel. 
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Dordens husmorforbund og Sveriges husmor= 
foreningers riksforbund. 


To store møter av husmødre og hjemmets arbeidere skal 
holdes i Stockholm fra 19de til 26de april. Sveriges Husmor- 
forenings Rigsforbund har sit aarsmøte fra 19de til 22de, og 
derefter kommer møte av Nordens Husmorforbund, som har 
medlemmer i Norge, Sverige, Danmark og Finland. 

Sveriges Husmorforeningers Rigsforbund, hvor fru Agnes In- 
gelmann er formand og frk. Ida Norby næstformand, har under 
møtet sat igang et lederkursus, beregnet paa svenske ledere av 
organisationer inden husmorforeningerne, og dette , forsøks- 
kursus omfattes med megen interesse. Det ledes av frk. Ida 
Norby fra Upsala. 

Til Nordens Husmorforbunds møte kommer formanden for 
denne organisation, fru Marie Michelet, og sekretæren frk. Karen 
Platou, som. skal holde foredrag om «Parlamentarisme fra for- 
eningssynspunkt». Blandt de norske deltagere i møtet er ogsaa 
fruerne H. Smedal og Thora Lund, født Heyerdahl. 


 Baronesse Rhondda seiret! 


Det er nu over ett aar siden") den engelske baronesse 
Rhondda ansøkte kongen om som født peer av England («peeress 
in her own right>) at bli indkaldt til at ta sæte i Parlamentet. 
Hendes krav var baseret paa en paragraf i den saakaldte «Sex 
Disqualification Act» av 1919, som bestemmer at en person * 
ikke skal ansees diskvalificeret paa grund av sit kjøn eller sit 
giftermaal til at utøve noget offentlig hverv, eller til at bli valgt 
til eller indeha nogen borgerlig eller reislig stilling eller post, 
og dette hendes krav blev fornylig drøftet av privilegiekomiteen, 
for hvilken baronesse Rhonddas advokat talte hendes sak. Han 
hævdet at lovens hensigt med den ovenfor nævnte lov av 1919 
var at utslette al forskjel mellem en mand og en kvinde naar 
det gjaldt utøvelsen av offentlige funktioner. Disse ord var saa 
rummelige som mulig, og omfatter ogsaa retten til at sitte i 
begge kamre i parlamentet. Paragrafens ordlyd indeholdt ikke 
nogen undtagelser, og retten hadde ikke anledning til i denne 
ordlyd at læse sig til nogen undtagelse eller til at fortolke ordene 
paa anden maate end i deres tydelige og almindelige mening. 
Advokaten refererte til et tidligere tilfælde, hvor det blev erklæret 
at en, «peeress in her own right», som besitter de fleste av de 


*) Se «Nylænde» nr. 23 1920. 
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privilegier som følger med at være peer av England, ikke kunde 
sitte eller stemme i Overhuset av den grund at en saadan ret- 
tighet tillagt en kvinde stred imot den agtelse man hadde for en 
kvinde i England, og mot sansen for dekorum (!). Men baronesse 
Rhonddas raadgiver vilde procedere paa at alle slike argumenter 
var blit til avner for vinden, og man kunde ikke længer anse det 
holdbart at det at ha sæte i et av kamrene i parlamentet paa no- 
gen maate skulde forringe den agtelse man skyldte kvinder. Her 
var en person som, hvis hun ikke var kvinde, vilde ha ret til 
at sitte i Overhuset. Ved Sex Disqualification Act blev der aap- 
net kvinder adgang til at ta del i landets offentlige saker uten 
nogen undtagelse. Da den almindelige stængsel paa grund av 
kjøn, var blit tat bort, var der ikke nogen videre hindring for 
kvinders ret til at sitte i Overhuset, hævdet advokaten. Paa 
regjeringens vegne, uttalte regjeringsadvokaten at han var saa 
fuldstændig enig i de argumenter som var fremholdt til støtte 
for kravet, at der var meget litet for ham at tilføie. Naar det 
engang var hævdet at ordene «offentlige hverv» ogsaa indbefattet 
at sitte i parlamentet, saa var konklusionen til gunst for Lady 
Rhonddas krav uimotstaaelig. 

Komiteens formand erklærte at komiteen vilde avgi rapport 
til gunst for petitionen. Efter al sandsynlighet vil denne komité- 
avgjørelse faa sin anvendelse paa hver av de tyve andre «peeress 
in their own right», saavel som til de skotske «peeresses», saa 
at hver især vil motta kaldelse til Overhuset i rette tid uten hver 
især at bli opfordret til at fremsætte sit særskilte krav. 

«Times» erklærer at det slag som Lady Rhondda har slaat 
for et begrænset antal kvinder, kan ikke undgaa at faa vidt- 
rækkende gode følger, og henviser specielt til et budskap bladet 
har mottat fra baronesse Beaumont, en av de «peeresses» som 
er direkte berørt av komiteens avgjørelse. Hun gir i dette bud- 
skap uttryk for den tro at kvinders adgang til Overhuset vil 
ha en utpræget indflydelse paa vedtagelsen av bestemmelser som 
hænger sammen med slikt som de sociale forholds velfærd, op- 
dragelse, økonomi og forbedringer. 

De engelske kvinder glæder sig over at nok en skranke for 
deres like rettigheter med mænd 1 deres retspleie er faldt, og 
ser henimot det øieblik da hver «peeress in their own right» om 
ikke længe skal ta del i debatterne og avgjørelserne i Overhuset. 


(«The Vote».) 


Kvindelig æresdoktor. 


Formanden i Tyske Kvinders Nationalraad, den bekjendte 
fru Marianne Weber blev den 18de januar d. a. av det juridiske 
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fakultet ved universitetet i Heidelberg kreert som æresdoktor. 
Dr. Marianne Weber har flere ganger gjort sig videnskapelig 
bemerket, fremfor alt gjennem sin avhandling over «Fichtes 
forhold til socialismen», ved sin omfangsrike bok «Hustru og 
mor i retsutviklingen», samt gjennem talrike andre offentlig- 
gjorte avhandlinger over kvindesaksproblemerne. En speciel 
fortjeneste har dr. Marianne Weber indlagt sig ved at utgi sin 
avdøde mands, professor dr. Max Webers, efterlatte skrifter*). 


Bøiesteret godkjender: kvindestemmerettens 
| indførelse i Amerika. 


Som man vil huske vedtok kongressen sommeren 1919 et lov- 
forslag, hvorefter kvinder skulde ha stemmeret paa samme bé- 
tingelser som mænd, og dette lovforslag blev derefter vedtat i 
de forskjellige stater, men siden vaktes der tvil om hvorvidt 
beslutningen var forenlig med den amerikanske konstitution. 
Høiesteret har nu avgjort spørsmaalet i den retning, at beslut- 
ningen ikke kan ansees at staa i strid med konstitutionen. 


| borskfødt kvinde raadgiver for den 
| svenske regjering. 


Fru Anna Bugge-Wicksell, som var en av den svenske regje- 
rings officielle repræsentanter ved Folkenes Forbunds møte i 
Genf, er blit opnævnt som ekspert i den forberedende under- 
søkelse som blir gjort av justisdepartementet i anledning av de 
forandringer i de svenske lover som er nødvendig av ELEN til 
Folkenes Forbunds Pakt. 

Anna Wicksell tok for en del aar tilbake sin juridiske embeds- 
eksamen. Hun har i flere aar været formand i Norsk Kvinde- 
saksforening. 


Japanske skolepikers iredsvenlighet. 


Ved Washington konferansen møtte der op en japanerinde 
Mme. Kaji Yajima med en petition undertegnet av 10000 japan- 
ske kvinder. I denne ber de om verdensfred. Madame Kaji Ya- 
- jima som er 89 aar gammel, er en fremragende lærerinde. Hen- 
des utgifter ved reisen blev betalt ved bidrag av Jer skole- 
piker. 


*) I Nylænde nr. 14 for 1920 vil man finde en artikel om Marianne 
Weber samt hendes portræt. 
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Føljeton: 


Effertryuk forbutt 


Heliga Birgitta. 


Av Ann Margret Holmgren. 


7. Utkorelse och ordensregel. 

Hon hade i en uppenbarelse blivit tagen till Kristi «brud», en 
 tilldragelse som hade oerhörd betydelse både för henne sjålv och 
: hela hennes troende omgivning. Birgitta vågade först ej tro på 
en så övervåldigande nåd, utan fruktade att det var ett blånd- 
verk av djåvulen, men fick då befallning att uppsöka magister 
Mathias som kunde skilja sanningens ande från lögnens, och 
.han styrkte henne i förvissningen om att hon var utsedd till 
Guds «språkrör» till månniskorna. | 

Kristus talade nu dagligen till henne i uppenbarelser. Hon 
befann sig då i ett tillstånd av hånrycekning, såg intet och hörde 
intet av vad som fanns omkring henne. Efteråt nedskrev hon 
 sjålv eller låt enligt Guds befallning Petrus från Alvastra ned- 
skriva vad hon erfarit. Denne blev hennes sekreterare och 
trogne följeslagare under hela hennes liv. Han Översatte så 
gott som alla hennes uppenbarelser till latin, någon gång avlöst 
av magister Petrus, Birgittas Ke biktfader efter magister 
Mathias. 

De ha sjålva i sin legend omtalat att: «De ord som blevo 
henne ingivna, nedskrev hon når hon var frisk, med egen hand 
på sitt modersmål och låt sedan på det noggrannaste Översåtta 
dem på latin av oss, hennes skriftefåder, varpå hon jåmförde 
översåttningen med sin egen handskrift, på det att ej ett enda 
ord håri skulle tillåggas eller saknas av det hon i sin vision 
hade sett och hört.» BAER 

Vi kunna således vara vissa om att vad som beråttas i hennes 
uppenbarelser, det år hennes eget återgivande av vad hon «sett. 
och hört» och inte något påfund av andra. | 

Når Kristus utkorar henne till sin brud såger han: «Du skall 
vara min brud och mitt språkrör». «Jag utvalde dig till brud, 


, 
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att jag skulle för dig och för vårlden genom dig kungöra mina 
hemligheter, ty så tåckes mig.» 

Och han såger: «Ditt hjårta skall vara i mitt hjårta och 
upptåndas av kårlek till mig, liksom det torra riset upptåndes. 
av elden, och jag skall bliva i dig, så att alla vårdsliga ting 
skola varda dig beska och köttets lustar såsom i etter.» 


Denna utkorelse åstadkom en våndning, ett fullståndigt genom- 
brott i Birgittas liv. Hådanefter blir den inre ståmman, om vi 
skola uttrycka det så, den enda hon lyssnar till och lyder, höjd 
över både pråsters, priorers och påvars, om de strida dåremot. 
Birgitta framstår i sina uppenbarelser och skrifter som en pro- 
fetisk skald av första ordningen, vilket vål knappt någon har 
velat förneka, vad man ån för Övrigt haft att invånda mot 
henne. Och ingen bestrider heller att hon var ett snille och 
«den enda vårldsbekanta svensk under medeltiden. I sina uppen- 
barelser har hon för Övrigt uppenbarat sig sjålv så genom- 
skinligt klart att hon står fullt levande för oss i hela sin stor- 
het. Uppenbarelserna åro en fullståndig sjålslig sjålvbiografi och 
sjålvbekånnelse. 

I Vadstena slott var det hon fick höra Kristus diktera regeln 
för «Frålsarorden», «Salvatororden» sem hon kallår sin kloster- 
orden, den hon så långe drömt om att få grundlågga. Hennes 
barndoms klosterdröm hade numera tagit stora dimensioner. 

I ordensregelns första kapitel såger Kristus: «Denna orden 
vill jag alltså instifta till min allra mest ålskade moders åra, 
först och huvudsakligast genom kvinnor». Minutiöst beståmmer 
han i detalj allt rörande levnadsordningen 1 klostret. 

Birgitta beskriver hur Gud kungjorde för henne «alla denna 
regelns ord på så kort tid, att jag ej kan fullt förklara det för 
någon månniska . . . det var på samma sått som om en mångd 
olika slags dyrbara ting varit i ett kårl, och'som om dessa alla 
på en gång blivit utstjålpta ur kårlet och i samma ögonblick 
varseblevos av någon, som såg det, vart och ett sårskilt för sig, 
och samma ting förblevo så långe inför honom, att han kunde 
plocka upp vart och ett för sig i sitt sköte ... Och efter denna 
syn uppfylldes mitt hjårta av så mycken vårme och innerlig 
glådje; att det ej kunde bliva fullare, om jag skulle bliva vid 
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liv, utan hade det då brustit av glådje. Och'i flera dagar var 
mitt hjårta såsom en bubbla överfull av luft ånda till dess att 
jag hade uppenbarat och uppråknat alla denna regelns artiklar 
och de ord som stå dåri, för en renlevnadsman och Guds vån, 
vilken också sammanskrev allt detta '). Och då detta var full- 
ståndigt skrivet, då kånde jag mitt hjårta och min kropp små- 
ningom komma I sitt naturliga tillstånd igen.» | 

Birgittas avsikt med det nya klostret synes från håsjan ha 
varit att ge adliga kvinnor en god uppfostran och goda kun- 
skaper som skulle spridas bland folket, samt att mån och kvinnor 
skulle verka samman till «Guds åra och sina medmånniskors 
gagn, och munkarna skulle utlågge bibeln för folket, något som — 
var alldeles nytt. Vedl 

Genom uppenbarelser blev det henne klart att hon var kallad 
att uppråtta klostren ur deras: förfall; och att dår ånyo fram- 
«kalla en helig anda som skulle uttrånga till hela månskligheten 
och omskapa månniskorna så att de blevo goda. Från Vadstena 
Skulle denna förnyelsens anda utgå. «Av denna vingård skola 
många vingårdar uppvåxa, som långe varit vissnade eller torra 
«och börja giva frukt efter sin förnyelsesdag.» | 

Det var ju en himmelstormande dröm, och den uppfylldes 
naturligtvis. inte så fullståndigt som hon hade hoppats, men som 
vi skola se, blev den i alla fall vålsignelserik. 

Emellertid. var påvens stadfåstelse av hennes ordensregel nöd- 
våndig, och hon fick befallning av Kristus att vallfårda till Rom 
för att dårifrån låttare påverka påven, som visserligen var bosatt 
i Avignon, men dock hade inflytelserika kanaler från Rom. 
Detta var det första och mol för Birgitta viktigaste PER 
«draget. ; 

Det andra var att hon skulle förmå påven att överge Avignon, 
 återvånda från påvarnas nesliga «babyloniska fångelse» och återta 
sin råtta plats som Kristi stållföretrådare 1 Petri stad, Rom. 

Med dessa två huvudmål i sikte skulle hon bege sig till Rom 
och låmna sitt fådernesland som hon ålskade så högt, och i 
vilkets både religiösa och politiska liv hon hade ingripit djupt, 
och svårast av allt, slita sig från sina barn. Forts. )i 


1) Priorn Petrus. 





ylær de | 


Gidsskrift for Köindernes Sak 
Iligif av Tlorsk TF 


 Kedaktør Fredrikke FllørcA 


36. aarg. | KRISTIANIA, 15. APRIL 1922 | Nr. 8 


Fru Randi Blebr. 





Der findes ikke den kvinde i Norges land som ikke kjender 
fru Randi Blehrs navn, og hvad mere er, som ikke gjennem 
hendes lange, dygtige og i høi grad uegennyttige arbeide for 
deres sak har faat den person kjær, som bærer dette navn. For 
alle dem som enten har hat den glæde at komme i personlig — 
berøring med hende, eller som gang paa gang har hørt eller 
læst om hvad hun i de forskjellige fremskutte stillinger hun har 
indtat, har utrettet for at hjælpe kvinders sak frem, for alle 
dem er Randi Blehr likesom blit kvindesaken inkarneret. Det 
er heller ikke underlig, for i henimot ett kvart sekel har hun 
staat som formand i Norsk Kvindesaksforening, det samfund 
av kvinder som i alle de mange aar har arbeidet for at bedre 
kvinders vilkaar i vort land. Med et hjertelag som faa for den 
sak som er blit hendes, har fru Blehr altid været lydhør og 
paa vakt, og ingen appel til hendes kvindesaksbevissthet har 
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lydt forgjæves. Fru Blehr har nu fundet at burde trække Sig 
tilbake fra styret. Hun har mange og store pligter paa sig. 
Ikke mindst nu, da hendes mand er regjeringens chef. Det 
hører ikke hjemme idag at ta frem alt hvad der av Norsk Kvinde- 
saksforening under fru Blehrs ledelse er utført for at fremme 
de formaal som denne forening arbeider for. Men naar vi 1 
dette nummer av vort blad har stillet fru Randi Blehrs portræt 
paa første side, saa er det fordi vi føler os taknemlige for alt. 
hvad hun har ofret av tid, kræfter og taalmodighet, og for alt. 
hvad hun har git av kjærlighet til de kvinder som har hat bruk 
for hende. Vi vet at taknemlighet er en sjelden blomst i vore 
dager. Men endda lever den dog, og det er i deres. navn, som 
finder at den endda er værdt at dyrke, værdt at skjænke, at 
Nylænde gjør sig til tolk, naar vi bringer fru Randi Blehr vor 
varmeste tak for alt hendes utrættelige arbeide, for hendes lyse 
humør, hendes store hjertelighet og hendes elskværdige gjest- 
frihet. Vi vet at fru Blehr fremdeles, saalangt hun formaar, 
vil vie kvindesaken sin interesse, og at hun aldrig vil svikte, 
naar hendes raad og daad trænges. Vi vet at hun med usvækket 
interesse vil omfatte vort blad, og åt hendes navn vil vedbli ved 
tid og leilighet at forekomme der. 

Aarene gaar. Der er ikke mange igjen av dem som var med 
«fra første stund». Fru Blehr var blandt de kvinder og mænd 
som i 1884 stiftet Norsk Kvindesaksforening. For dette skylder 
alle selverhvervende kvinder, de som gaar til sine respektive 
poster uten at tænke paa at der var en tid da disse var stængt 
for dem, hende stor tak. Fru Blehr var ogsaa den som tok 
initiativet til at oprette foreningens fagskole i huslig økonomi, 
for dette bør alle husmødre være hende taknemlig. Ja, la os 
takke hende alle kvinder i Norges land for hvad hun i snart 
40 aar har gjort for kvinders ve og vel! 


Tak og atter tak! 


Abonner paa yNylænde'! 


Støt kvinders sak! 
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BNorsk Kvindesaksforenings generalføorsamling. 


Norsk Kvindesaksforening holdt mandag den 27de mars sit 
aarsmøté, som paa grund av sekretærens forfald, var utsat fra 
november 1921. Aarsberetning og regnskap blev fremlagt og 
godkjendt. Derefter foretokes valg paa styre. Fru Randi Blehr 
hadde frabedt sig gjenvalg, og i hendes sted blev frk. Valborg 
Tveter, som tidligere har været suppleant, indvalgt. De to andre 
uttrædende styremedlemmer frk. Kitty Bugge og frk. Fr. Mørck 
blev gjenvalgt. Til suppleanter valgtes fru N. Jespersen Olsen, 
fru Hanna Isaachsen og frk. Hega Helgesen. Styret bestaar, for- 
uten av de ovenfor nævnte, av fru Aadel Lampe, frøknerne Anna 
Hvoslef, Marie Mathisen og fru P. Blom. Revisorer er frøknerne 
Regine Mathiesen og Inger Schmidt. I et senere avholdt styre- 
møte valgtes fru Aadel Lampe til formand, frk. Fr. Mørck til 
viceformand og frk. Kitty Bugge til sekretær og kasserer. 


Foredrag om boligsaken. 


I Universitetets gamle festsal hadde Norsk Kvindesaksforening 
torsdag den 30te mars arrangeret et møte om boligsaken. Møtet 
lededes av fru Randi Blehr, som hævdet boligsakens store betyd- 
ning og la de tilstedeværende kvinder og mænd denne varmt paa 
hjerte, hvorefter hun gav ordet til aftenens talere. | 

Frøken Nanna Broch gav fra sin inspektion i de forskjellige 
strøk en rystende skildring av de boligforholde hvorunder 
mange mennesker lever, forholde som de mennesker der lever 
paa livets lysside, ikke har den fjerneste anelse om. De mange 
lysbilleder som ledsaget frk. Brochs varmhjertede foredrag, gav 
de mørkeste billeder av den bolignød som for tiden er saa svær 
her 1 Kristiania, at det vel neppe kan gaa længer. Men bote- 
midlet er vanskelig at gjennemføre, og der maa mange gode viljer 
til og store værdier maa sættes ind, om det skal lykkes at faa 
en bedring i forholdene. Foredraget, der paa samme tid var 
saa saklig, som den alene kan holde det, der som frk. Broch 
taler ut av selvsyn, vil forhaabentlig holdes flere steder og 
ruske op 1 mange samvittigheter, saa der kan bli haab om bedre 
boligforholde for de mange som lider under den nød som nu 
eksisterer her i Kristiania og i andre byer. 

Derefter holdt fru Hanna Castberg von der Lippe et paa 
grundige studier av forholdene bygget foredrag om «Hvem skal 
løse boligsaken?» Svaret paa dette var, at det tilkom stat og 
kommune paa alle mulige maater at ta fat. Bygge selv og støtte 
det private initiativ. Fru von der Lippe paapekte hvor uheldig 
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det er, at familier med barn henvisés til ett eneste værelse. 
Baade i sanitær og moralsk henseende er det skjæbnesvangert 
at mennesker stuves sammen i ett rum. Mennesker bør ha 
boliger som er dem værdige qua mennesker. ; 

Efter forslag av foredragsholderen vedtokes følgende resolu- 
tion: 

«Kvinder og mænd samlet til møte torsdag den 30te mars 1922 
henstiller til stat og kommune ikke længer at opføre som familie- 
boliger ett-værelses leiligheter, medmindre disse ved paabygning 
kan utvides, naar familiens størrelse kræver det.» 


De nærmeste opgaver i boligsaken. 


Av Hanna Castberg von der Lippe. 


Den skildring av Kristianias boligforhold, som frk. Nanna 
Broch gjennem sine lysbilleder gav paa Norsk Kvindseaksfor- 
enings boligmøte i Universitetets gamle festsal torsdag den 30te 
mars viste paa den mest slaaende maate de veie vi først og 
fremst har at gaa under arbeidet med boligspørsmaåalenes løs-- 
ning i vort land. Det er bolignøden vi først maa bekjæmpe. 
Den er en opgave for sig. Efter den kommer kampen mot det 
almindelige boligonde. 

Bolignød er mangel paa boliger, og denne mangel paa det nød- 
vendige antal hus eller leiligheter til den forhaandenværende 
befolkning, tvinger til bruk av nd. værdige boliger, som hurtig 
kommer under det lavmaal i kvalitet som Su bringer os slike 
tilstande, som dem Nanna Broch saa rystende. skildret. 

Men bolignøden har sin rot i det kroniske boligonde, den 
mangel paa gode rummelige og sømmelige boliger, som de eivili- 
serte samfund har lidt under gjennem aarhundreder. 

De ubemidlede klasser har altid bodd daarlig i vort land som 
i andre lande, og skjæbnesvanger for millionernes boligforhold 
var i særlig grad den industrielle revolution ved forrige aar- 
hundredskifte og den industrialismens tidsalder, som uten at 
ville eller kunne planlægge og regulere de nye boligbehov, sopet 
menneskene sammen under boligforhold, hvor hverken sundhet, 
sømmelighet eller velvære paa nogen maate blev tilgodeset. 

Ogsaa i vort land kommer vi til at føre en langvarig kamp 
mot det almnidelige boligonde, en kamp som har til maal at. 
tilintetgjøre de daarlige boliger, at skaffe dem gode hus, som 
nu bor i daarlige hus, at rasere alle sundhetsfarlige og sundhets- 
skadelige boliger og at skaffe hver familie saa meget husrum, 
som familiens størrelse efter sundhetens og sømmelighetens 
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mindstekrav har en social og en menneskelig ret til at kræve, 
hvad enten familiens egen økonomi evner at skaffe den saadant 
husrum, eller samfundet ut fra hygieniske og moralske hensyn 
ser sin pligt som sin fordel i at holde familiens boligstandard 
paa et saa høit nivaa. Det kan tænkes, at man engang kommer 
til et saa eleveret socialt syn paa en høi boligstandards nød- 
vendighet for et folk, at det ikke længer tillates en familie at 
nøle sig med husrum under et videne ss fastsat lavmaal 
av rumindhold pr. individ, uanset familiens private økonomiske 
evne; at en familie med andre ord ikke tillates at bo sammen- 
pakket i for trange boliger av slet kvalitet. 


Det almindelige boligonde møter vi overalt i vort land. Der 
foregaar for tiden offentlige boligundersøkelser i Norge; de 
har allerede bragt en del nedslaaende resultater, som Viser, at 
smaakaarsfolk. paa landsbygden bor slet i de stuer, de i aar- 
rækker har bebodd; og flere slike nedslaaende resultater vil 
efterhvert utvilsomt melde sig. Tuberkulosedødeligheten i vore 
bygder vidner likeledes høit om hele landets slette boligforhold 
for de ubemidlede klassers vedkommende. Akershus og Smaa- 
lenene har større tuberkulosedødelighet end byer som Edinburg, 
Glasgow, Kjøbenhavn og Hamburg (før krigen); i Sør-Trøndelag 
er tuberkulosedødeligheten 3 ganger Saa stor som i de nævynte 
byer, i Finmark 3 ganger saa stor som i Berlin før krigen. Og 
om forholdet mellem tuberkulosen og boligforholdene maa man 
altid mindes de bekjendte ord, som prof. Rob. Koch uttalte i 
et foredrag i Berlin kort før sin død: «Tuberkulosen er i første 
række en boligsygdom, og den kan effektivt kun bekjæmpes 
gjennem reformerede boligforhold.» 

Men ogsaa bolignøden, mangelen paa det nødvendige antal 
boliger og de derav følgende slette boligforhold møter os paa 
landsbygden. . Der er mangel paa hus i vore bygder. Unge men- 
nesker, som vil gifte sig, kan ikke faa hus. Lærere, læger og 
andre offentlige funktionærer er husløse, naar de tiltrær nye 
stillinger i andre kommuner. 


Det er dyrt at skaffe sig hus, det er vanskelig, har i aar- 
rækker været vanskelig at skaffe jord til de jordløse, til byg- 
dens ungdom, og disse vanskeligheter har hat sin store andel 
i flugten fra bygdene til byerne og til utvandringen fra landet. 

Landsbygdens boligsak maa da løses efter programmet jord 
og hjem for landsbygdens ungdom. 


Byernes boligsak vil i aarrækker endnu bestaa i kamp mot 
bolignøden. Alle de husvilde maa skaffes hus; alle de, som har 
maattet ty til sundhetsfarlige og sundhetsskadelige boliger, maa 
flyttes over i ordentlige boliger. 
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Aarsaken til bolignøden er først og fremst, at det private spe- 
kulationsinitiativ spilte fallit overfor boligproduktionen. Det 
lønnet sig ikke længer at sætte penger 1 boligbygning. Kapitalen 
fandt andre veie, hvor profit og utbytte var større, end naar 
den bygget hus for de ubemidlede befolkningsklasser. Dermed 
ophørte boligbygningen. Siden 1909 har saaledes boligbygning 
ikke været å jour med befolkningstilveksten i Kristiania. Til 
dette kommer saa visse forskyvninger i forholdet mellem de 
forskjellige aldersklasser av befolkningen; de stigende renter, 
de opjobbede byggematerialpriser, Smaabrukerbankens mangel 
paa laanemidler, den stansede utvandring under krigen, frem- 
medinvasionen, og tilsisst de stigende krav 0 boligernes kvalitet, 
drerden høinede hohgsnderd. 

Byerne har tat op den store opgave at motarbeide. boligman- 
 gelen, at slaa bolignøden ned. Ja saa meget har mange av dem 
ofret paa kommunal boligbygning, at de ikke formaar mere, og 
vi staar nu foran den situation, at byernes boligbygning vil 
komme til at stanse, hvis ikke statsmyndigheterne trær støt- 
tende til. (Forts.) 


Fi 


Fru Kristine Dabl Croye. 
1869—1922. | 
InMmemoriam. 

Med fru Troye har vi mistet en av vore besste og dygtigste 
kvinder og en stor personlighet. Hun var for sit hjem den alt- 
opofrende hustru og mor og grundla efter sin mands død et 
endnu større hjem, som skulde komme de tusener tilgode — 
Fremtidshjemmet. Her var fru Troye sjælen og lederen, kjøpte 
ind to gaarde og startet et utsalg av kolonialvarer, hvor der nu 
omsættes for ca. % mill. kr. aarlig, og hvor medlemmerne kan 
faa kjøpt førsteklasses varer uten at der beregnes avance. Like- 
ledes igangsattes ypperlige kjøkkenskolekurser til utdannelse av 
 hushjælp for hjemmene, og det var fru Troyes mening at op- 
rette et internat, hvor unge piker fra landet kunde bo, mens 
de søkte sig plass som hushjælp — en værdifuld hjælp for 
baade hjem og piker. Desuten gives der sykurser, skomaker- 
verksted hvor der utføres billige reparationer m. m. 

Fru Kristine Dahl Troye var som skapt til at lede et saadant 
foretagende. Hun besad nemlig et sjeldent organisationstalent, 
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stor menneskekundskap og et klart omdømme, og det rike 
hjertelag straalte ut fra hendes sympatiske væsen. Hun var 
grundig som faa. Derfor holdt hun sig helst indenfor det om- 
raade, hvor hun mente hun kunde yde det værdifuldeste, men 
fulgte med iver alle tidens brændende spørsmaal. Hun var saa- 
ledes sterkt interesseret for reformer inden skolen og var et 
høit skattet medlem av Akers skolestyre. Men selv om hun 
paatok sig enkelte offentlige hverv, lot hun disse aldrig sluke 
sig slik, at hun ikke blev fuldt ut den ideelle mor for sine 
egne barn. 

Alle vi, som hadde den glæde at k de fru Troye, vet hvilken 
| ædel og retlinjet personlighet hun var, og at det vil bli svært 
at finde nogen der vil kunne erstatte hende. 

Med en dypfølt tak fra en av de mange! 


Holmenkollen 25—3—22. Ebba Andersen. 


Retsforholdet mellem egtefæller. 


Over dette emne holdt høiesteretsadvokat Elise Sem foredrag 
21de februar i Sandvikens menighetshus for en stor og inter- 
esseret forsamling. Advokaten meddelte, at fra 1914 til 1918 
har en skandinavisk komité utarbeidet et utkast til lov- 
givning om dette rettsforhold. Advokat Sem var en av de 38 
delegerte for Norge. 

Det formuesfællesskap, som i vor nugjældende ret indtræder 
mellem egtefæller ved egteskapet, naar intet andet avtales, er 
vokset Fe gjennem en sedvanemæssig utvikling. Loven av 
29de juni 1888 hviler avgjort paa forutsætningen om at for- 
muesfællesskap er den principale ordning. Under forhandlin- 
gerne om denne lov reiste der sig et sterkt krav om særeiet 
som det principale grundlag. Saken blev forelagt kommunesty- 
rerne til erklæring, hovedmassen av disse uttalte sig for for- 
muesfællesskap meller egtefæller, hvor intet andet uttrykkelig 
er vedtat. Den gifte kvinde indrømmedes saa stor selvstændig- 
het som det med bibehold av formuesfællesskap ansaaes mulig. 
Gift kvinde blev uttrykkelig tillagt samme myndighet som den 
ugifte. Men for det almindelige formuesfællesskap hadde denne 
regel ikke nogen væsentlig betydning. Bestyrelsen av den fælles 
formue tilkom regelmæssig manden. Regelen fik dog sin virk- 
ning derigjennem at hustruen paa egen haand kunde raade 
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over sit særeie, og hun blev eneberettiget til at raade over, 
hvad hun erhvervet ved en selvstændig virksomhet, samt hvad 
hun dermed bevislig anskaffet. Loven gav endvidere hustruen 
ret til at faa formuesfællesskapet ophævet uagtet egteskapet for- 
blev staaende. Den gav ret til oprettelse av særeie og til ved 
overenskomst at ordne indbyrdes formuesforhold samt indførte 
forskrifter for at beskytte mot overgrep og hindre misligheter. 
Loven av 29de juni 1888 har været gjenstand for sterk kritik. 
I den praktiske anvendelse har den git anledning til megen 
misbruk. F. eks. oprettelse av særeie for at unddra sig for op- 
 fyldelse av forpligtelser. Den har dog git den gifte kvinde an- 
ledning til at anvende sine økonomiske evner i større utstræk- 
ning end tidligere. Offentlig er der ikke fremkommet sterke 
opfordringer til at opta lovgivningen av 29de juni 1888 om 
egtefællers formuesforhold til revision; men blandt mænd som 
 kvinder er der dog i vide kredser den opfatning, at den stilling 
som den gifte kvinde i almindelighet indtar i formueretslig 
fenseende, ikke er i overensstemmelse med den position som 
«vinden ellers efter den senere tids utvikling har naadd frem 
til paa forskjellige felter av retslivet. Den gifte som den ugifte 
kvinde er nu likestillet med manden med hensyn til politisk og 
kommunal stemmeret og valgbarhet, likesom hun i det væsent- 
lige har samme adgang som mænd til at opnaa ansættelse i 
offentlige stillinger og til at drive næringsvirksomhet. Den gifte 
kvinde har offentlig-retslig fuld handlefrihet og selvbestemmel- 
sesret, men hvor formuesfællesskapet hersker — og det er i 
hovedmængden av egteskaper i vort land — har hun sterkt ind- 
skrænket handlefrihet. Manden har 1 saa tilfælde raadigheten 
over hendes eiendom, og saalænge formuesfællesskapet bestaar, 
kan hun kun i meget begrænset utstrækning indgaa retshandel 
med bindende virkning for fællesboet. Driver hun en selv- 
stændig virksomhet, er hun vistnok eneberettiget til at raade 
over, hvad hun ved saadan virksomhet erhverver; men al anden — 
eiendom mister hun raadigheten over, om den er erhvervet før 
eller under egteskapet. «Gift kvinde har samme myndighet som 
den ugifte» holder i virkeligheten ikke stik for den som lever 
i formuesfællesskap. Mange stiller sig det spørsmaal, hvorfor 
en kvinde, der som ugift har den fulde raadighet over sin 
eiendom, skal berøves sin evne til at raade over denne ved at 
indtræde i egteskapet. Før egteskapet føler parterne sig som 
regel ikke opfordret til at reflektere over sine indbyrdes for- 
muesforhold, hvorfor særeie som regel ikke oprettes. Det er 
desuten et spørsmaal om særeiet kan betragtes som den ratio- 
nelle og gjennemsnitlig gavnligste form for ordningen av for- 
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muesforholdet mellem egtefæller. Det kan ikke bestrides, at 
den ophævelse av kvindens selvstændighet og handlefrihet, som 
formuesfællesskapet tildels medfører, for mange føles trykkende 
og endog nedværdigende. Ved den nye lovgivning er der gjort 
for søk paa at sikre hustruen en friere og selvstændigere stilling, 
énd den nuværende lovgivning indrømmer hende. Motsætningen 
mellem kvindens stilling i og utenfor egteskapet med hensyn. til 
retskapacitet kan nok føre til en nedgang i egteskapernes antal, 
likesom den ugunstige stilling, som hustruen nu indtar under 
formuesfællesskapet, kan tænkes at fremkalde en saa sterk 
uoverensstemmelse mellem egtefællerne, at det leder til skils- 
misse. Samfundsmæssig kan der ikke være nogen betænkelighet 
ved nu at gaa videre i at utvide hustruens raadighet over sin 
eiendom. Kvinder faar nu i det væsentlige den samme almen- 
utdannelse som manden, likesom hun i stadig stigende utstræk- 
ning skaffer sig høiere utdannelse av forskjellig art, bl. a. med 
sigte paa erhvervsvirksomhet. Kvinder har herigjennem vundet 
en større selvstændighet end i tidligere tider, da de væsentlig 
var henvist til hjemmets virksomhet, og de har ogsaa i høiere 
grad end før betingelserne for at kunne gjøre sig op en mening 
om. økonomiske spørsmaal. Kvinder skaffer sig nu i langt ster- 
kere grad og paa anden maate end før selvstændig erhverv. De 
opfordres til at gjøre sig en selvstændig mening om forskjellige 
sider av samfundslivet ved at være kaldet til deltagelse i det 
offentlige liv. Utviklingen har ført det til, at flere og. flere 
kvinder, allerede før de indtræder i egteskap, maa antas at 
ha vundet en saadan økonomisk forstaaelse, at de like godt 
som manden kan skjøtte sine økonomiske forhold. Haand i 
haand med denne utvikling har der foregaat en indgripende 
forandring i den gifte kvindes stilling i hjemmet, idet hun paa 
grund av de stigende priser paa livsfornødenheter og det vok- 
senre krav paa bedre levesæt mere og mere er blit henvist til 


Livrenter med filgsydetse 


efter nyt beregningsgrundlag 


fordelagtig i det gamle kapitalsterke livsforsikringsselskab 
Gjensidige 


å Hovedkontoret Karl Johans gate (Torvet 5) meddeler oplysninger. 
KR Telefon 39 501. 





MN NYLENDE 199 





- at søke selvstændig erhverv for at kunne dække behovet. Inden 
arbeiderklasen er forandringen fra tidligere tider ikke stor, idet 
hustruen nu som før i stor utstrækning maa skaffe indtægter 
til familiens underhold gjennem arbeide 1 eller utenfor hjemmet. 
Inden middelstanden er det blit mere almindelig end tidligere, 
at hustruen overlater ledelsen av hushold til lønnet hjælp for 
at kunne ofre sig for en mere indbringende virksomhet utenfor 
huset enten som medarbeider i mandens erhvervsvirksomhet 
eller paa helt selvstændig maate. ; (Forts. 


«Nylænde»s redaktion opfordrer kvinder i by og bygd til at 
stifte boligkomiteer tilsluttet Kvindernes Landsboligraad. 

K. L.s program og statuter, arbeidsplan og utkast til love for 
boligkomiteer, utkast til resolution om boligsaken, samt bro- 
churer om boligsaken faaes ved henvendelse til K. L.s kontor, 
Arbins gate 4, Kristiania. 


Tndtryk fra en Tslandsreise. 
; Av Sine Veilgaard. ag 
(Forts. fra nr. 6.) 


I Reykjaviks Nærhed er de berømte varme Kilder, hvor ko- 
gende Vand vælder op af Jorden til alle Tider. Der er lavet et 
Basin og bygget to Vaskehuse, hvor Kvinderne staar og vasker, 
dernæst skyller de Tøjet i det kogende Vand i Basinet, og er 
Vejret godt, hænger de det op paa Snore og tager Vasken rent 
og tørret med sig tilbage om Aftenen. Vandet har en saadan 
kemisk Sammensætning, at Sæbe delvis kan undværes. I Kri- 
gens Tid, da der hverken kunde skaffes Brændsel eller Sæbe, 
var de Befolkningens eneste Udvej, og det er uberegneligt, hvad 
disse Kilder betyder økonomisk mellem Aar og Dag. Mange 
andre Steder er der varme Kilder og Sprutkilder, som de kaldes, 
hvor der sprutter Svovldampe op af Jorden, de farves gul af 
Svovl omkring det lille Krater. Ved en saadan Kilde bager Folk 
«Kildebrød», de kommer Dejg i en Jerngryde med paaskruet 
Laag, graver Hul i Sandet og sætter Gryden deri, dækker til 
med Sand og lader Gryden staa en bestemt Tid, saa er Brødet 
 bagt. Paa en Biltur kom jeg sammen med flere forbi en saadan 
Sprutkilde. Ved Vejen stod en lille Fyr paa 18—14 Aar med 
en lille Spade i Haanden, og ved Siden af ham stod to Sække 
med noget i Bunden, der viste sig at være Gryder med Kilde- 
brød i, som han havde været ude at faa bagt i Kilden, nu ven- 
tede han paa, at der skulde komme en Bil og tage ham og Brø- 
dene med de ca. 3 Km. til hans Hjem, og selvfølgelig kom baade 
han og Brødene med i Bilen. 


! 
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Det er ogsaa i Reykjaviks Nærhed, Spedalskhedshospitalet 
ligger. Det er skænket Island af de danske Odd Fellow Brødre. 
Det var en stor Bygning ensomt beliggende. Der findes alt, hvad 
der nu er tilbage paa Island af denne uhyggelige Sygdom, der 
skal være ca. 40  Patienter; naar de engang ikke er mere, er 
Landet befriet fra denne Sygdom. Der er et Par Patienter blevet 
helbredet der, det vakte stor Opsigt, da Sygdommen ellers ansees 
for uhelbredelig. 


Dét ny Elektricitetsværk aabnedes i Sommer, då Kongen var 
paa Island, det ligger 5 å 6 Km. fra Reykjavik og faar Kraften 
fra en Elv, Ellidaa eller Lakselven, som den ogsaa kaldes, fordi 
der fiskes mange Laks deri. Det er et stort Gode for Reykjavik, 
men det har ogsaa været et dyrt Fremskridt. Man mente, Værket 
kunde bygges for ca. 1 Mill. Kr., det kostede næsten 3 Mill. 
og selv om Vandkraften er gratis, koster Driften jo dog Penge. 
 Gasværk har Reykjavik og Telefon og Telegraf ud over "Landet. 
Enhver fremmed. maa imponeres og fyldes med Beundrnig for, 
hvad der naaes, og hvad der overvindes her, man faar en Følelse 
af noget mægtigt, naar man ser disse Telefon- og Telegrafpæle 
staa plantede over de næsten endeløse Lavamarker, for det maa 
vi vide, Island, det er Lava. Samfærdselen har været og er 
Islands ømme Punkt. Tidligere til for faa Aar siden var, som alle- 
rede sagt, Hesten det eneste Samfærdselsmiddel paa Landjorden. 
Saa holdt Bilerne deres Indtog, og der er neppe noget Land, der i 
Forhold til Befolkningstætheden har saa mange Biler som netop 
Island. Saa langt Vejene rækker, ja, længere endnu farer disse 
moderne Uhyrer ud i Landet uden at lade sig standse af Smaa- 
ting, de islandske Chauffeurer kører Slimrende sikkert, og det 
behøves der. Der er bygget Veje ud frå Reykjavik til Tingvalla 
ca. 50 Km., til Hamariord en lille Fiskeby 10 Km. fra Reykja- 
vik og til Sydlandet, Fljotshlid ca. 100 Km. over Bjerget Kambar; 
der bygges hvert Aar til Vejene, der hugges ud 1 Lavaen, be- 
lægges med Lavaknolde, der slaas i Stykker med store Hamre, 
og damptromles. Der bruges meget Tjæremacadamisering, hvor 
Skærverne tjæres, inden de køres paa Vejen, og tromles med 
Damptromle. Desværre er Vejene ikke bygget med Biltrafik for * 
Øje, de er beregnet til de smaa islandske Vogne med to Hjul og 
een Hest, naar to Biler skal køre forbi hinanden, maa den ene 
ofte holde stille ude paa den yderste Kant af Vejen, mens den 
anden lister sig forbi; men det betyder mere, end man aner, at 
der kan køres i Bil de lange Veje i alle Fald om Sommeren, 
om Vinteren kan Vejene ikke befærdes med Biler. Det er meget 
dyrt at køre i Bil paa Island, Vejene slider saa meget paa Bi- 
lerne, at der maa kunne tjenes til en ny i en Fart. (Forts.) 
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Ungdommens Revolution i Cyskland*). 
Av dr. Alice Salomon* JE 


Den tyske ungdomsbevægelse er i virkeligheten det mest revo- 
lutionære, Tyskland i disse aar har frembragt. De som i ut- 
landet fremdeles drøfter om Tyskland overhodet har gjennem- 
gaat nogen revolution, vilde let kunne overbevise sig om den ting, 
hvis de forstod at omgaaes ungdommen. Ikke den ungdom som 
røkende staar i flok og følge utenfor storbyens kinomatografer 
og barer. Den ungdom som virkelig er revolutionær, maa søkes 
paa ganske anderledes stille steder. Man finder den blandt «den 
Wandervögeln und Freideutschen» som vandrer langs lande- 
veiene, som feirer sine folkefester paa ensomme borger, som 
diskuterer sociale spørsmaal og mysticisme i overfyldte stuer. 
Der finder man en ny livsførsel, en ny livsopfatning, et AE 
verdensideal. 

Ungdomsbevægelsen i Fyekdabd. som opstod et halvt snes aar 
før krigen, var til at begynde med bare en bevægelse blandt 
den velhavende ungdom. EFleverne i de høiere skoler reiste sig 
mot den overdrevne autoritet i de tyske skoler, mot en ung- 
domsskjæbne som gik under i den maalbevisste indstillen paa 
det senere erhverv. De vendte sig mot autoritet og tvang. Men 
hos dem alle slumret en dypere bevæggrund, en avstandtagen 
fra storby-civilisationen, saa fjernt fra naturen med dens per- 
verse fornøielser, dens aandeløse jagen efter saakaldte nydelser, 
som ikke medfører nogen virkelig glæde. Den nye livsopfatning 
som ungdommen higet mot, viser sig i dens forkjærlighet for 
vandringslivet, folkeviser og folkekunsten, enkel klædedragt, na- 
turlig levemaate, — avhold fra alkohol og tobak. Aller sde dette 
maa for vore dages utarmede Tyskland opføres paa gevinst- 
kontoen. Store kredser av ungdommen bidrar paa denne maate 
til folkeformuens vekst, og den disciplinering av store masser 
som er forbundet med denne sammenslutning, er likeledes en 
faktor som man maa regne med i folkets sedelige opsving. 

Men alt dette vilde være av forholdsvis ringe betydning, hvis 
det bare dreiet sig om de kredser, som før krigen var med i 
ungdomsbevægelsen. Det er revolutionens store fortjeneste at 
proletariatets ungdom er kommet til forstaaelse med ungdoms- 
bevægelsens oprindelige tilhængere, og at man nu arbeider hen- 
imot fælles maal. Selvfølgelig omfatter ikke ungdomsbevægel- 
sen. al ungdom, men saa betydelige masser fra alle lag i sam- 
fundet har nu sluttet sig til ungdomsfylkingen, at den tyske 
ungdoms enhetsfront betyr et løfte for fremtiden. 


*) Har ogsaa været optat i «Verdens Gang». 
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Hvad er det nu som er fælles for ungdomsbevægelsens vidt 
forskjelligartede grupper av tilhængere? Først og fremst har 
begrepet «bort fra autoritetstroen» faat en ganske ny betydning. 
Det omfatter ikke bare kampen for en skolereform, medbestem- 
melsesret for eleverne; en opdragelse som er indstillet paa selv- 
stændighet og eget ansvar, — det betyr ogsaa en avstandtagen 
fra de selvfortærende partikampe, som endnu forekommer den 
ældre generation naturlig i det politiske liv. De unge vil hå 
sig frabedt uten videre at faa sig paaduttet de ældre føreres 
partiteorier og dogmer færdig til videre benyttelse. De optar 
kampen mot partidisciplinen ogsaa der hvor de er beredt til at 
medvirke inden partiernes ramme. 


Denne avstand-tagen fra autoriteten, er imidlertid ikke bare 
av formel art; den har sin dype begrundelse i saklig menings- 
forskjel mellem generationerne. Om de gamle fremdeles er alt- 
for sterkt fordypet i materialisme og rationalisme for derigjen- 
nem at finde veien til en ny livsførelse, saa har ungdomsbevæ- 
 gelsen fortrinsvis en idealistisk livsopfatning. Dette hænger 
nøle sammen med ungdomsbevægelsens oprindelige idé — en 
avstandtagen fra storbycivilisationen. Det er vel at merke ikke 
bare en følelsesmæssig avstand-tagen, men en bevisst erkjen- 
delse av at der hinsides de ytre ting gis værdifulde livsgoder. 
Dermed er ikke sagt, at ungdommen ikke ogsaa stræver efter 
høiere løn. Men mange søker ogsaa det erhverv som 1 sig selv 
formaar at tilfredsstille dem. Andre dyrker og koloniserer myr- 
og hedestrækninger. De vil ikke bare tjene sig selv, men ogsaa 
sit land. Andre har grundet kommunistiske kolonier. Kanske 
vil de alle falde sammen, men den aand som gir sig utslag paa 
denne maate, vil overleve dem og stadig finde nye Fom De 
unge tror at den enkeltes skjæbne er knyttet sammen med 
verdensaltet, og at den enkelte maa tjene det store hele. 


Meget karakteristisk for ungdommens idealisme er de for- 
handlinger som tysk-nationale (konservative) førere har ind- 
ledet med ungsocialisterne for at finde de tanker som er fælles 
for dem alle og som kan danne en fælles platform for deres 
arbeide for Pysklands fremtid. Mens fædrene under valgkam- 
pen gjensidig bekjæmper hverandre med skjældsord, ber SØN- 
nerne i rapport med hverandre. La være at de hittil bare er 
naadd til spissfindige utredninger; selve den kjendsgjerning at 
de søker efter noget fælles, er et skridt fremover. Det er det 
skridt som Tysklands ungdom maa ta, hvis Tyskland nogen- 
sinde skal gjenvinde kraft og anseelse. Ti al politik og øko- 
nomisk betydning er til syvende og sisst bare sekundær, av- 
ledet av en indre enhet, en indre fred, som ungdommen kanske 
er istand til at skape. 
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Den tyske ungdom er religiøs. Likesaa selvfølgelig som store 
kredser av den forrige generation betragtet sig som fritænkere, 
likesaa selvfølgelig betragtes ungdomsbevægelsen som religiøst 
fundert. Meget ofte gaar denne religiøse bevissthet haand i 
haand med nedrivning av kirken slik som den nu er. Men ut- 
over den religiøse længsel, utover de religiøse interesser gaar Ii 
virkeligheten det religiøse liv. Ofte iklær det sig en mystikkens 
form, men ofte er det ogsaa en bevisst stræben henimot at efter- 
leve kristendommens tanker. En ny, kristelig socialisme op- 
staar. Unge geistlige bekjender sig til socialismen og slutter sig 
til de radikale partier. Paa den anden side gripes ogsaa arbeider- 
ungdommen av de reigiøse bølger. Kirkerne blir atter fulde. 

— Er ungdomsbevægelsen ogsaa pacifistisk? 

— Visselig for endel, endskjønt man taler forholdsvis litet om 
det. Ungdommen har foreløbig nok med omformningen av sit 
eget liv, man begynder med forsoningstanken i sit indre. Men 
de klarsynte vet at denne tanke ikke kan stanse der. Naar ver- 
den er moden for en anvendt pacifisme, vil Tyskland kunne 
sende en overbevisst ungdomsskare til fredstjeneste. I den unge 
kunst og literatur uttrykkes, hvad der aller dypest er ungdoms- 
bevægelsens væsen, bekjæmpelse av magts- og voldsprincipper ne: 
«Masse soll nicht Rache, sondern Masse soll Volk in Liebe sein.» 
— Det er ungdommens revolution. Den virker i det stille, men 
engang kommer den til at omforme folkets liv. | 

| Alice Salomon. 


TFøljeton: 


Eftertryk forbutt 


beliga Birgitta. 


Av Ann Margret Holmgren. 


8. Birgitta och politiken. 

Birgitta hade ofta haft sin hand med i de politiska Fides 
serna 1 landet, och det sågs att kungen och stormånnen lyssnade 
till hennes ord och råd, och att kungen vid ett tilfålle fruktade . 
att Birgitta skulle leda politiken i klerikal och för adeln allt för 
förmånlig riktning. Hon tilhörde ju den mot konungamakten 
trotsiga aristokratiens måktigaste slåkter i landet. 
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Når kungen vill beskatta folket på olagligt sått, talar hon folkets 
sak och ger kungen en grundlig uppstråckning. Hon tillhåller 
honom en gång att ta båttre reda på hur folket har det. 


Kungen sånder bud på sin frånka och «frågar ödmjukt huru 
han 1 sin styrelse och sitt rike skall leva råttvist och förståndigt». 
Och kung Magnus ger ut en lag för frålsemannens ånkor och efter- 
låmnade barn med begrånsning av frålsemannens lyx. Man 
kan ej underlåta att mistånka att denna förordning tillkommit 
på inspiration av «frånkan», når man låser dessa ord: «Synner- 
ligen betånkande, att vi också åro åldre ånkors och faderlösa . 
barns vårjare både av Guds och månniskors rått, hava vi skådat 
de kval som ånkor och faderlösa barn haft intill denna dag 
utan någon vårjare.» 

Når Birgittas bror Israel var obenågen att åta sig riksföre- 
ståndarskapet under kungens frånvaro och hellre ville delta som 
«Guds stridsman» i kungens ryska fålttåg 1348, så förmår Birgitta 
honom att åta sig bördan sedan Guds moder talat till Kristi 
brud och sagt: «Om de, som kånna rettvisan och hava vilja 
at verkstålla den, neka att åtaga sig arbete eller börda för Guds 
åra, huru skall då rikets makt bestå? Sannerligen då år det ej 
rika utan snarare rövarhula och rånarbo, varest de oråttfårdiga 
hårskar och upphöjas och gode och råttvise förtryckas. Och 
dårför skall den gode och råttvise av kårlek till Gud och av sin 
goda vilja dragas att mottaga och åta sig att styra folket, på det 
att han må hjålpa många ... Och dårför må denne min ven 
Israel mottaga detta rikes styrelse och vårdighet till Guds åra 
och alltid hava sanningens ord i munnen och råttvisans svård 
i handen, och ej se på eller böja sig efter månniskornas tycke 
eller efter frånder eller vånner eller tjånare och ej såtta någon 
månniska så högt, att råttvisan försummeas. » 


Det visade sig att Birgittas råd till Israel var klokt, ty kungens 
fålttåg, som han hade velat få betraktat som korståg, mislyckades 
totalt, vilket hon hade förutsagt når kungen vårvade fråmmande 
krigsfolk och sökade efter krigsbyte 1 stållet för att göra ett verk- 
ligt korståg med en liten utvald hår av pråster och munkar 
Men kungen hade försmått Birgittas visa råd hårvidlag. 

I kanonisationsbullan heter det att Birgitta «sade aldrig att 
gott var ont eller att ont var gott.» Når landet var hårjat av 
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inbördes strider och kungen & intet styrde eller rådde utan styr- 
des av andra», och tyngdes av en hopplös skuldbörda och hotades 
med bannlysning för sin skuld till kyrkan, då går Birgitta till 
råtte med frålsemånnen för deras högfårdiga och Överdådiga 
leverne, och såger att de åro så djupt nedsjunkna i avskyvård: 
begårelse, att de «hellre skulle döda mig, om det vore dem möj- 
ligt, ån försaka sina njutningar», och hon förebrår herrar och 
biskopar att söka mer efter herravålde för att få vårldslig åra 
eller rikedomar ån för att hjålpa fattiga månniskor med sitt 
-arbete. | | d 
Enligt dottern Katarinas ord gick hon på Guds befallning till 
kungen och drottningen och andra stora, och talade om missför- 
hollandena och om deras synder och förkunnade en svår dom 
över landet, om de ej båttrade allt detta. Når digerdöden sedan 
efter några år hårjade landet, förband man det med Birgittas ord, 
vilka hon med stor kostnad hade låtit komme till offentligheten.» 

Birgitta gick aldrig några diplomatiska omvågar, såger Fogel- 
klou, «och torde knappast ha råknat försiktighet bland sina dyg- 
der. Befalld år hon, och rakt fram går hon, som «sanningens 
dotter», åven och mest om det var farligt. Och farligt visade 
det sig vara denna gång.» Katarina såger att i kungens omgiv- 
ning funnos mån som gårna hade dödet henne om de bara hade 
vågat för slåktens skull. 

En pråst, som tllika var fogde och hade mistat sit fogderi 
på grund av Birgittas ord, kom till henne rasande och från sina 
sinnen och frågade: «Vad angår min sjål dig, låt den fara hådan 
båst den kan». Hon förutsade att en sållsam död hotade honom. 
Om en tid vållde malmen ut vid en klockgjutning och brånde 
honom till döds. | 

Sådant verkade skråmmande, och snart smög ryktet att Bir- 
gilta blivet trollpacka. Men hon svarar sina försmådare med 
största mildhet och bar alla vedervårdigheter «med stort jåmn- 
mod». Hennes söner stå ock: vårjande vid hennes sida når hon 
föroråttas. | 

Birgittas mod sviker aldrig, ej ens. i de farligaste situationer. 
«Vem behöver du råddas, eller vad saknar du, når du inom dig 
har Gud Allsmåktig?» Rå (Fortsættelse). 





ylæn de 


— Gidsskrit før Kpindernes Sak 
FIligit av Torsk Kvindesaksforening 


Redaktør: Fredrikke TF/lørck 


36. aar, | KRISTIANIA, 1. MAI 1922 | | Nr. 9 


Aasulv Olssøn Bryggesaa. 
In memoriam. 


Det var med dyb Vemod, at jeg modtog Budskabet om, at 
Storthingsmand, senere Statsraad Bryggesaa, var gaaet bort, han, 
som efter de banebrydende Veteraners Bortgang var en af vore 
dygtigste og sikreste Forkjæmpere for Kvinders Stemmeret. 

I 1907, da vi vandt vor førsle Seier for statsborgerlig Stemme- 
ret, var det ham, der var Sagens Ordfører i Konstitutionskomi- 
teen, og som skulde føre Sagen frem i Storthinget. 

Fra Januar til Juni ventede vi hver Uge, at Kvindestemme- 
retten skulde komme paa Dagsordenen. Tiden gik, Sessionen 
- nærmede sig sin Afslutning, Sagen var endnu ikke kommen op. 
Saa blev Bryggesaa liggende farlig syg. Hvor stor var ikke vor 
Ængstelse. Vore Modstandere glædede sig til, at de skulde være 
kvit Sagen, ialfald for en længere Tid. 

Men endelig kom den store Dag, den 14de Juni 1907. Sen 
dingen var voldsom. Fra Sygeleiet kom Bryggesaa og indtog 
sin Plads i Storthinget, holdt en storartet Tale for Sagen, og 
efter en Debat paa 2 Timer blev statsborgerlig Stemmeret for 
Kvinder vedtaget med overvældende Flertal. 

Vi maa med Tak beundre ham for den Viljekraft og Selvover- 
vindelse, som formaaede at trodse Legemets Lidelser for at 
tjene den Sag, hvis Seier laa ham saa stærkt paa Sinde. 

Da Landskvindestemmeretsforeningens Landsmøte i 1911 
havde besluttet at nedsætte en Komité for at utarbeide Forslag 
til ny Valglov istedenfor den for os Kvinder saa ugunstige Valg- * 
lov med Enmandskredse, var det Bryggesaa, som hjalp til med 
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at faa Lovforslag udarbeidet. Som det vil erindres, ophævede 
Forslaget Bostedsbaandet for Repræsentanterne, og gjenindførte 
Flermandskredse. Et Forslag, som hvis det var blevet ved- 
taget, havde skaffet os en god Valglov, istedenfor den skanda- 
løse Lov, som vi nu er belastet med. 

En af de mange Gange jeg konfererte med Bryggesaa angaa- 
ende Arbeidet for Kvinders Stemmeret, og takkede ham for 
hans Hjælp, sagde han: «Det er intet at takke for. Skulde ikke 
jeg arbeide for Kvinders Stemmeret, jeg som skylder min Hu- 
stru, at jeg kan deltage i det offentlige Liv. Hun, som saa dyg- 
tigt og trofast arbeider for Gaard, Hjem og Økonomi, skulde 
hun ikke bruge sin Stemmeret lige godt som jeg, og have samme 
Krav paa den, som jeg?» 

Trods denne hans Protest vil jeg nu, han ikke er mere, give 
 Udtryk for den varme Taknemmelighed, norske Kvinder føler 
ligeoverfor den uegennyttige, Un Forkjæmper for vore 
Borgerrettigheder. | 

Gjævran l18de April 1922. F. M. Qvam. 


Dorske deltagere i Det Internationale Kvinde-= 
raads Exekutivmøte i Baag. 


Til I. C. W.'s eksekutivmøte i Haag, der som tidligere med- 
delt holdes fra 14de til 22de mai, reiser foruten de norske 
medlemmer av Executiven, nemlig fru Anna Backer, som er 
I. C. W.'s sekretær, fru Betsy Kjelsberg, formand for Stemme- 
retskomiteen og frk. Fredrikke Mørck, formand for Pressekomi- 
teen, følgende damer: Fru Ebba Andersen, skolebestyrer Elise 
Hambro, frk. Kirsten Holst, fru Vinnie Franklin Knudsen, dr. 
Marie Kjølseth, frk. Thora Salomonsen, overretssakfører Ruth 
Sørensen Bie, overlærer Anna Sethne og fru Sofie Voss. Des- 
uten er frk. Karen Platou indbudt til at tale ved et offentlig 
møte som Hollandske Kvinders Nationalraad holder i forbindelse 
med Exekutiven. 


Den Tnternationale Kvindestemmeretsallianees 
9de kongres. 


Den Internationale Kvindestemmerets Alliance avholder efter 
 indbydelse av Den Italienske Kvindestemmeretsforening sin 9de 
kongres i Rom i 19238. Tiden er endda ikke nærmere fastsat, 
men blir antagelig i begyndelsen av mai. 
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barriet Backer 


i Kunstnerforbundet april 1922. 

Fler staar vi nu med det rike utsyn over hendes livsverk! At 
det bare skal bli denne byen som faar glæden av denne ophop- 
ning av skatter — det kan skjære en i hjertet — netop fordi 
Harriet Backer er hele Norges! 

Hun har faret vidt og over hele landet for at de lyset og 
gi os det slik som hun ser det. Og det er sikkert der er høihet, 
der er dybde, der er følelse, fremfor alt er der sandhet i dette 
lyset. Hendes sandhet, hendes kvindelige fine harmoniske tale 
om lyset. | 

Det er interiøret som er hendes største kunst, det er ialfald 
det hun mest elsker at vise os. Vi følger hende ind i de gamle 
kirker, i de alderdomlige bygninger — i fjøs og lade, i de smaa 
stuer. Hun lærer os at se — vi gnir os i øinene, begynder at 
spørre, forstaa og lære. Og tilslut er vi med 1 alt hvad hun 
viser os fra sin vidunderlige pensel. Lyset, lyset som det «smet- 

ter» ind gjennem de gamle rutene, gjennem dørsprækker og. 
 glugger. Se der, der fanger vi en straalebunke bortunder stolen, 
«den sprer sig, den søker opover, og samler sig med et par nye 
straaler den finder opover en væg — og saa gaar den nye 
«alliance» herfra og videre — videre — og vi er med paa jagten 
efter alt dette eventyrlige! NE 

Man færdes som paa et helligt, fredlyst sted, man smelter 
hen i en andagt, man hviler sig i en uforklarlig henførelse her 
i denne samling, man vaakner med en lykkefølelse: Harriet 
Backer er vor, og hun blir det altid og ingen kan ta hende fra os! 
Hun har meget at si til os bestandig og vi blir aldrig træt — 
og vi takker — og vi elsker Harriet Backer! R B. 


De nærmeste opgaver i boligsaken. 
Av Hanna Castberg von der Lippe. 


(Forts. fra forr. nr.). 


Kristiania kommunes samlede utlæg til de sisste 10 aars bolig- 
bygning beløper sig til 94 mill. kr. (byggeomkostninger 82 mill. 
og rentefri laan 12 mill.) foruten de givne garantier til private 
byggeforetagender. Av de 94 mill. maa 56% 'mill.;"d. e. 60 pci. 
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avskrives som tap. Men saa bittert har Kristiania forsyndet sig 
mot byens boligbehov, at end ikke disse ofre kan sone dens uret. 
Kristiania maa fortsætte kampen mot bolignøden. 


Der er fremdeles 5000 husvilde familier med tils. ca. 20000 
personer. Mellem 5 og 6000 mennesker bor i sundhetsskadelige 
boliger. Byen har 1200 kjelderleiligheter, «1200 elendige, miser- 
able boliger, hvor aldrig noget menneske skulde bo» (ingeniør 
Svane ved Sundhetskommissionens Boligkontor). Av disse 1200 
kjelderleiligheter var 650 allerede i forrige aarhundrede for- 
budt av sundhetskommissionen, men er nu bebodd baade av 
voksne og barn; mange av dem gaar blandt boligkontorets per- 
sonale under navnet «tuberkulosekjeldere». Kristiania har 17 800 
et-værelses leiligheter, hvori en fjerdedel av byens befolkning 
har hus og hjem. I de berygtede «Graabeingaarder», 17 gaarder 
som dækker et areal av 15 maal, bor 4000 mennesker, i hver 
gaard er der 4 etager, 3—4 opganger 1 hver gaard; der er 5 
leiligheter i hver etage paa hver trap; ofte hører 100 mennesker 
hjemme paa hver av disse trappene, fortalte Nanna Broch; lei- 
ligheter, som efter loven bare skulde rumme forældre og et 
barn, beboes av flere familier paa tilsammen op til 18 personer. 
I Bergen er der derimot 4000 overbefolkede smaaleiligheter; 
der er 1300 husvilde familier. 

I Drammen var der 2000 overbefolkede smaaleiligheter alle- 
rede 1 aaret 19101. Bolignød. 

Om boligforholdene i Fredriksstad henvises til «Boligsak 1 
By og Bykd», 1921 hefte 4: «Fra kvindernes boligmøte i Fred- 
riksstad» av fru Bertha Stousland. | 

Overalt bolignød, overalt forestaaende stans i den kommunale 
boligbygning. | 

Kommunerne kan ikke mere, staten vil ikke. 

Stortinget bevilget de 3 foregaaende aar tils. 17 mill. kr. til 
nedskrivningsbidrag til byggende utover hele landet; dertil 5 
mill. kr. til hjælp for statstjenestemænd, som selv vil bygge 
sig hus. Det er alt det Norges storting har fundet nødvendig 
at yde til denne store og alvorlige folkesak, kanske den største 
sociale sak, vi for tiden har at arbeide med. Og disse 17 mil- 
 lioner blev git med vrede og truende ord om, at det maatte 
være sisste gang man kom i Norges storting og bad om penger 
til den samfundsmæssige boligbygning. 

De truende ord har hat sin virkning. Regjeringen har ikke 
vovet sig frem med noget nævneværdig krav om SE0Me for den 
samfundsmæssige boligbygning. 

Regjeringen har i sin proposition om statspudsettet foreslaat 
bevilget 17 mill. kr. til statstjenestemændenes byggefond. Der- 
næst foreslaar/den em utvidelse av pengelotteriet, hvis overskud 
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skulde avgi 1 mil. kr. aarlig i 5 aar til den samfundsmæssige 
boligbygning. 

Det er alt! 2% mill. kr. til hele landets bolignød. 

Skulde det ikke være mulig at reise kvinderne til samlet kamp 
om denne sak? Skulde de ikke i flok og følge kunne slutte sig 
til dem som har tat arbeidet op? 

Kravene melder sig av sig selv. Stat og Ge maa haand 
1 haand kjæmpe mot bolignøden. Men boligondet maa mot- 
arbeides ved at stat og kommune støtter det Dive Egne-hjems 
initiativ. 

Boligsakens løsning maa bygges paa hvert menneskes længsel 
efter at eie sit eget hus og en jordflæk til, den enkeltes energi 
for at skaffe sig eget hus og hjem, støttet av stat og kommune, 
der ligger løsningen av landets boligspørsmaal for al fremtid. 

Til bolignødens avhjælp maa kommunerne endnu i en række 
av aar fremover bygge, og statsmyndigheterne maa gi kommu- 
nerne det nødvendige økonomiske tilskud, de nødvendige ned- 
skrivningsbidrag. 

Til nedkjæmpning av det almindelige boligonde maa adgang 
til jord lettes for landsbygdens jordløse befolkning; Smaabruker- 
banken maa altid holdes med nødvendige laanemidler; ved siden 
av de billige laan til 41% pct. rente vilde pengelotteriets aarlige 
million med god virkning kunne anvendes som nedskrivnings- 
bidrag til Smaabrukerbankens laantagere (hver bygger 2000 kr. 
i bidrag og gave!); og endelig bør Smaabrukerbanken overføres 
til Statens Boligdirektorat, som derved vilde faa den samlede 
ledelse av landsbygdens samfundsmæssige boligbygning. 


Ffter en nylig vedtat stortingsbeslutning vil reglerne for ord- 
ningen av boligspørsmaalet i Finmark formodentlig snart bli 
utstrakt til at gjælde ogsaa for Troms fylke og forhaabentlig 
derefter sydover og tilslut for det hele land. I Finmark faar en 
husbygger 2000 kr. i bidrag, 5000 kr. laan til 21% pect., gratis 
typetegninger, samt ledelse og kontrol med bygget av en dertil 
nylig ansat boliginspektør for fylket. | 

Det næste spørsmaal er saa, hvad vil regjeringen gjøre for 
byernes boligbygning? 

Intet? 

Skal byernes kommunale boligbygning stanse? | 

Og dermed skaffe os mere arbeidsløshet og mere bolignød? 

Naar faar vi den Boligrealkreditbank, som vil ordne byernes 
-boligkredit med let adgang til laan? | 

Vil staten forstrække den nye bank med laanemidler og be- 
tale rentetap ved billige utlaan, som kan lokke folk til, enkelt- 
vis eller samlet i kooperative byggeselskaper, at bygge sig egne 
hjem? 
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Det er vore statsmyndigheter, som nu maa ha ordet i folkets 
boligsak. | | 

Vort boligvæsen maa lovordnes og organiseres, organerne for 
den financielle løsning skapes. 

Og naar den almindelige opinion gjennem en ihærdig og 
utrættelig agitation kommer til kundskap om bolignøden helt 

ned til bunden av dens folkeødelæggende virkninger, og kommer 
til forstaaelse av den uundgaaelige nødvendighet av en løsning 
av saken, da vil man ogsaa finde en utvei til de utlæg saken 
kræver, likesaavel til denne nødvendige sak som til enhver anden 
nødvendig post paa folkets budget. | 

Denne opinion kan kvinderne reise. Kvindesaksforeningens 
møte 30te mars var et ledd i en saadan aktion, og et ganske 
uforglemmelig indtryk gjorde frk. Brochs billeder fra bolignøden 
1 Kristiania og hendes modige ord om byens nød og de styrendes 
pligter. 
Det var at ønske, at kvinder paa de særlig bolignødlidende 
steder i landet kunde følge det eksempel frk. Broch har git fra 
sine boligundersøkelser: gjennem lysbilleder og statistik at vise 
sin kommunes bolignød frem for alle dem, som trots agitation 
i skrift og tale, i virkeligheten ikke vet, hvad bolignød er, eller 
hvor meget vi har av den. Hanna Castberg von der Lippe. 


Retsforboldet mellem egtetæller. 


(Fortsat fra forr. nr.). 


Hvad angaar gaardbrukerstanden er hustruens medvirkning 
i ledelsen av driften en væsentlig betingelse for et jevnt og godt 
utbytte av denne næringsvirksomhet, men 1 saa henseende er 
forholdet det samme som før. 

I familier hvor hustruen utelukkende ofrer sig for ledelsen 
av den indre husholdning, forekommer det ofte at hustruen 
har indbragt en større eller mindre formue, og netop her vil 
skyggesiderne ved den nuværende ordning av formuesforholdet 
mellem egtefæller træde skarpest frem. Det som anføres mot 


Makaroni og Nudler 
er av bedste sort Semuljegryn. 
Sund, næringsrik, letfordøielig, 
vor bedste diæt og barnemat, 
i næringsværdi vor billigste mat. 
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gjennemførelsen av en større økonomisk uavhængighet for hu- 
struen vil væsentlig være hensynet til manden og dem han træder 
i forretningsforbindelse med og som hergijennem kan faa for- 
«dringer paa ham. Vil man gjennemføre en større likestilling 
mellem egtefæller, hvilket er formaalet for en revision av den nu- 
værende lovgivning, befinder man sig paa et felt av særlig kom- 
plicert og ømlaalelig beskaffenhet. Der maa tas hensyn til de 
enkelte egtefællers krav paa selvstændighet og handlefrihet, til 
den virkning de nye lovregler vil faa paa familielivet og derved 
paa samfundslivet — forretningslivets behov. Der maa tas hen- 
syn til tilvante forestillinger, saa der ikke blir gjort fuldstændig 
brudd med almindelig retsopfatning — der maa bygges paa den 
historiske utvikling, som har ført til den nuværende retstilstand. 
Loven maa være avpasset for de forskjellige samfundsklasser. 
Ordningen bør være saa elastisk som mulig, men dog saadan, 
at det ikke blir vanskelig for den enkelte at faa klar oversigt 
over lovens indhold. 


To hinanden krydsende tendenser gjør sig gjældende — paa 
den ene side de enkelte individers krav paa selvstændighet og 
handlefrihet, paa den anden side hensynet til opretholdelsen 
av det interessefællesskap, som naturlig bør finde sted mellem 
personer som samvirker for et fælles formaal. | 


Inden vide kredse har den anskuelse faat indgang, at særeiet 
Ikke er den gavnligste form for egtefællers formuesforhold. En 
reform maa snarere gaa i retning av en utvikling av formues- 
fællesskapet, som har dype røtter i folkets retsbevisthet. I ut- 
landets lovgivning er der ikke noget forbillede som synes egnet 
til at optas som grundlag for en nyordning, og det er betænkelig 
paa dette retsomraade at adoptere et fremmed lands lovgivning. 
Ordningen av eglefællers formuesforhold hænger sammen med 
det enkelte folks sociale utvikling. I den tid som er gaat siden 
loven av 29de juni 1888 traadte i kraft, har særeiet ikke vundet 
nogen almindelig tilslutning ad frivillighetens vei. Det er dog 
 undtagelsesvis, at de formuer som ugifte kvinder eier i den 
alder, i hvilken de fleste egteskaper indgaaes, har været av syn- 
derlig betydning for fællesformuen. I de fleste tilfælder spiller 
ikke husiruens bidrag til fællesboets skatbare indtægter nogen 
rolle; men deres hovedbetydning for fællesboets økonomi ligger 
i deres bestyrelse av husholdningen og den dermed sammenhæn- 
gende forvaltning av de av manden tilveiebragte kontante ind- 
tægter og øvrige erhverv. å 


Formuesfællesskap gir et naturlig og Ke uttryk 
for de fællesinteresser, som et egteskap medfører. Egteskapet 
er ikke alene et personlig forhold, men ogsaa et økonomisk fæl- 
lesskap, hvis trivsel er avhængig av begge egtefællers indsats av 
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evne og arbeide, og derfor bør det ogsaa medføre fællesskap i 
nydelsen av arbeidets frugter. Under vore forhold er det natur- 
ligst, at hvor mand og hustru er fælles om arbeidet, der bør de 
ogsaa ha like del i den kapital som stikker i deres bedrift. Sær- 
lig passer formuesfællesskapet for gaardbrukerstanden. Like- 
som formuesfællesskapet tillægger hustruens virksomhet den 
rette betydning, sikrer det ogsaa bedre end noget andet system 
hendes underhold ved egteskapets opløsning. Likeoverfor kredi- 
torerne er det den enkleste og den for egtefællernes kredit gun- 
stigste ordning. Bestemmelsen om at gift kvinde har samme 
myndighet som den ugifte blir værdiløs, hvis hun ikke har 
nogen del i bestyrelsen av fællesformuen. Naar hustruens med- 
bragte eller arvede eiendom regelmæssig kommer under man- 
dens enebestyrelse, maa det for hende føles litet tilfredsstillende 
at hendes formue stilles under ukontrollert og uansvarlig be- 
styrelse og at hendes medbragte eller arvede formue prisgis 
manden eller dennes kreditorer. | 

Enheten i bestyrelsen og enkeltheten i forholdet utad gjennem 
denne ordning kjøpes paa hustruens bekostning. Hustruén kan 
jo kræve formuesfællesskapet ophævet og kan kræve refusion 
for visse forpligtelser paaført fællesboet av manden; men som 


regel kommer en saadan begjæring for sent. Et visst fællesskap. 


i formuesforholdet er der gaat ut fra i det nye utkast. Det har 


en sterk ideel betydning at. der mellem egtefællerne tilveie- 


bringes et økonomisk interesseforhold. Det vil tjene til fremme 
av samholdet mellem egtefæller, at de virker sammen ogsaa i 
økonomiske anliggender. Begge egtefællers virksomhet maa til- 
lægges en likevegtig betydning, enten de anvender sine evner 
utad i forretningsforhold eller anden erhvervsvirksomhet eller 
indad i hjemmet. Hustruen saa vel som manden maa gis like- 
stilling, selvstændighet og handlefrihet og det gjælder at til- 
lægge forretningsmæssige hensyn den rette vegt, navnlig. med 
hensyn til raadigheten over den eiendom som hører til fælles- 
skapet. Fasthet og enhet maa der være 1 ledelsen av de gjøre- 
maal som er tillagt hver av egtefællerne. Men fra lovens side 
maa der gis retsmidler overfor den egtefælle som misbruker 
eller vanskjøtter denne raadighet — utnytter sin magt til eget 
særformaal og forøder fællesskapets midler. (Fors.) 


Kvindelige studenter i Belgien organiserer sig. 


Sammen med endel andre kvindelige kandidater har Mme. 
Derscheid-Delcourt, som tidligere har været ansat som læge ved 
et sykehus i Bryssel stiftet en nationalforening av kvindelige 
studenter i Belgien. Foreningen har meldt sig ind i Belgiske 
Kvinders Nationalraad. 
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Tndtryk fra en Tslandsreise. 
AÅv' Sine Veilgaard. | 
(Fortsat fra forr. nr.). 


Det islandske Postvæsen kostede i Fjor 450,000 Kr., mens 
Indtægtene trods forhøjede Takster kun beløb sig til 220,000 Kr. 
Der gaar Post fra Reykjavik ud over Landet 15 Gange om Aaret, 
det er lejet ud til een Mand, der saa sørger for Resten. Der kan 
til en Landpost være Post til ca. 50 Heste, som han drager af- 
sted med f. Eks. Halvvejen til Fljotshlid, hvor saa en anden 
tager fat, og meget af Posten maa paa Hesteryg over Fljotshlids 
mange Elve. En Præst derude fortalte mig, at de fik Post een 
Gang om Maaneden om Vinteren, og nu fik de ca. een Gang om 
Ugen om Sommeren med Bil. 

Der er i Almindelighed ingen Kakkelovn paa Gaardene, der 
findes ikke en Kakkelovn paa Gunnars Gaard Hlidarende f. Eks. 
. Folkene arbejder med Ulden, karder og spinder, klædt i varmt 
Tøj, og saa gaar de i Seng i deres gode Dundyner. Der er jo 
intet Brændsel paa Island. De fleste Skove har Menneskene og 
Faarene enedes om at ødelægge; jeg saa i Fljotshlid nogle faa 
Birketræer, der stod tilbage af den tidligere Skov, og hvorfor 
var de blevet tilbage, vil man spørge. Jo, for de stod i en dyb 
Lavakløft, hvor hverken Mennesker eller Faar kunde komme, 
de virkede rørende paa en og mindede om levende Væsener, der 
havde fundet et Skjulested for en fremstormende Fjende. Der 
. graves en Smule Torv, men den graves i Overfladen og er derfor 
løs og af liden Brændselsværdi, og Kul, ak, hvem kan købe Kul. 
Ovennævnte Præst fortalte mig, at han forrige Vinter købte 
1 Skippund Kul i Reykjavik, det er ca. 312 Pd. gammel Vægt, 
det kostede 45 Kr., og saa maatte han betale 15 Øre pr. Pd. i 
Fragt med en Bil, det Kvantum kom saa til at staa ham i ca. 
90 Kr.; det gjør Folk jo ikke saa mange Gange. Men Gaardene 
er lune, Længerne ligger paralelle, og der er fyldt imellem dem 
med Jord, saa der kun er Vinduer i Gavlen. I disse Vinduer 
staar der gerne et Par smaa Rosentræer og et lille Rønnebærtræ 
i en Urtepotte, og ofte findes der et Stueorgel, selv om Bohavet 
er meget spartansk, tænk blot paa, hvad alene Fragten koster 
af et Stykke Bohave. 

Flektricitetsværk, Gasværk, Telefon, Telegraf og det store 
Antal Automobiler, alle disse Ting giver en Indtryk af, at der 
er Vilje og Evne til at tage alle nve tekniske Fremskridt i Men- 
neskenes Tjeneste ogsaa her i dette fjerne Land. Der ligger 
Masser af Opgaver, der skulde tages op for at hjælpe Folk og 
Land, og mange ser disse Opgaver, men de ligger for Tiden 
stille, fordi der ingen Penge findes i Landet til at udføre Arbej- 
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derne for. Maatte det kun lykkes det dygtige islandske Folk 
at finde Hjælpekilder i deres eget Land, som kunde udnyttes; 
Vandkraft er der jo nok af, og maaske er der Muligheder, som 
endnu ingen har fundet. Jeg ønsker godt over dette Land med 
den dygtige, tunge, alvorlige og selvbevidste Befolkning, den 
haarde og strenge Natur, de trofaste, smaa Heste og de vidunder- 
lige Farver over Fjælde og Dale og stride Elve; jeg føler Tak- 
nemmelighed, naar jeg mindes min Rejse deroppe, Taknemme- 
lighed for Gjæstfrihed, for det, jeg har set og forstaaet og be- 
undret, og for Drømmeri i Mindet om Islands Solnedgange over 
Esja og Akref jæld. | - Sine Veilgaard. 


til ,Nylænde**s redaktør, frk. fr. INørck. 


Dypt berørt av den elskværdige maate De har omtalt mig paa 
i anledning av min fratræden fra Norsk Kvindesaksforenings 


. styre, ber jeg Dem motta min hjerteligste hilsen og tak — med 
alle gode ønsker for Nylænde videre fremover. 
April 1922. |  wDeres 


Randi Blehr. 


»Nofisbrev"' från Stockholm. 
Stockholm april 1922, 


Riksdagen har beslutat att införa i grundlagen det konsultativa 
folkomröstningsinstitutet. Den första folkomröstningen skall 
verkstållas i höst och. gåller förbud eller icke förbud. 

Dr. Bratt har nu föreslagit att man vid detta tillfålle skall 
sårskilja måns och kvinnors röster till vinnande av statistisk 
upplysning. Hårom stod en het strid den 5. april 1 Riksdagen 
som varade till '/22 på natten och slutade med att Första kam- ' 
maren med 89 röster mot 38 beslöt att en dylik uppdelning 
skulle ske. Andra kammaren fattade samma beslut, men med 
blott 4 rösters majoritet. 

Ett par dar före frågans avgörande avlåmnades till Aiksdagene 
alla medlemmar en adress, undertecknad av 9 stora kvinno- 
organisationer, med protest mot en sådan uppdelning av rösterna, 
som de ansågo principiellt oriktig. 

Initiativet till denna adress var taget av «Svenska Kvinnors 
Medborgarförbund» på uppmaning av Socialdemokratiska Kvinno- 
förbundet». Undertecknare voro: «Sveriges Moderata kvinnoför- 
bund, Sveriges Socialdemokratiska Kvinnoförbund, Svenska Kvinnors 
Medborgarförbund, Kvinnliga Postföreninyen, Kvinnliga Telegraf- 
personalens Förening, Stockholms Kvinnliga Telefontjånstemanns- 
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förening, Svenska Skolkökslårarinnornas Förening, Sveriges Folk- 
skollårarinneförbund och Telegrafverkets Kvinnliga Kontorspersonals 
Förening. 

Man ser att bland undertecknarne saknas den tredje kvinnliga 
politiska partiföreningen nåmlig «Frisinnade kvinnor». TI Riks- 
dagen talade dock denna partiförenings representanter emot en 
röstuppdeling och de torde nog ha flertalet av landets kvinnor 
bakom sig. Fröken Tamm påpekade i Andra kammaren att man 
kan inte komma ifrån att det ligger ett underkånnande av kvin- 
nornas omdöme 1 sårskiljandet av måns och kvinnors röster. 

Når denna uppdelning såges blott gålla upplysning, så måste 
man fråga vad denna . upplysning skulle ha för åndamål, om 
inte just det att eftersom. kvinnor så föga anvånda sprit, så 
betyder deras mening om saken mindre. Nu skola röstsedlarna 
- mårkas med M (Mån) och K (Kvinnor). 


:k 


En mer glådjande upplysning ha vi att meddela angående 
fångelsestatistiken. Vid början av 1921 utgjorde fångantalet vid 
samtliga fångelser 1992. Av dessa voro endast 125 kvinnor. 
Dessa siffror böra vi skriva oss till minne, ty de åro onekligen 
talande, och torde nog i icke ringa: grad sammanhånga med 
kvinnornas de Spiltkonsumtion. 


sk 


Regeringen har insatt som ledamot i kommittén för fattigvårds- 
- lagstiftning brigadjéren i Frålsningsarmén, fröken Alma Petri för 
att delta i revisionen av lagstiftningen rörande lösdrivares be- 
handling. 
po 
Föreningen «Rådda barnen», vilkens nyvalda ordförande år 
fröken Anna Lindhagen, har inråttat «vandringskorgor» med baby- 
utstyrslar. Korgen år så stor att den kan tjåna som bådd under 
barnets första sex månader, vartill utstyrseln år avsedd. Korgorna 
utdelas, i ståderna av församlingssystrar och slummen, på landet 
av barnmorskorna. Om allt återlåmnas i gott skick efter Sex 
månader, så får vederbörande behålla 1 utstyrsel. 
sk 
Vår framstående och modiga kvinnliga aviatiker, fröken Elsa 
Andersson, omkom nyligen vid ett fallskårmshopp till sorg för 
kamrater och anhöriga. 
sk 
Svenska Kvinnors Medborgarförbund började, kort efter Nansens 
föredrag hår, en liten insamling till Syster Karins minne, hon 
som gav sitt liv 1 hjålparbetet för de hungrande i Samara.: Ind- 
samlingen, som egentligen år begrånsad till Stockholm, har på 
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en månad redan inbragt över 4000 kr. för vilka indköpes låmplig 
barnmat och sjukmat att utdelas av sköterskorna. Syster Karin 
hade nåmligen vålsignat en liten sådan såndning, som hon hade 
fått. Stora rabatter har låmnats på varorna, som avgå med 
«Röda Korsets» såndningar. Ann Margret Holmgren. 


De ungarske kvinder haanes. 


Det var paa meget begrænsede vilkaar at den ungarske rigs- 
forsamling 1 1920 indvilget 1 at gi kvinderne politisk stemmeret. 
Mens mænd f. eks. kom i besittelse av sin stemmeret ved fyldte 
21 aar, kan ikke nogen kvinde i Ungarn faa adgang til stemme- 
urnen før hun har fyldt sit 24de aar. En anden betingelse som 
sættes for kvinders vedkommende er, at de skal ha gjennem- 
gaat en høiere skoles 6 klasser, for paa en maate at dokumen- 
tere at de eier en viss grad av kundskaper — noget som der 
ikke spørres efter hos de 21-aarige mænd. Eller de maa være 
mødre med mindst 8 barn, som alle lever! I de knapt to aar 
som kvinder i Ungarn har hat stemmeret, har de hat én repræ- 
sentant 1 rigsforsamlingen, Frøken Margarethe Schlachta, til- 
hørende «Det kristelig sociale parti». Loyalt har de ungarske 
kvinder støttet de politiske partier hvortil de hører, saa det 
lyder saa meningsløst at man efter to aar nu vil ta fra dem 
noget av det lille som er blit dem tildelt. Nogen erfaring om 
at kvinderne er skikket eller uskikket for det politiske liv, kan 
den ungarske regjering neppe paaberope sig. Under de vanske- 
lige, næsten kaotiske forhold som raar i landet, har det ialfald 
ikke hittil lyktes de politisk trænede mænd at skape fred og 
gode livsforhold, og vi kan da ikke tænke os, at de mandlige 
politikere, som gav kvinderne stemmeretten, skulde vente, at 
den ene rigsdagskvinde skulde kunne gjøre det alene? 

Hvorom alting er, saa foreligger der et lovforslag om at be- 
grænse kvinders stemmeret, og de ungarske kvinder føler dette 
som et slag i ansigtet. De har hat et stort massemøte, hvor 
baade mænd og kvinder har talt, og de har fra dette møte sendt 
regjeringen en protest, og indtil videre har de bare at vente og 
haabe. | | 


»Bøirekvinders klub*' i Bergen. 


I «Bergens Aftenblad» findes en av 39 damer underskrevet 

opfordring om at danne en «Høitrekvinders klub» i Bergen. 
Klubbens formaal er «at samle liberal-konservative kvinder til 
møter med foredrag og diskussion om politiske og sociale spørs- 
maal.» — Efter møterne vil man i almindelighet faa selskapelig 
underholdning og anledning til samvær. 
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Nylænde hilser alle sammenslutninger av kvinder med stor 
glæde og ønsker den nye klub alt ene held i sine bestræ- 
belser. 

Senere meldes at klubben er stiftet og har valgt dr. Dagny 
til formand. | 


 Dorsk sympatiadresse til Ungarns kvinder. 


Landskvindestemmeretsforeningen har gjennem sin formand 
sendt de ungarske kvinder følgende adresse: 

Til formanden i «Den ungarske Landskvindestemmeretsfor- 
ening» frk. Vilma Glicklich, Budapest. 

Det gjør os meget ondt at høre, at kvinders stemmeret i Un- 
garn er i fare. 

Vi har med indignation læst om det lovforslag som er fremsat 
for Ungarns parlament, og som indskrænker kvinders stemme- 
ret paa den mest drastiske og ydmygende maate. Denne om- 
stødning av en tidligere beslutning er nedslaaende for enhver 
fri kvinde, og vi sender derfor Dem og alle ungarske kvinder 
forsikringen om vor medfølelse, og vore besste ønsker for en 
heldig utgang av Deres kamp mot denne uretfærdige indskrænk- 
ning av Eders rettigheter. 


Deres hengivne F. M. Qvam, 
; formand i L. K. S. F. 


Den gifte kvinde bør beholde sin nationalitet! 


Det franske senat har nylig i en første debat vedtat et lov- 
forslag som modificerer de gamle lovparagrafer angaaende na- 
tionalitet, og da særlig den gifte kvindes. Det skyldes M. 
Louis Martins forslag at de nye bestemmelser angaaende de 
gifte kvinder er kommet med i dette lovutkast. Størst betyd- 
ning for kvinder har paragrafen om franske som gifter sig med 
utlændinger. Den lyder slik: «Fransk kvinde som gifter sig med 
en utlænding, beholder sin nationalitet, medmindre hun i egte- 
skapspakten uttrykkelig erklærer at ville erhverve sig sin mands 
nationalitet.» 

Til gjengjæld har man en anden paragraf som bestemmer, at 
«utenlandsk kvinde som gifter sig med en franskmand, skal 
følge sin mands nationalitet». 


Den ældste nulevende stemmeretskvinde. 


Den ældste av de kvinder som brøt isen og gjorde forsøk paa 
at velte en del av de gamle fordomme, som samfundet har saa 
mange avy er utvilsomt Mrs. Haslam i Dublin. Hun fyldte den 
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Gte april sine 98 aar og blev i den anledning hyldet av foreninger 
og venner i baade Irlan dog England. Mrs. Haslam stiftet aar 
1866 den første irske kvindestemmeretsforening. Sammen med 
sin avdøde mand Mr. Thomas I. Haslam arbeidet hun ivrig for 
sin idé, at «kvinders politiske hjælp er i høi grad nødvendig for 
løsningen av alle retfærdige saker». Mr. Haslam delte helt ut 
hendes anskuelser, og han saa i kvindernes frigjørelse hele ver- 
den over «en av de mest ophøiede opgaver som det l9de aar- 
hundrede hadde at løse». 


Pan=amerikansk kongres. | 


Kvinder fra Nord, Syd og Central Amerika vil fra 20de—29de 
april efter indbydelse av «The National League of Women Vo- 
ters», samles til et stort møte i Baltimore. Indbyderne har sam- 
tidig først sit aarsmøte, hvortil alle de indbudte har adgang. 
Mange av Amerikas mest fremrågende kvinder vil her møtes, 
og man har sikret sig et stort antal fremragende talere. En del 
av møtet skal ledes av Mrs. Chapman Catt, og statssekretær 
Hughes vil være en av hovedtalerne. Han vil tale+over emnet 
«Hvad kan Amerikas kvinder gjøre for at fremme venskape- 
lige forbindelser? 

Lady Astor, som er født amerikanerinde, har mottat indbydel- 
sen til at komme over til Amerika og delta i denne store og 
sjeldne kvindekongres. 


Bilsen fra Norge til den Pan=amerikanske 
kvindekongres. 


Landskvindestemmeretsforeningen har sendt følgende hilsen: 

«Jeg har den ære at sende hilsen fra norske kvinder til den 
Pan-amerikanske kongres. Vi har det haab, at kongressen vil 
gi impulser til stor nytte for kvindestemmeretsbevægelsen i 
Mellem- og Syd-Amerika, saa at vi kan faa den tilfredsstillelse 
og glæde at se kvinderne i alle disse stater som led av Den me 
nationale Kvindestemmerets Alliance. 

Vi længes mot denne morgendæmring, som snart vil følges 
av den straalende sol, der skinner over en halvkugle, hvor der 
hersker like ret for alle borgere, kvinder og mænd! 

Vi ønsker alle vore amerikanske søstre velkommen til at delta 
i vort arbeide !» | | F. M. Qvam, 

formand i L. K. S. F. 
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Føljeton: 


 Eftertryk forbutt 


beliga Birgitta. 
(Fortsættelse). Av Ann Margret Holmgren. 


Birgitta hade förgåves försökt förmå kungen att resa till påven 
för att utverka stadfåstelsen. Till detta var han ovillig, men 
dåremot fick hon oerhörda donationer till klosterföretaget av 
kungaparet, de största som nånsin gjorts till något nordiskt 
kloster. Detta skedde 1346 sedan kungen anstållt offentlig under- 
sökning av uppenbarelserna och klosterreglerna, utförd av årke- 
biskopen och tre biskopar. Kungen blev «gripen av det under, 
som skett i hans land». Åven andra stormåns bidrag vinner 
Birgitta i rikelig mångd. 

Hon hade förgåves förut utsånt biskop Fjedtting. i Åbo och prior 
Petrus till påven med uppmaning att stifta fred mellan konun- 
garna av England och Frankrike i det pågående hundraårskriget 
och antagligen åven i avsikt att få påvens tillstånd att uppråtta 
den nya orden. Men de återkommo med oförråttat årende. 

I uppenbarelsen rörande kriget ser man som i en spegel 
Birgittas harmfyllda uppfattning av kriget. Hon kallar båda 
kungarna «två de allra grymnaste djur... Det ena djuret år 
begårligast att uppsluka allt det kan få, och ju mera det åter, 
desto hungrigare år det, och aldrig måttas dess hunger. Det 
andra djuret försöker att upphöja sig över allt» Och hon hör 
Jungfru Maria såga: «Jag hör tre röster. Första rösten år dessa 
konungarnas; en av dem tånker så — «Om jag nu hade mitt, 
ville jag nu hava den andres, men jag rådes att mista alltsam- 
mans!...» Den andra rösten år folkets som dagligen beder mig 
att fred må slutas.” Den tredje år dina utvaldas som ropa och 
såga: «Ej gråta vi de dödas kroppar, ej förlust, ej fattigdom, 
utan vi gråta sjålarnas fall, som dagligen åro stadda i våda. 


Och dårför, 0 kåra hårskarinna, bed din son, att sjålarna måtte 


frålsas.» HÅ A 
Och den djårva sanningsågerskan meddelar kungarna sina 
uppenbarelser. Men hår möter hon krafter som åro starkare ån 
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hon. Krigets dåmoner låto ej tåmja sig av den nordiska sierskan 
hur våldiga och hotande hennes meddelelser ån voro. 

Birgittas sociala och filantropiska verksamhet var lika stor 
som den 'politiska. Hon tar sig an «en farande kvinna» som 
förfallit till dryckenskap, penningbegår och skörlevnad och var 
anfåktad av djåvulen natt och dag, och hjålper henne att resa 
sig ur elåndet. Ofta kallas hon till «besåtta» och döende och 
inger dem ånger och frid. så att de tillfriskna eller dö en stilla 
och lycklig död. Hon betraktas som undergörerska. 

Men allra mest upptagen år hon av det stora uppdraget att 
grunda den nya vingården till frålsning för vårlden. Hon får 
plats till klosterbygget, Vadstena kungsgård, och såtter i gång att 
stålla i ordning klostret, viss om att företaget skall lyckas. Det 
blir emellertid avbrutet på grund av en mångd vidriga omstån- 
digheter, dåribland påvens vågrade stadfåstelse som gör kung 
Magnus vankelmodig som alltid. Han drar sig tilbaka från 
företaget. | * 

Kanske kånde Birgitta denna prövning som straffet för de 

många synder hon tycker sig ha. Hennes «tempel» år «skumt 
av laster, fullt av orenhet, söndergnagt av girihetsmaskar, fall- 
fårdigt av högmod, nedrasar av 'vårdslig fåfånga». | 

Hon beslutar att sjålv resa till Rom, och far dit hösten 1349 
med ett stort, följe, efter att ha delat allt vad hon ågde mellan 
sina barn och de fattiga. Skilsmessan från barnen var svidande 
svår, men måste ske. Hon såtter sina två ogifta döttrar 1 Rise- 
berga och Skånninge kloster för att vara lugn för deras vål. 

- Älsta sonen Karl får Ulfåsa och har blivit lagman efter fadern. 
Den yngre, Birger, som var religiöst anlagd, inger henne ingen 
oro. Och hon låmnar dem alla i Guds beskydd. —(Forts.). 


»Bylænde*s garantifond. 


Med tak erkjendes mottagelsen av garantibeløp fra følgende garan- 
tister. 

1921: nr. 20, 60, 95*), 108. 

1922: nr. 10, 20, 44, 51, 79,:95%); 104, 108, 113. 

Vi tør høfligst anmode de garantister som ikke har indbetalt sine 
beløp for 1921 velvilligst gjøre dette saasnart det falder dem beleilig. 


*) For 4 aar. 
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Den nye egteskapslovgivning. 

Der er nu hengaat over 11 aar siden der av de tre nordiske 
lande blev nedsat en familieretskommission, hvori som man vil 
huske en kvinde fra hvert land hadde sæte. Resultatet av kom- 
missionens arbeide har allerede foreligget i flere aar. Men vi 
har hørt svært litet til det nu i lang tid. 

Da kommissionen opløstes, forelaa der to lovutkast. Det ene 
av disse, som allerede var færdig i 1913, var om egteskaps ind- 
gaaen og opløsning, og det blev for vort Eu vedkommende 
ophøiet til lov i 1918. | 

Det andet forslag gjælder Egteskapets retsvirkninger, og hvor 
langt man her hos os er kommet med dette, kjender vi intet til. 
Men det forekommer os, at vi norske kvinder har vist svært 
liten interesse for dette for kvinder saa uhyre vigtige spørsmaal. 
For de gifte og de giftefærdige kvinder spiller jo denne sak en 
uhyre vigtig rolle. Vi kjender ikke til, i hvor stor utstrækning 
kvinderne personlig, hver for: sig har sat sig ind i dette lov- 
utkast. Men skulde det ikke ogsaa være av betydning for dem, | 
at de sammen drøftet spørsmaalet, og fik råadføre sig med andre 
kvinder, som 'vet hvor skoen trykker, om denne betydningsfulde 
lov? «Nylænde» har bragt et referat fra det foredrag om advo- 
kat Elise Sem, der som bekjendt var vort kvindelige medlem av 
den nordiske familieretskommission, har holdt for Østre og Vestre 
Bærums Kvinderaad i Sandviken. Advokat Sem viste ogsaa Nor- 
ske Kvinders Nationalraad den velvilje at tale om denne sak 
under dets landsmøte i 1919. Men, overlæsset som møtets pro- 
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gram var, blev der liten eller ingen tid til nogen videre LE 
sion dengang. ; 

Saavel i Sverige, hvor man har vedtat lovfor slagene, det første 
allerede samme aar det forélaa, det andet blev vedtat i 1918, 
har der fra kvindernes side været vist en overordentlig stor 
interesse for denne deres sak. Likesaa i Danmark, hvor ut- 
kastet for tiden optar manges sind, og har i det forløpne aar 
været gjenstand for foredrag og diskussion. 

Men. vore kvinder? Har de ingen interesse for, hvordan deres 
retsstilling i egteskapet skal bli i fremtiden? Vi lar dette spørs- 
maal gaa videre til mødre med giftefærdige døtre og til de kvin- 
der som agter at indgaa egteskap i en nær fremtid. Disse maa 
man da anta har interesse for sig selv og sin fremtidige stilling i 
samfundet. I | | 

Østre og Vestre Bærums Kvinderaad vedtok en resolution om 
at anmode Norske Kvinders Nationalraad om at ta utkastet op 
til drøftelse paa landsmøtet i Haugesund, som skal holdes i 
september iaar. Vi er viss paa at N. K. N. imøtekommer dette 
ønske. Men der maa ogsaa møter og foredrag til rundt om i 
landet forat, de kvinder hvem dette gjælder, ogsaa kan faa an- 
ledning til at'diskutere utkastet og uttale sig inden det blir lov. 


Økonomiens sg moralens gjenreisning 
i den krigsherjede verden. 


mr. Petbick Lawrences og hustrus livsarbeide. 

Vor by har hat besøk av det engelske egtepar Mr. og Mrs. 
Pethick Lawrence, som hver paa sit omraade og i fællesskap 
har ofret sig for studiet av nutidens mest vitale samfundspro- 
blemer. Ikke bare paa den maate, at de kan peke paa alt det 
som er skrøpelig og fuldt av mangler ved de moderne metoder 
— det er som bekjendt meget lettere at rive ned end at bygge 
op —, men Slik at de med et indgaaende kjendskap til sit emne 
og en dypt utviklet kritisk sans gjør opmerksom paa veier, som 
kan føre menneskeheten fremover, ut fra det nuværende kaos 
og ind i ordnede tilstande. Med andre ord: Deres planer tar 
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sigte paa økonomiens og moralens gjenreisning i den krigsher- 
jede verden. Og begge har de gjennem aarrækker kjæmpet og 
lidt for sine ideer med et mod og en personlig opofrelse, som 
har vakt baade beundring og motstand. Hans planer er bygget 
paa økonomiens gjenreisning ved passende reformer og revi- 
sioner av det bestaaende. Hendes gaar ut paa en forbedring av 
den menneskelige moral ved gjennemgripende reformer blandt 
andet i barneopdragelsen. Meget radikale er de i sine krav ut 
fra den opfatning, at her maa en skarp lukekniv til for at faa 
bugt med alt ugræsset, som er grodd frodig op i krigens blo- 
dige spor. 


Socialøkonomens syn paa gjenreisningen. 

Mr. Pethik Lawrence, som er en ven og meningsfælle av Mr. 
J. M. Keynes, uttalte blandt andet i sit foredrag om Europas 
økonomiske gjenreisning i Statsøkonomisk Forening, at aarsaken 
til den elendighet, hvori verden nu befinder sig først og fremst 
skyldes krigen, men dernæst ogsaa freden — eller med andre 
ord: den fred, som er sluttet ved Versailles-traktaten. Selv i 
England er der nu mange, som protesterer mot denne, og deres 
tal øker stadig. Baade seierherrerne og de beseirede lider under 
krigens og fredens virkninger. I England berøres f. eks. 2 mil- 
— lioner mennesker direkte av arbeidsløsheten, 7 millioner in- | 
direkte. I Tyskland stiger priserne hurtigere end lønnen øker, 
og ogsaa i Frankrike er stillingen ytterst betænkelig, fordi stats- 
gjælden er øket saa sterkt siden krigen. Den megen sult og 
elendighet i Europa skyldes ikke mindst de økonomiske be- 
 stemmelser i fredstraktaten. Særlig virker krigsskadeserstat- 
ningen ødelæggende. Den kan heller ikke i sin helhet betales 
i guld, men maa erlægges i varer — noget, som hindrer lan- 
denes egen produktion. Der er for tiden ingen engelske varer 
i Tyskland. I store kredse av England sier man nok. officielt, 
at Tyskland skal betale, men 1 sit hjerte er der neppe mange, 
som mener det. Man er gjennemgaaende paa det rene med, at 
de vældige gjældsforpligtelser danner den største hindring for 
at verdenshandelen paany kan bli normal. Rigtignok kan Eng- 
land betale sin krigsgjæld til Amerika, men det er vel ytterst 
tivlsomt, om amerikanerne vil sætte pris paa, at saa sker. . 
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Mr. Lawrence er frihandelsmand og advarer derfor mot de 
protektionistiske tendenser som gjør sig gjældende i en række 
lande. Tysklands erstatningsforpligtelser maa reduceres meget 
betydelig, og de alliertes krigsgjæld indbyrdes og til Amerika 
maa helst ophæves. Valutaerne maa stabiliseres paa guldbasis. 
I :de krigførende lande maa utlignes en skat paa kapitalen for 
at faa reducert den indenrikske gjæld. Toldmurene maa sløifes 
i en række lande. 


Den moralske gjenretsnin g. 


I sit foredr åg, som ogsaa hun holdt i Statsøkonomisk Forening, 

skildret Mrs. Pethick Lawrence de principper, som Kvindernes 
Liga for Fred og Frihet har forsøkt at faa slaat til lyd for, helt 
fra denne organisation blev stiftet. Norge og Sverige har i 1905 
git et straalende eksempel paa et fredelig opgjør 1 et stridsspørs- 
maal, som ellers kunde ha ført til krig mellem de to lande. Et 
slikt fredelig opgjør er det netop Kvindernes Fredsliga har øn- 
sket at faa verden til at adoptere i en lignende farefuld stund. 
Den. appel om fred som kvindekongressen i Haag besluttet at 
rette til regjeringerne i 1915, druknet imidlertid i kampens bul- 
' der; skjønt deputationen overalt blev venlig mottat av regje- 
ringscheferne. En «fred ved underhandling, ikke ved magt» 
hadde idetheletat ingen god klang i krigens aar. Og freden blir 
en magtfred, som ikke har gavnet nogen av parterne. Saavel | 
seierherrerné som de beseirede er blit fattige og ulykkelige ved 
krigen og ved freden. 
- Et eneste gode har krigen imidlertid medført, sa Mrs. Law- 
rence: den har lært menneskene at tænke. Den har faat dem 
til at indse, at den materielle civilisation ikke formaar at skape 
lykke. Det er endelig begyndt at dæmre for dem, at material- 
ismen er slegtens aandelige ødelæggelse, og at en ny og bedre 
verden bare kan skapes, hvis menneskehetens utvikling lægges 
om efter andre principer, efter de idealer, som Kristus har 
anvist os. Då 

Først naar individerne indbyrdes lærer at praktisere disse 
principer, vil der opstaa forstaaelse og tillid mellem nationerne 
istedenfor den strid og mistro, som nu behersker de styrende 
og folkeslagene. | 
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Begge order blev fremført med glødende BEL og 
mottat med stort bifald. 

Foreningens formand, professor Oskar Jæger, sluttet Sig til 
forsamlingens tak og uttalte, at han haabet menneskeheten vilde 
utvikle sig i den retning som de to talere hadde skildret, Efter 
møtet blev de to foredragsholdere feiret ved en hyggelig litén | 
festlighet som en hadde: arrangert i Parkkafeen. 


M. M: 


Retstorboldet mellem egtetæller. 


(Fortsat fra forr. nr.). 


der overveielsen av dette spørsmaal blev komiteen staaende 
ved: «Under egteskapet skal hver av egtefællerne raade over al 
den formue eller indtægt, de ved egteskapets indgaaelse har 
eller senere erhverver og overfor tredjemand hefter de med den 
eiendom, hver av dem raader over, medmindre de ifølge lov 
eller særskilt avtale har et fællesansvar. Ved egteskapets ophør 
blir den beholdne formue delt likt mellem egtefællerne eller 
deres arvinger, efterat den gjæld, som paahviler hver av egte- 
fællerne, er dækket av hans raadighetsgods.» 

$ I i utkastet til lov om egtefællers formuesforhold: «Mand 
og hustru pligter gjennem tilskud av penger, gjennem virksom- 
het i hjemmet eller paa anden maate at bidrage, hver efter sin 
evne, til at skaffe familien det underhold, som efter egtefæller- 
nes kaar og stilling maa ansees passende. Til underholdet regnes 
det, som kræves til det fælles hushold og barnenes opfostring 
- samt til at tilfredsstille hver egtefælles særlige tarv. 
 $ 10: «Egtefællerne er pligtige til at gi hverandre de oplys- 
ninger om sine økonomiske forhold, som kræves til bedømmel- 
sen av deres underholdspligt.» 

S 15: «Hver av egtefællerne blir medberettiget i den eiendom, 
som den anden egtefælle eier ved egteskapets indgaaelse eller 
senere erhverver, og som ikke ved lov eller i henhold til lov er 
gjort til særeie. Saadan eiendom kaldes eierens gifteeie. Paa 
rettigheter, som er uadskillelig knyttet til den berettigede per- 
son, eller som iøvrig er av personlig art, faar reglerne om gifteeie 
alene anvendelse i den utstrækning, hvori dette er forenelig med 
de retsregler, som særlig gjælder for disse rettigheter.» 

Regelen om den gjensidige og forholdsmæssige underholds- 
pligit "tiltrenser en forklaring, dels med hensyn til den maate, 
hvorpaa pligten kan opfyldes, dels med hensyn til utstræknin- 
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gen av den egtefællerne paahvilende forsørgelsesbyrde. Det maa 
fremhæves, at denne bidragspligt opfyldes ikke alene ved til- 
skud av penger eller andre midler, som trænges til underholdet, 
men ogsaa gjennem den virksomhet, som fra den ene eller anden 
side ydes i anledning av det fælles hushold eler barnenes op- 
fostring. At anvende sin arbeidskraft direkte i det fælles hus- 
hold er jo for hustruens vedkommende i regelen en naturligere 
maate, hvorpaa pligten til at bidrage til underholdet opfyldes, 
end at søke et erhverv utenfor hjemmet og med sin indtægt 
bidrage til utgifterne ved husholdet. Denne virksomhet i hjem- 
met er en faktor av økonomisk værdi, som kan vise sin betyd- 
ning ikke alene i de direkte arbeidsydelser i hjemmet, men og- 
saa ved ledelsen av husholdet og ved fornuftig anvendelse av de 
 pengemidler, som. staar til forføining i husholdet. Det bør frem- 
hæves for den almindelige bevissthet, at hustruens arbeide i 
hjemmet baade er likeværdig med det pengetilskud, som ydes 
fra mandens side, og at hun ogsaa derigjennem helt ut kan op- 
fylde sin bidragspligt. Ved denne ordning utvides hustruens 
forvaltningsret til at omfatte saavel den eiendom, hun med- 
bringer ved egteskapets indgaaelse, som hvad hunsenere er- 
hverver paa anden maate end gjennem egen virksomhet. Utad 
blir herved égtefællerne helt selvstændige personer, som hver 
for sig kan op tre handlende, men kun paa egen risiko. Denne 
ordning vil medføre en skjærpet ansvarsfølelse egtefællerne 
imellem, saa de ikke søker at velte gjældsforpligtelser over paa 
hverandre. Fællesskapsinteresserne imøtekommes, idet det for- 
utsættes at egtefællerne pligter at utøve raadigheten med begges 
interesser for øie. Dertil kommer at al beholden eiendom skal 
deles likt ved egteskapets ophør, bevares en av de væsentligste 
fordele ved det nuværende formuesfællesskap. Uten et fælles- 
skap av denne art vil hustruen oftest kunne gaa med tomme 
hænder ut av et kanske velstaaende bo, uagtet det maaske for 
en stor del skyldes hendes arbeide, dygtighet og sparsommelig- 
het, at boet er i den gode stilling det er. Ved gjennemførelsen 
av den selvstændige raadighet for hver enkelt egtefælle er det 
ikke meningen at utelukke en viss samvirken paa felter, som 
er av indgripende betydning for familiens levesæt. Det vil vist- 
nok være forbundet med vanskeligheter at bestemme grænserne 
mellem de to forvaltningsomraader, og der kan aapnes let ad- 
gang til at overføre eiendele fra det ene til det andet forvalt- 
ningsomraade — saa fordringshaver hindres i at faa dækning. 
Saavidt mulig vil det kunne hindres ved særlige lovbestemmelser. 
Naar denne ordning blir gjennemgaaende regel, undgaar man 
i forretningsforhold de ofte forekommende undersøkelser om, 
hvorvidt en gift kvinde er dispositionsberettiget over de midler, 
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som er Kne eiendom. Hendes underskrift paa retslige doku- 
menter faar bindende virkning. OQmsætningsvirksomheten vil 
vinde i tryghet og sikkerhet baade forsaavidt det. gjælder faste 
eiendomme og værdipapirer. Hvad angaar egtefællernes ad- 
gang til kredit er det antagelig, at laangivere ofte vil forlange 
gjælden vedtat fra begge egtefællers side, selv om kun den ene 
søker laan. Det nuværende forbud mot, at hustruen stiller sik- 
kerhet for mandens gjæld er ikke opretholdt og derved skapes 
en lettelse i forretningslivet. Tænker man sig, at hustruen over- 
later manden sine midler til anvendelse i en av denne dreven 
virksomhet, er det i visse tilfælder antagelig, at den tredje mand 
som yder ham kredit, vil forlange, at hustruen for sit krav skal 
staa tilbake, hvis midlerne viser sig utilstrækkelige til at dække 
gjælden. Hvad angaar den gjæld som stiftes for familiens dag- 
lige underhold antas det, at begge egtefæller bør ha solidarisk 
ansvar, hvis intet andet er sagt eller fremgaar av omstændig- 
heterne. Denne ordning vil saaledes ikke ha nogen uheldig ind- 
flydelse paa forretningsstandens interesser. Mellem egtefællerne 
vil den fremme en skjærpet ansvarsfølelse og en sterk opfor- 
dring til at søke fællesskapets interesser skjærpet. Det større 
økonomiske virkefelt og den frie dispositionsmyndighet, som ut- 
kastet paa flere maater tillægger hustruen, vil ogsaa bidra til 
at gjøre hende mere tilfreds, idet hun faar en lettere anledning 
til at utfolde sine evner. Idet egtefællerne staar som likeberet- 
tigede vil det være naturlig at de i mangfoldige tilfælder vil 
handle i samraad med hverandre Dette sker jo nu vistnok ofte, 
hvor egtefællerne har indført fuldstændig særele. 


Utkastet opstiller en normalordning for det egteskapelige for- 
muesførhold — en ordning som indiræder av sig selv ved egte- 
skapets stiftelse, hvis parterne ikke træffer anden avtale. 

I virkeligheten faar parterne efter utkastets regler den nød- 
vendige frihet til at ordne sine formuesforhold paa saadan maate, 
som de finder stemmende med, sine interesser. Desuten opret- 
holder utkastet den nuværende frie adgang for egtefæller til at 
indgaa retshandler sig imellem. Dette, vil faa desto større be- 
tydning, naar hver av egtefællerne faar selvstændig raadighet 
over sin eiendom. 

Utkastet med sine hundrede paragrafer blev sendt justis- 
departementet den Slte august 1918; men siden har man intet 
hørt derom. Utkastet blev lov i Sverige 1918. 

Under møtet i Sandviken vedtok samtlige der tilstedeværende 
medlemmer av «Østre og Vestre Bærums Kvinderaad» at an- 
mode Nationalraadet om at ta utkastet op til drøftelse under 
landsmøtet i Haugesund i sommer. Emma Tharaldsen. 
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Kristiania kommunale fortsættelsesskole 
for piker. 


(Aarsberetnin g 1921 er 922). 
Hitenkursene. 


I skoleaaret 1921—22 har aftenkursene bestaat av 39 klasser 
og 50 partier, fordelt i 5 forskjellige lokaler. 

Partiene er dannet av elever fra de respektive klasser og av 
hospitanter, nemlig elever som har mottat vidnesbyrd fra en 
av skolens avdelinger, gruppene I, IT og III, og som derefter 
hospiterer 1 et enkelt fag: husstel, kjolesøm, oe engelsk 
og stenogralfi. 

Ved skoleaarets - begyndelse var elevtallet 912 og dertil 106 
hospiterende, atsaa tilsammen 1018, det er omtrent 200 flere 
elever end ifjor. 13.9 procent av elevene har maattet for- 
late skolen 1 aarets løp av forskjellige grunde, væsentlig syg- 
dom og for lang arbeidstid i poster, og dernæst forhold i hjem- 
met, hvor den unge pike i flere tilfælde har maattet overta hus- 
morens arbeide helt. 

Forsømmelsesprocenten har gjennemsnitlig været? 8.9. Influ- 
ensaperioden i januar gjorde stort avbræk i skolesøkningen. 
For undervisningen i praktisk sykestel har lærerpersonale og 
elever iaar hat et kortere kursus ved den kjendte sykepleierske 
fru Hartmann Haase. Det var demonstrationer baade for aften- 
kurser og dagklasser. 

Parene 1 SE har stor tilslutning, saalænge poster og 
arbeide hjemme ikke kommer i veien. Partiene er nu lagt til de 
faste skoledage, og det har vist sig at være heldig. Der-under- 
vises i gymnastik og plastik. Øvelsene ledsages av musik 
(pathefon). 

Klassebibliotekene for 1. og 2. klassene med ungdomslittera- 
tur. fra det Deichmanske Bibliotek er likesom ifjor sterkt be- 
nyttet. Kontrol med bøkene føres av klasseforstanderen, og 
statistik over utlaanet indsendes for hvert aar til det Deichman- 
ske Bibliotek. 


Skolens biblioteker med haandbøker i de forskjellige fag: 
Morsmaal, historie, samfundslære, helselære, handelsfag m. v. 
- er nu flyttet over til Fortsættelsesskolens kontor paa Vaterlands 
skole. Det tæller ca. 350 bind. 

10 tredjeklasser og 16 partier (i stenografi og engelsk) par 
lokale i Vaterlands skole, ca. 200 elever. Det er handelsavdelin» 
gen, gruppe III. I disse kjasser arbeider nu ogsaa flere forret- 
ningsdamer. ' 


NYLÆNDE 1929 153 


Den av skolestyret opnævnte tilsynsnævnd for 8. klassene og 
dagklassenes 9. klasser bestaar av: Frk. I Gudrun Næss 
og departementssekretær Ant. Å. Onstad. 

- Handelsprøven i bokholderi som. berettiger til at erholde han- 
delsbrev ($ 2.i lov om handelsnæring) er iaar avlagt av 172 
elever fra 3. klassene. Censor var departementssekretær Onstad, 
opnævnt av Børs- og Handelskomiteen efter opdrag av Handels- 
departementet. 

I samtlige skolens avdelinger kR og TE undervises i mors- 
maal og bm bundelete. og ved siden he husstel, kjolesøm 
og modepynt eller bokholderi, regning og Ge Gymnastik 
er frivillig fag for alle avdelinger. 3 

Skolen: — aftenkurter og dågklasser - —- hadde i vinter 2 Ge 
aftener, nemlig en i Nita og en svensk aften i Logens 
store sal, ed foredrag og lysbilleder om Sverige. Møtet var 
arrangert efter av "foreningen Norden. 

Aflenkur senes budget for dette Skoleaar var kr. 105 670. 

Hvad der viser sig mere og mere nødvendig for Fortsættelses- 
skolen for piker, er at skolen — aftenkurser og dagklasser eller 
tilsammen 12—14000 elever — snarest milig faar sine egne 
lokaler, helst nybyg. Som nævnt laaner nu aftenkursene lokale 
i fem av byens folkeskoler, og. dagklassene blir fra næste aar 
spredt over 10 forskjellige folkkeskoler. 

Denne ungdom i 15—18-aars alderen trænger skolelokaler 
som er indrettet for dem. De skal ha sine arbeidsrum for hus- 

lig gjerning — husstel og søm, barne- og sykestel. De skal ha 
bibliotek og læseværelse, maskinrum, tegnesal, materielrum, 
-gymnastik- og forsamlingssal, baderum o. s. v. 

Vi haaber Kristiania Pr: vil fremme denne for den 
praktiske ungdomsskole saa vigtige sak — i aller første række. 

Kristiania i april 1922. Anna Rogstad. 





Oprop! 
Barns landopbold. 


Av 10 aars erfaring vet vi hvilken stor, betydning det har og 
hvilken velsignelse det er for bybarn at komme ut til snilde folk 
paa landet i Kommerferien, 

Vi stiller derfor ogsaa iaar en indtrængende bøn til varmhjer- 
tede landsfolk om — for nogen tid i sommerferien at ta i 
sit hus et eller andet av de niange bybarn, som trænger land- 
ophold, men som ikke paa anden maate faar anledning til at 
komme ut. | 

Barna blir omhyggelig undersøkt av læge før de reiser, og 
skolerne utvælger saadanne barn, paa hvis opførsel der ikke er 
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noget at utsætte. I tidligere aar har da ogsaa barna gjennem- 
gaaende skikket sig vel, og der har været gjensidig tilfredshet 
mellem dem og deres snilde verter. I mangfoldige tilfælder er 
barna indbudt til at komme igjen næste aar. 

Vi ber ungdomslag og foreninger om ogsaa iaar at støtte os 
og være behjælpelige med at finde verter. 

"Tilbud om at motta barn bedes sendt under adresse: Frk. 
Faye-Hansen, Eugeniegt. 20, og helst inden 15. juni, saa der 
blir tid til at ordne med uttagning av barn og forberede deres 
reise, før sommerferien indtræder. | 

Komiteen, som arbeider med denne sak, har føldende med- 
lemmer: Skoleinspektør 0. J. Hoversholm, sogneprest dr. Alfred 
Eriksen, overlærer Aannerud, dr. Martin Reymert og Frk. Faye- 
Hansen. 


Alfred Eriksen. O. J. Hoversholm. 


Det internationale kvinderaad. 


Korresponderende sekretær for det Internationale Kvinderaad 
fru Anna Backer, er ved kgl. resolution i statsraad tilstaat et 
bidrag stort 1800 kr. til dækning av utgifter ved reise til raadets 
møte i Haag fra 14—22 mai iaar. 


Co svenske forfatterinder prøver sig 
bak disken. 


Det ee opsigt i Stockholm da det før jul Hev bekjendt at 
de to populære forfatterinder Marika Stjernstedt og Elin Wågner 
hadde tat post fra tidlig om morgenen til langt paa aften som 
ekspeditricer 1 Biblioteksbokhandelen. Var det bare et ekscen- 
trisk paafund? Vilde de kanske gjensidig anbefale hinandens 
bøker? Nei, en slik paastand kunde ingen komme med for alvor. 
Og saa spurte man dem: Hvorfor kan ikke dere skrive digte 
og la fantasien faa spillerum, men overlate til andre .at sælge 
bøkerne, det kan vel ikke være saa stor kunst, prisén staar jo 
utenpaa hvert bind! Men de forstandige damer svarte: Vi tror 
at vi med vort kjendskap til gammelt og nyt, inden og uten- 
landsk inden literaturen kane kan veilede andre, som søker 
gode bøker. Vi vil desuten gjerne vise at den ting at sælge 
litteratur er noget andet og høiére end at sælge et stykke ost 
eller en meter baand. Det kræver i end mere grad sakkyndighet. 

Samtidig gav det naturligvis forfatterinderne anledning til at 
utvide sin menneskekundskap. Den som er sløg g, kan nok se 
litt av hvert bak disken! 
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Nu har da ogsaa Marika Stjernstedt utsendt paa Bonniers 
- forlag én meget underholdende bok: Bakom Disken. Med for- 
staaelse og respekt skildrer hun bokhandlerens arbeide, den 
paapasselighet og den tankegymnastik som det kræver. Han 
skal hjælpe den kunde som ber om bøker til det eller det selv- 
studium, og han skal finde ut hvilken bok den unge pike mener 
naar hun sier: Jeg skal ha en ordentlig morsom bok av en en- 
gelsk forfatter, De vet nok den, hvor en lIøitnant bortfører sin 
elskede! 

Marika Stjernstedt skildrer publikum «av de forskjelligste 
typer. Hun har stiftet bekjendtskap med dem som kjøper én 
 indbunden bok, læser den, og bytter den næste dag med en ny. 
Paa denne maate kan jo hele litteraturen læses for det som den 
ene bok kostet. Men det er ikke fin trafik! Hun møter ogsaa 
dem som virkelig søker god litteratur og som er taknemlig for 
et godt raad. Alt skildrer hun let og journalistisk. 

Men boken indeholder ogsaa kapitler av mere betydning. 
Spørsmaal om forfattere og forlæggere, reklame og kritik og 
andet som interesserer bokfolk behandler hun i alvorlige ind- 
læg. Marika Stjernstedts bøker røber jo altid klar forstand, 
solide kundskaper og raffinert kultur. 

Den lille novellistiske «Bakom Disken» er derfor læseværdig 
og méget morsom, især for dem som el er glad 1 alt der an- 
gaar bøker. Sofie Voss. 


Gifte kvinders nationalitet. 


I tilslutning til vor meddelelse i forr. nr. om den franske stats 
bestemmelser angaaende spørsmaalet om gifte kvinders natio- 
naliet, kan vi tilføie at saavel amerikanske som britiske kvinder 
protesterer for tiden mot den lov, som tvinger gift kvinde til 
at ta sin mands nationalitet. 


En kunstnerinde i bokbinderfaget. 


Da «The American Chamber of Commerce» for en tid siden 
vilde sende kong George av England sin «Chronicles of One 
Hundred Years of the New York Chamber of Commerce», gjaldt 
det at skaffe boken saa smuk og fornemt et bind som mulig. 
Dette arbeide blev betrodd Miss Marguerite Lahey i New York. 
Bindet blev utført i «levant morocco>» (skind av en afrikansk 
gjet) og rikt kunstnerisk dekoreret — blandt andre motiver 
anvendte hun ogsaa de tre britiske landes vaaben. 

Det som specielt utmerker Miss Lahey som bokbinder er, at 
hun utfører alt arbeide selv. «Meget faa bokbindere utfører alt 
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arbeide selv, én er gjerne specialist paa et omraade, en anden 
paa et andet. Da jeg først begyndte med mit atelier i Paris, 
gjorde jeg det samme, sendte bøkerne til detaljarbeidere. og 
gjor de selv bare mit specialarbeide. Men resultatet tilfredsstillet 
mig aldrig, saa nu har jeg lagt mig specielt efter alle sider av 
bokbinderfaget og utfører nu alle dele av arbeidet selv, baade 
i Paris og her i New York,» sier Miss Lahey i et interview. 

Paa spørsmaalet om hun finder at bokbinderi er et tiltalende 
arbeide for kvinder, svarer hun, at den som vil drive det til 
virkelig sukces i et Haandverk som kræver saa meget som bok- 
binding, maa gi avkald paa alt som heter selskabelighet og 
familieliv. Hun selv studerte først flere aar ved kunstskolen for 
at faa et godt grundlag 1 tegning, maling, farver, mønstre, efter 
dette srbeidel hun hos mange este 1 Europa, og alt var nød- 
vendig for at hun kunde bli istand til at utføre saadanne ar- 
beider som hun har gjort. Foruten den kunstneriske følelse og 
forstaaelse kræves der ogsaa en dygtighet i bruk og behandling 
av maskiner og verktøi — og alt dette kræver en ikke liten 
muskelstyrke for at kunne benyttes paa bedste maate. 

Det er gjerne de sjeldneste og dyrebareste bøker. som finder 
veien til Miss Laheys atelier. Saale kom en amerikansk sam- 
ler til hende med et haandskrevet Johannes evangelium fra det 
11. aarh., som han hadde faat tak i nede i Frankrike. Det gjaldt 
at komponere et bind i «den rette aand», og det lykkedes efter 
beskrivelsen fulstændig. Men — det gjælder ogsaa med saa- 
danne gamle saker at «vaske», rense og lappe dem, før de kan 
bindes ind, og ogsaa dette arbeide utfører hun fortrinlig og 
har selv konstrueret sine rammer til det. 

Man forstaar, at bokbinderiet tat paa denne maate, maa be- 
slaglægge baade evner og interesser fuldstændig, men man for- 
slaar ogsaa, at saaledes løftes handverket til at bli kunst. 


H. 1. 














Livrenter med tillægsndelse 
| 
| 


efter nyt beregningsgrundlag 
fordelagtig i det gamle kapitalsterke livsforsikringsselskab 


Gjensidige 


Hovedkontoret Karl Johans gate (Torvet 5) meddeler oplysninger. 





Telefon 39 501. 
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vert bjemmestel. 


I bakken ret mot politistationen, Møllergaten nr. 23, har vi nu faat 
en moderne kjøtt- og pølseforretning, som Kristiania husmødre kan 
glæde sig over. Det er Aksel 0. Wilbergh som har æren av at ha 
gjort den til en førsteklasses i sit slags, hvor alles krav til gode og 
friske varer kan tilfredsstilles. Der er da ogsaa en stadig trafik ind 
.og ut. Naar man vel er indenfor blir man til at begynde med kan- 
ske litt motløs, for butikken er for liten til den store kundekreds, 
men man blir snart saa imøtekommende betjent og alt er saa fri- 
stende, kjøttet førsteklasses og ligger her saa pent opdelt og de 
lækreste oplavede ting: pølser og kjøtdeig og desuten noget av det 
nydeligste opskjær man kan ønske sig — saa man gaar ikke derfra 
med uforrettet sak. Hvor blir nu alle disse deilige oplavede saker 
tilberedt? Jo, det faar man se, naar man er saa heldig at faa kikke 
ned i kjelderetagen. Og det er noget som er værd at se, for det "er 
et i enhver henseende fint pølsemakeri. Her er først og fremst lagt 
vegt paa en gjennemført properhet og nøiagtighet, der skulde gi den 
-besste garanti for sunde og gode varer. Man ser alt bli arbeidet 
i maskiner drevet ved elektricitet, kjøttet og alle ingredienser blandes 
i rigtig forhold, og der fremkommer i utrolig kort tid de fuldt fær- 
dige lækre pølser og kjøtfarcer. Her findes ogsaa fryseri og røkeri, 
et kokerum og tillagningsrum for sylter o. 1., og fine opbevaringsrum. 
Det hele gir indtryk av, at indehaveren av denne forretning har villet 
ta alle mulige sanitære hensyn, saa man kan med tryghet anbefale 
disse varer av den grund. Dertil kommer at de er laget av godt friskt 
kjøtt og efter vel prøvede opskrifter. 

At det ogsaa er en yndet kjøtt- og pølseforretning vidner den store 
kundekreds om, og Wilberghs morsomme varebil: sees stadig i stor 
-travelhet at færdes i byen, og kjendes av de fleste. P. B. 


Litteratur. 
Lærebok i strikning. 


Paa J. W. Cappelens forlag har frøken Caroline Halvorsen sendt 
ut en ny og helt omarbeidet utgave av sin «Strikkebok», som en tid 
har været ute av bokhandelen. Boken er egentlig tænkt som en lære- 
bok i skolen og er derfor forsynt med en metodisk veiledning for 
lærerinder, men den vil selvfølgelig ogsaa egne sig udmerket for 
selvstudium og for mødre som vil lære sine barn at strikke. Efter 
en instruktiv gjennemgaaelse av den første begyndelse i strikning, 
følger beskrivelse og mønstre til en række nyttegjenstande som 
strømper og votter, fingervanter, luer, tørklær, pomponer, blonder, 
plisséer, frynser, snorer m. v. Boken er forsynt med 56 instruktive 
mønstre og tegninger. | 
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Barnesange for piano. 

Av komponisten Richard Westergaard er i disse dage utkommet 
paa J. W. Cappelens forlag et hefte barnesanger utsat for piano og 
med underlagt tekst. Tekstene er kjendte sanger, hvoriblandt flere 
av Margrethe Munthe. | | 


' International konference for social 
velgjørenhet. 


Mile. R. de Montmart, 15 Avenue du Colonel Bonnet, Paris XVI, 
meddeler at der hos hende paa slottet Argeronne i Normandi i 
dagene 2—9 juli vil bli avholdt en konference for social vel- 
gjørenhet. Hun vil gjerne se norske interesserte hos sig. 

Betingelserne er 100 fres. pr. uke for fuld pension og 10 fres. 
i indmeldelse. | | 


Føljefon: 





 Eftertryk forbutt 


beliga Birgitta. 


Av Ann Margret Holmgren. 
9. T Rom. | 

Birgittas kånslor för påven Klemens IV få pregnanta uttryck i 
hennes uppenbarelser. «Hans bröst år fullt av uppvållande 
maskar, hans armar åro såsom två ormar, hans hjårta år upp- 
fyllt av det giftigaste kråldjur, som kallas skorpion ... Hans 
nåsa år avskuren, ty all urskillning år honom berövad, varmed 
han skulle granska och skilja mellan synden och dygdiga går- 
ningar ... Hans inålvor åro illaluktande, ty hans tankar och 
gårningar lukta och stinka som ruttet kött... all kårlekens 
mårg år förlård i honom, så att intet annat återstår. honom ån 
förhårdelsens ben... Men icke desto mindre — så långe sjålen 
år med kroppen, kan han finna förbarmande». 

Mot detta vidriga vidunder i månniskoskepnad var det hon 
skulle ut och kåmpa. Hon skulle förmå påven att låmna Avignon 
och återkomma till kyrkans huvudsåte och dår stadfåsta hennes 
ordensregel. | | 
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Och så ger hon sig på-våg tvårs igenom de av «svarta döden» 
hemsökta lånderna — fruktan rymdes aldrig i hennes orådda 
sjål — och kom lyckligt fram mot jultiden till den staden Rom 
bland hundratusentals pilgrimer, barfota mån och sjungande 
kvinnor, som trångdes mot den eviga staden. Verner v. Hetden- 
stam beskriver tåget i sin «Heliga Birgittas pilgrimsfård». «Vilda 
rovriddare, som gripits av fasa för sin egen dödsstund, vandrade 
med förvuxna skågg mellan drömmande gudsvånner, och över 
de öppna andaktsböckerna låste de halyhögt sina botgörarböner. 
Med påse över ryggen kommo hela brödralag från olika kloster 
och anslöto sig till den allmånna folkvandringen.». 

Så betrådde Birgitta den stadens mark dår martyrernas blod 
en gång hade fårgåt gatorna, och tycks ha blivit vål mottagen. 
Hon fick tillåtelse att bo i ett hus som var upplåtet åt påvens 
bror, kardinal de Beaufort. 

Stormånnen i Rom, sårskilt av familjerna Colonna och Orsini, 
lågo 1 ståndig fåjd ån med varann ån med det förvildade folket. 
Birgitta blev snart vån med familjen Orsini, sårskilt med greven 
av Nola och hans hustru, vilka blevo henne trofasta för alltid: 

Birgitta s$örjde över det allmånna förfall hon såg inom kyrka 
och samhålle. Rövarband huserade på gatorna liksom den frå- 
ckaste osedlighet. «Utslitna i synd, flyta sjålarna till helvetet», 
såger hon, och utbrister: «Ack, ofta hade jag tånkt, att den 
dag då jag kom till Sankt Peters stad, då skulle mitt hjårta sjunga 
Te deum från morgon till kvåll. Men nu ljuder i min sjål Jere- 
mias profetens klagovisa.» 

Enda råddningen vore nu att Kristi ståthållare på jorden: — 
påven — kom åter. Hon ber i ångest, kryper på sina knån 
uppför «den heliga trappan», ruskar i samvetena och år outtrötlig 
att båra fram Guds varningar och hotelser till alla som försynda 
sig. Lika outtröttlig år hon att herbergera pilgrimer. Alla sven- 
skar hade sitt tillhåll hos henne, och åven norska gåster nåmnas, 
Hon varkunnar sig över sjuka och lidande, förbarmar sig Över 
skökohopen, bland vilka flera en gång varit nunnor, och år som 
alltid de svagas och förtrycktas beskyddare. 

Men når hon sjunger ut sanningens ord också till de upp- 
retade folkmassorna, och hennes uppenbarelser upplåsas för 
Roms invånare, då hotade de att brånna henne levande eller 
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hånade henne med att hon var galen. Raseriet stråekte sig också 
inot dem som samlades kring henne. Och hon frågar sig om 
hon bör fly, men Kristus svarar: «Då du har mig, behöver du 
ej frukta någon.» E | | 

Hon får ingivelse om den aftonpsalm de skola sjunga, «Ave 
Maris stella», författad av Petrus från Skånninge. Och den hlla 
troende kretsen uppståmmer mitt i faran: 


«Hell dig havets stjårna, 
obeflåckad tårna, 

Lös de band oss binda, 
ljuset giv de blinda, 

driv det onda fjårran, 
bed för oss hos Herran!» 


Denna sång blev framdeles birgittinernunnornas dagliga sång 
till minne av Birgitta sanningsågerskan. a 

Birgitta får nu befallning att resa till Farfa, dår munkarna 
nedsjunkit i låttsinne och vållevnad. Dår får hon bo i ett uselt 
ruckel tilsammans med magister Petrus och en tjånarinna, och 
tröstar sig med Kristi ord: «Såsom du fordom bebott höga och 
sköna hus, så kan du nu erfara vad mina heliga lidit, som bott 
i hålor». | Ke | 

Till hennes ledsnad vill Petrus återvånda tll Rom och farorna . 
dår. Och han kommer dit liksom eftersånd just då Birgittas 
unga dotter, fru Karin anlånt till Rom och förgåves letat efter 
sin mor i flera dagar. Hon hade långtat så efter sin kåra mor, 
att hon, fastån lyckligt gift, «för sitt hjårtas starka åstundan all- 
deles tvinat bort. Och hon frågade varken efter mat eller dryck, 
och varken sömn eller hugsvalan kunde stilla hennes långtan». 

Genom sin morbror Israels försorg får hon följe och skyndar 
till Rom. Efter mötet med magister Petrus, fortsåtter hon till 
Farfa trots de osåkra vågarna som åro farliga för den som år 
fager och «smårt och spåd som en lilja». 

Denna dotter, som åven hon en gång skulle bli förklarad 
helgon för sina stora egenskaper och sina fromma gårningar, 
omtalas för sin sfåillsynta skönhet. Mellan mor och dotter rådde 
det innerligaste förhållande, och Katarina blir den som fullföljer 
moderns vårv. ;  (Forts.). 





| r for ko imdernes Suk 
Iltgif av Tlorsk Kvindesaksjorening 


Redaktør > Frearikhe TF/lørck 
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Dr. philos. Alice $alomon. 





Den 19de april feiret dr. ARE Salomon sin 50- eo fødsels- 
dag i Berlin. | | 

Hun blev hædret paa en enestaaende maate. De første gratu- 
lanter var barn fra Pestalozzi-Fröbel-Haus, såa fulgte slag i slag 
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blomster og adresser fra Tyske Kvinders Nationalraad, Det røde 
kors og andre lignende institutioner, og endelig blev hun fra 
elever og medarbeidere i sine sociale skoler og foreninger over- 
rakt en æresgave, «Alice Salomon Stiftung», et fond av betragte- 
lig «størrelse. | | | 

I Tyskland staar dr. Alice Salomon som ungdommens fører, 

og hendes opgave er at vinde de unge kvinders interesse for 
socialt arbeide. GE 
Da Berlins velsituerte unge piker i 1893 fik sig tilsendt et 
oprop om at samles til socialt hjælpearbeide, fulgte hun op- 
fordringen med liv og sjæl. Hun siger selv, at den stund er blit 
uforglemmelig for hende, da hun stod med det trykte oprop og 
det gik op for hende, at man hadde bruk for hendes unge 
kræfter. 

Hun blev den nystiftede forenings ivrigste medlem, snart dens 
sekretær, og da stifterne døde i 1899 dens formand. Foreningen 
«Mådchen und Frauengruppen fir soziale Hilfsarbeit» utviklet 
sig hurtig, takket være hendes personlighet, hendes fængslende 
foredrag og fremragende evner som leder og administrator. 

Dr. Salomon begyndte snart at gi sine sociale tanker form 
i en række udmerkede bøker og artikler og tok i 1906 den filo- 
sofiske doktorgrad paa arbeidet «Aarsakerne til den ulike løn 
for mænd og kvinders arbeide». få | 

For at foreningens medlemmer skulde faa anledning ogsaa 
til teoretisk undervisning oprettet hun fagkurser, og disse dan- 
net grundlaget for den store sociale skole for kvinder, som hun 
sammen med Pestalozzi-Fröbel-Haus stiftet i 1908. Siden 1914 
har den sit eget vakre hus i Berlin. | 

I forbindelse med denne skole, hvis leder hun er, er der stiftet 
en række lignende rundt om i Tyskland; disse danner institu- 
tionen «Tysklands sociale skoler for kvinder». Dr. Salomon er 
institutionens selvskrevne formand, da hun har lagt grundlaget 
for kvinders utdannelse i socialt arbeide. 

Over døren til skolen har hun latt sætte Carlyles ord: «Vel- 
signet er den, som har fundet sit arbeide.» Det er skolens maal 
for dens unge elever. Men dette ord er ogsaa et symbol paa 
dr. Salomon selv. Hun elsker sin skole og først her lærer man 
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hele hendes rike natur at kjende. Jeg har hørt paa en række 
av hendes undervisningstimer, og jeg lærte at dr. Salomon er 
et pædagogisk geni, som øser ut av uuttømmelige kilder. 

Naar vi her i Norge tænker paa dr. Salomon, er det som 
korresponderende sekretær i International Council of Women. 
Hendes sjeldne begavelse, store kundskaper og hendes fine takt 
kom særlig frem i krigsaarene, da hun ifølge sin stilling i 
 LCG.W. stod i korrespondance med alle landes kvinder. Som 
sekretær fungerte hun i over 10 aar, fra 1909 til den internatio- 
nale kongres i Kristiania i 1920. | VE 

Denne kongres hadde hun forberedt til de mindste detaljer, 
men fik paa grund av det tyske nationalraads politiske anskuel- 
ser ikke lov til at delta i den. Alice Salomon blev paa dette 
møte valgt til en av I. C. W.'s viceformænd. 

En av hendes venner sa til mig paa en social aften i Berlins 
kvinderaad, hvis formand hun er: «Dr. Salomon er vor største 
kvinde, fordi hun har den klareste forstand i forbindelse med en 
kvindes ømmeste hjerte.» | 

Det er vel denne kombination som gjør hende saa egnet til 
at bringe ungdommen forstaaelsen av næstekjærlighetens  be- 
tydning for samfundet, saavel det nationale som det inter- 
nationale. 

Hun er elsket av alle hun kommer i berøring med, og hendes 
venner hele verden over, er hende stor tak skyldig. 


Thora Salomonsen. 


Det Internationale Kvinderaads sfyre- 
møte i Baag fra 14.—22. mai. 
Brev til Nylænde. | 


Fra alle kanter av verden stevnet kvinder i dagene 14—22 — 
mai til Haag, som mottok dem med isnende kulde, saa man for 
saa vidt var skuffet, fordi, ialfald vi norske, hadde haabet, at 
naar vi kom længere syd, skulde vi fryde os ved sol og sommer. 
Men det motsatte blev tilfældet. Vi forfulgtes av de kolde gufs 
fra norden, saa vi endog hadde en smak av vinter da vi passerte 
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Kjøbenhavn, hvor sneen faldt i store filler den morgen vi drog 
derfra. Men var den ytre kulde her i Haag stor, saa var den 
varme hvormed vi blev mottat, saa meget inderligere. «Holland- 
ske Kvinders Nationalraad» hadde, assisteret av en trop av uten- 
forstaaende formaaende damer, gjort alt mulig forat deres 
gjester skulde føle sig vel i deres saa vakre og stilfulde by. Og 
møtet blev da en stor sukces for dem selv og alle deres gjester. 
Veiret blev ogsaa litt efter litt varmere, vaaren holdt sit indtog 
med grønt i alle nuancer, skjønne: blomster og nattergalsang. 
Og da Edith Picton Turbervill søndag den 14. om eftermiddagen 
samlet de mange kvinder om sig til gudstjeneste i en av Maags 
kirker, følte man at aanden som besjælet de kvinder, der var 
møtt frem til arbeide var een, Miss Turbervill fremholdt i sin 
tale at det som det nu gjaldt om for menneskene var at tænke 
paa ny, åt tænke ret. Forandring i de bestaaende forhold vil 
først komme naar menneskene indser at de hittil shar tænkt 
og levet galt, og naar de begynder forfra, begynder at tænke 
aandelig, og leve aandelig. Den av. den inderligste overbevisning 
baarne præken gjorde et dypt indtryk paa tilhørerne, og dens 
manen til de forsamlede kvinder fandt gjenklang i de dager 
som fulgte. For det nu avsluttede eksekutivmøte bar præget av 
den redeligste vilje til at forsøke at tænke ret, og kunde man og- 
saa komme til at leve ret, saa vil dette møte faa stor betydning. 
Om kvelden møttes deltagerne til den traditionelle te, som man 
indtar inden arbeidet begynder. Denne holdtes som de fleste 
senere sammenkomster av selskapelig art ved denne Executiv- 
forsamling i hotel «Twee Steéden's» vakre sal med dets mange 
tilstøtende rum. 
Det var en repræsentativ forsamling som her møttes. En stor 
engelsk delegation med den unge tiltalende M iss Smith som for- 
mand, den lille italienske delegation ogsaa med en ung ind- 
tagende leder, dr. Teresita Scelba. (Lykkelige lande som har 
ungdom: der fortsætter det arbeide som de gamle saa møisomme- 
lig har bygget op!) Ogsaa Grækenland repræsentertes av unge 
mennesker, blandt hvilke vi gjenkjendte Heléne Antonoupolo 
og Polyhymnia Lascaris, som begge deltok i femaarsmøtet i Kri- 
stiania. Flere av de delegerte vi hadde den glæde at se hos os, 
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kom til os norske og uttalte sin varme tak for hvad de hadde 
oplevet i Norge, det land hvis skjørihet de aldrig kan glemme. 

Av Balkanstaterne var Rumænien repræsenteret ved den be- 
kjendte forfatterinde Heléne Vacaresco, der møtte som sted- 
fortræder for Rumæniens dronning, som er formand i Rumæn- 
ske Kvinders Nationalraad. Mens Bulgarien ingen repræsentant 
hadde sendt, møtte der fra Jugoslavien 3 å 4 delegerte. Ogsaa 
ungdom. Forøvrig var de fleste land repræsenteret. Tyskland 
hadde sendt fuld delegation. Ordfører for denne var dr. Gertrud 
Båumer og blandt de offentlige talere gjorde dr. Maria Liders 
sig særlig bemerket. Som medlem av pressekomiteen møtte den 
sympatiske fru Dorothea von Velsen, som avgav flere udmer- 
kede rapporter ogsaa i de andre komiteer. Mens Norge hadde 
fuld delegation, d. v. s. repræsentanter for raadet og i alle de 
- staaende komiteer, var der fra Sverige bare møtt 3 delegerte 
med fru Bertha Nordenson, formand i Svenska Kvinnors Na- 
tionalförbund, som ordfører. Fra Danmark var der en noget 
talrikere delegation, fra Ukraine var møtt Madame Russowa, 
en kvinde som hadde præg av at ha gjennemgaat adskillige 
lidelser. I den franske delegation var det især advokat Mme. 
Maria Veérone som tiltrak sig opmerksomhet. 


Naar undtas Mrs. Philip North Moore, 6te vicepræsident i 
Det Internationale Kvinderaad, var styrets samtlige medlemmer 
tilstede. Som et tegn paa den vivacitet, enkelte av disse kan 
præstere, vil jeg fremhæve at den 82-aarige Mrs. Emily Dobson 
for 40de gang har tat turen fra Tasmanien til Europa og nu. 
for 25de gang deltok i et av I. C. W.'s møter. Der var en ung 
hollænderinde som i den anledning gjorde den bemerkning, at 
hun trodde man «levet længe, naar man har andet at foreta sig 
end at være bundet til sit hjem» — hun mente vel sagtens at 
- aandelig arbeide forynger menneskene. Og skal vi dømme efter 
hvad vi saa her blandt de mange gamle veteraner vi møtte igjen 
ogsaa her, saa gir vi hende ret. Jeg maa slutte mit brev med 
denne lille foreløbige oversigt, og skal i et næste brev komme 
noget nærmere ind paa enkeltheter. 


Haag 19de mai 1922. | | : FS DE 
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Co kvinder valgt ind å , Komiteen for 
aandelig samarbeide**. 


I den komité som man ved Nationernes Forbunds forsamling 
i Genf besluttet at nedsætte under navn av Komiteen for aande- 
lig samarbeide, er der opnæynt 10 medlemmer, hvorav de to er 
kvinder. Norge har den ære at den ene av disse, professor Kri- 
stine Bonnevie, tilhører det. Den anden kvinde er den berømte 
Madame Maria Currie, medlem av det franske akademi. 


hvad kvinder nu maa gjøre. 


Av Pettrick Law1 "NCE. 


er for «Nylænde» fra «The Woman Citizen». 


Den ihærdige bevægelse som paa De Britiske øer og i De for- 
enede stater vandt politisk stemmeret for kvinder, var ikke 
bare en politisk kampagne, den var ogsaa en mental og aande- 
lig kamp mot herredømmets og materialismens magter. Men 
et umaadelig arbeide staar endda igjen at gjøre, før lovens læn- 
ker og fordommens baand blir helt og holdent løst fra kvin- 
derne, set som kjønsvæsener. Den levende kraft i bevægelsen 
er dog ikke uttømt, og den vil leve i flere generationer endda, 
og de ideer som ikke nogen indskrift i lovens bok straks kan 
slette ut av underbevisstheten i de nulevende unge mænds sind, 
vil med de ungdomsstrømninger som følger, engang bli utvisket. 
Enhver samlet anstrengelse fra kvindernes side i vore dager, 
vil paaskynde fuldførelsen av dette maal. Men den aand som 
dengang meddelte bevægelsen dens religiøse karakter, den maa 
nu søkes andre steder. 

Krigen har i høi grad forandr et verdens utseende. For ethvert 
dypt fænkende sind har den omformet de forhold som tidligere 
bestod. Alle vet vi nu, at vi lever i en verden som stadig fruit 
med ødelæggelse. Krigen bevirket ubegripelig stor skade paa 
saavel mænds som kvinders samfund, og saaret selve verdens 
sjæl. Eftervirkningerne av krigen har bragt økonomisk misére, 
hunger og ødelæggelse paa Europas fastland. Allikevel er denne 
tragedie, hvis følger ikke nogen menneskelig tanke kan beregne, 
og ingen menneskelig fantasi maale, bare en forutanelse om de 
krigsrædsler som vil komme, — krige som vil være «uundgaae- 
lige», hvis ikke fornuften hos mænd og kvinder, som utgjør den 
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samlede menneskehei, blir oplyst, viljen forvandlet, og kraften 
vi har til at avvende det onde, vækkes til fuld bevissthet. 

Den frigjorte kvinde synes i sin almindelighet at sove rolig 
likeoverfor denne fare. Kvinder som for tiden besitter en magt, 
for hvilken herskere maa bøie sig, viser i sin almindelighet en 
mangel paa forstaaelse og forestillingsevne som er ytterst be- 
klagelig, og tillike en selvtilfreds uvidenhet om kjendsgjerninger 
som under de nuværende forholde, er en ren forbrytelse. Ved 
denne sin egen likegyldighet forraader de sine egne barn til 
myrder1 og hungersdød, ved sin samlede apathi dømmer de fak- 
tisk den hele menneska race til død og undergang. 

| Dette er en svær anklage at rette mot sit eget kjøn. Men tiden 
er ikke inde for glatte or Det faktum at mænd ikke er bedre 
end kvinder i denne henseende, er ikke nogen refærdiggjørelse 
for os. Krig er mænds idræt. Mens vi var "magtesløse, øvet de 
don de egen glæde og sorg, og til vor fortvilelse — 
likegyldige for alt andet end den lek. Det var slemt nok den- 
gang, men leken var ikke den trudsel som den nu er blit for 
alt folket og især for folkenes barn i de forskjellige lande. 

Det fortælles at under en periode av krigen, fandtes der 1 
Polen ikke et barn under 7 aar ilive i landet. I den næste store 
krig kan dette komme til at bli tilfældet paa det hele kontinent. 
Mange mennesker undgaar dette «spøkelse» ved at forsikre sig 
selv og andre om at en næste stor krig er «utænkelig». Men — 
det er de «utænkelige» krige, der indtræffer, som Bernard Shaw 
saa viselig har sagt. En tænkelig krig, en dypt overveiet krig, 
vilde ikke finde sit samtykke i nationernes bevissthet. En 
utænkelig krig finder folket uforberedt.i tanke og let tilbøielig 
til blind lidenskap. 

En organiseret kvindebevægelse som betyr noget, vil være et 
forbund av kvinder av alle racer og folkeslag for at gjøre krig 
umulig. Slik en bevægelse vilde omfatte enhver ny livsfare. 
Krig blir ikke Poriskaffet ved en haandbevægelse. Den maa bli 
utsultet ved at man fratar den alt det som bidrar til dens op- 
hold, det den lever paa og nærer sig ved. Den maa bli bekjæm- 
pet saavel paa alle materielle som paa alle aandelige planer av 
tilværelsen. Spørsmaal som kvinder aldrig har tænkt over, maa 
nu stilles dem, spørsmaalet om rustninger, og det likesaa vitale 
spørsmaal om folkemængden.: 

Fuldstændig avvæbning er den eneste sikkerhet mot pludse- 
lige utbrud av krige, og hvis menneskeheten skal vedbli at leve 
og gaa fremad, maa tanken om en reguleret fødselskontrol finde 
indpas hos kvinder av alle nationer. Endvidere, hvis appellen 
til magten nogensinde skal ophøre, maa retfærdighetstanken 
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sitte i høisætet i hvert menneskes sind. Ikke bare politisk, men 
økonomisk retfærdighet maa utøves mot alle uten forskjel, og 
begjær maa sidestilles med mord som en avskyelig synd mot 
livet. Magt og griskhet maa ikke gis rum 1 noget enkelt men- 
neskes hjerte, eller i hjem eller skole, men maa utryddes som 
skadelig ugræs rykkes op av jorden, naar det viser sig i det 
hationale eller internationale liv. 

Og naar alle de mentale, moralske og økonomiske aarsaker 
til krig er blit erkjendt, er der en anden eee vi har 
at vende os imot. 

Den menneskelige verdensordning har været skilt ut fra den 
guddommelige. Mennesket har tapt sin enhet med universet, 
og sin plass i skapelsen. Vi har brukt vor mentale frihet til 
at skille os ut fra vor tilværelses kilde. Til den maa vi vende 
tilbake. Den sandhet som alle store religioner 1 verden prædiker, 
maa bli til virkelighet for os, og don sandhet maa leves. Jeg 
mener den hele menneskelige Påmilies enhet, uten nogensombelst 
forskjel i race eller farve, den enhet som har sit utspring i 
menneskets forening med den hele skapelse og med Skaperen — 
Gud. Denne sandhet er hjørnestenen for al visdom. Naar vi 
støter os mot den, falder vi sammen. Dersom vi som menneske- 
het ignorerer den, vil den falde over os og knuse os til støv. 

De menneskelige generationer passerer gjennem kvinders le- 
. geme og kvinders sjæl. For at kunne virkeliggjøre denne evige 
sandhet om et levende forbund av enhver med alle, staar det 
derfor til dem at danne menneskeheten. 


Kvinder i frafelonsk en. 


Endelig er medlemmerne av denne komité blit opnævnt! Den 
er kommet til at bestaa av 9 medlemmer. Herav er de to kvin- 


der, idet doktor Ingeborg Aas, Trondhjem og doktor Tove Mohr 
er blit medlemmer av komiteen. 


| Leveomkostninger. 
Kristiania den dyreste av de tre nordiske hovedstæder. 


Paa grundlag av oplysninger, hentet fra «Statistisk Maaneds- 
skrift», «Sociale Meddelanden» og «Statistiske Efterretninger» 
bringer «Sociale Meddelelser» en oversigt over detaljpriserne 
paa nogen av de vigtigste artikler i Kristlania, Stockholm og 
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Kjøbenhavn for oktober 1921 samt til sammenligning ogsaa for 
juli 1914. De norske prisopgaver refererer sig til den 15de og 
de danske til den første uke i maaneden. De svenske ofringer 
er for de i prishenseende mere bevægelige artikler bygget paa 
gjennemsnittet av de for hver uke indhentede opgaver, og for 
de andre artikler paa priserne i midten av maaneden. 

Det bemerkes at det er mulig at ikke alle noteringer refererer 
sig til samme: varekvalitet i de tre byer. Brødtyperne er saa- 
ledes f. eks. forskjellige. Det fremgaar av tabellen at priserne 
paa de fleste artikler i oktober 1921 var lavest i Stockholm og 
høiest i Kristiania. Likeledes var prisstigningen størst 1 Kri- 
stiania, dernæst i Kjøbenhavn og mindst i Stockholm. 

Vi kan desværre ikke indta hele Dr men maa indskrænke 
os til de allervigtigste artikler. 


Kristiania | Stockholm | Kjøbenhavn 





Artikler —— : : ON 
Eng | duli19RE | Oktbr. 920] Juli 1906 Oktbe. 19200 Juli 1906 | Oktbr. 1921 
Øre øre øre øre øre! øre 
Melksiuskummet SE 19844052 17 39 191144 
Smør, meier. .:.3: ER ea 2561 825:0246 0463 235,-17510 
Egg, friske pr snes Aa ee 180 | 971 | 150 | 452 1450 1 540 
Poteter siler ak GA 26 Jo 35 53 25 60. 
Havregryn, Kors ee 36 90 | 34 66 39 | 108 
Rugbrød, finsigtet, kg. ........ 24 70 | 40) | 86)| 24% | 755 
Hveteloff, bakt med melk, kg... STAS HEG 00017120 40 117 
Oksekjøtt, ferskt, Stek; kg... 132+0408::125 1 271 — 1 8723) 
Sukker; råtfinade kø. 402 57 176 64 166 43 79 
Petroleum pSustTlasd ENN 18 49 | 18 43 1 48 38 
KO KST 16505501 1330 | STE 2979 


1) «Søtlimpa». *) «Sigtebrød». 3) Skaaret kjøtt. 


VJernesaken og fængselsstyrelsen. 
En protest fra Nationalraadet. 


Norske Kvinders Nationalraad har so følgende skrivelse til 
regjeringen: | 

«Norske Kvinders Nationalraad er bekjendt med at spørs- 
maalet om en omordning av lærehjems- og verneforbundets ad- 


. ministration — med en ei sammenslutning med forsorgs- 
forbundet for øie — nu er under overveielse i de respektive 
departementer. 


f den anledning vil N. K. N. tillate sig at uttale at hvilke 
Jordens han) end maatte bestemme sig for, maa disse ikke 
lede til at lærehjems- og verneforbundet henlægges under noget 
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andet regjeringsdepartement end socialdepartementet. Gjennem 
je depdrlemen har jo hittil statens kontrol med virksom- 
av, at det her dreier sig 





om et typisk frit socialt pr 

Som saadant er arbeidet planlagt og iverksat fra grundlæg- 
sernes side og som saadant maa det fortsalie. hvis dei fem 
deles skal drives i den aand og henimot de maal, for hvilke det 
er reist, og hvis det skal kunne bevare den store sympati og 
forstaaelse "inden almenheten som dette arbeide for en vanske- 
lig og ulykkelig stillet ungdom har vundet. 

"Og av almenhetens sympati og støtte maa et saadant arbeide 
først og fremst bæres oppe for at kunne bli frugtbringende. 
Herav følger da ogsaa, at lærehjems- og vernearbeidet maa 
holdes fjernt fra enhver forbindelse: GR straf og fængsel og 
saaledes ikke under nogensomhelst form underlægges straffe- 
eller fængselsmyndigheterne.. 

Ved ordningen av lærehjems- og verneforbundets administr a- 
tion og av de kontrol fra statens side, som de store statsbidrag 
nødvendiggjør, maa det først og fremst omhyggelig undgages, 
at der i almenhetens øine falder nogetsomhelst skjær»av straffe- 
retslig foranstaltning over dette arbeide. Derved vilde det miste 
sit præg av frit og socialt hjælpearbeide og derved ogsaa den 
store almenhets sympali. 

Man fremholder dette saa sterkt, fordi man er bekjendt dt 
at fængselsstyrelsen for tiden arbeider med at faa saken hen- 
lagt under sig. Herom vil N. K. N. uttale at det vilde være at 
 ødelægge vernesaken, og en saadan ordning vilde bli møtt med 
sterk motstand fra adel kvinder. 

I henhold til hvad der er fremholdt tillater N. K. N. sig ind- 
trængende at henstille til regjeringen at lærehjems- og verne- 
foreningerne forblir under socialdepartementet og at ogsaa for- 
sorgsforeningen henlægges under dette departement. Endvidere 
at der ordnes en praktisk og hensigtsmæssig kontrol for disse 
to organisationer og for de andre sociale hjælpevirksomheter 
som allerede sorterer under nævnte departement. 


Vaarens venner 


bedes 1 presse, hjem og skole at sprede opropet: 


Spar trær og busker. 

Bryt ikke grener av trærne. 

Ryk ikke blomster op med roten. 

Vern om fuglene, deres egg og reder. 

Husk gamle, syke og ensomme med markblomster. 
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Brev från Sverige. 
Av Ann Margret Holmgren. 


| | 26. april 19225) 

Stockholm har under den förflutna veckan haft en sådan 
mångd lårorika kvinnomöten att man måste beklaga att de in- 
föllo samtidigt, så man icke kunde bevista dem alla. 

Förbundet för fred och frihet hade sitt årsmöte med ombud 
från skilda delar av landet. Bland de frågor som behandlades 
var anordnandet av en fredsdag och av sommarkurser i sam- 
band med kongressen i Kjøbenhavn 1923. Ett föredrag om 
vårldsspråket bevistades av Svenska skolornas fredsförening. 
Fredsrörelsen tycks lyckligtvis vara i god tillvåxt. 

Så hade Svenska hemslöjdföreningarnas riksförbund, (som inne- 
sluta både mån och kvinnor) sitt årsmöte. Hemslöjden i vårt 
land har uppblomstrat på det mest glådjande sått. En vacker 
utstållning av våvnader. allmogedråkter m. m., anordnad 1 Nor- 
diska muséet, gav lysande bevis hårpå. Bland föredragen var 
åven ett av löjtnant Myrseth om den norska husflitsorganisa- 
tionen. | 

Och slutligen, det som ådrog sig största uppmårksamheten, 
Sveriges husmoderföreningars riksförbunds ombudsmöte med ett 
stort antal inbjudna gåster från grannlånderna. Mötet varade i 
flera dagar, varefter följde Nordens husmoderförbunds styrelsemöte 
eller kongress. 

En ledarekurs föregick de egentliga mötena och en fård till 
Uppsala, att bese fackskolan för huslig ekonomi, avslutade den 
vållyckade husmoderveckan. 

Samtliga lånders förbund ha lyckan att åga alldeles förtråff- 
liga ordförande, vilka tillika åro utmårkta talare. I spetsen för 
det svenska står fru Agnes Ingelman, för det danska fru Garla 
Meyer, för det finska fru Fanny Hult och för det norska fru Marte 
Michelet som tillika år ordf. för Nordens förbund. Dessa damer 
blevo alla ytterst populåra bland den talrika församlingen, som 
hade representanter från ett 60 tal svenska husmoderföreningar. 

Dessa föreningar ha på två år våxt upp som svampar ur jor- 
den, och detta år ju helt naturligt, då allt som rör hemmet 
måste ligga alla husmödrar på hjårtat, oberoande av deras sam- 
hållsstållning, politiska åskådning m. m. | 

Diskussionen var i regeln mycket livlig och sårdeles givande. 
Någon svårighet att förstå varandres språk tycktes inte förefinnas, 
åtminstone förstodo alla norska ungefår lika bra som svenska. 


 % Har maattet utstaa til dette hefte av mangel paa plass. Red. 
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Bland de tio. norska delegerade voro fröken Karen Platou och 
fru Helene Smedal. 

En mycket viktig och stor sak kom upp nåmligen vad man 
skall kunna göra för landets ofantligt store antal hjålpbehövande 
inkor. En grundlig utredning av frågan lovades av kanslirådet 
v. Koch. 

En briljant norsk idé omfattades varmt, nåmligen den 14 dars 
feriekurs för ett 70 tal husmödrar, som Hjemmenes Vels lands- 
forbund har beslutat, och som anordnas på Aas i Norge. Dit 
inbjöds 1 representant från Vartdera av de nordiska fånderna. 

Under den anstrångande kongressen behövdes ju rekreation, 
och den gavs också dels i en för alla tilgånglig angenåm supé 
dår en lustig dramatisk förestållning, kallad «Pallas Athene hål- 
ler revy», utfördes, och dels i privata invitationer samt en mot- 
tagning som fru Michelet gav, dår föredrag höllos med redo- 
görelser fran varje land. | 


Som bekant beslöt riksdagens båda kammare att måns och 
kvinnors röster skola sårskiljas vid den i höst blivande förbuds- 
omröstningen. Det heter att man endast Önskade*att bli «in- 
formerad», men det såger sig sjålvt att man kommer att fåsta 
sig mindre vid kvihnornas mening i frågan ån vid månnens. 
Eget nog låta en mångd kvinnor intala sig att anordningen år 
god. De se då mer på sin Önskan att förbud icke måtte införas 
på det principiellt oriktiga 1 förfarandet, som kan få betånk- 

ga följder vid kommande omröstning ar. 


I 


Svenska kvinnors, medborgarförbund har anordnat en liten 
insamling till sårskild låmplig barnmat och sjukmat till hjålp 
för sköterskorna ute i Samara, Insamlingen skende till Syster 
Karins minne, hon som gav sitt liv i arbetet för de hungrande, 
och man har redan Ka utsånda sådan mat för ca 5 000 kr. 
som medföljt Röda korsets såndningar. 


De franske kvinder foran stemmerettens 
avgjørelse. 


Naar Senatet den 23de mai igjen trær sammen efter paaske- 
ferierne staar man overfor den endelige avgjørelse av kvinders 
 stemmeret. Den S0te mai aapnes debatten mellem sakens til- 
hængere og dens motstandere. De franske kvinder har utfoldet 
en stor og ihærdig virksomhet i al denne tid. De har blandt 
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andet hat et stort propagandamøte i Sorbonnen, hvor flere av 
deres venner blandt senatorerne har talt, likesom mange av de 
franske stemmeretssøkende kvinder har været i ilden. I deres 
DEN forekommer stadig uttalelser av fremstaaende mænd i 
favør av deres emere. For tiden foregaar der en indsam- 
ling av kort, som i tusindvis agtes sendt Dr Paa disse kort 
Ne sakens tilhængere — end som kvinder — navn, adresse 
og ordet «suffragiste». (En anden form for petilioner!) Der er 
indkommet masser av kort allerede, og man haaber paa seier. 
Man har de besste forhaabninger. 


Naar man vet hvad man vil. 


Under denne overskrift indeholder «Hertha» en liten pussig 
historie fra Amerika: 

Der findes kvinder, skriver bladet, som har en meget bestemt 
opfatning av den repræsentative administration. De mener at 
der maa findes bestemmelser om at kvinder har ret til at kræve 
at en repræsentant virkelig repræsenterer en. 

I Uttca i De Forenede Stater har kvinderne denne opfatning, 
og den tok sig et direkte uttryk under avrustningskonferansen 
i ashington. Woman's Givic Club tok sig for at stifte et «Inter- 


club Council», og tanken mottokes med saa stor tilslutning at. 


der paa meget kort tid var indmeldt 15000 kvinder som med- 
lemmer. | 

Det første skridt det nye raad foretok sig, var at anmode 
Uticas repræsentant paa kongressen om at kone og diskutere 


spørsmaalet om avvæbning med dem. Han kom, og efter alle 


meddelelser at dømme, oplevet han der sit livs største over- 
raskelse. Det later til at han hadde den tro at han skulde træffe 
et halvt dusin kvinder paa møtet. I stedet for dette blev han 
før til Operasalen, som var fyldt til trængsel av kvinder. Møtets 
dirigent henvendte sig til kongresmedlemmet og mindet ham om, 
at han i sine valgtaler hadde lovet at handle i overensstemmelse 
med vælgernes ønsker, og nu hadde de samlet sig for at si ham, 
hvad de ventet av ham, og for at faa vite hvad han agtet at 
gjøre for at fremme forslaget om minskning i rustningerne. 
Kongresmanden var tydelig generet, og ganske paatagelig op- 
brakt. Han skyndte sig med at underrette kvinderne om at han 
aidrig med hensigt hadde lovet sine vælgere at gjøre hvad de 
bad Ham om ormanden svarte at kylnderne var glad over at 
faa dette at vite og de skulde nok huske dette naar næste valg 
skulde foregaa. Denne uttalelse forbedret ikke denne gentle- 
man's humør, og han uttrykte senere meget aapent sine følelser 








likeoverfor sine mandlige venner, og erklærte at kvinderne hadde 
fanget ham i en fælde. 

Tilslut bedret hans humør sig imidlertid, — av en eller Anden 
grund, kanske kom hans selvopholdelsesdrift ham til hjælp — 
og da Uticas kongresmedlem var paa vei tilbake til Washington, 
hadde han i lommen en klar uttalelse, som han lovet at over- 
levere Mr. Harding, og endvidere hadde han lovet at melde sine 
kamerater i kongressen at kvinderne derhjemme USG agter at 
forholde sig «stille». 








Føljeton: 








Eftertryk forbutt 


heliga Birgitta. 
Av Ann Margret Holmgren. 


Bugitta ser sin dotter med hånförelse vandra in*på samma 


törnströdda våg som hon sjålv, och hör henne förklara sig villig 


att Överge allt, till och med sin make som hon ålskar mer ån 
sin kropp, ifall Kristus Önskar att hon stannar kvar i Rom. 

Karin får emellertid utstå stora lidanden för sin blida och 
underbara skönhets skull. Hon blir ideligen förföljd av lystna 
mån, och råddas en gång som genom ett under. Slutligen gripes 
hon av hemlångtan och av leda vid det ovana livet, ocb minnet 
om den forna friheten lockar. Hon ber sin mor 1 ångest att få 
fara hem. Men modern, som kunde vara hård som bårg når 
hon trodde det vara till gagn för en sjål, vill ej tillåta henne att 
fara. Hon ansåg att dotterns hemlångtan var den ondes frestelse 
och meddelar Karin sin uppenbarelse, att hennes man hade dött 
på långfredagen. «Vet dotter, att din make år död. Vålj dårför 
antingen gifte eller kyskt och heligt ånkestånd». Birgitta före- 
skriver gisselslag att utföras av måster Petrus för att inte moders- 
kårleken skall fresta till för stor mildhet. Dottern sitter den dagen 
som förlamad och tånker: «Båttre vore att aldrig hå skådat ljuset 
ån leva detta döda liv». | 

Jungfru Maria befaller henne att lyda sin mor, och Karin lovar 
det, och ber om sin mors förlåtelse och offrer sig hådanefter 
undergivet och hångivet åt moderns vårv utan all bitterhet. 





guk: 
Se 
vRr, 
al 
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kå 
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Varje beskrivning av denna dotter visar oss en intagande kvinna, 
ödmjuk och sjålvuppoffrande över alla grånser, och på samma 
gång i högsta grad viljekraftig och energiskt uthållig, vilket hon 
visar efter moderns död i utförandet av moderns hela kloster- 
tanke och i utverkandet av hennes kanonisation, som erbjöd 
oerhörda svårigheter och kostnader. | 


10. Den stora dagen. 


Äntligen randades den stora dagen år 1367 då Roms alla klockar 


ringa och påven, Urban V, gör sitt intåg i Rom under våldig 


tilslutning av allt folk. En furste öppnade tåget med 1000 ryttare, 


«en annan furste ledde påvens håst vid tygeln och 2000 andliga 


följde 1 procession. 

Nu trodde Birgitta sig stå vid målet. Hon hade med egna 
ögon fått skåda påvens ankomst, och nu skulle stadfåstelsen 
vinnas enligt löftet. | | | 

Birgitta hade fått Vår Herres befallning att kalla sina söner 
till Rom och att förestålla dem för påven. Så skedde, och Mar- 
gareta Klausdotter förmåler hårom: «Då kommo de båda, herr 
Karl och herr Birger. Någon tid efter att de kommit dit, tog 
S:ta Birgitta dem med sig båda och gick inför påven. Då hade 
herr Birger sida klåder som råckte ned uppå foten, och sitt bålte 
som han plågade båra, och var alltigenom klådd på det mest 


 höviska sått. Men herr Karl hade klått sig 1 ridderlig skrud på 


det sått som de bruka, vilka ålska vårlden: med silverbålte, 
bjållerbålte, riddarkedjor och halsband, som då var sed. Och 
han hade på sig en hermelinskjortel, och de skinnen voro fyllda 
helt och hållet innantill både ovan och nedan, och såg det ut, 
når han rörde sig, som de djuren hade alla varit levande och 
såsom om somliga lupo upp och andra ned, och hade vart djur 
en förgylld pingla om halsen och en guldring i munnen. Då 


 påven hade sett dem båda, sade han till Birger: «Du år moderns 


son», men till Karl sade han: «Du år vårldens son». Då föll 
S:ta Birgitta på knå för påven och bad ödmjukeligen om synda- 
avlösning för sina söner. Då kånde påven på herr Karls bålte 
och på annat dylikt som han hade på sig, och sade: «Att båra 
denna tyngd vare honom nog till syndabot». Då sade S:ta Bir- 


i ! 
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gitta: «O, helige fader skilj honom från synderna, så skall jag 
skilja honom från båltet». 

Birgitta anstrångde sig till det yttersta för att få stadfåstlsee 
på sin ordensregel. Hon vånder sig t. 0. m. tll kåjsar Karl IV 
för att få hans hjålp. | | 

År 1370, når påven dragit sig tillbaka till Monte Fiascone, Ssprids 
ett rykte att påven åmnar återvånda till Avignon. Då ilar Birgitta 
förtvivlad dit och försöker förmå påven att stanna. Detta lyckas 
ej, men nu får hon ett slags bekråftelse på sin orden, men ånnu 
inte på sin regel. Hårtill fordras ett allmånt kyrkomötes beslut. 
Hennes orden fick namnet «S:t Augustini Frålsarorden». Hon 


fick råtten till att inråtta ett dubbelkloster d. v. s. ett manligt. 


och ett kvinnligt, men noga avskilda, vilken tanke hade mött 
största svårigheten. Hårvid fåste hon dock den högsta vikt, 
likasom vid att abbedissan, vald av systrarna, skulle vara högsta 
chef över båda, något som naturligtvis mötte kraftigt motstånd 
och aldrig förr förekommit. Bröderna skulle ha en general- 
konfessor, men åven han skulle vara underordnad abbedissan. 

Urban låmnade emellertid Italien, och Birgittas förutsågelse att 
han skulle dö före årets slut, om han av hemlångtan sviker sitt 
vårv gick i fullbordan. Hårigenom våxte hennes anseende som. 
invigd sierska ytterligare. | 

Hon fortsåtter sina bemödanden med den nya paven Gregorius 
XI, förut kardinal de Beaufort. Han år mer benågen att lyssna 
till Birgittas råd och förmaningar och mottar från henne den 
-— ena uppenbarelsen efter den andra. «Om icke påven inom ut- 
satt tid återvånder . .. skola kyrkans lånder falla i ovånners 
hånder», hette det, och så skedde också. 

Birgittas vedermöder under dessa år ha varit många. Pångarna 
ta slut till hennes stora hushåll, och når hon frågar jungfru 
Maria om hon har lov att låna pengar, får hon till svar att 
endast om hon år såker om att kunna betala, får hon det, 
annars får hon gå ut och tigga. Och hon såtter sig då som 
tiggerska på gatan, och lever så umbårande som möjligt. En 
gång råddas hon ur penningenöden då hennes svågerska testa- 
menterat till henne en så dyrbar gullkrona att når hon sålt den, 
så råicka pengarna för ett helt år. | (Forts.) 


f 
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Didsskrift for Kvindernes Sak 
Zligit av Tlorsk Kvindesaksforening 


Redaktør: Fredrikke F/lørch 
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Digtergager. 


. Med stor enstemmighet er forfatterinden Sigrid Undset ind- 
stillet til at faa digtergage. Og der er al sandsynlighet for at 
indstillingen vil gaa igjennem. Det er altsaa bra og vel nok. 
Ingen glæder sig mere end vi over at kvinders arbeide vurderes 
slik som det fortjener at bli det. Men — ja der er et men 
ogsaa her. ) | å 
Vi har i vort land en anden forfatterinde, som man synes 
ganske at ha glemt. Uagtet hele hendes liv har været viet kun- 
sten, den fineste, mest ophøiede kunst vi har i vor litteratur. 
Hendes navn er viden kjendt, for hendes bøker har naad langt 
utover landets grænser og har sin store læsekreds. Hun er av- 
holdt som den fine stilist hun er, og hun har skildret Norges. 
natur, dets skjønhet og dets kraft i lyse toner, og med lydhørt 
øre har hun lyttet til den sang som nynnes 1 de tause skoger 
og paa de stille vidder. Ingen har som Alvilde Prydz formaad 
at gjengi al renheten og harmonien i naturen, ingen har som 
hun arbeidet for at skape virkelige mennesker iblandt os, som 
kan, vil se og forstaa, hun har rakt dem av sin rike aand en 
hjælp til at leve livet i skjønhet og harmoni. Hendes «Gunvor 
Thorsdatter til Hærø», «Børnene paa Hærøgaard», «Thorbjørn 
| Vik», «To mennesker» o. fl. a. er blit standardverker, de vil 
til alle tider høre med blandt de fineste og sjælfuldeste vi har 
i norsk litteratur. Men — det er jo saa, at Alvilde Prydz ogsaa 
i $ine bøker har gjort sig til talsmand for kvinders sak. Og den 
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MIT 
sak har aldrig været, blir aldrig populær. For det norske folk 
har aldrig helt ut villet forstaa den sak. Man skjønner ikke 
at der i realiteten ikke eksisterer nogen speciel kvindesak. Den 
sak som kvinderne har kjæmpet for, den er hele menneske- 
hetens sak. Naar. kvinderne blir anerkjendt som helt ut av 
samme menneskeværd som den anden halvdel av menneske- 
heten, vil samfund og stat bli helt menneskelig. Det har været 
kvindesakens bærende idé. 

Alvilde Prydz's første digtning falder i de aar da kvindesaken 
først slog røtter i vort land. Det var naturlig, at hendes digt- 
ning blev præget av den, fordi hendes strenge retfærdighetssans 
ikke kjender nogen .gaaen paa akkord med nogen eller noget. 
Og dette at hun straks stillet sin penn i vor tjeneste har ikke 
bragt hende megen sympati fra mænds side og — desværre — 
heller ikke fra alle kvinders. Liten har den forstaaelse 
været der er vist hende gjennem de mange aar. Mændene som 
igjennem alle disse aar har sittet, og fremdeles sitter inde med 
magten til at paaskjønne, yde anerkjendelse, de har fra første 
stund sultepint Alvilde Prydz's talent. Da hun var ung, fik 
hun ingen luft under sine vinger, maatte friste at gjøre det 
meste og besste ut av det i de smaa trange kaar herhjemme. 
Henrik Ibsen blev forarget over den forsømmelse og tilside- 
sættelse der blev vist hende, og gjorde Stortinget opmerksom 
paa dette. Stortinget skammet sig og bevilget Alvilde Prydz ei 
stipendium paa kr. 1500.00 i 3 aar. Vi glædet os alle dengang 
over dette, og følte os forvisset om at hun skulde faa beholde 
det. Men — man tok det fra hende igjen! Gunnar Knudsen 
foreslog da støttet av endel andre stortingsmænd at gi Alvilde 
Prydz digtergage. Forslaget faldt. Senere søkte forfatterinden 
et statsstipendium, som det er en fast regel at man beholder i 
2 aar. Alvilde Prydz fik stipendiet — kr. 1500.00 — i ett aar! 
Andet aar tok man det fra hende! Senere har hun ogsaa søkt 
et legat, et som staten utdeler til ældre forfattere, og som For- 
fatterforeningen indstiller til. Den nævnte hende ikke i ind- 
stillingen. — Saa opgav hun evret, og har siden den tid kjæm- 
pet sig frem som hun selv besst kunde det. Aarene er gaat. 
Nu er Alvilde Prydz ikke længer ung, og hun er syk og ned- 
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brutt. Skulde det ikke la sig gjøre at Stortinget nu husket paa 
hende? Var det ikke rimelig at ogsaa hun fik den anerkjendelse 
som der ligger i det at en kunstner faar digtergage av den 
norske stat? Vi lar spørsmaalet gaa videre, og haaber at Alvilde 
Prydz, som vor store forfatterinde, og som det fine, ædle men- 
neske vi kjender hende, maa bli denne udmerkelse tildel. 


p. t. Haag 23de mai 1922. Red. 


T. £. 1U.'s styre og møter. 
Lady Aberdeen gjenvalgt som formand. 


I sisste dags eksekutivmøte meddelte formanden, Mme. Gha- 
- ponniére Chaix, at hun av private grunde saa sig nødsaget til 
at frasi sig formandsstillingen. Lady Aberdeen valgtes derefter 
enstemmig til I. GC W.'s præsident for de resterende 3 aar inden 
næste 5-aarsmøte. | 
Amerikas indbydelse til at avholde 5-aarsmøtet der, Me med 
tak mottat, og det blev ogsaa besluttet at motta Danmarks ind- 
bydelse til at holde næste eksekutivmøte i Kjøbenhavn i 1924. 


Madame Julie Sigifried. 

Det var en stor skuffelse for alle at Mme. Sigfried ikke saa 
sig istand til at komme til Executivmøtet i Haag, noget som 
hun selv saa sikkert hadde haabet. Men hendes helbred har 
en tid været mindre god. Og nu meldes os det sorgens bud- 
skap fra Paris, at hun er død. 

Med hende har et stort og omfangsrikt arbeide faat sin av- 
slutning. Hvad hun under vanskelige forhold for kvinders sak 
i et land som Frankrike, har utrettet, vil til alle tider staa som 
det skjønneste monument over hendes grav. Agtet og avholdt 
av alle som hun kom i berøring med, dygtig og trofast mot de 
mange saker hun viet sin interesse og sin arbeidskraft, vil 
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Mme. Julie Sigfrieds minde altid leve i de mange kvinders sind, 
for hvem hun arbeidet, og som den loyale og elskværdige med- 
arbeider hun var i de store internationale forbund av kvinder, 
har hendes navn en kjendt og kjær klang verden over. 


T. £. W.'s Eksekutivmøte i Baag 
14.—22, mai 1922. 


Brev fra holland. 


Som nævnt i mit brev fra Holland i forrige nummer av Ny- 
lænde, indviedes møtet søndag den 14de mai med en gudstje- 
neste i Mennonitkirken, hvor Miss Edith Picton Turbervill, som 
netop var vendt hjem fra en reise paa Jamaica, talte. Baaret 
av en varm tro gik prækenen til forsamlingens hjerter. Miss 
Turbervills sympatiske stemme og hendes stilfærdige maate at 
tale paa gjorde et behagelig indtryk paa tilhørerne. wlun' sluttet 
sin præken med en bøn for Genuamgøtet og for vort møte. Den 
tone hun anslog, betegnet den tro hun hadde paa det arbeide 
som nu laa foran verdens kvinder at utføre. => 

Om aftenen var der mottagelse av Hollandske Kvinders Na- 
tionalraad i, Hotel Twee Steden, en overordentlig hyggelig ind- 
ledning til det arbeide som skulde utføres i de kommende dager. 

En festkantate, forfattet, komponeret, ledet og utført av kvin- 
der, dannet en henrivende velkomsthilsen til det internationale 
«kvindernes parlament». Formanden i Hollandske Kvinders Na- 
tionalraad, Johanna Naber, hadde al mulig grund til at frem- 
føre sin vakre tak til komponisten og dirigemten, Elisabeth 
Kuyper.. De ar musiknumre hadde likeledes en velfor- 
tjent sukcees. 

Efter første nummer paa programmet henvendte formanden 
i mottagelseskomiteen baronesse Å. van Reigersbergen Versluys, 
sig i en velformet fransk velkomsttale til de forsamlede gjester, 
og uttrykte haabet om at enhver maatte føle sig hjemme i 
Haag, omend de ytre forhold, som hadde bragt elendighet med 
sig hele verden over, ikke tillot hollandske kvinder en saa stor- 
artet mottagelse som de gjerne hadde villet. Det var kvindernes 
pligt at læge og gjenopbygge. Hun sluttet sin tale med at melde, 
at Hds. Majestæt dronning Wilhelmina, tiltrods for kofsorgen 
i anledning av svigermorens død, mandag den 23de vilde motta 
de damer som tilhørte Executiven, paa sit sommerslot Het Loo. 
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Madame GChaponniére Chaix, I. C. W.'s præsident, takket og 
mindet om møtet og den venlige mottagelse som I. C. W. hadde 
faat i Holland i 1913, og sluttet med de besste ønsker for alt 
arbeide i dette saa gjestfrie land. 

Ffter denne mere officielle del av dagen, blev der anledning 
til at forny og stifte bekjendtskaper. Stoleraderne forsvandt og 
snart stod kvinderne i grupper og var optat av gamle finder 
og planer for nyt arbeide. Mottagelseskomiteens medlemmer 
var ivrig i at præsentere de delegerte fra de forskjellige lande 
for deres respektive landes diplomater, hvorav flere hadde mottat 
indbydelsen. Bl. a. var der vor norske Chargé d'affaires Hr. 
Bentzon, som hilste paa samtlige tilstedeværende norske damer. 
En dame, en liten indisk prinsesse fra Djokjakarta (Java), 
vakte megen opsigt ved sin eiendommelige nationaldragt. Hen- 
des ' frisindede hr. påpa hadde sendt hende til Holland for at 
studere hollandsk litteratur, fortalte hun mig, og hun hadde 
nu faat megen interesse for kvindebevægelsen. Tiltrods for sin 
høie stilling og rang var hun meget enkel og liketil. Forøvrig 
var de fleste av I. GC. W.'s styre tilstede, og stadig omgit. Lady 
Aberdeen var litet forandret siden vi saa hende i Kristiania, 
hun gik omkring og var elskværdig mot alle. Hyggelig var det 
at møte flere av de tyske kvinder igjen, hvorav flere er kjendt 
som overordentlig fremragende mennesker. Navne som Alice 
Salomon, Gertrud Båumer, Else Maria Liders og Dorothee van 
Velsen er kjendt inden verdens kvindeorganisationer og har en 
god klang. 

Den unge græske delegerte Polyhymnia Lascaris, som gjorde 
et saa udmerket indtryk paa alle som talte med hende i Kri- 
stiania, fik jeg anledning til at veksle nogen ord med. Hun er 

nu ansat ved et universitet 1 Paris. Den græske delegation talte 
” d repræsentanter. Jugoslavien var repræsenteret ved en delegeret 
Miss Ghristich, Island ved to. Norge hadde fuld delegation, d.v.s. 
medlemmer i hver av de 10 komiteer, foruten sit nationalraads 
formand, fru Betzy Kjelsberg, der hadde opnævnt Iste vicefor- 
mand, frk. Kirsten Holst som sin stedfortræder, da hun i egen- 
skap av convener for stemmeretskomiteen hadde fuldt op at 
vareta som saadan, og pressekomiteens convener, frk. Fr. Mørck, 
samt fru Anna Backer som er korresponderende sekretær 1 
I. GC. W.'s styre. Fra Australia, New Zealand, Syd Afrika var 
der flere repræsentanter. Alle uttrykte de sin beundring for det 
vakre Haag og dets vidunderlige Scheveningen, og fandt dem 
begge vel værdt den 6 ukers å 2 maaneders lange reise! Alle. 
var vi henrykte over mottagelsen, Elisabeth Kuypers kantate, 
de vakre omgivelser, men fremforalt over den aand som præget 
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forsamlingen. Det var i det hele tat en overordentlig vellykket 
avslutning paa kongressens første dag. 

Næste dag kaldte til arbeide. Ganske strengt blev der arbei- 
det i de tre følgende dager i de forskjellige komiteer. Referater 
fra disse møter tilhører ikke offentligheten. Men saa meget 
kan siges, at der hersket en god aand under alle debatterne, og 
mange nye planer blev lagt for det arbeide som I. C. W. skal 
utføre i de kommende aar. Komiteerne var ogsaa godt besøkte, 
ikke alene av de medlemmer der tilhørte dem, men ogsaa av 
medlemmer fra de andre komiteer, som med formandens til- 
latelse kan tilstedes adgang. Efter et tre timers arbeide om 
formiddagen og flere timers arbeide ogsaa om eftermiddagen 
for enkelte komiteers vedkommende, samledes' man om aftenen 
atter i «Twee Steden» til den regulære hilsningsceremoni. De 
forskjellige nationalraad frembragte ved sine formænd eller 
disses stedfortrædere en hilsen fra sit land. Hver især uttrykte 
sine internationale sympatier paa forskjellig maate. Heldigst 
stillet er naturligvis de som kan benytte sit eget sprog, men 
alles mening var god, og deres taler blev hilst med fortjent 
bifald. | 

Johanna Nabers tale blev især hilst med megen applaus. 
Madame Avril de Ste. Groix's og dr. Gjertrud Båumer's ord, 
som lød fra de lande Per en hadde gjort de største øde- 
læggelser og forstyrrelser, var begge like fulde av et fast forsæt 
om at de vilde gjøre alt hvad der stod i deres magt for at fylde 
sit lands kvinder med en alvorlig bevissthet om at det er deres 
arbeide at forhindre en gjentagelse av katastrofen, og de hævdet 
begge I. C. W.'s rolle som gjenopretter av verdensfreden. 
Blandt de andre talere, var der flere som det kunde være mor- 
somt at nævne, men det vilde føre for langt. Møtet hin aften 
i «Twee Steden var et mønster for den aand hvori internationale - 
sammenkomster bør holdes. Det var et virkelig Folkenes For- 
bund av — bare kvinder! Samme dag var der foretat exkur- 
sioner av de gjester som ikke hadde arbeide i komiteer. 
Med stor elskværdighet var en række institutioner og anstalter 
aapnet for de mange nationers kvinder som hver især repræ- 
senterte grener av forskjellig slags socialt arbeide i sit hjem- 
land. (Forts.) 


Anna Rogstad hædres. 


Skolebestyrer Anna Rogstad har faat Kongens fortijenstme- 
dalje i guld for sin i høi grad almennyttige virksomhet. 
Vi behøver ikke i Nylænde at omtale Anna Rogstads store 
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og omfattende arbeide. Hendes navn og virksomhet er kjendt 
og hædret over hele Norges land, ogsaa av den ungdom som 
vokser op, og som vi haaber vil Ho. det store arbeide hun 
har gjort for dem i taknemlig erindring ind i fremtiden. Vi 
glæder os over den hæder som er blit hende til del, og vi lyk- 
Je hende av fuldt hjerte! 


Matbilda Wrede. 


Efter opfordring av Kjøbenhavns K. F. U. K. hadde Mathilda 
Wrede latt sig bevæge til at tale i denne forening. Jeg var saa 
heldig at ha faat et adgangskort, saa jeg kunde faa leilighet 
til at se og høre denne sjeldne kvinde. Den store sal var over- 


fyldt av mennesker da foredragsholderen traadte ind. Hun 
gjorde straks et sterkt indtryk ved sin personlighet. De store 
mørkebrune øine glødet kjærlighet, og hendes elegante person 
1 al dens enkelhet var ytterst tiltalende. 

Da Mathilda Wrede besteg talerstolen, begyndte hun med at 
si at hun aldeles ikke kunde holde noget foredrag. Hun kunde 
aldrig forberede sig til noget slikt som at tale til en forsamling 
som ventet noget av hende. Da blev hun ræd, og kunde absolut 
ikke si noget. Det var egentlig mot sin vilje hun stod der iaften. 
Men hun visste at Gud nok vilde lægge ordene hun skulde SÅ, 
i hendes mund. Intelligente mennesker vilde sikkert vente noget 
som var aandfuldt og udmerket. Det laa utenfor hendes sfære, 
derfor var hun ikke skikket for at tale til store forsamlinger. 
Hun maatte være sig selv. Hendes sak var at tale til de fattige, 
ulykkelige og ensomme. Hendes venner fangerne, har ikke 
andre forventninger til hende end at de skal finde forstaaelse 
og kjærlighet. 

At forsøke paa at gjengi hvad Mathilda Wrede sa, er en 
komplet umulighet. Det hele var baaret frem av en mææg- 
tig gudstro og aabenbarte hende som den der lever ansigt 
til ansigt med den levende gud, gjør al sin gjerning, lever hele 
sin dag med det maal for øie at følge i Jesu av Nazareits fotspor, 
han som er og atid vil være menneskenes veiviser. 

Efter at ha fortalt om en enkelt dag i sit liv, som hun altid 
vilde bevare i sit minde, rik som den var paa tildragelser, 
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sluttet hun med at vidne om hvor salig det er, hvilken lykke 
det bringer hver enkelt at ha sit liv i den levende Gud: «La 
Guds ild brænde bort alt det onde. Den samme ild vil bakefter 
lyse, saa der blir lyst for os alle.» 

Uagtet hendes emne «Litt fra mit liv blandt fangerne», kunde 
 tænkes at bli sterkt personlig, var dette foredrag det mest uper- 
 sonlige som tænkes kan. Hun blev likesom helt borte selv, og 
«hendes venner» — Finlands fanger — spilte den mest frem- 
ragende rolle i foredraget. 

Fuld av majestæt og skjønhet stod dette »dle menneske der. 
Ydmyg og dog saa ophøiet, fin av skikkelse og manerer, og dog 
saa sterk og myndig. Hun kunde tale som ingen anden, fordi 
hun talte det hun hadde levet, og hun lever det hun talte om. 
Det var en stor oplevelse at ha hørt Mathilda Wrede tale paa 
sin egen eiendommelige maate denne lyse foraarskveld i Kjø- 
benhavn. | | 


p- t. Kjøbenhavn 7. juni 1922. | kr. Mørck. 


Svenske kvinder blir ikke ansat i statens 
tjeneste. 


Lovforslaget om at gi kvinder adgang til statens embeder 
blev fornylig behandlet i den svenske riksdag. Justisministeren 
anbefalte forslaget. til vedtagelse, men det faldt for en ve 
paa 3 stemmer. 

Fabrikinspektør Kerstin Hesselgren gjorde, efter hvad der 
meddeles os, et udmerket kraftig og godt indlæg til besste for 
- saken. Men — mændene gik av med seiren. Knap var den 
imidlertid. 


De Koindeliae mr utskutt 
i sædelighetssak. 


Det hænder gang paa gang, at naar mandlige sædelighets- 
forbrydere staar for retten, blir de uttrukne, kvindelige med- — 
- demmer av jurydomstolene utskutt. Saavel forbryderen selv 
som forsvareren og anklageren benytter sig av sin ret til at 
utskyte kvinder. Det har hændt ved flere leiligheter i vort land, 
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og det hænder ogsaa ofte i andre land, hvor kvinder er pligtige 
til at fungere som dommere. Fra Danmark meldes der nu 'nylig, 
at i en meget. uhyggelig sak angaaende et utilladelig forhold 
mellem stedfar og steddatter, blev de kvindelige medlemmer av 
lagretten utskutt, uagtet rettens formand hadde Henstillet til 
forsvarer og anklagerne ikke at utskyte kvinderne i en sak av 
denne art. 

Gaar det ikke an at faa en re i Juryloven, som hin- 
drer gjentagelser av denne stadige utskyien av læge dommere, 
av den simple grund at vedkommende er kvinde? 


Fredsresolution vedtat av T. £. W.'s 
Eksekutiv i haag. 


Ved Fredskomiteens møte i Haag vedtokes følgende resolution: 

«Det henstilles til nationalraadene hver i sit land, at tort- 
sætte en aktiv propaganda som kan gi folket en klar oversigt 
over de komplicerte problemer i de nuværende verdensforholde, 
som kan forklare de forskjellige synspunkter der indvirker paa 
deres eget og andre lande, og som kan hævde den overmaade 
vigtige betydning den offentlige mening har i hvert exeste land 
og det ansvar nationen selv har, om deres regjering fører hem- 
melige forhandlinger i internationale saker og i hævdelsen av 
en fredelig politik.» 


Fællesklubber og litt mere. 
Miss Violet Øraig Roberto. 


En av de delegerte til 1. C. W.s møte i Kristiania i sommeren 
1920 var Miss Roberton, utsendt av kvinderaadet paa New Zea- 
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land og medlem av dette raad saavel som av kvinderaadet i 
Storbritannien. Vi bad hende fortælle litt om sit arbeide. Miss 
Roberton som tillike ér medlem av K. F. U. K.'s internationale 
utvalg for emigration fortalte at hun i denne egenskap har fore- 
tat en reise til Canada, Australien, Tasmania, New Zealand og 
Sydafrika for at studere kvindernes arbeide i de AEE 
steder. 

Allerede 24 aar gammel blev Miss Roberton indvalgt i en av 
bystyrets komiteer i sin fødeby, Glasgow, og i denne stilling 
skal hun føre overtilsyn med omtrent 2000 pleiebarn, som av 
byen Gasgow er anbragt i pleie rundt om i Skotland. Fra sin 
reise omkring jorden fortæller hun, at man rundt omkring i 
de lande, hun har besøkt, har indrettet saakaldte «Fælles klub- 
ber», hvor de unge mænd og kvinder kan møtes under nogen- 
lunde hjemlige former. Som vi har hørt ogsaa fra andre steder, 
lægges der i alle de engelsktalende lande stor vegt paa disse 
«Fælles klubber», da de vanskelige boligforhold nu efter ver- 
denskrigen gjør det næsten umulig for de unge at møtes i hjem- 
mene, saa at de let blir henvist til at møtes paa gater og stræder 
eller paa kneiper, — for møtes maa de jo! Man faler i Eng- 
land derfor ogsaa om den mulighet at tilveiebringe et sam- 
arbeide mellem «Kristelig Forening for unge Mænd» GE «Kriste- 
lig Forening for unge Kvinder». 

I Auckland paa New Zealand traf Miss Roberton sammen med 
Miss Balantyne, som nylig var vendt hjem til New Zealand fra 
England, hvor hun hadde gjort tjeneste i de patruljer, der var 
oprettet av K. F. U. M. for bl. a. at arbeide mellem de unge 
mænd fra New Zealand; uniformerne var indført efter forlan- 
gende av general Richardson, der ogsaa fordret et særlig tegn 
for hendes kolonis vedkommende. Hun hadde ogsaa tat del i 
arbeidet i de saakaldte «Hytter», som er oprettet flere steder i 
London og andre storbyer, ogsaa i havnebyer rundt om 1 verden, 
hvor flaaterne færdes — saaledes f. eks. i Kjøbenhavn. Hytterne 
er en slags soldaterhjem, hvor matroserne kan møtes, læse, 
skrive brev, spise og sove, naar de har landlov, og hvor man 
sørger for underholdning av forskjellig art. | 

Rundt om i verden tar kvinderne del i arbeidet for at beskytte 
landenes ungdom! 


miss Tov Williams, 


lærerinde ved Oxford universitet, er blit Englands [erte kvinde- 
lige advokat. 
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En by i Frankrike reises ved bjalp av 
Carnegiefondets penger. 


En sum paa 115000 dollars er blit utdelt av Carnegiefondet 
til gjenopreisningen av en herjet kommune. Efter det franske 
ministerium for De befriede provinsers bestemmelse blir det 
kommunen Forgniers i departementet Aisne som blir den ut- 
valgte blandt de mange andre. 

Den skal sjenopbygges efter slike planer, at den kan komme 
til at tjene som en mønsterby. Dens fornemste plass skal danne 
et centrum hvor de store landeveier skal munde ut, og omkring 

denne skal byens offentlige monumenter gjøre front. 
| Nedlæggelsen av den første sten finder sted i juli maaned 
iaar i nærvær av den amerikanske minister i Paris. 


Brev fra Sveriar. 


 Nylændes læsere vil erindre at den hindring som laa i 
Sveriges grundlov for kvinder til at faa statsembeder, blev 
lykkelig fjernet 1920. Veien blev altsaa fri og aapen. Nu hadde 
man al grund til at haape det besste for regjeringens forslag 
til riksdagen laar om at gi kvinderne adgang til alle stats- 
tjenester, undtagen de militære og civilmilitære, de diplomatiske 
og konsulære, og tjenester som var forenet med forpligtelse 
til at opretholde almindelig orden og sikkerhet. Regjeringen 
foreslog ogsaa like løn for kvinder og mænd i samme tjeneste 
og en forhøiet pensionsalder for kvinderne til 62 aar fra nu- 
værende 60 (mandens er 67), men kvinderne skulde til kom- 
pensation betale saa meget høiere pensionskontingenter. Alt 
dette er foreslaat av den tilsatte komité, hvor fru Emilia Broomé 
er ordfører. Riksdagens lovkomité styrket regjeringsforslaget, 
men vilde at det ikke skulde træde i kraft førend riksdagen 
hadde besluttet om løns- og pensionsforholde i almindelighet, 
en sak som netop nu behandles av en anden komité. 

Minoriteten i riksdagens lovkomité vilde 'opsætte og avslaa det 
hele. I en reservation forlangtes at dommer- og chefsembeder 
skulde undtas. 

Andet kammer vedtok regjeringsforslaget uten votering, men 
hadde en interessant diskussion om dommer- og chefssaken, en 
diskussion hvor de frisindedes repræsentant, frøken Elisabeth 
Tamm talte glimrende. 

I Første kammer faldt regjeringsforslaget paa 3 stemmer, 56 
mot 58! Ogsaa i dette kammer talte de frisindedes repræsentant, 
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frøken Kerstin Hesselgren aldeles udmerket. Det er merkelig 
hvor seig motstanden er mot alt som forbedrer kvindens stilling, 
og hvor skraasikre mænd i regelen er om at være de absolut 
overlegne paa alle omraader utenfor hjemmets døre, ja i grun- 
den de eneste som kan forstaa og kan styre i det offentlige. 
Denne forestilling er likesom medfødt, men vil med tiden for- 
haabentlig rokkes en smule. 


* 


Den før nævnte lille indsamling som Svenska Kvinnors Med- 
borgarfoörbund foretok i Stockholm til søster Karin Lindskogs 
minde for at skaffe barnemat og sykemat til de hungrende i 
Samara, har alt indbragt over 8000 kr. Varerne sendes med 

det Røde Kors” sendinger. 
| S. K. M. har 1 det hele været virksomt under sit første leve- 
aar. Det har faat 24 avdelinger 1 alle dele av landet, har hat 
3 foredragsturneer med 66 foredrag paa landsbygden, og mange 
udmerkede møter 'er holdt i Stockholm. Det svake punkt er 
fremdeles økonomien, men «vanskeligheter er til for at over- 
vindes», er jo fru Qvams bevingede ord, som hun har omsat 1 
handling. S. K. M. faar forsøke at følse hendes eksempel! 


* 


Et instruktionskursus for frisindede kvinder, én for hvert 
len, vil bli avholdt 1 sommer paa frøken Tamms eiendom Fogel- 
stad, av fremragende lærere. Det vil ha stor betydning at kyn- 
dige og gode talere paa denne maate kan utdannes. 


Ann Margret Holmgren. 


Ihed stemmesedlen i haand. 


Et tilbakeblik. 
Av Frigga Carlberg* ). 


N 
Sterkere end fyrster og hærskarer er 
en idé som har faat spireevne. 


Viktor Hugo. 


Det fortælles at en skolegut engang skal ha defineret hu- 
kommelsen som «det hvormed man glemmer». Der mangler 
ikke paa tilfælder i livet hvor man kunde ønske, at denne de- 


*) Artikelen har ogsaa været optat i «Frisinnad Ungdon». 
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finition var rigtig. Har man vandret en lang tornefuld vei, 
utsat for latterens, foraktens og mistænksomhetens iskolde stor- 
mer, som har pirket ens kinder hete av forargelse og sorg over 
medmenneskers mangel paa retsfølelse, saa vilde man kanske 
være lykkeligere om man kunde glemme vanskeligheterne, naar 
man endelig har strævet sig frem til maalet. 

Men en slik stræven har ogsaa gode minder med opmuntrende 
ord, hjælpende hænder og — det besste av alt — at man hos 
en eller anden har møtt en uutslukkelig tro paa kvindernes 
menneskeværdighet og betydning for stats- og samfundslivet. 
Denne taknemlighetsgjæld, som bare kan avbetalés ved et ærlig 
forsøk paa at svare til forventningerne, er en gjæld som kvin- 
derne hverken vil eller kan glemme. Hvad vore motstandere 
 angaar, saa har de git os saa mange nyttige lærdommer, at vi i 
seirens stund har raad til at være overbærende med dem. For- 
argelsen har forvandlet sig til et medlidende: <«Forlat dem, 
retfærdige fader, ti de vet ikke hvad de gjør.» Ingen balsam 
har en større lækende kraft end humoren, og de udmerkede 
ingredienser som vore motstandere i og utenfor riksdagen, kvin- 
der og mænd, 1 tale og skrift formelig har øst ut over os, 
har vi al grund til taknemlig at erkjende mottagelsen av. Det 
vilde næsten være synd at glemme alle de praktblomster, som 
spørsmaalet om kvinders politiske stemmeret har drevet frem, 
især i Førsta Kammaren. 

Kvindestemmerettens historie, d. v. s. dens Filed seo — 
uten at regne dens forhistorie, som sikkert fortaper sig i sagaens 
dunkelhet, og likesom al anden frihetskamp, blev fremtvunget 
av undertrykkelse og uretfærdighet, — begynder i 1884, da for- 
uten andre lovforslag angaaende kvinder, ogsaa et om politisk 
stemmeret, blev fremsat i Andra Kammaren. Den lattersalve 
som forslaget dengang fremkaldte, har i aarenes løp litt efter 
litt mistet sin muntre klang for tilsisst i 1921 at drukne i et 
langt suk. 

Skjønt stemmeretsforslaget blev forkastet uten nogen votering 
i Førsta Kammaren, og ned 58 stemmer mot og 44 Tr i Andra 
Kammaren, saa har man dog kaldt riksdagen i 1884 for «Kvin- 
dernes riksdag», paa grund av de mange forslag vedkommende 
deres stilling, som der blev behandlet. Paa de mange spotte- 
gloser, hvori specielt grev Eric Josias Sparre udmerket sig, 
svarte forslagsstilleren med at minde om, at et spørsmaal av 
denne slags har tre perioder at gjennemgaa: latterens, forargel- 
sens og respektens. Forargelsens har unegtelig været den lansg- 
varigste. 

Kvindesaken hadde hat sin glansperiode i den første halvpart 
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av 1880 og i en av vore største aviser fældte en bokanmelder 
den noget forhastede dom at «I Sverige er al diskussion om 
kvindespørsmaalet avsluttet». 

Men man fik snart erfare at det som man ansaa for faste 
positioner, bestod bare av vaklende hjælpetropper som ved første 
angrep flygtet over til fienden. Reaktionen blev meget følbar, 
og aarsakerne hertil er mange. Til en av de mægtigste maa 
regnes den litterære retning, som bygget paa Mary Nordans og 
Nietsches teorier, og blev forfegtet av Strindberg og hans efter- 
lignere, mandlige og — kvindelige. 

Efter den lange nat kom der en morgengryning som bebudet 
lys. Det i kvindesakens historie uforglemmelige aar 1902, blev 
en ny «kvindernes riksdag», hvor flere forslag vaktes om kvin- 
delige statstjenester, samt — det vigtigste av alle — Carl Lind- 
hagens motion om skrivelse til kgl. majestæt om utredning 
angaaende kvindernes valgret til Andra Kammaren. Lindhagen 
paaberopte sig den petition som Fredrika Bremerförbundet 1 
1899 hadde indsendt til kongen, og som var fuldstændig igno- 
reret ved regjeringens forslag om en ny ordning av stemme- 
retten. vi | 

Ved to sympatiadresser, en fra Suk. med 4115 navne- 
underskrifter og en fra Gøteborg med 1487, begge samlet paa 
et par dager, uttrykte kvinderne sin glæde over Lindhagens 
motion. Motionen svækkedes av konstitutionskomiteen uten re- 
servation og med en motivering som kan uttrykkes i faa ord: 
«spørsmaalet var vakt for tidlig». Den faldt i Førsta Kammaren 
uten nogen votering, og i Andra Kammaren med 111 stemmer 
mot 64. 

Debatten manglet ikke sine tragikomiske episoder. Spørs- 
maalet befandt sig jo da i latterens tegn. I Førsta Kammaren 
blev det av hr. Nissen fremholdt at en viss slags mænd aldrig 
glemmer romerbudet «Kvinder skal tie i forsamlingen». Utvik- 
lingslærens hemmeligheter var tydeligvis ganske skjult for ham. 
Konstitutionskomiteens viceformand, friherre Barnekow frem- 
holdt det sentimentale, eller skal vi si det nationaløkonomiske 
synspunkt: «Han holdt saa altfor meget av kvinder til at han 
vilde trække dem ind 1 det politiske livs elendighet. Og hvor- 
dan vilde det gaa med barna? Hvem skulde vugge dem, mens 
deres mor var borte og stemte paa riksagsmænd? Skulde mæn- 
dene kanske gjøre det? Og vilde ikke de Kom slegter tape 
paa dette?» osv. osv. 

Denne velmente «vuggeteori» gav hr. Lindhagen leilighet til 
det træffende svar, at friherre Barnekou maatte ha befundet 
sig i meget ulykkelige familieforholde, naar han tænkte sig at 
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fordi en kvinde hvert tredje aar skulde lægge sin stemmeseddel 
i valgurnen, saa maatte manden av den grund i lange tider sitte 
ved vuggen. Det maatte være daarlig stelt med landbruket i 
hans valgkreds, hvis man ikke kunde faa leiet en kvinde til at 
passe vuggen, mens den anden stemte. Vuggen er forlængst lyst 
i ban i de svenske hjem, efterat der fra lægevidenskapelig hold 
er konstateret, at den ikke er skikket til det bruk der gjøres 
av den, men i riksdagen har den haardnakket holdt sig til dags 
dato, og det er ikke utelukket, at den vil komme til at «gaa 
igjen», om leilighet bydes. 

Mange de teorier likesaa omhyggelige for statens som for 
kvindernes ve og vel, er fremkommet i tidernes løp, men de har 
ikke kunnet fedd. at interessen for spørsmaalet vokste inden 
saavelsom — og det endda sterkere — utenfor riksdagen. 


| (Forts.) 





Tøljeton: 
Eftertryk forbutt 


beliga Birgitta. 


Av Ann Margret Holmgren. 


1. Pilgrimsfård till det beliga landet. 

Birgitta får befallning att göra en pilgrimsfård till den heliga 

graven och ait ta sina söner med sig. Hon var ej långt från 
70 års åldern och kunde vål ha behövt vila, men lyder och åt- 
följes av dottern Katarina, de båda sönerna, biskop Alfons och 
syster Praxedes från Spanien, skriftfåderna m. fl. 
Vågen togs Över Neapel dår ett långt uppehåll gjordes. Redan 
förut hade Birgitta besökt Neapel och blivit vål mottagen av 
drottning Johanna. Nu öÖkades hedersbetygelserna, och hon får 
förestålla sina söner för den sköna och tjusande drottningen i 
hennes praktfulla hovkrets. 

Hårom beråttas: «Då lårde Birgitta sina söner, huru de skulle 
gå inför drottningen och hålsa henne vördsamt efter landets sed 
med bugningar och knåfall och med att kyssa hennes fötter. 
Når herr Karl kom fram till drottningen, bevisade han henne 
vördnad efter vad som hövdes... Och sedan kysste han henne 
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på munnen, varav drottningen fick stor kårlek till honom, dår- 
för att han vågade det, och ville ingalunda låta honom fara 
dårifrån utan sade, at hon åntligen ville behålla honom till 
make. Sankta Birgitta sade, att det ingalunda kunde ske, ty 
hans hustru levde... Men drottningeu sade, at det brydde hon 
sig ej om, utan det skulle vara som hon sade. -Dårefter gick 
Birgitta till sina gudliga böner och bad Gud om hans hjålp. 
Och då blev herr Karl sjuk och fick sin helsot, och några da- 
gar dårefter blev han död... Och drottningen anstållde hans 
jordafård på sådant sått och en så stor kostnad som om han 
varit hennes make.» 

Drottningen följde honom till graven under klagan och gråt. 
Endast Birgitta gick lugn och behårskad, tacksam att Gud hin- 
drat hennes «tårars son» från det grova brottet. Och hon såger: 
«Om det bjödes min son att hårska över all vårlden, så skulle 
Jag ej vilja att han återginge till detta elåndiga livs olyckor.» 
«Gå min son, som pilgrim, vålsignad av Gud och,av mig.» 

Sedermera förmanar hon ånyo den låttsinniga drottningen 
strångt utan att förlora hennes gunst. Hon får tvårtom stora 
skånker av drottningen fast hon bl. a. har sagt henne att hon 
snarare levt en skökas ån en drottnings liv m. fl. beska sanningar. 

Efter begravningen fortsattes fården till sjøs. Hon gör ett av- 
brott i resan och kastar ankar i Famagusta på Cypern, dår drott- 
ningen tar emot henne med ett glånsande följe och ber henne 
ödmjukt att stanna och ge henne råd som ett Guds såndebud i 
hennes brydsamma belågenhet i omstörtningstider. 

Hår gav Birgitta förmanande skrivelser både till drottningen, 
stormånnen och den utsvåvande befolkningen, och fortsåtter så 
fården till hamnen i Jaffa, dår hon lider skeppsbrott, men råddas 
av biskop Alfons i en liten båt medan pilgrimernas alla tillhörig- 
heter gå till botten. (Forts.) 
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filmen i opdragelsens tjeneste. 
Hvad de amerikanske kvinder bar utrettet. 
Av Mrs. Josiah Ch. Merriman. 


Opdragelse er noget som maa lægges i de menneskers hænder 

som besitter en utviklet intelligens. De metoder som er blit 
brukt, har varieret, og er gaat fremad med oplysningen, tids- 
alderens tilrettelagte oplysning, som har samlet det besste i tiden 
og latt det tilflyte ungdommen. Paa denne maate opstod der 
skoler, alle indtryk er et led i opdragelsen, enten indtrykkene 
er gode eller daarlige, enten man faar dem i eller utenfor sko- 
lerne. 
Vi naar det usete mægtige Jeg er bare gjennem de fem sanser. 
Den vigtigste av disse er synet. Oldtidens mennesker lærte 
saaledes sin historie gjennem skuespil og pragtoptog; de store 
operaer som bare appellerte til øret, blir utfyldt ved vidunder- 
lige iscenesætninger for at deres bud til menneskene skal finde 
større forstaaelse. Ethvert større indtryk faar man ved hjælp 
av synet. | | | | 

Naar den fremskredne tænker fremfører en ny opfindelse, ler 
vi først av den, derpaa taaler vi den og tilslut griper vi den med 
glæde. Vi husker i England saa godt da den store Holmes fik 
os til at le av Dorius Green og hans flyvemaskine! Men idag 
sætter vi over Den britiske kanal i passager-aeroplaner! Vi hu- 
sker den: spot som samlet sig om de vogner som skred fremad 
uten at dras av hester, og idag reiser vi tvers igjennem verdens- 
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delene i automobiler!. For nogen decennier siden, kom der til 
os en ny opfindelse, som blev kaldt kinematografi; den frem- 
stilte bevægelige billeder. Vi stanset op og bare lo — et øieblik 
— av de levende billeder! — ansaa dem for en nyhet, som nok 
snart vilde gaa 1 glemmeboken. Men den fænomenale utvikling 
og fremgang kinematograferne har hat, har bragt os til at anse 
dem for en etableret fornøielse som maa taales, selv om man 
ikke selv bryr sig om dem, og i vore dager er store kostbare 
teatre, utstyret med al mulig luksus bygget for at fremvise kine- | 
matografbilleder, de største komponister samstemmer sin musik 
med dem, og de er blit en institution som den store masse 
sætter megen pris paa. | 
Kinematograferne vil vedbli at bestaa, fordi de har sin be- 
rettigelse. De indtryk tilskuerne mottar, bygges paa hvad de 
her faar se, gjennem synet altsaa, derfor maa vi regne med dem. 
Kinematografen øver i vor tid den mægtigste indflydelse paa 
folkets opdragelse. Selv kan skolerne ikke naa såa langt. Men 
kinematograferne naar daglig mange millioner mennesker, som 
av fri vilje, med mottagelige sind og ivrige efter indtryk, gaar 
for at se dem. De besøkes av uoplyste, fattige, uvidende, dovne, 
voksne som barn, av-mennesker fra alle samfundsklasser, alle 
er de daglig under deres indflydelse. .Kravene om stadig ny 
film har været saa store, at fabrikkerne skyndte sig at fylde 
dem, og kvantiteten snarere end kvaliteten er blit resultatet, det 
sensationelle har hævet sig over det normale, mange daarlige, 
rent taapelige situationer fremstilles, barnesindet især faar der- 
ved falske forestillinger. Mens billederne er blit teknisk mere 
Og mere fuldkomne for at de skal bli saa vakre og tiltrækkende 
som mulig, har dette bare tilføiet dem en fare med hensyn til 
deres indhold som nu 1 vore dager er blit forstørret og mang- 
foldiggjort ved at der mere og mere søkes efter alt det som 
bringer sensation. | | 
Kinematograferne utgjør derfor ikke den høieste grad av 
nytte for menneskeheten som den faktor den' er, derved at den 
er mægtig til at trække daglig millioner av mennesker til sig. 
Den er dog en magt at regne med og kan naar den dirigeres 
gjennem gode kanaler bli av den største betydning og nytte for 
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opdragelsen. Filmen er en historie som skrives i et universalt 
sprog som alle forstaar, og det gjælder da at bruke den som vi 
bruker anden litteratur. Vi maa se til at bare det besste blir 
git vore barn, at det som er urent utelukkes fra deres Syns- 
kreds, og at alt det andet blir brukt ved passende leilighet og 
sted. Med andre ord, verdens kvinder kan ikke længer ha raad 
til at la være at bruke sin indflydelse og lede anvendelsen av 
kinematografbillederne i sin by, det er deres piligt. Det betyr 
ikke nødvendigvis at vi maa arbeide, for en censur eller for og 
imot nogen eksisterende love eller byraaer, det blir individuelle 
problemer som det overlates til hver enkelts diskretion at ut- 
arbeide, men mens i mange tilfælder censur hjælper, saa har 
den dog ikke endda løst problemet. Kinematografbillederne er 
et ansvar vi har paa os som borgere, og vort arbeide er ikke 
gjort med at der klippes bort en forkastelig scene i en historie. 
Det er bare en begyndelse. Statistiken viser os at 75 procent 
av kinematografbillederne blir lavet i Amerika. Derfor gik de 
amerikanske kvinder i spissen for at gjøre et forsøk. Dog — 
det som er tilfælde der, er i større eller mindre grad tilfælde 
overalt, derfor vil jeg fortælle litt om deres virksomhet, i haab 
om at det kan gjøre sit til at influere paa kvinders syn paa 
denne vigtige sak. 

En nattonalkomité blev nedsat, og denne foretok et grundig 
gjennemsyn av statistiken i alle deler av landet og byer under 
de forskjelligste slags reglementsforholde. De studerte indu- 
strien, interviewet alle som tok del i den, fra lederen til viser- 
piken, fra cheferne til kontorbudene i forgreningerne og i salgs- 
avdelingerne, heri ogsaa indbefattet alle slags fordelinger. Den 
værdifulde underretning de indhentet sammen med tilskuernes 

synspunkt, blev indsamlet i to aar og var av stor betydning for 
det virkelige arbeide, som der saa skulde begyndes med. 

Dette bestaar i at de lokale komiteer før skuespillet optas, 
forener sig med de lokale kinematografeiere som tillater kvin- 
derne åt vælge programmet en aften hver uke. Disse: fore- 
stillinger blir paa programmet betegnet som «En bedre film- 
aften». Alle gaar dit, det er en sukces. Forældre er sikre paa 
at faa et program som deres barn kan se, baade med for- 
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nøielse og ha utbytte av. Dette arrangement er nu i virksombet 
i over 1000 smaabyer i De Forenede Stater, og antallet vil øke 
med flere og flere saa fort som filmproducenterne begynder at 
merke den indflydelse som det har, at publikums krav regu- 
lerer alt salg og produktion. I to byer har kvinderne adgang 
til at vælge programmet to ganger hver uke. 

Paa denne maate bringer vore komiteer ved hjælp av en 
fælles opdragelse den offentlige mening til at styre og lede, 
og publikums domstol har den sterkeste indflydelse paa den 
slags. Men — komiteen har gaat videre end dette. Den har frem- 
holdt betydningen av kinematografbillederne for en forening 
av universitetslærere, som har organisert sig, og nu frembringes 
der billeder som illustrerer alle de tekstbøker som brukes i de 
elementære klasser, og de er avpasset til bruk i skolerne. 

Gjennem samarbeide med producenterne, har komiteen i de 
forløpne to aar faat 20 av litteraturens største klassikere frem- 
stillet i film til sodkjendelse, for at skjønhetens krav ogsaa 
kan bli tilgodeset. Producenterne vil overalt gjerne bidra til 
at gjøre scenerierne vakre, og rullerne saa tekniske og viden- 
skapelig fuldkomne som mulig: Oplaget er meget stort. 6000 
teatre i Amerika har gaat ind paa i det mindste at sætte en av 
disse filmer op paa sit program. De fleste kinematografeiere 
er glad i samarbeidet. Der hvor saadant samarbeide ikke fin- 
der sted, forsyner nationalkomiteens byraa skoler, kirker, for- 
eninger, private underholdningsselskaper, institutioner osv. gra- 
tis med filmer som passer til deres behov og som i tilfælde 
ogsaa prepareres for dem, livlige eller alvorlige, men altid rene, 
opmuntrende og underholdende. Byraaet bestyres av en kvinde, 
Mrs. Edith Dunham Foster, hvem regjeringen forlente med den 
myndighet at vaake over valget av alle billeder som under den 
sisste krig blev fremvist for vore to millioner soldater og sjø- 
mænd. En stor anerkjendelse av kvinders arbeide! 

De Forenede Stater har hittil løst denne opgave bra, og vil 
fortsætte at arbeide paa den. Men verden holder paa at komme 
ut fra nationalismen og over i internationalisme. Vi kan ikke 
længer leve for og ved os selv. Verdens kvinder har for længe 
siden erkjendt dette faktum. Amerikas kvinder vil derfor appel- 
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lere til andre kvinder om at slutte sig til dem i arbeidet for at 
hæve filmens standard over hele verden, saa den kan bli til 
nytte i opdragelsens tjeneste. | 

Der er endda et stort og vigtig argument at ta med i betragt- 
ning ved samarbeidet, nemlig den kjendsgjerning at alle lande 
sender til Amerika film som ikke netop skildrer det besste og 
mest tiltalende ved livet i vedkommende land, og fra Amerika 
sendes til andre lande billeder som refuseres der, og intet lands 
love kan lægge hindringer iveien for dette. Verdens kvinder 
maa slutte sig sammen i protest mot slikt, saa at de som aldrig 
har anledning til at komme utenfor sit eget lands grænser, kan 
faa et korrekt og rigtig godt indtryk av andre landes liv, sæder 
og skikke, slik som hver fædrelandsven gjerne vil. : 

De amerikanske kvinder som arbeider for dette, vil med glæde 
træ i samarbeide med alle andre landes kvinder, og meddele 
dem de erfaringer de har gjort paa dette omraade. Vi behøver 
. ogsaa andres hjælp. Verden maa komme til at forstaa at dens 
kvinder hævder ren, sund film, som bare kan virke til det gode 
I opdragelsens tjeneste. Hvad amerikanske kvinder har gjort 
for sine barn og sit folk, kan ogsaa andre landes kvinder gjøre 
for sine. De kan kanske gjøre det endda bedre, og saa hjælpe 
os. Sammen kan vi gjøre uendelig meget mere end hver især, 
henimot det maal at skape en verden som det vil bli bedre at 


leve å. 


Karen Rovelstad. 


Den 18. juni døde Karen Rovelstad. Dermed er et rikt og 
vel anvendt liv avsluttet. Hele hendes lærervirksomhet tilhører 
Nordre Odalen, og jeg har oftere hørt hende omtale derfra, ikke 
bare som den dygtige lærerinde hun var, men ogsaa som et 
ualmindelig godt menneske, der hadde sans for og kjærlighet 
til alt det som gjør livet rikt og skjønt. 

Det er dog væsentlig som en ivrig forkjæmper for kvinders 
sak at jeg kar kjendt hende. Saa vidt jeg husker traf jeg hende 
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første gang ved det nordiske kvindesaksmøte i 1902. Men alle- 
rede længe før hadde jeg hørt hende omtale. Sammen med sin 
søster Marthea Rovelstad stillet hun sig straks i rækkerne blandt 
dem, som aapnet kampagnen for at skaffe kvinder den stilling 
som tilkommer dem i samfund og stat, og hun har været saken 
trofast til sin sisste stund. Derfor takker jeg her den gamle 
arbeidskameraten! Den indflydelse hendes liv og frisind har 
skapt i hendes hjembygd, vil nok spores gjennem mange aar. 
Det er med vemod at mine tanker gaar til hendes grav, fordi 
hun ikke er mere. Men ogsaa med en varm taknemlighetsfølelse 
for det arbeide hun utførte for vor fælles sak. KM 


Paven velsigner stemmeretskvinder. 


Den nye pave, til hvem «Katolske Kvinders Stemmeretsfor- 
ening» i' England hadde sendt sin lykønskning, har sendt for- 


 eningen sin tak og sin velsignelse. Dette har blandt de katolske 


ad kvinder vakt stor KG Og mange forhaab- 
ninger. 


Madame Siegirieds begravelse. 


Brev fra Paris. 
Paris 2den juni 1922. 
Kjære redaktør! | 


Det kan muligens interessere «Nylænde»s læsere at høre litt 
om Mme. Julie Siegfrieds sisste færd, og jeg har da anledning 
til at sende Dem litt herfra. : 

De franske aviser har indeholdt lange vakre nekrologer om 
Mme. Siegfried, og da jeg tilfældigvis opholder mig her nu, 
fandt min reisekamerat og jeg, at vi ogsaa gjerne vilde være 
med at vise denne store kvinde, som gjennem saa mange aar 
har kjæmpet for vor sak, den sisste ære og være tilstede ved 
den sprdesnes ene Se som fandt sted i den protestantiske kirke 
POratoire. 

I forhallen til denne far flere bøker, hvori man indførte sine 
navn; vi skrev vore med adresse Norvége. Det kan vel hænde 
at andre, mere værdige har været tilstede og repræsenteret vort 
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led av Det Internationale Kvinderaad, blandt hvis vicepræsiden- 
ter jo Mme. Siegfried. var, men vi tænkte som saa at det ikke 
kunde skade at disse i tilfælde hadde flest mulig av sine lands- 
mænd bak sig. 

Da vi kom ind i kirken, var det store rum allerede temmelig 
tæt besat med for det meste sortklædte mennesker av begge 
kjøn. En «ceremonimester» med stor sløife paa armen hadde 
travlt med at anvise plasser. Da vi gjerne vilde ha anledning 
til at følge besst mulig med, bad vi om lov til at gaa op paa 
galleriet. Herfra kunde vi overse hele kirken og hadde præke- 
stolen like foran os. Midt i kirken foran denne stod kisten 
under et væld av blomster. Svære kranser, mest omvundne med 
fiolette baand med inskriptioner paa begge sider, og paa toppen 
av kisten to lange palmeblader av metal, og en deilig rosenbuket. 

Orglet intonerte Håndels «Largo», hvorefter presten besteg - 
prækestolen og holdt en kort bøn og et kor sang en vakker 
salme. Saa holdt den samme prest liktalen. I denne fremholdt 
han Madame Siegfrieds store betydning for samfundet: de mange 
institutioner — særlig til besste for kvinder — som hun hadde 
været med at stifte, hadde tat initiativet til at skape og hadde 
ledet. Koret sluttet med at synge «Zions vegter hører røsten». 

Vi hadde ventet at der — som det ved slike leiligheter pleier 
at ske hos os — skulde følge en officiel nedlæggelse av kranser, 
men heri blev vi skuffet. Familien trak sig tilbake til sakristiet, 
og ditind begav sig litt efter litt renn hele den store for- 
ing for som det syntes at defilere forbi de efterlatte. Vi 
blev sittende en stund og blev vidne til, hvorledes «ceremoni- 
mesteren» og hans to medhjælpere formelig hadde vanskelig for 
at holde de ' utaalmodige tilbake fra at trænge sig frem før de 


foregaaende hadde git plass. Da vi kom ut, stod likvognen ved 





porten færdig til at føre den store avdøde til jernbanestationen, 
hvorfra hun skulde bringes til sit hjemsted Havre for at be- 
graves der. | 
Julie Randers. 





Makaroni og Nudler 
er av bedste sort Semuljegryn. 
Sund, næringsrik, letfordøielig, 
vor bedste diæt og barnemat, 
i næringsværdi vor billigste mat. 
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med stemmesedlen å hbaand. 


Et tilbakeblik. 
Av Frigga Carlberg. 


(Forts. fra forr. nr:) 


Fra og med 1964 til og med 1906 blev der vakt ikke mindre 
end 21 motioner om politisk stemmeret for kvinder, og i 1911 
fremsattes fire forslag. Spørsmaalets løsning syntes selv av 
motstandere ikke længer at være utelukket, og da den konge- 
lige proposition i 1912 anbefaltes av konstitutionskomiteen, var 
det ikke vanskelig at forutse utfaldet. Debatten fra denne riks- 
dag frembyr mange pointer av maskulin svensk høirepolitik, 
som har en viss psykologisk interesse. Spørsmaalet stod nu paa 
høidepunktet av «forargelsens periode». Professor Thyrén er 
uforlignelig, naar han taler om hvorvidt kvinderne egner sig, 
og samtidig taler om retfærdighet. Man siger bl. a.: «Først naar 
kvinderne har faat samme politiske kompetense-som mændene, 
kan der bli tale om at vise dem retfærdighet paa dette omraade.» 
Mon han nu efter de sisste 6 aars erfaring om «mænds politiske 
kompetense», hadde hode til at opfordre kvinderne til at efter- 
ligne denne, «kompetense»? Endvidere undres han paa «hvor- 
vidt kvinderne, hustruerne er stillet i den interessestrid, hvor- 
fra al lovgivning utgaar. Lovgiverne maa forsøke at trænge til- 
bake den samfundssygdom, som heter kvindeemancipation og 
dermed forsøke at gjøre god igjen den feil de begik, da de lot 
kvinderne begi sig ut i industrien». Hr. Thyrén vet ikke at det 
var en langt sterkeré magt end «lovgiverens» som stængte kvin- 
derne ut fra hjemmet og tvang hende ind i «Grottekvernerne»? 
Hvad skal disse kvinder gjøre? 

Naar en riksdagsmand foreslog skat paa ældre heite kvinder, 
blev der i Rostråll för Kvinnor spurt om det ikke var mere 
praktisk — i ethvert fald barmhjertigere — at opsætte præmier 
for at skyte dem. En av vore motstandere — eller rettere sagt 
vore venner, for hans argumenter har omvendt saa mange 
«antis» — maa ikke glemmes. Det er professor Kjellén med . 
sin store patos om «statens mandlighet». Det kunde være inter- 
essant at faa vite, hvordan verdenskrigen har influeret paa denne 
patos! Da han i en debat i riksdagen fremholdt at kvindernes 
opgave er at skape lykke blandt menneskene, derfor burde de 
ikke ha politisk stemmeret, blev det fra kvinder fremholdt at 
præmisserne var rigtig: Kvindernes opgave (men hvorfor ikke 
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ogsaa mændenes?) er at skape lykke blandt mennesker, men 
konklusionen blev diametralt motsat, den lyder: derfor bør de 
ha politisk stemmeret. Kvinderne mener at politikernes opgave 
falder sammen med den opgave som professor Kjellén tillægger 
dem. Et menneske er ikke bare en egte mand, som professoren 
«synes at mene, det er ogsaa mænds, kvinders og barns lykke det 
er Spørsmaal om at skape. De av stemmeretskvinderne som fra 
galleriet var vidne til lektor Nystrøms dramatiske optræden 
under stemmeretsdebatten i 1912, glemmer vel aldrig hvordan 
han med knyttede næver famlet i luften og med en av bevægelse 
skjælvende stemme appellerte til sine kolleger: «Tænk dere, 
mine herrer, hele dette kammer fyldt med damer!» 

Hvilken mistillid til sit eget kjøns evne til at gjøre sig gjæl- 
dende! Og dog var det ham som uttalte de berømmelige ord: 
«Ingen stor mand har været kvinde!» En anden repræsentant 
hadde mere tillid til sit kjøn, da han noterte, «at Finlands 
kvinder efterat de fik stemmeret ikke hadde vist interesse hver- 
ken for næringslivet, den høiere kultur eller den høiere stats- 
forvaltning». Dette kan godt.ha været tilfælde, men deres for- 
slag om lovlig beskyttelse av barn er, det vover jeg paastaa, 
det besste forslag som er fremkommet i hele den civiliserte 
verden. Men dette emne er jo, fra almindelig konservativt syns- 
punkt, for ubetydelig til at kunne henføres til de næynte tre 
store interessesfærer. Der findes saa mange andre talere hvis 
visdom det kunde være fristende at eitere, men det skulde 
kræve for stor plass i «Nylænde»s spalter. Dommen faldt. I 
Førsta Kammaren med 86 stemmer mot 58 — et halvt løfte om 
seier næste gang! — i Andra Kammaren blev forslaget bifaldt 
med 140 stemmer mot 66. 


Sveriges stemmeretssøkende kvinder brukte ofte at si: «Naar 
vort land staar foran en stor national fare, slik som tilfældet 
har været i Finland og i Norge, saa faar vi nok vor stemmeret, 
men ikke før!» Det blev den internationale fare — krigens ut- 
brud i 1914 — som fremskyndet vor saks løsning. Paa riks- 
dagen i 1914 gaves løftet — om end motvillig fra høirepartiets 
side — og dette løfte blev bekræftet i januar 1921. Sakens løs- 
ning paa denne dyrekjøpte maate har ikke kunnet undgaa at 
dæm pe begeistringen og troen paa muligheten av at kvinder kan 
bidra til at skape en bedre og lykkeligere menneskehet. Kvin- 
derne forstaar at et av vilkaarene for at kunne gjøre dette er 
«ned med vaabnerne», og umiddelbart efter det overraskende 
krigsutbrud henstillet 12 millioner stemmeretskvinder, saavel i 
de krigførende som i de nøitrale lande, til Europas regjeringer 
at forhindre denne forfærdelige ulykke, som de ikke hadde 
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nogen skyld i, men hvis virkninger ramte dem haardest i deres 
egenskap av hustruer og mødre. — Ved siden av riksdagens 
kvindestemmeretshistorie, som' vi kan kalde «den indre», gaar 
jevnsides en «ytre» historie. «Landsföreningen för Kvinnors 
Politiska Röstrått»s oplysnings- og agitationsvirksomhet landet 
rundt i 18 aar. Det er fuldkommen elje naar vore motstan- 


dere — især professor Claesen — taler om manglende interesse 
hos stemmeretskvinderne selv, og han søker at bevise sin paa- 


stand med statistik. (Forts i 


LC. odd $ Eksekutivmøte i Baagq 
14.—22. mai 1922. 


Brev fra Bbolland. 


(Forts: fra forr. nr:) 


Tirsdag den 16de begyndte med et møte i Lady Aberdeens 
Folkehelsekomité. Denne sak laa øiensynlig alle de forsamlede 
kvinder sterkt paa hjerte, for saa mange som kunde være fri 
for arbeide i de andre komiteer, var møtt frem. 

Stemmereiskomiteen, ledet av fru Betzy Kjelsberg, og andre 
komiteer hadde ogsaa .samtidig møte. Likesaa fandt der en 
sammenkomst sted mellem repræsentanler for Det Internatio- 
nale Kvinderaad og Den Internationale Kvindestemmerets Alli- 
ance til drøftelse av et mulig samarbeide. En trup av elskvær-. 
dige hollandske damer tok sig paa samme tid av de kvinder 
som ønsket at se samlinger, institutioner, skoler og lignende. 
Da kl. var 1 holdt der utenfor «Vrouwen Gebouwde» en av disse 
store turistvogner, som man saa ofte ser i utlandet, for at føre 
et selskap paa cirka 40 personer, til et «garden party» 1 «Huis 
de Pauw». Selskapet bestod væsentlig av danske, islandske, 
norske og svenske, hvem eieren, Mr. Ghabot, hadde indbudt til 
at se dette historiske sted. Mr. Chabots mor var danskfødt, 
mens faren nedstammet fra de reformerte emigranter som un- 
der religionskrigene i Frankrike tydde til Holland. Forman-: 
den i Hollandske Kvinders Nationalraad og enkelte person- 
lige hollandske venner av huset fulgte med. Stedet som var 
aldeles bedaarende, der det laa ute i Wassenaar, omgit av en 
prægtig have og med en herlig park med svære gamle trær, 
hadde i sin tid tilhørt prins Frederik av Nederlandene, som var 
far av den norsk-svenske dronning Louise, gift med kong Karl 
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den 15de. Vaaren hadde klædt hele naturen i dens skjønneste 
skrud, og den elskværdige vert og vertinde gjorde alt mulig 


for at de par timers ophold i deres vidunderlig vakre hjem 


skulde bli til et uforglemmelig minde for deres gjester, som 
ogsaa blev kjørt hjem igjen til arbeidet som ventet. Men det 
var en av de behageligste pauser vi hadde dernede. 

En anden tefest hadde imidlertid enkelte av deltagerne an- 
ledning til at delta i, nemlig den som det hollandske led av 
kvindernes verdensforbund for: Fred og Frihet gav i Kunstcirk- 
lens gjestfrie haller. Smagfuldt dekoreret med blomster og 
verker av kvindelige kunstnere var alle rum, hvori de frem- 
mede gjester blev budt velkommen, og hvor der gaves musi- 
kalsk underholdning av kvindelige musikere og komponister. 

Mevrouw. Romey Tuckerman appellerte i sin velkomsttale til 
 kvinderne om at arbeide i den sande internationale aand. 

17de mai, næste dag, oprandt med straalende solskin og svær 
hete. Den norske chargé d'affaire Hr. Bentzon og hans engelsk- 
fødte frue hadde med stor elskværdighet indbudt de norske 
deltagere i møtet til en liten fest i sit hjem. Dette var saa 


meget elskværdigere, som de knapt var kommet iorden 1 sit nye — 


hjem i Prinsessegraeht. Dit ilte da alle vi norske efterat Exe- 


kutivmøtet var slut kl. 1, og her møttes vi med landsmænd., 


hvoriblandt flere sjømænd som fra Rotterdam var kommet til 
Haag. Der blev da megen munterhet og der blev holdt taler for 
fædrelandet, ministeren og frue og naturligvis for dagen. Baade 


fru Kjelsberg og fru Anna Backer holdt vakre stemningsfulde 


taler. «Ja, vi elsker» blev sunget 2 ganger. Musik avløste taler, 
og sangen blev sunget av glade mennesker. Efter et par timers 
hyggelig og gemytlig samvær, skiltes gjesterne ad, og saa var 


det at ta fat paa arbeide igjen fra kl. 5 til 7. Som tidligere, 


nævnt er der ikke adgang til at gi noget referat av ekskutivens 
forhandlinger, men saa meget kan siges, at der den hele tid 
blev arbeidet godt og trofast under samværet, at ikke nogen 
mislyd forstyrret det gode kameratskap som raadet mellem 
møtets deltagere. 

Alle vi norske var 1 anledning av dagen budne ned til Rotter- 
dam for sammen med 100 å 200 sjømænd der at fortsætte festen. 
Men det var desværre ikke mulig for os alle at motta denne 
indbydelse, da der kl. 8$ om aftenen skulde være et offentlig 
møte. Vi som tilhører Executiven skulde helst være med den 
hele tid. Saa det blev bare dem som var fri, der kom avsted. 
Men de berettet næste dag, at de hadde hat det overordentlig 
hyggelig, og at saavel storlingsrepræsentant frk. Karen Platou 
som skolebestyrer Elise Hambro hadde høstet meget bifald 
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blandt sjømændene for sine vakre og paa samme tid muntre 
taler. En av de tilstedeværende fortalte, at sjømændene var 
ytterst forbauset over, hvor flinke kvinderne var. — 

Vi som ikke kunde være med paa denne saa sjeldne fest, 
begav os til Baptistkirken, hvor det første offentlige møte skulde 
holdes. Emnet som skulde behandles var av almeninteresse. 
Det gjaldt bekjæmpelsen av de veneriske sygdomme. Omgivel- 
serne — i en kirke — for dette emnes behandling gav hele 
spørsmaalet et præg av det helligste alvor, og tilstrømningen 
av mennesker til møtet viste at tiden er moden til offentlig at 
behandle dette emne. 

I sin aapningstale paapekte Madame Avril de Sainte Croix i 
sit saa melodiske franske sprog og med sin paa mange aars er- 
faringer grundede autoritet, hvorfor specielt kvinder som mødre 
og hustruer ikke kan ha raad til at forbli uvidende om vildfarel- 
sen i den læresætning «ungdommen maa rase». Hun hævdet at 
det var ikke bare en kamp mot de veneriske sygdommer det. 
gjaldt, men mot alt hvad der forbindes med dem, og paa denne 
maate vandt hun straks tilhørernes sympati. Derefter hadde 
4 talere efter hverandre ordet og behandlet. spørsmaalet hver. 
paa sin maate, men alle fire var enige om at hovedgrunden til de 
veneriske sygdommer er prostitutionen, og at den legale regu- 
leren av lasten er forkastelig, samt at kvinder har en meget 
vigtig rolle at spille i løsningen av problemet og ved at be- 
kjæmpe ondet. | 

Mr. de Graaf, som blev introduceret av Mme. d”Avril, talte 
paa fransk og konstaterte at prostitutionen er den vigtigste aar- 
sak til de veneriske sygdommer, direkte eller indirekte, og han 
fortsatte med at hævde at kampen mot dette sociale onde er 
ikke bare lægers arbeide, men ogsaa alle deres som arbeider 
for sociale forbedringer, og da ganske specielt maa kvinderne 
paata sig arbeidet for at forhindre sygdommenes videre ut- 
bredelse. Mr. de Graaf gik strengt irette med reguleringen, som * 
hjælper til at sprede prostitutionen ved at gi en falsk følelse 
av sikkerhet; han hævdet tilslut det ynkelige i dobbeltmoralen 
og lovpriste Josephine Butlers, Mme. Avril de Ste. Groix's og 
andre pionerers mot. Ved slutten av sin tale forekom Mr. Graaf 
os en del konservativ derved at han mindet kvinderne om deres 
indflydelse i godt og ondt paa mændene, og ved at erklære at 
en kvinde som ikke er «kvinde og har tapt sin ydmyghet er 
en daarlig raadgiver! Ifølge denne mandlige taler ligger imidler- 
tid vor fremtidige civilisation i kvindernes hænder. 

Efter disse, tildels vakre talemaater, kom der praktiske vel 
dokumenterte argumenter frem i det foredrag som den svenske 


I 
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læge dr. Malin Wester-Hallberg fremførte. Hun gav tilhørerne 
en rapport om lovgivningen i Sverige, som hadde gaat foran i 
fremskridt paa dette omraade, og hadde opnaad udmerkede re- 
sultater, hvilket hendes statistik Hede Indtil aaret 1870 hadde 
Sverige ikke nogen offentlig regulering, men i 1895 blev den 
mm dfør: res Gatene var imidlertid saa slette at man allerede 
i 1908 nedsatte en komité for at utarbeide forslag til mere virk- 
ningsfulde midler til at bekjæmpe de veneriske sygdommer. I 
1918 vedtok Riksdagen Lex veneris, loven om veneriske syg- 
dommer, som traadte i virksomhet i januar 1919. Den paabyr 
tvungen medicinsk behandling, men gir patienten adgang til fri 
hjælp, idet staten betaler lægen. Det vigtigste princip i loven 
er ophævelsen av al slags regulering og at behandlingen er lik. 
for mænd og kvinder. Vi fik indtryk av at taleren hadde gjort 
sig til talsmand for en lov av stor rækkevidde, skikket som den 
synes at være til at formindske sygdommen. Dr. Malin Wester- 
Hallberg sluttet sit udmerkede foredrag med at fremhæve nød- 
vendigheten av at de unge mænd blev opdrad til selvbeherskelse 
og til at forstaa ansvaret de har i at kjæmpe mot dette sociale 
onde. (Forts.) 


nøtter. 


 Porske Kvinders Nationalraad. 


avholder efter indbydelse fra Haugesunds kvinderaad sit te 
landsmøte der i dagene fra 10—16 september d. a. 


Norges Eærerindeforbund 
avholder sit 4de landsmøte i Kristiania fra 5—7 jul. 


Den norske Jordmorforening 


har landsmøte fra 29de juni til Iste juli i Kristiania. Møtested: 
Universitetets gamle festsal. | 


3 kvindelige apotekere i KE 


Ved frk. Jenny Eilefsens utnævnelse til apoteker i Brummund- 
dalen har Norge faat sin tredje kvindelige apoteker. 

Den første der ansattes, var frk. Johanne Ring som nu inde- 
har Rakkestad apotek. Som nr. 2 kommer frk. A. Å. Meidell, 
der i 1915 blev ansat som apoteker ved Svelvik apotek. 

Apoteker Jenny Ellefsen blev farmaceutisk kandidat i 1898, 
og har en tid virket som kandidat i Tyskland. 
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fFøljeton: 








 Eftertryk forbutt 


beliga Birgitta. 


Av Ann Margret Holmgren. 


Slutligen kommer hon till Jerusalem i glödande sommarhetta 
stödd på sin pilgrimstav. Hon glömmer både svaghet och 
ålderdom och beser alla hårliga och minnesrika stållen, och 
genomleyver i sin fantasi alla Jesu lidanden. Hon får uppleva 
att se sonen Birger dubbas till «riddare av den heliga graven», 
och riddarkedjan med korset hångd om hans hals, och hon hör 
honom svårja riddareeden att fönsvara den heliga tron och Guds 
kyrka, att aldrig draga svårdet i oråttfårdig fåjd, att beskydda 
ånkor och faderlösa och bevara sig ostrafflig Jon Gud och mån- 
niskor. Seg | 

Birgitta återvånder efter 412 de vistelse i det heliga 
landet, dår hon genomgaått en febersjukdom som försvagat henne, 
men såger: «Jag har fått så mycket, att om alla lemmar för- 
dårvades, kunde jag åndå ej beklaga mig.» Syndernas förlåtelse 
hade givits henne, och hon hade genomströmmats av «kårlekens 
ljuvhet.» 

På återresan stannar hon återigen på Cypern. Hon hade fått 
budskap vid Kristi grav til Cyperns folk, och ståller sig nu sjålv 
på torget i Famagusta och kungör det. Fastån svag til kroppen, 
framför hon det med kraft och djårvhet. | 

På nyåret 1373 kommer hon åter till Neapel dår pesten rasar. 
Drottningen och årkebiskopen vånda sig i sin nöd till Birgitta, 
och i nåryaro av årkebiskop, lårda mån. krigare och borgare, 
talar Birgitta både domens och barmhårtighetens ord. Hon ta- 
lar om drottningens krona som gjord av halm, hennes ynnest- 
bevis som stånk av smuts, och hon slutar sin dompredikan med 
Guds sons ord: «Jag anklagar eder at I haven gått bort ifrån 
mig... Vånden för den skull i ödmjukhet åter till mig, och jag 
skall mottaga eder som barn.» 

Kort efter landstigningen i Italien möttes hon av påvens vörd- 
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samma frågor angående ett budskap hon sånt honom före Jeru- 
salemresan. Numera tas hon med i råkningen vid den svår- 
lösta frågan Avignon eller Rom. | | 

Birgitta år viss om hans återkomst till Rom, men huruvida 
hon får se honom eller ej «det år dig icke lovligt att veta». 
Hon sånder Alfons till Avignon med budet: «Kom snart, kom ej 
med ståt!» 

Till greve Nolas son såger hon att han snart skall sjålv få 
ledsaga påven in i Rom, vilket också skedde fyra år senare. 

Drottningen av Neapel gav henne en rikelig reskassa. Så ut- 

 rustad återkommer Birgitta till Rom i mars 1373. Resan har 

dock överanstrångt henne, och hon blir för första gången lik en 
utbrunnen vulkan, och saknar ingivelser. I mitten av juli såger 
Jungfru Maria: «Vad år det låkarne påstå att du icke skall dö.» 
Sjålv var hon ock förvissad om dödens annalkande. 

Påven hade redan innan Birgitta lades på sjukbådden skickat 
sin nuntio för att be om hennes Me Han begår tecken, 
men detta avvisar hon. Han skall återvånda, det år allt. Kort 
före sin död får hon en stor hugsvalelse i en uppenbarelse: 
«QG.. nu år du prövad och må tråda fram och bereda dig, 
emedan nu den tid år inne, då det skall gå 1 uppfyllelse, som 
jag lovat dig.» Och hon får veta att om fem dagar skall hon 
dö i de sinas armar. Och 1 Vadstena skall hon få vila. 

Den 27. juli 1873 dog Birgitta «med största andakt och öd- 
mjukhbet i kretsen av sina vånner och de två av barnen som 
stodo henne nårmast. 

/ 


12. Efter döden. 


Birgitta yttrade på dödsbådden en Önskan att begravas på 
natten och i stillhet, men begravningen skedde med stora hög- 
tidligheter under tillströmning av massor av månniskor som 
ville se och beröra hennes stoft. | 

Hennes rikt sirade kista insattes i Klarissernunnornas kyrka 
tills den mot slutet av året beledsagades av barnen, skriftfåderna 
m. fl. till Danzig och dårifrån sjöledes till Söderköping dår hyllande 
skaror mötte. Når det alltjåmt våxande tåget nårmade sig Lin- 
køping möttes den döda med kors, fanor och lovsånger av den 
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fromme biskopen Nicolaus Hermanni med hela sitt pråsterskap, 
klådda i högtidsskrud och följda av stadens munkar och hela 
borgerskap, «Då ringdes 1 alla klockor och spelades på alla 
orgerna», och högtidligt stålldes Birgittas kista i domkyrkan tills 
den senare bars mm 1 Vadstena klosterkyrka, som då ånnu ej var 
fårdig. | | | 

Hela vågen dår Birgittas tåg hade gått genom skilda lånder 
talades om under och jårtecken som skett. | 

Nu började dottern Katarina den mest energiska, rastlösa verk- 
samhet för att få sin mor kanoniserad. Vidlyftiga undersök- 
ningar anstållas rörande hennes liv, hennes uppenbarelser och 
så kallade undergårningar. Birgittas anhöriga och landets stor- 
mån och prelater göra Aven allt vad de förmå för att få Birgittas 
namn inskrivet i den gyllene boken. Saken har snart blivit en 
fosterlåndsk hederssak. 1390 sånder drottning Margareta, som 
var uppfostrad av Birgittas dotter fru Mårta, brev från sig och 
från riksråd, biskop m. fl. till Rom. På guld och gåvor sparades 
inte heller. 

Och slutligen 7. oktober 1391, tio år efter Katarinas död, ringde 
Roms alla klockor. De ringde hela dagen och hela natten för 
att ringa in Birgittas helgonkröning. Om morgonen samlades 
patriarkar, biskopar och prelater, alla klådda i vit måsskrud, i 
påvens kapell i Vatikanen dår våggarna voro behångda med 
syllenlåder och golvet strött med olivkvistar och doftande örter. 
Ett hav av ljus utstrålar från altaret, och påven intråder under 
en takhimmel, buren av kardinaler. Han förråttar måssan och 
förkunnar att Birgittas namn skall följande dag inskrivas bland 
ånglars och helgons namn. Och han går 1 spetsen för proces- 
sionen till hennes åra genom kapellet och Vatikanen medan för 
första gången ljuder «Ora pro nobis, Sancta Birgitta» — Bed för 
oss, heliga Birgitta. På natten var Peterskyrkan Wluminerad 
både utanför och inuti, och nåsta dag beger påven sig med 
pomp och ståt till kyrkan, som var klådd med olivlöv och 
upplyst av 30 000 oljelampor förutom 100 stakeljus, 100 «småljus» 
och 100 bloss. En mångd gåvor framburos till påven, alla 
prydda med Birgittas vapen. (Forts.) 
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T. £.10.'s Eksekutivmøte i haag 
Brev fra hoiland. 


(Forts. fra forr. nr.). 


Dr. Gertrud Båumer kunde dernæst tale om de lovende frem- 
skridt i Tyskland, hvor i længere tid reguleringen var blit holdt 
for det eneste botemiddel. Hun uttalte at en ny lov nu forelaa 
for den tyske Reichstag, og at nutildags hadde ikke nogen mot 
til at erkjende at han nogensinde hadde talt eller kjæmpet for 
regulering. Hun var meget glad over det arbeide som de kvinde- 
lige medlemmer av riksdagen hadde utført. De tilhørte de for- 
skjelligste politiske partier, men hadde sluttet sig sammen og 
stod som en enhet for at samle sine kræfter og naa de nu- 
værende forholde. Den tyske saavelsom den svenske lov sigter 
til at remplacere politiet med lægehjælp. 70 byer har allerede 
indført loven. Der er bare en forskjel tilbake med hensyn til 
det ønskelige i at lægen skulde meddele navnene paa de patienter 
som sætter sig op mot sanitær behandling. Dr. Båumer var 
ikke stemt for disse forholdsregler, heller ikke for tvungen 
visitation av mistænkelige personer, da hun var ræd for at 
dette kunde bety regulering i en anden form. Det var meget 
interessant at høre om kvindernes forenede bestræbelser 1 an- 
ledning av denne sak. Taleren roste Paula Muller, som hadde 
æren av at ha forandret sine konservative politiske venners 
mening, med hensyn til dette spørsmaal om regulering. Hun 
ventet naar man fik helt erstattet reguleringen med sanitær 
hjælp, en ny moralsk atmosfære, hvori de moralske og sociale 
forholdsregler muligens helt kan overvinde prostitutionen. 

Den sisste taler var den amerikanske Mrs. Morgan, som talte 
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om opdragelse av mødrene, saa de kunde bli istand til at skape 
den nye moralske atmosfære som dr. Båumer hadde talt om, 
og hun fremholdt at det gjaldt at beskytte og bevare ikke bare 
legemet, men ogsaa aanden, og anbefalte samarbeide mellem 
kvinder og mænd. 

Mme. Avril de Ste. Croix avsluttet møtet med at minde for- 
samlingen om at en resolution mot regulering nu var blit vediat 
ved tre konferanser i Nord-, Mellem- og Øst-Europa, og paala mø- 
drene ansvaret for hvordan deres barn opførte sig. 

Senere om aftenen var der et litet møte i Kvindernes Klub- 
bygning, sammenkaldt av chefen for Berlins kvindelige politi, 
Margaretha Dittmer. Ogsaa her præsiderte den utrættelige Mme. 
Avril, Adskillige spørsmaal blev behandlet, som berørte den 
situation, som vil opstaa naar reguleringen avskaffes. Dette 
problem beskjæftiger nu de franske forkjæmpere for denne 
sak. Det viste sig at der var stor enighet. Men det tyske system 
med tvungen varsel finder ikke tilslutning i Frankrike. 

Det synes ikke at være mulig at trætte ut medlemmerne av 
I. G. W.! Interessen for de mange samfundsspørsmaal og den 
store elskværdighet, der fra alle kanter vises os her i Holland, 
sliver os op, saa vi glemmer heten som nu hersker her, og den 
utmattelse som denne sedvanligvis bringer med sig. 

Komitemøterne er i fuld gang. For øieblikket er det Folke- 
helse-, Freds-, Like Moral-komiteerne som optar sindene og 
lægger beslag paa tid og kræfter. Da Lady Aberdeen præsiderte 
i Folkeéhelse-komiteen, som er den komité, som kanske har hen- 
des største interesse, er det morsomt at iagtta hvor beundrings- 
værdig hun mestrer emnet, skjønt hun ofte har at ta debatten 
op med fagfolk. Ogsaa fredssaken hører med til hendes for- 
nemste arbeidsgrener. Hun ledet saaledes det offentlige møte 
for fred som var det tredje i rækken, hvortil publikum hadde 
- adgang. 

Imidlertid fortsattes utflugterne til de mange forskjellige ste- 
der og institutioner. Leiden besøkes av mange, andre reiser for 
at se de forskjellige friluftsskoler, værnehjem osv. 

Det var en heldig idé av kvinderne at vie spørsmaalet om den 
besste maate at anvende sin stemmeret paa, til et offentlig møte 
i dette land hvor kvinder nu for første gang skal stemme. 

Man hadde vist Norge den opmerksomhet at vælge en av dets 
delegerte, fru Betzy K jelsberg, som leder av dette møte. Hun: 
aapnet møtet med at konstatere at av de 42 land som er til- 
knyttet I. C. W. har de 28 tilstaat sine kvinder stemmeret, og hun 
ønsket de hollandske kvinder held og lykke i de kommende valg. 

Den første taler var Mrs. Olive Strachey fra England. Hun 
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behandlet i sit foredrag spørsmaalet partipolitik. Kvinderne har 
i sandhet bruk for sin stemmeret, sa Mrs. Strachey, og det 
offentlige liv hadde bruk for kvinder. Partivæsen har noget 
stygt ved sig, og hun indrømmet at uærlighet, havesyke, jalousi, 


ja endog hykleri ofte har en haand med i det, men dette skulde 


ikke avholde kvinderne fra at slutte sig til partierne. Tvertimot, 
de maa gaa ind i partierne og bringe med en ny retfærdighetens, 
paalidelighetens og forsakelsens aand. For at kunne fylde sin 
plass i ledende stillinger, er det nødvendig for kvinderne at 
slutte sig til et parti, for bare naar de tar aktiv del i løsningen 
av vor tids saa vigtige problemer, kan de haape at utrette noget 
for virkeliggjørelsen av sine idealer. Men, ved siden herav, bør 
de ogsaa organisere sig som kvinder, og aldrig tape sine kjøns- 
interesser av syne, for hvilke de maa kræve anerkjendelse hos 
alle politiske partier. Talen hilstes med stort bifald. Derefter 
talte Miss Christitch om stillingen i Jugoslavien, hvor kvin- 
derne endda ikke har faat stemmeret. Hun uttalte de varmeste 
ønsker for de hollandske kvinder ved de valg som forestod. 
Saa kom den fyrige advokat Maria Verone fra Frankrike. 


Hendes tale var præget av den dypeste indignation, sarkasme, 


vid og entusiasme. Hun er en glimrende taler. I Frankrike 
hadde landets kvinder, likesaa litt som i noget andet av de ro- 
manske lande, nogen stemmeret. De belgiske kvinder har bare 
kommunal stemmeret. Hun docerte som en der har fagkund- 
skap og myndighet de franske lover, især dem som omhandler 
gift kvindes etendom, og illigitime barns stilling i samfundet. 
Det blir ofte hævdet at prostituerte kvinder ikke kan faa stemme- 


ret. Men, mente taleren, naar kvinder som sælger sig selv ikke 


kan faa stemmeret, bør heller ikke de mænd som kjøper dem 
ha denne. Kvindestemmeretten har desuten vist sig at ha hat 
en god indflydelse paa moraliteten i de lande hvor den er ind- 
ført, saa de romanske land maa nu skynde sig at komme med. 
Madame Verones tale hilstes med stormende applaus. 

Den tyske dr. phil. Marie Elisabeth Luders hævdet derefter i 
et formfuldent, intelligent foredrag at kvindebevægelsen var en 
menneskekjærlig bevægelse, kvinderne. har allerede virket for 
det gode i det offentlige liv og har endda et stort opdragelses- 
arbeide for sig, uttalte foredragsholderen. Møtet =avsluttedes 
efterat Miss Minnema fra Holland hadde hat ordet. 

Næste dag forelaa der for «de visiterende» medlemmer av 
I. C. W. indbydelser til at besøke de kooperative bygninger og 
Institutet for barn fra kolonierne, men det lot ikke til at der 
var stor interesse for disse institutioner, for der var meget faa 
som hadde energi til at motta indbydelserne. De som var 
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ledige fra eksekutiven begav sig avsted til Vernehjemmet for 
piker, hvor de var henrykt over at faa leilighet til at se dette 
paradis for ungdom, hvis devise er «skjønhet i opdragelsen». 
Barneavdelingen, kjøkkenet, skoleværelserne, alt bar præg av 
nethet og smak, og de besøkende forlot hjemmet med beundring, 
blandet med vemod over at de ikke eide maken til et saa behage- 
lig sted som denne skole. (Forts.) 


International sommerskole i Varese. 


Opmuntret ved den store tilslutning som det kursus Kvinder- 
nes Internationale Liga for Fred og Frihet hadde ifjor, har for- 
eningen besluttet ogsaa iaar fra 18. august til 2. september at 
avholde et lignende i byen Varese i Nord-Italien. Det britiske 
led av ligaen avholdt ved paasketider et slikt kursus i Keswick 
i England, og det tyske led agter 1 første halvdel av august iaar 
at avholde et kursus paa slottet Lauenstein i Ober-Franken. 

Programmet for forelæsningerne 1 Varese asxrangeres av det 
franske led av ligaen ved Mille. Madeleine Rolland og Mme. An- 
dreée Jouve. | 

Hovedemnet, som de forskjellige foredrag og diskussioner skal 
dreie sig om, er Den Rolle som den Internationale Idé spiller i 
Civilisationen, og en flerhet av kjendte foredragsholdere er sikret. 
Forelæsningerne holdes paa engelsk, fransk og tysk. Saavel 

mænd som kvinder har adgang til at delta. 

Alle mulige oplysninger om kurset faar man ved at herde 
sig til ligaens sekretær Miss Emily Balch, 6 rue du Vieux Col- 
dot Geneve, Schweitz. 


Den kommunale *vindelige skrædderskole. 


Den kommunale kvindelige Skrædderskole avsluttet den 27 
juni sit 6te aarskursus med en utstilling av endel av de arbeider, 
som eleverne i aarets løp har fuldført. Arbeiderne var for en- 
keltes vedkommende aldeles storartede, elegante kjoler, som et- 
hvert finere syetablissement kunde være sig bekjendt, og nette, 
vakre ledige ungpikekjoler, som i al sin enkelhet tok sig rigtig 
pent ut. Den smak, hvori kjolerne var holdt, og sammensætnin- 
gen av farver virket harmonisk og vakkert og gjør lærerinderne 
al mulig ære. 

Det er bare beklagelig at en skole som denne arbeider under 
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saa uheldige forholde. Lokalet lar meget tilbake at ønske, saavel 
i den ene som den anden retning. Der melder sig f. eks. hvert aar 
flere elever end de to klasser kan rumme, og det. kunde visst være 
grund for baade den ene og den anden autoritet at avlægge et 


besøk paa skolen og se lokalet efter i sømmene. Det forekom- 


mer mig at naar man indbyr unge piker til at motta denne sort 
undervisning, bør der skaffes dem de besst mulige arbeidsvil- 
kaar. Skolen har sin tilsynsnævnd, men det ser heller ikke ut 
til at de personer som sitter i den, har hat øinene aapne for 
forholdene. Jeg benytter anledningen til at paakalde vedkom- 
mendes opmerksomhet paa det lokale hvor Kr.a kom. kv. Skræd- 
derskole holder tilhuse: loftsetagen i Gjertsens forhenværende 
skole paa St. Olafs plass, idet jeg av fuldt hjerte underskriver 
bestyrerindens, frk. Anna Rogstads slutningsord i en tale til 
fortsættelsesskolens elever: «for de unge piker er bare det besste 
godt nok.» | e. 


Valgutsigter for de hollandske kvinder. 
| Brev fra bholland. 


Den 23. mai overleverte 48 forskjellige politiske partier sine 
nominationslister til Generalstaternes 2det kammer. Der er ialt 
100 plasser at besætte, og 460 kandidater. hvoriblandt 40 kvin- 
der, konkurrerer nu om dise plasser. Socialdemokraterne, de Li- 


- berale, de Radikale og de Romersk-Katolske partier er de som har 


git kvinderne de besste plasser paa listerne. De to førstnævnte 
har igjen opstillet sine nuværende kvindelige parlamentsmed- 
lemmer. Der findes ogsaa en liste paa 4 kvindelige kandidater. 


Denne er indleveret av en gruppe bestaaende utelukkende av 


kvinder, og dens utsigter til at sætte nogen av sine kandidater 
ind, er meget smaa. 

Man kunde kanske tro efter det store antal partier og kandi- 
dater at dømme, at der er en uhyre stor interesse for politik i 
vort land, men det kan i virkeligheten slet ikke sies at være 
tilfælde. Størsteparlen er snarere ivrige efter at faa de svære 
skatter reducert end at faa landet styret paa en bestemt 
maate, og antallet av lister og kandidater kan ogsaa tildels for- 
klares ved kvindernes frigjørelse og ved det proportionelle valg- 
system, som har været anvendt bare en gang tidligere og som 
opmuntrer til dannelsen av smaa partigrupper med liten 
forskjel i standpunkter og synsmaater. Der var f. eks. nylig 
en opsplitten av de romersk-katolske og radikalerne; de liberale 
og arbeiderne var allerede splittet, og der blev dannet flere 
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grupper av særinteresserte, som «skattebetalende» og «pensionat- 
eiere» og lign., og hver av disse grupper har indlevert sine lister 
paa kandidater. Med hensyn til chanserne for valget av kvinder, 
staar Miss Groeneweg besst. Hun er socialdemokrat, og var som 
bekjendt det første kvindelige hollandske riksdagsmedlem. Hen- 
des kamerater Mev. de Vries og Mev. Leendertz, er begge høit oppe 
paa listerne. Dette er ogsaa tilfælde med det liberale riksdags- 
medlemMej. Westermann og hendes meningsfælle Mev. Wy- 
nandt Francken-Dyserinck som er sit partis besste kvindelige 
agitator og taler. De staar som henholdsvis nr. 2 og 3 paa parti- 
listen. En av de kvinder som ogsaa har store chanser for at 
bli valgt, er Dr. juris Mev. Bakker Nort. Det radikale parti har 
stillet hende som nr. 2 paa alle sine lister, og da man kjen- 
der dette partis kvindesaksvenlighet, er hun temmelig sikker. 
Samme plass indtar Mev. Bronsveld-Vitringa paa Det romersk- 
katolske partis lister, saa ogsaa hun har utsigter til at komme 
ind i riksdagen. 


Den 5. juli finder valget sted, og det vil da vise sig hvorledes 


de hollandske kvinder stiller sig likeoverfor sine pligter som 
borgere. Den nuværende lov — som forresten skal forandres — 
gjør stemmeavgivningen tvungen. Men ifjor wiste kommune- 
valgene i Amsterdam hvor stort antallet av vælgere var, som 
unddrog sig denne forpligtelse. Stemningen mot den tvungne 
stemmepligt er i realiteten saa sterk, at nogen av motstanderne 


fremstillet en liste med navne paa velkjendte gatedrivere, og 


kaldte sig selv et «strykeparti», som ikke hadde til hensigt at 
faa sine kandidater valgt, men bare. vilde protestere mot for- 
pligtelsen til at avgi stemme. Der findes ogsaa en «strykeparti- 
liste» til dette parlamentsvalg, og selv der findes en kvinde op- 
stillet som nr. 2 paa listen. Dette «parti» synes at finde maaten 
forfærdelig morsom. Det vil da vise sig om et stort antal av 
de kvindelige vælgere, som har faat stemmeret uten nogen egen 


fortjeneste, ikke vil foretrække en virkelig protest ved at av- 
holde sig fra at ta del i valgene 1 det heletat. Foreningen «Kvin- 


delige Medborgere» har hat et stort arbeide med at formaa alle 


landets kvinder til at føle det som sin pligt at ta del i det an- 


svar som følger med at være borger 1 sit land. Det samme har 
Det. Hollandske Nationalraad gjort. Men det er i valgtiden me- 
get vanskelig for nøitrale foreninger som bestaar av medlemmer, 
tilhørende forskjellige politiske partier, ikke at bli misforstaat. 
Haags lokale Kvinderaad har imidlertid sammenkaldt et møte, 
hvor 7 kvindelige kandidater, tilhørende forskjellige partier, vil 
fremiholde sine synsmaater. 

Inden hvert av de mere indfytelsesrike politiske partier er 


pe 


der blit dannet kvindeorganisationer, med det maal for øie «i 
agitere blandt alle de kvinder de kan naa. Utfaldet av 5te juli- 
valgene vil vise hvor heldige de har været. 

De mange smaa partier med sine individualistiske mistillid 
til de store partier og deres førere, vil efter al sandsynlighet 
ikke være istand til at gjøre nogen videre skade, fordi antallet 
av de stemmer som er nødvendig for at sikre sig repræsentation, 
for et parti eller en gruppe 1 2det Kammer, er meget høit. Der 


er som sagt 100 mandater og omkring 3 millioner vælgere, 


hvis loven om tvungen stemmeavgivelse følges, saa der kræves 
30 000 stemmer for at sætte en repræsentant ind, og vort system 
med forholdstalsvalg kræver idetmindste % av det antal for at 
tilstede en liste adgang til at opnaa en repræsentant. Lister 
med mindre end 22000 stemmer vil derfor ikke faa nogen be- 
tydning. Med 48 nominationslister vil vi imidlertid muligens 
faa en riksdag likesaa broget som Josefs kjortel. 
Vi er meget spændt påa utfaldet. | | 
| Martina G. Kramers. 
28—6—1922*). | 


Bbusitlidsmarked. 
Et eksempel til efterfølgelse. 


Den. energiske formand i Østre og Vestre Bærums: Köindsraud, 


'skolebesinrerinde Emma Tharaldsen har med stor tilslutning 


fra de forskjellige kredser derute, sat sig i spidsen for et EN 
jlidsmarked» som aapnedes onsdag den 28de juni. Det omfattet 
alle slags husflid. Hjemmevævete saker: kjoler, undertøi, senge- 


tør, alt utført av eierne i deres eget hjem. Der var broderier i 


alle mulige slags, utskaarne saker; strikkete, heklete, kniplete 


finere og simplere saker, der var lappetepper, filleryer og leke- . 


tøl, alt utført vakkert og med omhu. Frk. Tharaldsen som med 
stor liberalitet hadde stillet sin vakre skole til markedets dis- 
position, oplyste i sin aapningstale at hun hadde haab om at faa 


istand en hel fillery-industri i Bærum. Man hadde alt bestilling: 


paa 8000 meter aarlig fra endel fabrikker, som leverer filler. 
De gammeldagse filleryer synes at skulle komme i mote igjen. 
Og det synes jeg de fortjener, for de er koselige og tar sig godt 
ut 1 et almindelig hjem NB. naar man bare holder dem rene! 
Formanden i Ø. og V. Bærums Kvinderaad har al mulig ære av 
sit initiativ. FREM: 


*) Kom desværre for sent til at indtas i forr. nr. | Red. 
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Med stemmesedlen i haand. 


Et tilbakeblik. 
Av Frigga Carlberg. 


(Forts. fra forr. nr.) 


Som tidligere nævnt, petitionerte «Fredrika Bremerförbundet» 
i 1899 om politisk stemmeret for kvinder. Samme forening 
hadde i 1902 et møte, hvor det blev besluttet at sende riks- 
dagen en skrivelse i anledning av Garl Lindhagens motion. I 
1905 blev der indsendt 30 petitioner til regjeringen og i 1906 atter 
25 petitioner til riksdagens samtlige medlemmer, samt 11 til 
forskjellige lens riksdagsmænd. Ved L. K. P. R.'s centralstyres 
møte i Norrkøping besluttedes der efter forslag av Gøteborgs 
led, at der skulde foranstaltes en massepetition. Denne blev 
indsendt i februar følgende aar til remissedebatten, forsynet 
med 142 128 navneunderskrifter. I 1913 ved L. K. P. Rs aars- 
møte i Stockholm vedtok man at der skulde indsendes en opini- 
onsytring til 1914 aars riksdag. Denne opinionsytring, som 
blev et godt svar paa motstandernes snak om kvindernes rin- 
gere interesse, var underskrevet av 351474 kvinder. Samme 
dag opvartet en deputation fra L. K. P. R. stastministeren, og 
det forekom. os at misstemningen var gjensidig. Disse ofte gjen- 
tagne opvartninger hos konge, statsminister, partiiørere me il 
har sjelden været av opmuntrende art. 

Den første «Förening för Kvinnans politiska Röstrått» dan- 
nedes i Stockholm 4. juni 1902 og den anden i Gøteborg 6. ok- 
tober s. a. Allerede i 1903 fandtes der 28 lokalforeninger, som 
var sammensluttet i en landsforening. Denne gik i 1904 ind i 
«International Suffrage Alliance», som samme aar blev stiftet 
ved et møte i Berlin. Alliancen samledes i Stockholm i 1911, 
og her dannedes «Månnens Förbund för Kvinnans politiska Röst- 
rått», med Ernst Beckman som formand. Lokalforeningernes . 
antal da de opløstes, utgjorde 209, hvortil kom henimot 20 fili- 
-aler.. Foreninger, allermindst kvindelige, dannes ikke uten ar- 
beide, foretagsomhet og uselvisk offervilje. Det har ikke ute- 
lukkende været en fornøielse at i en avsides landsbygd, hvor 
alt nytt er «av det onde», at tale om politisk stemmeret for 
kvinder. Det har til og med hændt, at en «röstråttskvinna», som 
en søndag skulde tale i et avholdslokale, ved dagens høimesse 
i kirken blev utpekt som «antikrist». Ofte har det været van- 
skelig endog i «høiere» kultursamfund at faa lokale for et «saa- 
.dant» emne som kvindestemmeret. 
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Visstnok har de svenske kvinder ikke været utsat for samme 
slags raahet som for eksempel de amerikanske og engelske kvin- 
der. Talerne er ikke blit bombarderet med raatne egg eller har 
faat vindusruterne sønderslaat, heller ikke er de blit forfulgt 
med stenkastning. Motstanden har været mere forsætlig end 
voldsom. Men man har nok faat erfare at ordet «röstråtts- 
kvinna» har hat en dåarlig klang. Anfaldene har ofte været 
anonyme, det er en saa tryg og bekvem maate. Blandt mine 
«værdipapirer» i den retning, findes et brevkort, undertegnet 
«Klok 12 aaring», hvori den unge mand besverger mig ikke at 
blande mig ind i politiken, som jeg allikevel ikke forstaar mig 
paa, men overlate den sak til mændene. En anden skribent, 
sandsynligvis av ældre aargang, kan ikke nok som forundre sig 
over Vorherres langmodighet at Han skjænker mig en saa lang 
naadetid til at utsaa fordærvelse! Dette er bare en liten brøk- 
del av den sympati som saken har møtt paa enkelte hold. Den 
«store» almenhets forstaaelse, interesse og hjælpsomhet har rike- 
lig opveiet alle ubehageligheter. Den. tilhører, som efter et fore- 
drag ute i de bohuslenske skjær, ytrer: «Dette har jeg aldrig 
før hørt tale om, men det er jo soleklart at hvis mor vil ha 
stemmeret, saa skal hun ha den, det har hun da ærlig fortjent,» 
— han forsoner os med mange bitre indtryk. 

Den svenske stemmeretsorganisation blandt kvinderne, har 
fra sakkyndig hold faat anerkjendelse for sin enighet og styrke 
og ikke mindst for sin utholdenhet. At kunne med de smaa 
materielle resurser som har staat til foreningernes raadighet, 
utføre et saa grundig politisk oplysningsarbeide, gaar ikke uten 
stor personlig offervilje. De atten aars virksomhet har været 
præget av samvittighetsfuldt arbeide, uten hat eller uærlige 
beskyldninger mot motstandere — noget som saa altfor ofte 
forekommer i politiske stridigheter. Argument har været møtt 
med argument. Hvert vanskelig spørsmaal er blit egnet inter- 
esse og hjælp, enten det har gjældt saakaldte specielle kvinde- 
spørsmaal (i tilfælde der overhodet findes nogen slike?) eller 
mændenes specielle spørsmaal (= de militære?) hvor man kan- 
ske har savnet den varmere interesse. Fraset disse er vel alle 
lovspørsmaal av almenmenneskelig betydning og vedkommer 
alle borgere i et land. Den maate hvorpaa hvert stemmerets- 
arbeide er blit utført i den lange kamptid, ærlig, samvittighets- 
fuldt og offervillig, bør være en borgen for den indsats som 
kvinderne kan gjøre i,stats- og samfundslivet. De frø til per- 
sonlig ansvar likeoverfor utviklingen og løftningen av menneske- 
hetens ideal og mulighet for lykke, som saa utrættelig er blit 
utsaad 1 hver vraa av vort land, vil sikkert engang i fremtiden 
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bære gyldne frugter i en bedre trænet, sterkere og selvstændigere 
kvindeslegt. Eller — skal vi ikke like saa godt kunne si: en 
ædlere menneskehet. Frigga Garlberg. 


Fmerikanerinde eller — gift? 


Som bevis paa hvor hvor absurd det er at en sift kvinde skal 
ta sin mands nationalitet, fortælles følgende om en Mrs. Jacob 
Landau fra New York: 

Som ung pike hadde hun netop fuldført sine juridiske situ- 
dier, og godt utrustet som hun var, skulde hun til at begynde 
sin virksomhet, da hun begik den «ubetænksomhet» at gifte 
sig med en mand som er britisk undersaat. I samme nu. for- 
svandt hendes ret til amerikansk borgerskap og med det hendes 
adgang til at praktisere i Amerika. 


Kinomatografbilleder fra Bagindien. 


I tilslutning til vor artikel om «Filmen i opdragelsens tjeneste» 
skal vi meddele at regjeringen i Bagindien har organiseret kine- 
matografiske forestillinger som forevises i de offentlige høiere 
skoler og gymnasier i Paris. Filmerne er optat i Kokinkina, i 
Kambodja; i Annam og Tonkin, og lærer gymnasterne at kjende 
disse koloniers vakre landskaper, beboernes liv og de produkter 
der frembringes i landet. 


Lønsrequlering i England. 


Som man vil huske var der i august maaned ifjor i det en- 
gelske underhus en stor debat om hvorvidt adgangen til de civile 
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embeder i staten skulde aapnes for kvinder. Det vakte stor 
jubel da saken gik igjennem, og kvinderne fik ret til at søke 
disse stillinger under samme vilkaar som mændene. Vistnok 
blev det saa at. loven først skulde træ i kraft efter tre aars for- 
løp, men vilkaarene blev fastslaat slik at kvinder kunde. «an- 
sættes og beklæde stillinger inden den civile forvaltning i de 
forenede riker, efter samme bestemmelser, nuværende og frem- 
tidige, hvad angaar klassificering og andre tjenesteforhold for 
mænd». 


Princippet var hermed klart og tydelig fastslaat. Og de en- 
gelske kvinder syntes naturligvis at de atter var naad-et skridt 
fremover mot det maal de saa længe har kjæmpet for. Stor var 
derfor skuffelsen, da det rygtedes, at finansdepartementet hadde 
fattet den plan at reorganisere og omlægge statstjenesterne, og 
at kvinderne efter alt at dømme vilde bli rammet ganske alvor- 
lig. Det er blandt andet blit foreslaat, at hvis mænd og kvinder 
har gjort samme arbeide inden samme stilling, er mænds arbeide 
blit omgraderet, saa de kommer op i en høiere grad med høiere 
løn, mens kvinderne flyttes ned i en lavere grad med lavere løn. 


En deputation av kvindelige «Statstjenestemænds forenede 
komité» henvendte sig imidlertid til nogen av finansdeparte- 
mentets høiere embedsmænd for at gjøre dem opmerksom paa 
at de nye organisationsplaner ikke var i overensstemmelse med 
augustbestemmelserne av 1921, og for at faa vite hvilke skridt 
og forholdsregler man hadde tat for at bringe saken frem til 
de forskjellige departementers kjendskap. 


Det svar deputationen fik paa disse spørsmaal, gik ut paa, 
at de høie herrer ikke fandt nogen skridt eller forholdsregler 


nødvendige, da finansdepartementets fremgangsmaate var ba- 


seret paa princippet fuld likestilling mellem kjønnene, og man 
benegtet at der fandtes nogensomhelst partiskhet i den om- 
graderingsplan som nu venter paa den enedelige sanktion! 


Imidlertid fandt deputationen ikke herrernes svar tilfreds- 
stillende, og vil nu søke audiens hos finansministeriets chef. — 
Mon det ikke gjælder for kvinder at være paa vakt ogsaa I 
andre lande? Der meldes os at forsøk gjøres baade her og der 
paa at reducere lønninger nu. Og det skal ikke undre os, om 
det blir kvinderne som kommer til at undgjælde. Vi har ialfald 
hørt slikt før. Derfor maa kvinder nu mere end nogensinde staa 
sammen. Nu gjælder det nemlig at holde paa det man har faat, 
at der ikke med den venstre haand tas fra os det som den høire 
har git os. | | 
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Eftertryk fo rbutt 


beliga Birgitta. 


Av Ann Margret Holmgren. 
(Slutn.) 


Slutligen bars påven ut till menigheten framför kyrkan, den 
stora gyllene boken slogs upp, och han inskrev «med sin egen 
heliga hand» Birgittas namn. Så vålsignade han folket och gav 
det avlat. 

Efter ceremonien år påven Sancta Birgittas och Magnus Petris 
gåist vid en måltid dår det bestods 1 årsgammal kalv, 24 höns, 
24 kapuner, 24 duvor, allehanda «kostelig confekt» för 20 du- 
kater och 2 åmar vin «av båsta sort». 

- Birgitta som ogillade allt överdåd skulle nog med sorg ha sett 
så mycken kostnad till ingen nytta. 

Nybyggnadsarbetet i Vadstena bedrevs med all kraft, så att 
allt var fårdigt till skrinlåggningsfesten 1393, då «en otrolig 
myckenhet av Domherrar, Pråster, Probstar, Riddare, Swenar, 
Frålsemån, Gubbar, Fruar, Jungfrur; Flickor och Ynglingar, 
som voro ifrån alla tre Nordiska Riken sammankommo.» 

Fyra biskopar buro hennes helgedomsskrin og stållde det på 
högaltaret i munkekoreét. Hymner till henne uppståmmas, och 
en så storartad kyrkofest firas att dess make ej förr skådats i 
Norden. 

Av hennes barn fick endast dottern Cecilia uppleva detta mo- 
derns åreminne, den dotter som av sin bror Karl blivit uttagen 
ur det kloster dår modern satt henne vid sin avresa. Når detta 
skett, hörde den kloka modern Jungfru Maria såga: «Vilket din 
dotter hellre stannar i jungfruskap eller i åktenskap, det år mig 
lika kårt, om hon skickar och styr sig efter min vilja. Ty vad 
hjålpte det henne om hon inneslötes med kroppen, om hon 
vore utanför med hågen. Eller vad år för henne årofullare att 
leva sig ensam till gagn eller att hjålpa flera.» 
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13. Vadstena kloster, 


Vadstena klosters grundlåggning torde ha skett 1346 i och med 
kungaparets stora donation. Birgitta hade sjålv begynnt sitt storverk, 
men digerdöden och financielle svårigheter uppstodo hindrande, 
och företaget måste avbrytas för en tid, då hon for til Rom. 
Det fortsattes dock sedan under Överinseende av biskoparna i 
Linköping och Vaxio. 


Byggnadsarbeten 1 stor skala ee ha börjat 1369 enligt Bir- 
gittas före avresan uppgjorda plan, och frikostiga gåvor hopade 
sig småningom. Den s. k. vårfrupenningen eller Jungfru Marias 
penning, varom Birgitta hade hemsånt sin uppenbarelse påbjöds 
1367. Hårigenom ålades varje person i landet att årligen ge en 
penning till klosterbyggnaden, men denna penning blev svår att 
utkråva under hårda tider. | 


Påbudet förnyades då 1381 med tillförsåkrande av avlat åt 
de betalande, vilket hade god verkan. Men först efter Katarinas 
återkomst blir insamlingen rikt givande. Sedan drottning Mar- 
garetas med fleras begåran hos påven beviljats, om att 40 dagars 
avlat skulle få utdelas i Vadstena under jubelåren med lika rett 
och verkan som i Rom, strömmade mycket pångar in. 

Även hade Birger Ulfson varit en klok förvaltare och sysslo- 
man och byggherre som förkovrat de många jordagodsen och 
köpt och sålt gårdar, så att klostret med tiden blev landets 
rikaste institution, omfattande bl. a. 1000 gårdar över hela lan- 
det, skogar och mycket annat. En god inkomstkålla var åven de 
stora summor som måste erlåggas av dem som ville begravas 1 
klostrets kyrka. 


1378 lyckades Katarina utverka att den nya orden ileralldes 
med de fyra förutvarande klosterordnarna, och förklarades vara 
en sjålvståndig gren av Augustiniorden. Detta var således mer 
ån Birgitta uppnått 1370, då hon blott fick tillstånd at grunda 
två kloster på samma plats. Nu dåremot kunde i enlighet med 
Birgittas önskan en mångd kloster få grundas med Birgittas egen 
regel. Hennes dröm om att Frålsarorden skulle spridas över 
hela den kristna vårlaen blev vål og uppfyllt, men Birgittiner- 
orden, som den senare kallades, fick trots brister i organisa- 


222 NYLÆNDE: 1:922 
tionen en mångd kloster både i Norden och runtom i Europa. 
Ån i dag! finnas sådana kloster i Rom, i Spanien, England, Hol- 
land, Belgien, Bayern och Mexiko. 

Vadstena klosters egentliga historia börjar med Katarinas åter- 
komst med sin moders stoft. Hårefter utvecklar hon nåmligen 
en energi vårdig Birgittas utvalda dotter. Hon tråder helt och 
hållet i moderns fotspår så långt förmågen råckte. Enligt de 
till Birgitta anbefalda reglerna skulle systrarnas antal vara 60. 
Pråsterné, som skola vara 13, ha till uppgift att sjunga måssan, 
och skola vera fullståndigt skilde från systrarnas kloster och ha 
en gård ensam för sig, och ha et eget kor i kyrkan. Dårnåst 
fyra «måssdjåknar» d. v. s. diakoner som bitråda pråsten vid 
måssan. Och så 8 lekmån till allehanda tjånst. Kvinnornas dråkt 
var noga föreskriven, två omgångar lintyg av vitt vadmal, den 
ena för dagligt bruk och den andra «för tvåtts skull», en 
klånning av grått vadmal och ett «skapulax» (= årmlös kappa)». 
En mantel skola de jåmvål Hava av grått vadmal ... vilken mantel 
ej skall vara rynkad utanpå och ej konstfullt sammansatt, utan 

. så att allt haves till nytta och ej till fåfånglighet. Och den 
skall vara enkel om sommaren og fodrad om vintern, ej med 
dyrbara skinn utan med lamskinn eller med fåreskinn . .. 
Huvudbonaden skall vara ett dok, som skall gå runt kring pannan 
och kinderna, så att ansiktet till en del höljes ... Over det 
doket skall låggas slöjan av svart lårft, vilken skall fåstas med 
tre nålar, på det den ej må gå av: en vid ansiktet och två vid 
Ööronen. Sedan såttes Över slöjan en krona av vitt lårft, och i 
den kronan skall sömmas fem små stycken av røtt klåde, liksom 
fem droppar . . . i likhet med ett kors ... Denna krona skola 
såvål ånkor som jungfrur båra till ett tecken på återhållsamtet 
och renhet. HE 


23 oktober 1384 indvigdes systerklostret, och följande dag 


brödraklostret. 

Systrarnas celler voro helt små och utan annat fönster ån en 
liten springa i muren, men de finga vandra i tråd gården och i mat- 
salen. Bådden bestod av halm som skyddes av et vadmalstycke, 
tåcket av vadmal eller skinn, under huvudet en kudde med vitt 
lårftsöverdrag. Man föraktade inte renlighet som eljest ofta i 
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klostren. Nunnorna fingo bade 1—2 gånger i månaden, och de 
sjuka så ofta de ville. | 

Tystnad skulle ståndigt råda utom en del av dagen, då syst- 
rarna fingo samtala. All berøring med klostrets mandliga indi- 
vider var förbjuden utom i två fall: når en dödssjuk nunna 
skulle undfå sakramentet, och når en död skulle båras ut av 
klostret. Om mnogon försökte klåttra Över klostermuren sattes 
hon i «mörkstugan». En gång om dagen skulle systrarna vandra 
två och två till en öppen grav för att påminnas om döden. 

Vid bordet fick ingen yttra ett ord. I stållet låste en nunna 
upp helgonlegender m. m. «Emedan alla tider skola anvåndas 
til Guds heder, goda gårningar och gudligt arbete, så skola och 
systrarna vara verksamma hela den tid de ej sysselsåtta sig med 
Guds lov i sång och låsning», heter det i regeln. Nunnorna finga 
dårför göra husliga sysslor i «stekhuset», kållarn, trådgården m. 
m. sköta sjuka i de båda sjukhusen, ett för svårt sjuka, ett för 
konvalescenter, sy och brodera m. m. > 

Nunnornas betydelsesfullaste arbete var dock, likesom munkar- 
nes, bokskrivning. Vadstenabibliotek var Nordens förnemsta medel- 
tidsbibliotek. De flesta böckerna voro skrivna inom klostret, ofta 
beundransvårt vackert pråntade, och höllos så i åra att en bok 
kunde bytas mot ett helt jordagods. 

Vadstena jungfrustift, som ånnu underhålles av adeln i Sverige 
till ekonomiskt stöd för deras döttrar år en slags kvarleva av 
klostret. 

Klostret stod högt i anseende, och noggrann uppsikt hölls 
över att dess regler skulle efterlevas. Ingen åtskillnad till person 
fick förekomma. En av klostrets abbedissor, blev således trots 
att hon var dotterdotter till Birgitta, avsatt från sitt åmbete, 
sedan Stirångnåsbiskopen på påvens befallning undersøkt klago- 
målen från klostret och funnit att hon gjort sig skyldig til «en 
alltfor stor förtrolighet och kårleksumgångelse med så vål lek- 
mån som klerker utanför klostrets krets». 

Annorlunda hade klostrets första föreståndarinna, Birgittas 
dotter Katarina, skött hefattningen under den tid hon hade den, 
utan att vara abbedissa. Når hon dog, gråto klostrets jungfrur 
och andra gudliga högeligen, och klagade att de för tidigt blivit 
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moderlösa, och herrar och prelatar Jåmrade sig att de mist sina 
Öögons ljus. 

Ett hundra år efter Katarinas död, belönades åven hennes 
heliga vandel med helgonförklaring. Birgittas ande hade vilat 
Över dottern under hela hennes liv, likesom Birgittas ande vilar 
över Vadstena klosterstiftelse under all den tid den varade. Ånnu 
leva sågner och legender om Sancta Brita och ånnu gror «Sancta 
Britas løk» i svenska jorden. 

Birgittas minne kan aldrig dö hos Sveriges kvinnor, som i 
henne se sin första och största förkåmpa för kvinnans upplys- 
ning och fullkomning. 


«O hålgaste och millaste modher — — 
thu prydher alth tith ffådernislandh, 
oc al thin slåkt haffuer pris aff tik.». 


Ave Maria stella a 
bell dig havets stjårna! 


Ann Margret Holmgren. 
REDD 
Abonner paa Nylænde*! 


Støt kvinders sak! 
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36. aarg. | KRISTIANIA, 1. AUGUST 1922 | Nr. 15. 


En ny l9v om personnavn. 


Justisdepartementet har git en indstilling til lov om person- 

navn. Den er bifaldt ved kongelig resolution av 10. februar 1922. 

Propositionen begynder med en historisk oversigt over bruken 

av arvelige slegtsnavn i Norge. Allerede paa et forholdsvis tidlig 

- trin i samfundsutviklingen opstod der behov for en nøiagtigere 

betegnelse av de forskjellige personer end gjennem fornavnet 

alene. Man knyttet et tilnavn til fornavnet, ofte hentet fra ved- 

kommendes haandtering, hjemsted, utseende o. lign. Disse til- 

navn er de fleste steder litt efter litt gaat over til at bli arvelige, 
faste slegtsnavn. | 

I Norge er arvelige familienavn endnu ikke paa langt nær 
blit almindelig. Dette gjælder særlig befolkningen i landdistrik- 
ferne, men ogsaa i byerne. I mange landdistrikter forekommer 
virkelige slegtsnavn kun undtagelsesvis. Til nærmere betegnelse 
av personer har fra gammel tid været benyttet dels farsnavnet 
med endelse som betegner avstamningen, dels navnet paa den 
gaard eller plass, hvor vedkommende bor. Blandt byernes be- 
folkning finder man navn med endelsen sen særdeles hyppig. 

Vor lovgivning har hittil væsentlig latt navneskikken skjøtte 
sig selv, og fra lovens side er det egentlig de enkelte personers 
fornavn som er deres retslige kjendetegn. 

Av positive lovbud om retten til slegtsnavn har vi bare et par: 
lov om barn, hvis forældre ikke har indgaat egteskap med hver- 
andre av 10—4—191"; "vorefter uegte barn har ret til farens 
og til morens familienavn, og lov om adoption av 2—4—1917 
som bestemmer at adoptivbarn faar den adopterendes navn. 
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At vore slegtsnavn har mere end bare en konventionel be- 
tydning, har imidlertid længe været antat. Og paa denne op- 
fatning har domstolene bygget, idet de i en række domme har 
fasislaat en privatret til slegtsnavn. Men mangelen paa faste 
holdepunkter i lov har medført adskillig usikkerhet og vilkaar- 
lighet likesom man ogsaa efter departementets mening er kom- 
met til resultater, som ikke fortjener billigelse. 

Man har længe ønsket orden i navneforholdene, og alle som 
herefter fødes, faar derfor et eget ordentlig slegtsnavn. Barnets 
forældre eller andre som er i forældres sted, er pligtige til at 
vælge et familienavn for barnet. Og personer som mangler efter- 
navn, bør ha en viss adgang til at anta et uten bevilgning. 

I tilfælder hvor et slegtsnavn formodes at være retsbeskyttet, 
vil der utrykkelig bli forlangt samtykke av tidligere indehavere 
av navnet, og for gaardsnavn av gaardens eler. 

Med hensyn til de enkelte bestemmelser uttaler departementet: 
Naar en far skifter slegtsnavn efter barnets fødsel, vil det nye 
navn uten videre bli barnets saafremt det er under 18 aar. 

Gift kvinde kan om hun ønsker det føre sit familienavn som 
ugift foran sin mands navn, uten at søke om bevilgning. Der- 
imot kræves bevilgning for at hustruen skal kunne bære sit 
pikenavn istedenfor mandens, og saadan bevilgning bør bare gis 
naar særlige grunde taler for det. | | 

Hvis et egteskap ved dom kjendes ugyldig, og hustruen ved 
egteskapets indgaaelse var i god tro, kan hun vælge mellem 
mandens og sit eget familienavn, likeledes hvis begge egtefæller 
har været vidende om at egteskapet var ugyldig. Er manden 
den forurettede bør han ha adgang til under egteskapssaken at 
forlange hustruen fradømt retten til at føre hans navn. 

Navneandragender vil bli indvilget, naar ansøkeren kan an- 
føre en rimelig og naturlig grund for sit ønske om at bytte navn, 
men bevilgningsmyndigheterne vil dog øve en viss kritik. Hi- 
storisk berømte navn, utenlandske navn, navn som brukes me- 
get, navn som bestaar av flere ord, og fornavn brukt som efter- 
navn, vil saaledes i almindelighet ikke bli tillatt. 

Departementet mener at en bevilgning blir uangripelig, hvis 
ikke de til navnet bedre berettigede, inden 3 aar fra den dag 
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bevilgningen blev kundgjort, har anlagt sak mot vedkommende 
for at faa ham fradømt navnet. 


En anden uskik som departementet vil søke at hindre, er at 
slegtsnavn benyttes som fornavn, og at barn bebyrdes med lat- 
terlige eller med smagløse fornavn. 

P. Sch. 


50 aar i folkeskolens tjeneste. 


Den over hele landet kjendte og kjære Dorothea Schjoldager 
tok med dette skoleaars avslutning avsked fra sin livsgjerning 
som lærerinde for Kristiania skolebarn. 


Et opofrende, kjærlighetsfyldt arbeide, som har strakt sig 
gjennem et halvt aarhundrede, er hermed avsluttet. Hvad Kri- 
stiania folkeskole, og da særlig Møllergatens folkeskole, hvor 
hun har virket i 46 aar, skylder Dorothea Schjoldager for hendes 
store indsats i skolearbeidet, kan hun visstnok ikke fuldtakkes 
for. Og de mange tusinder av barn som har nydt godt av hen- 
des hjertevarme religionsundervisning, vil vel aldrig kunne 
glemme den, lyse tro og det glade sind, hvormed den meddeltes 
dem. | | 


I vore kredser har ogsaa, vil ogsaa altid, Dorothea Schjold- 
agers navn ha en kjendt og kjær klang. Hun hører til blandt 
vore usvikelige, vore trofaste. Hun har været med fra første 
stund, og med det kjendskap vi har til hende, føler vi os over- 
bevist om, at hun. vil staa uryggelig fast ogsaa i kommende 
dager som en tro og sikker vakt for kvinders ret. At begynde 
paa en opregning av alt det samfundsgagnlige arbeide, hvortil 
Dorothea Schjoldager har knyttet sit navn, og hvorfra hun nok 
ikke endda lægger op, vil føre for langt. Det er ogsaa saa kjendt 
1 vor leir, at det for saavidt er unødig. Men vi vil være med 
at ønske hende tillykke med den store gjerning hun i de for- 
løpne 50 aar har utført saa hæderlig, saa grundig og saa ud- 
merket. Vi vil ogsaa takke hende for det nu da hun slutter. 
Et godt arbeide utført--v én kvinde, kaster glans over mange 


andre. 
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Mathea Crøften. 


Ogsaa en anden av de trofaste, usvikelige venner av vor sak, 


har med dette skoleaars avslutning tat avsked fra sin virksom- 
het som lærerinde. Det er Mathea Trøften. | 

I 38 aar har hun været lærerinde i Sagstuen kreds i Nordre 
Odalen. Som den rike, varme personlighet Mathea Trøften er, 
har hendes arbeide i skolens tjeneste været overmaade betyd- 
ningsfuldt. Hendes varme hjertelag, klare intelligens og store 
fædrelandssind røper sig i al hendes færd, og de mange barn, 


hvem disse gaver er kommet tilgode, vil forhaabentlig forstaa. 


for en udmerket veileder Mathea Trøften var for dem. Om ikke 
straks, saa sikkert senere hen 1 livet. Ved den fest som skole- 
kredsen holdt for hende ved avskeden, fik hun et synlig bevis 


for hvor stor pris man i bygden sætter paa hende. Der blev 


nemlig overrakt hende en æresgave, hvortil der var indsamlet 
beløp i hendes bygd. 


å 


Kvinderne paa utstillingen i Rio Janeiro. 


Norske Kvinders Nationalraad nedsatte i sin tid en komité, 
bestaaende av fru Anna Backer, fru Betzy Kjelsberg, frk. Dina 
Larsen, frk. Karen Platou og frk. Lilly Schwartz for at for- 
berede muligheten for at ogsaa norske kvinders arbeide kunde 
bli repræsenteret paa utstillingen i Rio Janeiro. Frk. Platou 
blev valgt til komiteens formand. 

Komiteens arbeide er nu for saa vidt avsluttet, som saken er 
blit ordnet, og man har opnaad at faa en liten avdeling ved 
siden av Landbruksdepartementets. Det er fornemmelig husstel- 
saken og sanitetsarbeidet som blir repræsenteret. 

Man vil bl. a. faa se en model av den vordende bygning for 
Statens Lærerindeskole i husstel og en model av Landeskogens 
sanatorium. Forøvrig vil utstillingen omfatte billeder av vore 
foregangskvinder, av tuberkulosehjem, lærebøker i husstel o. lign. 

Der vil bli forevist kinematografiske billeder fra vore husstel- 
skoler, sammen med billeder av Norges natur og fra vore for- 
skjellige industrielle bedrifter. | 
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Foredrag om husstelundervisning, utarbeidet av Dina Larsen 
og et andet om Norske Kvinders Sanitetsforening, av Lily 
Schwartz, er oversat til portugisisk og vil bli holdt av portu- 
gisiske kvinder i Rio, hvor en kvindekomité er nedsat, og hvor. 
fru Sandberg og frk. Sacha Engelhart vil ta sig av arrange- 
mentet. | 

Første gang norske kvinder deltok i en lignende utstilling, 
var i 1893, da Norsk Kvindesaksforening efter at ansøkning om | 
offentlig støtte var avslaatt, selv fik arrangeret en beskeden sen- 
ding av kvindearbeider at utstilles 1 «Kvindernes Bygning». Gina 
Krog skrev derhos en adresse, som blev oplæst ved et møte som 
amerikanske kvinder samtidig holdt. 


Kvinder i Dationernes Forbunds Sekretariat. 


Paa en henvendelse fra Kvindernes Internationale Liga for 
Fred og Frihet til generalsekretæren i Nationernes Forbund om 
at man haabet, at der i alle spørsmaal om valg og avancement 
maatte gis kvinder samme adgang til at komme i betragtning 
som man gav mænd, og da specielt med hensyn til besættelsen 
av lederstillinger og medlemsopnævnelser i sektionerne Å. og B. 
har Sir Eric Drummond svart at der ikke vil bli gjort nogen 
forskjel mellem kvinder og mænd med hensyn til valg eller for- 
fremmelse. 


Det Tnternationale sommerkursus i Varese. 


Ved det Internationale sommerkursus som avholdes i Varese 
fra 18de august til 2den september vil som nævnt i forrige num- 
mer av vort blad hovedemnet være den rolle som den inter- 
nationale tanke spiller i civilisationen. Blandt indlederne for 
diskussionen om dette spørsmaal kan merkes Georges Duhamel, 
Bertrand Rusell, Grev Harry Kessler, Gertrud Baer, Frederic van 
Eden, Pierre Gérésole, Grev Lucidi, Dr. fohn Haynes Holmes, 
Stefan Zweig, som har skrevet Romain Rollands biografi, Ka- 
lidas Neg, Tagores elev, Vilma Gliitcklich, Madame Eliakim o. fl. 
Møtet vil aapnes den 18de august av den italienske utenriks- 
minister Signor Schariyc., som ogsaa aapnet og ledet Genuakon- 
feransen. Mænd og kvinder, især unge mænd og kvinder, fra de 
forskjellige land vil komme sammen for frit at diskutere og at 
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gjøre bekjendtskaper som strækker sig ut over deres egne lands 
grænser. | 

Gollegio Givicos vakre bygning, fra hvis terrasse der er en 
herlig utsikt mot Mont Rosa og dets snekjæder, vil bli skolens 
hjem. Utflugter skal foretas til den nærmeste omegn, f. eks. til 
Lago Maggiore og Gomosjøen. For dem som ønsker det, er der 
efter kursets avslutning anledning til at delta i en tur til Vene- 
dig, Florens og Rom. 

Omkostningerne for deltagelse i kurset med dets forelæsnin- 
ger, møter, konserter, kost og logi for 15 dager indbefattet, er 
forskjellig for de forskjellige land, men beløper sig til fra 250 
til 750 lires. 


Den sorte fare i Rubrdistriktet. 


Engelske blade meddeler at Lady Warwick har gjort sig til 
talsmand for fjernelsen av de sorte tropper ved Rhinen. 

Hun har stillet en appel til «den civiliserte verdens kvinder», 
hvori hun skildrer forholdene i Rhinlandene omtrent slik som 
Nylænde i forskjellige artikler har skildret dem. Og hun slutter 
sin henstilling til kvinderne med at uttale at der er bare to ting 
som kan gjøre en ende paa denne forbrytelse mot menneske- 
heten. Det første er at sprede sandheten om den i videst mulige 
kredser, det andet er at skaffe en videnskapelig meningstil- 
kjendegivelse fra Europas og Amerikas kvinder. Hun opfordrer 
de engelske kvinder til at organisere sig til protest, og oversende 
denne til det engelske parlament. 

I tilslutning til dette vil vi gjengi en del av et brev som for 
et par dager siden er sendt Nylændes redaktør fra en dame, 
som for tiden opholder sig i nærheten av disse egne. Hun 
skriver: | 

«Gjennem paalidelig kilde er vi blit bekjendt med følgende 
traurige enkeltheter angaaende de sorte soldaters forbrydelser 
likeoverfor ældre og yngre tyske kvinder i det besatte gebet. 

En herre fra Rhinegnene fortæller: En gymnasiallærers søster 
blev overfaldt av en sort. Den allerede 45 aar gamle dames bror 
meldte det forefaldne til vedkommende franske øvrighetsperson. 
Damen. blev stillet likeoverfor et antal av disse sorte tropper og 
skulde utpeke den, som var ugjerningsmanden. Selvfølgelig var 
den i hin stund til døden ængstelige ikke istand til at gjøre 
dette. De sorte soldater saa jo ogsaa for hendes øine likedan 
ut. Nu blev spydet vendt den anden vei; og den ulykkelige blev 
idømt en stor bot for at ha krænket den franske armé! 
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Ingen ældre eller yngre kvinde vover at gaa ut av huset uten 
mandlig beskytter. De sorte bærer skjulte haandjern som de 
hurtig lægger paa de ulykkelige kvinder, der gaar alene — for 
saa at slæpe dem hen til et fjernere liggende sted, og der øve 
vold mot dem! | 

Maatte alle kvinder av forskjellige nationer bli enig om at 
komme tilhjælp, saa de tyske blev befriet for denne skjændsel! 
Maatte — som den engelske Lady Warwick saa rigtig har sagt — 
Englands kvinder enes om en protest, som blev lagt paa Parla- 
mentets bord.» 


7 kvinder ind i den hollandske rigsdag. 


Det har lykkedes de hollandske kvinder første gang de gaar 
til valg, at sætte 7 kvinder, tilhørende forskjellige politiske par- 
tier ind i 2det kammer! 


T.£.10../s Eksekutivmøte i Baag 
14.—22. mai 1922. 


Brev fra holland. 
(Forts. fra forr. nr.). 


Om aftenen tredje og sisste offentlige møte i Twee Steden, 
viet spørsmaalet om fred. Det er meget vanskelig at si noget 
nytt om freden, skjønt i realiteten kvinder vel er større paci- 
fister end mænd. Mme. Avril de Ste. Croix hadde ret da hun 
uttalte, at kvinder som mødre har motvilje mot døden, og at 
mænd i sandhet har litt under krigen, hvorimot generationer 
av kvinder vil lide efter denne, saa at idetheletat kvinder har 
den største mængde lidelse at utstaa. 

I sin aapningstale i Fredsmøtet, som hun præsiderte, mindet 
Lady Aberdeen tilhørerne om at for 23 aar siden var fred og 
voldgift det første punkt som I. C. W. tok op paa sit program 
og ved alle raadets kongresser har siden denne sak været viet 
et av dets møter. Kvinder kan ånvende sin personlige indfly- 
telse for at faa mistanke og mistillid hos den ene nation til en 
anden, til at forsvinde ved at henvise til den gyldne regel, mente 
hun, og hun henstillet til forsamlingen at være loyal mot de 
tusener som var faldne med den illusion at de gik til denne 
sisste krig for at en krigen. 

Blandt de øvrige talere forekom Mrs. Gorbett Ashby mig at 
være den mest praktiske, og den som holdt sig til kjendsgjer- 
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 ningerne, mens fru Minor fra Østerrike og Mme. Avril de Ste. 
Croix gjorde mest indtryk paa sindene, muligens fordi de kom 
fra lande som har lidt mest som følge av krigen. 


Det klang ikke rigtig godt at høre Mrs. Rieder, en amerikaner- 
inde, tale humoristisk om at det ikke var umulig at overvinde 
krig, en tanke hun støttet med mange spøkefulde eksempler, 
som ustanselig satte tilhørernes lattermuskler i bevægelse. "Mrs. 
van Italie van Embden hævdet især opdragelsens og ganske spe- 
cielt selvopdragelsens store betydning for fredssaken. Hendes 
tale var præget av at hun kom fra et land som lykkelig hadde 
undgaat alle krigens rædsler og dannet en skarp motsætning 
til f. eks. Mme. Avrils, hvorigjennem der gik en tone av vemod 
over alle de lidelser hun hadde været vidne til. Hun krævet 
handling, ikke ord, ikke høie deklarationer, men en fred baseret 
paa frihet og retfærdighet, paa respekt for traktater og fælles 
overenskomster, og hun kaldte enhver anden fred ufrugtbar og 
virkningsløs. Hun endte med at appellere til kvindernes ansvars- 
følelse, og fortalte at i Frankrike hadde alle kvindeorganisa- 
tioner først og fremst fredssaken paa sine programmer. Hun 
ansaa I. C. W. for det virkelige Folkenes forbund,"og haabet at 
fred vilde vindes gjennem kvinderne. 


Ikke mindre sympatisk var Frau Daisy Minors tale. Hun 
rørte forsamlingen dypt ved sin omtale av de østerrikske kvin- 
der som brændte alle de skolebøker, hvori krigen lovpristes. 
Dette var et eksempel. Mrs. Corbett Ashby hadde uttalt at det 
gamle ord: «Hvis du vil fred, saa forbered dig paa krig», hadde 
en falsk konklusion. Hun vilde kræve at man nu forberedte sig 


- paa fred. Hun anførte Japans eksempel for at bevise at aanden 


1 en hel nation kan forandres i en generation og hævdet opdra- 
gelse til fred ved hjælp av stemmeretten. Bare de personer 


skulde sættes til at styre som hadde en redelig vilje til at skape 


fred og hun vilde kræve sterk støtte for at Nationernes Forbund 
blev almindelig anerkjendt, og for at det blev styret i den rig- 
tige retning. Tilslut talte Frau Minor for almindelig avvæbning. 
Hun fremholdt frihandelens magt som et redskap for freden, 
og en reform av pressen, med forbud mot løgnagtige beretninger. 
Hun hævdet endvidere at patriotisme maatte baseres paa at 
man honorerte de tjenester som et land hadde gjort verden, og 
hun mente at indvendig uro ogsaa bare kunde bli hævet ved 
fred mellem folkene, hvilket vilde aapne muligheten for socialt 
arbeide mellem dem alle. Hendes program var derfor: handling, 
ikke ord. Præsidenten takket samtlige talere og Lady Aberdeen 
sluttet møtet med et smilende «god nat». 

Ifølge sine traditioner sluttet I. C. W. sit ottedags arbeide med 
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en avskedsmiddag. Denne fandt sted i Hotel Wittebrug. Det 
var et skjønt syn at se rummet og bordene, smykket med blom- 
ster i I. C. W.'s farver: fiolet, hvitt og gult. 


Formanden i mottagelseskomiteen, Mrs. Reigersberg Versluys, 
begyndte rækken av bordtalerne med en vellykket velkomsttale 
paa de tre officielle sprog, hvorefter Mme. Ghaponniére Ghaix 
aapnet rækken av takkeadresser, ved at erklære at hun i Hol- 
land hadde fundet en fuldkommen forstaaelse av I. C. W.'s idé, 
og hun sluttet med at uttale ikke et farvel, men et «vel møtt 
igjen |» Lady Aberdeen gav uttryk for sin specielle tak for at 
H. M. dronning Vide dn vilde motta Exicutiven, og hun 
priste den «gode vilje» som altid hadde besjælet alle diskus- 
sicner og som hadde gjort vedtagelsen av fredsresolutionen mu- 
lig. Hun omtalte den forestaaende Haag-konferanse og uttrykte 
sin tillid til at Miss Johanna Naber og det hollandske national- 
raad vilde anvende al sin indflydelse for at fremme konferan- 
sens arbeide. Lady Aberdeen takket ogsaa den avgaaede præsi- 
dent Mme. Chaponniére Chaix for alt hvad hun har gjort for 
I. C. W. like til dette øieblik, da hun selv igjen skulde indta 
hendes plass. 

Saa fulgte en lang række talere. Mrs. Dobson talte for Tas- 
mania og Australia, Mme. Soyer for Belgien. Dr. Alice Salomon 
holdt en længere tale hvori hun uttrykte sit lands kjærlighet 
til I. GC. W. og hvori hun gav uttryk for det haab at kvinderne 
skulde gjenopbygge den internationale aand og gjenoplive dets 
motto at gjøre mot andre hvad man vil at de skal gjøre mot os. 
Mevrouw Heemskerck van Beest og Mejuffrouw Johanna Naber 
takket de hollandske damer som hadde bidrad til møtets sukees, 
ogsaa «pagerne> fik sin specielle tak. Frøken Kirsten Holst 
takket paa Norges vegne, vakkert og stemningsfuldt. 

Dr. Maria Verone priste den atmosfære av sympati og kjær- 
lighet til fred, som man hele tiden under møtet hadde følt, og 
adskillige andre talte og takket paa sit lands vegne. Tilslut 
takket Mevrouw Reigersberg Versluys hver især for deres vakre 
taler og man samledes i de tilstøtende mange vakre rum. I et 
av disse underholdtes man med musik og sang av et kor av 
unge piker. Pludselig hadde vi norske den glæde at høre vor 
egen deilige «Ja, vi elsker dette landet», sunget paa vort eget 
kjære maal. Det vakte stor opstandelse, ikke bare blandt os, 
men ogsaa blandt de mange tilstedeværende som kjendte den 
- herlige melodi igjen fra møtet hos os i 1920. At den norske 
fædrelandssang blev sunget, — den eneste blandt alle de sam- 
lede nationers — var en kurtoisie mot nordmændene, en tak 
for utvist gjestfrihet under femaarsmøtet. Og den blev en smuk 
avslutning paa den i alle deler saa vellykkete fest. 
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Men hollændernes utrættelige gjestfrihet var ikke slut med 
denne «avslutning». Til søndag den 23. mai forelaa der en ind- 
bydelse til alle møtets deltagere fra Mr. og Mevrouw Sam v. d. 
Bergh til en baatfart paa De Kager- og Brassemersjøen. I det 
herligste varmeste solskinsveir startedes turen fra Leiden, hvor- 
til vi ankom med jernbanen, og hvor det flag- og blomstersmyk- 
kede dampskib ventet os og hvor vi blev mottat av den elsk- 
værdige vert og den bedaarende vertinde. Nationalklædte unge 
piker overrakte ved ankomsten hver deltager en rose og op- 
vartet med de forskjelligste slags forfriskninger som servertes 
ombord under reisen. Alle var vi henrykte over de vakre om- 
givelser og de skjønne særprægede hollandske landskaper, hvor- 
igjennem vi for. De mange søndagsklædte beboere av de smaa 
huse vi paserte like forbi, syntes ogsaa at more sig over at titte 
paa de mange fremmede kvinder, som alle var fuld av beundring 
over alt hvad de saa. Mange «snap shots» blev tat og man hørte 
uavladelig fotografiapparaterne kneppe, saa mange av de vakre 
landskaper og de søndagsklædte mænd, kvinder og barn i de 
store praktiske og saa morsomme træskor, forevises nu onikring 
i verden til beundring for dem som ikke var med,*og til et varig 
minde for alle dem som nød godt av Mr. og Mevr. van den Berghs 
storslagne gjestfrihet. Den lyse dag, badet i solskin, de rolige 
grønne hollandske enge, landskaperne vi passerte, det blaa vand, 
de hvite seil midt inde i engene, men fremfor alt vor vert og 
vertindes store elskværdighet mot hver især, gjorde ikke alene 
denne dag til en smuk avslutning paa opholdet i Holland, men 
den vil bevares som et fagert minde av alle dem som hadde den 
glæde at delta. Næste dag var møtets deltagere spredt for alle 
vinde, men de fleste av eksekutivens medlemmer drog til audiens 
hos Hds. M. dronning Wilhelmina. (Forts.) 


Kvinders medarbeiderskap paa at 
gjenspbygge verden. 


Av dr. Helene Støcker, 
redaktør av Die neue Generatton, Berlin. 


Saa sønderslitt som alle verdens lande, særlig Europas paa 
grund av krigen, end maa være efter denne krig, i ett vil de 
alle stemme overens. Høire og venstre, eiendomsbesittere og 
eiendomsløse, revolutionære og reaktionære, skeptikere og tro- 
ende, krigsmænd og krigsmotstandere, maa være enig om ett, 
at efter den store ødelæggelse som menneskeheten i aarevis i 
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næsten ubegripelig daarskap har begaat under krigen, maa ver- 
den nu atter gjenopbygges. Ikke engang de benegter det længer 
nu, som under krigen ikke kunde begripe Humes ord: «Naar 
jeg ser nationer i krig er det som om jeg saa to drukne fyrer 
slaas i en porselensbutik. For ikke nok med at de længe efter 
maa hele sine buler, men de maa ogsaa betale den anrettede 
skade.» 

De underligste forsøk blir foretat for at naa det gode og 


nødvendige maal, verdens gjenopbyggelse. Men disse holder sig 
formeget til overflaten, de mener det er nobelt at faa benegtet 
Tysklands skyld for krigsutbruddet, for dermed at tjene, sit — 


fædreland og den gode forstaaelse nationerne imellem, saaledes 
som f. eks. en fornylig dannet «Deutscher Frauenausschuss zur 
Bekåmpfung der Schuldluge» gjør det. Aviserne meldte nylig: 
«En fraktion av kvindebevægelsens førere, blandt andre kvinde- 
lige parlamentarikere av alle borgerlige partier, har organisert 
sig for at opta kvinders kamp mot «die Schuldluge» (løgnen 
om Tysklands skyld i verdenskrigen). 


Talrike borgerlige kvindeforeninger hører til denne, blandt 
disse «Der Bund deutscher Frauenvereine», «Der Ring natio- 
naler Frauen», «Der Verein fir das Deutschtum im Ausland», 
«Der allgemeine deutsche Lehrerinnenverein», «Die konfes- 
sionellen Frauenbunde» og «Der. Frauenbund des deutschen 
Kolonialvereins». 

Den forberedende fraktion har fen indkaldt et møte hvor 
det fremtidige arbeide blev planlagt. Efter indgaaende ordskifte, 
i hvilket blandt andre dr. Gertrud Båumer og Klara Moe deltok, 
blev der besluttet at utdele flyveblade i kvindeforeningerne. Den 
forberedende fraktion blev valgt til forretningsstyre med dr. 


Emma Voigtlånder som forretningsfører. Styret venter ogsaa 


medarbeiderskap av de socialistiske kvinder. 


Efter vor overbevisning vil der vanskelig kunne ventes nogen 
lægedom for vor folkelidelse fra denne fraktion. Forretnings- 
føreren, dr. Voigtlånder, er f. eks. en fanatisk motstander av 
alle pacifistiske bestræbelser som hun helst med magt ser un- 
dertrykt. 

Og likesaa sikkert som det er kortsynt at tale om tysk skyld 
ved et saa over hele menneskeheten utbredt onde som krig og 
militarisme, likesaa farlig og skadelig synes det os, nu atter at 
kalde paa de nationalistiske lidenskaper til oprør, istedenfor at 
føre kvinderne til at indse at bare den strengeste avskaffelse 


sx magimetoder kan hjælpe os. Med dette maa sikkert hvert. 


folk begynde hjemme hos sig selv.» 
Nu skulde man tro at vi i et saa vigtig spørsmaal i det mindste 


hadde at gjøre med personer og metoder som politisk kan tas 
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alvorlig. Desto større forbauselse vækker derfor den primitive 
og naive maate hvorpaa der blir spekulert i mængdens store 
uvidenhet og glemsomhet. Vi er da ikke længer under krigs- 
pressecensur, da det i virkeligheten var umulig for det bredere 
lag at faa greie paa de vigtigste kjendsgjerninger, og hvor den 
bevisst forrykkende bearbeidelse av alle hændelser har fuld- 
bragt det gjensidig hissende djævelverk, som desværre endnu 
idag virker i sindene og som ogsaa vanskelig i overskuelig frem- 
tid vil slukkes. Men denne fraktions arbeidsgrundlag bygger 
dog altfor meget paa krigsophidselsens sørgelige fordummelse 
og tankeløshet, naar den, som den saa drigstig hævder, at den, 


paa grundlag av omhyggelig undersøkelse av materialet, paatar 


sig at faa strøket følgende fastslaatte passus: 

«De allierte og associerte regjeringer erklærer, og Tyskland 
indrømmer, at Tyskland og dets forbundsfællers angrep» osv. 
($ 231 des Vertrages von Versailles). 

Kunde Tyskland, tvunget ind mellem overmagten fra Rusland, 
Frankrike og England, ville denne «trefrontkrig». Selv uten 
dokumentarisk bevis er hævdelsen om, at Tyskland, planmæssig 
har forberedt krigen, av den allerstørste usandsynlighet. 

Den 13de juli 1914 indløp der en skrivelse til krigsministeriet 
fra riksskatkammeret, hvori fornyet krav om forhøiet ammuni- 
tionsbevilgning i budgetaaret 1915 blev avslaat.» 


Saa langt fraktionens «fastslaaen». Altsaa, en i sandhet ry- 
stende detalj skal være et bevis, skal kunne løse skyldproblemet 
i Tysklands favør. Det er virkelig vanskelig ikke at skrive en 
satire. | | 

Dertil er ialfald at si: Netop naar kvinderne vil forsøke sig 
paa løsningen av dette umulige, indviklede og betydningsfulde 
 spørsmaal, maa de gjøre det med alvorligere, grundigere og 


mere holdbare metoder og ikke paa en saa barnslig, overfladisk 


maate. Det vil sikkerlig være en av de vigtigste forutsætninger 
for en «helbredelse» av Tyskland og for gjenopbygningen av 
verden, at man naar en dyp indtrængen i skyldspørsmaalet. Men 
det er ganske sikkert, at en saa taapelig og overfladisk vild- 
førende maate til fornegtelse av skylden, ikke bidrar til gjen- 
opbygning, men bare til at fremme fornyet hat og videre for- 
styrrelse og forvirring. Men om den saakaldte «fastslaaen» er 
imidlertid at si følgende: 

Selvfølgelig har Tyskland ikke kunnet Mhdke at slippe løs 
mot sig en trefrontkrig, en krig av Rusland, Frankrike og Eng- 
land. Det vilde naturligvis være baade daarskap og filkefren 
selvmord. (Det har naivt nok regnet paa Englands nøitralitet !) 

Men Tyskland, d. v. s. Wilhelm II og nogen av hans stats- 
mænd har nok latt «Østerrike faa fuldstændig frie hænder med 
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hensyn til Serbien» som den embedsmæssige, tyske hvitbok av 
3dje august 1914 meddeler. 

D. v. s. Tyskland vilde krigen mot Serbien! Men: del visste 
og forutsaa at det ikke vilde bli med det. Trods denne klare 
Fr isning har ansvarlig tyske statsmænd støttet Østerrikes 
provokation mot Serbient! 

«Vi var os bevisst at Rusland vilde bli alarmert av planen 
og at verdenskrigen kunde slippes løs,» som det heter i den 
tyske hvitbok. Det er «den tyske skyld». 

Den tyske regjering har altsaa utvetydig fastslaat 3dje august 
1914 som ufordegtig bevis paa sin andel i verdenskrigens ut- 
brud. Hvorledes folk, som vil bli tat politisk alvorlig, kan faa 
det til at ignorere denne historisk-dokumentarisk beviste kjends- 
gjerning og istedenfor denne forsøke, ved hjælp av en saa dum 
og usandfærdig spørsmaalsstillen, at fordunkle virkeligheten, 
idet de i høi grad spekulerer i menneskets glemsomhet og dum- 


het, er vanskelig at forstaa. 


En helt anden ting er det om den utvilsomme skyld som paa- 
hviler tidligere tyske førere, retfærdig kan overføres paa Tysk- 
land i det hele, d. v. s. paa millioner uskyldige. Det er noget 
som ved behandlingen av skyldspørsmaalet altfor litet blir be- 
rørt og iagttat. Og dog vilde erkjendelsen av den kjendsgjer- 
ning være meget vigtigere og frugtbarere, at under den alminde- 
lig menneskelige ufuldkommenhet lar det sig vanskelig ethisk 
retfærdiggjøre at et folk som helhet kaster sig op til dommer over 
et andet folk; det vilde være bedre at utbrede denne forstaaelse 
end at benegte kjendsgjerninger som ikke lar sig benegte. 


Den aand og det princip som til idag har opretholdt staten 
og det menneskelige samfund maa bli anderledes fra grunden av. 

Fremfor alt maa den uhyrlige uretfærdighet og meningsløshet 
bli erkjendt, at mennesker av de forskjellige politiske, religiøse 
og filosofiske overbevisninger, fordi de tilhører en bestemt stat, 
et helt liv av andre folk og andre regjeringer, blir gjort ansvar- 
lig og blir straffet for tilfældig førende statsmænds handlinger. 
Og at de som fuldbyrder denne uhyrlige dom derved kan vove 
at betegne sig selv som «tjener og utøver av retfærdigheten». 
Intet er mere betegnende for militarismen og hevnlystens aand, 
som næsten uhindret behersker al tænkemaate og pe i 
verden. 

I tidligere aarhundreder sendte man til soning for et folks 
synder en enkelt som «syndebuk» i vildmarken, ofret en enkelt 
for mange. Idag tillater vor «herlige», «fremskredne» kultur, 
at hele folk og generationer blir «straffet» og ofret for en en- 
kelts dumheter og forbrydelse. 


På 
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Nei, saaledes kommer vi ikke ut av hevnens og gjengjældel- 
sens elendighet. 

La os gi sandheten æren uten at bekymre os om pseudo- 
politiske hensigter og la os erkjende den tyske førkrigspoli- 
tiks skyld, Haagerkonferansens sabotering 1899 som i 1907, og 
lægge skylden paa det østerrikske ultimatum mot Serbien som 


maatte føre til verdenskrigen. 


Men la os tillike arbeide for den sandhet at magtens aand, 


om end i de forskjelligste former, endnu lever i hele verden 


og overalt maa utryddes hvis menneskeheten skal kunne utvikle 
sig til et organisk hele. 

Vi maa sammen sone det som vi sammen har feilet: sammen 
bygge op hvad vi sammen har lagt øde. Vi maa lære at forstaa 
andre folks lykke og smerte som om det var vor egen. 

Over den sneversynte nationalismes menneskemyrdende, ver- 
densødende kirketaarnspolitik maa vi naa til en verdensomfat- 
tende politik som indeslutter i sig alle folks interesser. | 

Der gis ingen vei til ophævelse av Versaillesfreden, til for- 
soning, som ikke har til forutsætning erkjendelsen av alle jor- 
dens folkeslags interessefællesskap. 

At arbeide paa denne erkjendelse og paa denne aandelige 
gjenopbygning er da ogsaa en av de skjønneste og nødvendigste 
opgaver for kvinden. Helene Støcker.' 


Eneste høne i kurven! 


Ved de festligheter som fornylig blev holdt i Paris i anled- 
ning av Moliéres 300 aarsdag, fandtes der blandt de 44 dele- 
gerte som Paris" universitet hadde indbudt fra de forskjellige 
lande, en eneste kvinde. Det var den bekjendte rumænske for- 
fatterinde Mademoiselle Héléne Vacaresco, hvis bøker ogsaa er 
kjendt i vort land. Ved slutningsbanketten holdt hun en tale, 
som vakte megen opsigt, og som vi ser os istand til at gjengi 


en del av. 


«Har dere tænkt paa det, mine herrer,» begyndte hun med at 
si, «at hvis Moliére stod her i dette øieblik, vilde han ikke be- 
tragte mig med videre venlige øine! Jeg vilde efter hans mening 
være om end ikke den betydningsfuldeste, saa i det mindste den 
mest uventede av alle de delegerte. Tænke sig en kvindelig. for- 
fatter indbudt til at feire Moliére” Dersom han var her, vilde 
han, med Arnulfs røst, byde mig at lægge «en fløtetærte paa 
den brødbakken», som dere i fem dager efter tur har smykket 
for at kunne presentere den for ham. Han vilde i mig se typen 
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par excellence paa det «snedige kvindemenneske». Jeg vilde si 
«det fæ» som befinder sig paa de steder hvor man ikke vil vite 
av hende. Han vilde kanske ogsaa forlange av mig at jeg «ikke 


skulde vite hvad et rim er». 


Og allikevel vet dere, at Moliére satte pris paa kvinderne, og 
han har uten tvil lidt meget gjennem dem og allikevel lært 
meget. Han vet at et slag av Gelimenes vifte gjør ondt. 

Dette store hjerte, som var gjennemtrængt av medlidenhet og 
den skarpeste kjendskap til de menneskelige svakheter i enhver 
henseende, vidner om en medfølelse for mit kjøn, som frem- 
hæver hans gnistrende latter uten at tilhylle den, bitter som 
bølgens, en latter saa fransk at efter at ha hørt den klinge i eders 
gammelfranske heltedigte, sunget ved veiene i middelalderen, og 
gjenlyde av underlig barskhet i Rabelais” verker, og i visse ut- 
talelser av Montaigne klinge med spottende stemme, ser vi den i 
Moliéres komedier bli til selve symbolet paa den reflekterende 
munterhet. Dersom Moliére i det heletat var her — nu vel, jeg 
tror at den saa ømfindtlige og næsten nationale stolthetsfølelse, 
som Frankrike gjennem ham indgyder os, allikevel vilde taale 
mig. 

Jeg behøver ikke at «fremstille den Me historie i madri- 
galer» for at lære dere at siden begyndelsen av det 18de aar- 
hundrede og uten avbrytelse indtil vore dager, har Moliére her- 
sket i Rumænien. 

Vore fem mnationalteatre, som jeg ogsaa representerer idag, 
har ustanselig paa sine programmer «Den Gjerrige», «Tartuffe», 
«Fruentimmerskolen», «Misantropen» osv., idet de drar fordel 
av det aandelige slegtskap i tale og blod som forener os, disse 
skuespil overflyttet til os med alle sine lokale farver beholder 
der den oprindelige kraft som er os dyrebar. 

Det er derfor ogsaa av egoisme at vi i Moliéres verker hilser 
den klarhet, den smidige ordning som gjør ham til den mest 
universelle og paa samme tid mest franske forfatter, som ikke 
vilde kunne bli berøvet dere, uten at han lik lynet straks kom 
tilbake til sit hjemland, og viste os endda intensere den flamme 
hvorfra den sprudlet. 


Makaroni og Nudler 
er av bedste sort Semuljegryn. 
Sund, næringsrik, letfordøielig, 
vor bedste diæt og barnemat, 
i næringsværdi vor billigste mat. 





240 | NYLÆNDE 1922 


Der findes forøvrig ikke den franskmand som naar han be- 


søker os og hører vore dygtige skuespillere omhyggelig tolke 


Moliére, og som naar han ser publikum med jubel applaudere 
ham, ikke kunde erklære for sin berømte landsmand: «Dette 
er mig et behagelig sted at møte Dem paa», for ikke paa noget 
sted saa meget som under vor himmel fremsætter og forklarer 
Moliére bevæggrundene til den trofaste og bevisste beundring, 
som vi endda en gang bevidner Frankrike og dets vidunderlige 
Paris!» 


DNorsk Selskab til $Skibbrudnes Redning 


H. M. Kongen, dette selskaps høie beskytter, har git tilladelse 
til at man landet rundt sælger smaa flag til indtægt for red- 
ningsselskapet den 8dje august, den dag da kongen fylder 50 
aar. Kongen har ogsaa uttalt, at det vilde glæde ham om publi- 
kum vilde bære dette merke paa hans fødselsdag. 

Vi opfordrer ålle, mænd og kvinder, store og smaa, i by og 
bygd, at støtte Norsk Selskab til Skibbrudnes Redning, ved den 
3dje august, paa kong Haakons 50-aarsdag, at kjøpe og bære 
det lille flag med det røde malteserkors, omgit av en blaa ring, 
og med initialerne N. S. S. K. 1 hjørnet. 


Litteratur. 


«Til Mødre om Stel av Spædbarn» heter en liten brochyre som 
«Norsk forening til fremme av forsorg for barn» har utgit. Den er 
forfattet av stadsfysikus i Kristiania G. E. Bentzen, professor i barne- 
sygdomme dr. med. Th. Frølich og sundhetsinspektør for barnefor- 
sorgen dr. med. Carl Schiøtz. Disse navne borger for indholdet, som 
derfor ikke trænger nogen nærmere anbefaling. Det er nok at gjøre 
opmerksom paa, at det lille hefte eksisterer og kan faaes kjøpt i 
bokhandelen for 25 øre. Vistnok er forstaaelsen av spædbarnspleiens 
betydning trængt igjennem blandt de mere oplyste kvinder, og man 
ser nu forholdsvis sjelden, at de som er gifte, undlater selv at amme 
sit barn, en evne, som nærsagt alle kvinder med litt god vilje kan 
utvikle. Men der er allikevel mange unge og uvidende, for hvem 
ansvaret med at sætte et nyt liv ind i verden endnu ikke er gaat op, 
og som derfor trænger lærdom og formaning. De enkle regler kan 
gjennemføres under alle forhold, og brochyren vil av jordmødrene 
bli utdelt gratis, hvor det findes paakrævet. Marie Kjølseth: 
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Dronning Wilhelmina av Nederlandene blev født paa det 


kongelige slot i Haag den 31. august 1880. Hendes far, kong 
Wilhelm den 3dje, efterlot sig fra sine to tidligere egteskaper 
ingen barn, saa prinsessens fødsel vakte stor glæde og jubel 
hos det hollandske folk, som herved saa tronfølgen for sit 
kjære «Oranje huis» sikret. Prinsessen fik i daapen navnene 
Wilhelmina Helena Pauline Maria, og titelen prinsesse av 
Oranien-Nassau. Da Wilhelm den 3dje døde i 1890, var hans 
datter bare 10 aar gammel. Men tronen var hendes, og hun 
har fra den dag, 23de november, været hollændernes dronning. 
Det blev imidlertid overdrad den 23-aarige enkedronning Emma, 





Enkedronning Emma Prinsesse Julianna 
av Holland. av Holland. 


født prinsesse av Waldeck Pyrmont, at styre riket under dat- 
ferens mindreaarighet. | 

Den hollandske nation føler sig i stor taknemlighetsgjæld til 
dronning Emma for den kloke og klarsynte maate hvorpaa hun 
utførte sit vanskelige hverv, og hun er meget avholdt og æret 
av hele det hollandske folk. Den unge dronning fik en omhyg- 
gelig opdragelse og en udmerket undervisning, baade i tysk, 
fransk og engelsk, hvilke tre sprog hun taler til fuldkommen- 
het. | 

Den Ste september 1898, da prinsessen hadde fyldt sine 18 
aar, overtok hun med stor pragt og høitidelighet regjeringen 
over kongeriket Nederlandene, hvorover hun siden da har re- 
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gjert saa klokt og dygtig overensstemmende med landets kon- 
stitution. 

I februar 1901 blev dronning Wilhelmina gift med prins Hen- 
rik av Meklemburg (Schwerin). Egteskapet var barnløst i 8 
aar, og glæden var stor, da dronningen den 80te april 1909 fik 
en datter, som blev kaldt Juliana Louise Emma Maria Wil- 
helmina, prinsesse av Oranien-Nassau. 

Den unge prinsesse Juliana, som er det hollandske folks 
stolthet og haab som hendes høie mor engang var det, er 
et muntert, intelligent og elskværdig pikebarn, som gir rike 
løfter for sin fremtidige høie stilling. Dronningen vaaker per- 
sonlig med stor omhu over hendes opdragelse, i vintermaane- 
derne paa slottet i Haag og om sommeren paa det yndige som- 
merpalads Het Loo, som oprindelig blev bygget i det 16de aar- 
hundrede av Wilhelm den ådje av Oranien, der var statholder 
over Nederlandene og konge av Storbritannien og Irland. 

Dronning Wilhelmina er en brilliant rytterske og hun er en 
overordentlig dygtig skøiteløper, en sport som er den mest na- 
tionale i hendes land. Men over alle ting elsker hun dog at 
male, og hun har bl. a. bragt med sig mange studier og skis- 
ser fra sine besøk i de norske fjorde, som hun holder saa 
meget av. | 

Den hollandske nation er bundet med aarhundreders gamle 


 baand til Huset Oranien, hvis repræsentanter altid har vist 


nationen, at ikke noget offer, ikke nogen anstrengelse er for 
svær for dem, naar det gjælder landets velfærd. Dronning Wil- 
helmina trær paa en hædersfuld maate i sine forfædres fotspor, 
og i virkeligheten anser hun sig selv som statens første tjener. 
At hendes. folk vet og sætter pris paa dette, blev hævet over al 
tvil i november 1918, da visse politiske partier gjorde et for- 
søk paa en revolution, som i høieste grad mislykkedes, og bare 
gav leilighet til en sterk opinionsytring for den kjærlighet og 
den lojalitet som det hollandske folk nærer for sit regjerende 
fyrstehus. Alle de som har Hollands virkelige vel paa hjerte, 
maa bare haabe og ønske at man endda i mange aar maa nyde, 
de velsignelser, som dronning Wilhelminas regjering har bragt 
landet og folket. 
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T. £. U.s eksekutivmøte i Baag. 
Audiensen bos dronning Wilbelmina. 


Det blev en lang, besværlig reise. Dagen var brændende 
varm, jernbanekupeerne fulde i de to waggoner, som var stillet 
til I. C. W.'s disposition, saa toiletterne var adskillig derangert, 
da vi naadde frem til Het Loo, dronningens sommerresidents. 

Hds. Majestæt hadde git speciel tilladelse til at det tog som 
bragte os fra Apeldoorn, nærmestliggende by, skulde føres di- 
rekte ind paa det private spor, som gaar like ind i slotspar- 
ken. . Her blev vi mottat av endel opvartende kavallerer og da- 
mer og ført ind i slottet, som hadde en overordentlig vakker 
beliggenhet, men som ikke imponerte ved sin ælde. Det saa 
temmelig nyt ut, men var vakkert i sit indre. Den store hall 
var holdt i de samme dæmpede farver, som man ser overalt i 
Holland, og som gjør slikt rolig, behagelig indtryk. Her blev 
vi mottat av overhofmesterinden og et par hoffrøkener, som 
førte os gjennem endel værelser, hvori masser av de gamle av- 
døde Oraniere fra sine imponerende rammer «fulgte os med 
øinene, og jeg haaber de alle var fornøid med os, for vi op- 
førte os saa pent vi kunde allesammen, om vi end ikke efter 
den anstrengende reise, var var helt «hoffåhige». Jeg opfanget 
i farten to herlige malerier: Wilhelm den Sdje og hans Maria, 
melankolske, men saa levende! Jeg fik akkurat tid til at tænke 
paa Macauly, hvad han fortæller .i sin «History of England» 
om disse to, som virkelig elsket hverandre saa høit. Maria har 
en rose paa sit bryst. Kanske det var den man fandt vissen 
ved hendes gemals hjerte da han laa død? Hvem vet! 

Da vi kom ut i haven med den storartede park blev vi ført 
gjennem alleer av rhododendron hen til en av kolossale trær 
indhegnet runding, hvor vi ordnet os efter den maate som altid 
brukes i I. C. W. Først præsidentskapet og det øvrige styre, 
derefter formændene i de forskjellige led i den rækkefølge 
deres land er indmeldt i raadet, dernæst convenerne i de for- 
skjellige internationale komiteer. Umiddelbart derefter kom 
dronningen nedover den samme alle vi netop hadde passert. 
Hun var ledsaget av prinsgemalen. Hun var iført sørgedragt 
med rund skyggehat, og tok sig overmaade godt ut. Med stor 
lethet og en viss eleganse i sine bevægelser skred Europas eneste 
regjerende dronning hen mot de fra alle land forsamlede kvin- 
der, som utfører et arbeide, der i hele sit anlæg og i sin ten- 
dens er en støtte for landene og deres forskjellige folkeslag. 
Hvad tænkte og følte hun mon? Ingen vet det. 

Efterat overhofmesterinden hadde præsentert Mme. Chapon- 
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niére-Chaix for Hds. Majestæt, og denne hadde vekslet nogen 
ord med hende, ledsaget Mme. Chaponiére-Chaix dronningen 
gjenem hele rækken og præsenterte hver enkelt av os andre 
og nævnte den chargé hver især hadde. Dronningen rakte alle 
haanden og vekslet nogen ord med hver især, dels paa fransk, 
dels paa engelsk. Hendes blik var meget fast og sikkert, smi- 
let lyst og venlig, og hun saa meget intelligent ut. 

Efterat dronningen hadde talt med os alle blev prinsgemalen 
forestillet, og han hadde ogsaa litt at si til hver især. Senere 
saa man begge bevæge sig henimot Lady Aberdeen, med hvem 
dronningen underholdt sig i længere tid. 

Da audjensen var slut, blev vi ført ind 1 slottet igjen, hvor 
der servertes te og forfriskninger, som jeg nok tror hver især 
lot sig smake paa den varme dag. Og saa tilbake til toget, som 
holdt paa den anden side. En middag ventet os 1 Utrecht, hvor- 


fra flere, især englændere, deriblandt Lady Aberdeen, brøt op 


for over Hook van Holland at begi sig hjem. Vi andre naadde 
Haag ved 11-tiden om aftenen, og ” næste dag var ogsaa de fleste 
av eksekutiven drad hver til sin kant. Møtet var virkelig og 
endelig slut. Det var bare dem som gjør alt det arbeide, som 
ligger bak, de som lægger alt tilrette, dem hvis arbeide man 
mindst ae E paa, som endda maatte bli igjen et par dage. 


F. M. 
fru Minna Cauer. 

Alle de som i 1904 var tilstede, da Den Internationale Stem- 
merets Allianse blev stiftet, vil mindes fru Minna GCauer. Hen- 
des energi, veltalenhet og urokkelige ovebevisning om retfær- 
digheten av de saker hun forfegtet, og fremfor alt hendes ung- 
dommelige iver, — trods de mindst 60 aar hun dengang var —, 
for at faa den store sammenslutning av stemmeretssøkende 
kvinder verden over forenet i et internationalt forbund, stimu- 
lerte alle de tilstedeværende, og man blev fuld av begeistring 
og ungdommelig mot, baade de unge og de ældre, hvorav mange 
var tilstede. | 

Nu er Minna Cauer ogsaa gaat bort. Hendes liv var viet tyske 
kvinders stemmeretssak, og her utførte hun et glimrende ar- 
beide. Hun hadde da ogsaa den glæde, inden hun døde at se 
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sine bestræbelser kronet med seier: Like stemmeret for mænd 
og kvinder indført i republiken Tyskland! Og det er godt at 
vite. For det forundes ikke alle mennesker i denne verden at 
opleve et saa stort resultat av sit arbeide. | 

I alle de aar bladet eksisterte, redigerte hun « Die Frauen- 
bewegung», de tyske stemmeretssøkende kvinders organ. Sik- 

kert han ingen været mere trist tilmote end hun da dette ud- 
merkede blad paa grund av de vanskelige økonomiske forhold 
som krigen skapte, maatte gaa ind. Men, saa hadde hun den 
glæde at se alle de mange dygtige kvinder rykke ind som med- 
lemmer av den tyske rigsdag. 

Vi benytter anledningen til at sende vore tyske søstre vor 
tak for alt hvad de, med fru Minna Cauer som leder, har ut- 
rettet for vor fælles sak, og vi tænker med vemod paa at nu 
er ogsaa hun borte, og vi deltar i sorgen over tapet av hende! 


M. 


GE 


T. £. 1U.s møte i Kristiania 1920. 


Nylænde nr. 11 for lste juni iaar, indleder med en artikel 
om dr. phil. Alice Salomon, som ivaar fyldte 50 aar. I denne 
artikel, fyldt av den dypeste beundring for I. C. W.'s sekretær 
i hele 10 aar, en beundring som jeg deler, er der imidlertid en 
passus som er egnet til at vække misforstaaelse. Naar Thora 
Salomonsen sier, at det var dr. phil. Alice Salomon som planla 
kongressen i 1920, i de mindste detaljer, saa er dette en feil- 
tagelse. 

Planen for møtet blev utarbeidet av fru Anna Backer, med- 
lem av N. K. N.s styre. | 

Utover sommeren 1919 blev man klar over at paa grund av 
det standpunkt Tysklands kvinder indtok til møtet, vilde I.C. 
W.'s sekretær bli avskaaret fra at kunne ta aktiv del i forbe- 
redelserne til kongressen. | 

Paa opfordring av N. K. N/'s styre reiste da fru Anna Backer 
bl England for personlig at konferere med præsidenten Lady 
Aberdeen. | 

Ved sin tilbakekomst fremla hun en detaljert plan for møtet, 
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med de ytre former efter norske forhold. Efter denne plan og 
under fru Backers ledelse blev alle forberedelser til møtet iverk- 
sat. Og naar denne kongres forløp saa udmerket som den 
gjorde, skyldes dette i høi grad det uhyre arbeide som I. C. W.'s 
nuværende sekretær ofret paa planlæggelsen. 


Beizy Kjelsberg. 


Lærerinde Mathea Crøften. 


er tildelt Kongens Fortjenstmedalje i Guld. 


Brev fra Sverige. 


De svenske kvinder er en marche, det vises bl. a. ved de netop 
begyndte «Fogelstakurserna» for 26 elever fra 19 provinser. Det 
er de liberales udmerkede repræsentant i Andra Kammaren, frk. 
Elisabeth Tamm, som oplater sit deilige hjem paa Fogelsta 
herregaard, for at gi kvinder den teoretiske og praktiske grund- 
vold som kan hjælpe dem i deres samfundsarbeide. 

Eleverne tilhører 15 forskjellige arbeidsomraader, der er re- 
præsentanter for kropsarbeide, smaabruk, skoler av forskjellige 
slags og der er tandlæger, jordmødre og flere fruer som har 
tat sig en ferie paa 4 uker for at delta i disse kurser. 

Udmerkede lærerkræfter har man fundet i bl. a. fru Emilia 
Broomé, fru Elin Wågner, frk. Kerstin Hesselgren, frk. Anna 
Whitlock og skuespillerinden, fru Manda Bjørling. Den sisste 
underviser i talekunsten, den ikke US Vigtige naar det gjæl- 
der offentlig optræden. 

Eleverne faar ogsaa egne opgaver, de skal præstere Fn 
referere foredrag, lære sig at skrive meddelelser til aviser m. m. 
alt for at kunne gjøre propaganda for de frisindede ideer som 
ønskes fremført gjennem dem. | 

Det er en storartet gjerning som frk. Tamm her gjør, og den 
kommer til at bære frugt baade for samfundet og kvinderne, 
det er ganske sikkert — forhaabentlig med tiden ogsaa for poli- 
tiken. 


* 


Det Nordiske Interparlamentariske Forbund har netop hat et 
to dages delegeretmøte i Stockholm. Man glæder sig til alt som 
sker i fredsretning, om det bare er aldrig saa litet. Det er dog 
noget. | Ann Margret Holmgren. 
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En hvit kvinde quvernør av øen Badu 
i Corresstrædet. 


Da for 9 aar siden «The Aboriginal Protection Act» blev ved- 
tat i Queensland, anmodet regjeringen der en hvit kvinde, Mrs. 
Zahel, enke efter en advokat, om at overta Slien som ad- 
ministrator paa øen Badu i Torresstrædet. 

Hun tok imot tilbudet, og hun forstod ogsaa at det betød et 
strengt arbeide. Der var nok at reformere. 

Noget av det første det gjaldt for hende at faa gjort, det var 
at faa væk al alkohol. Og dernæst maatte hun ha fuld kontrol 
med alle som kom til den. Dette opnaadde hun ved ganske 
enkelt at bestemme, at ingen, som ikke hadde hendes tilladelse, 
fik lov til at slaa sig ned paa øen. Øen synes ikke at være saa 
indbydende, at denne bestemmelse har voldt hende større van- 
skeligheter. 

Hun organiserte et indfødt politi og fik istand en politiret 
— hendes "juridiske kundskaper kom hende til god nytte under 
dette arbeide. 

Hun har nu i mange aar levet alene blandt te indfødte der 
paa øen som deres suvernør! magistrat, lærer og religiøse leder. 
Hun har 2 indfødte «councillors» til hjælp. 

Mrs. Zahel beskrives som en liten, modig og energisk dame, 
rask og aarvaaken. Ved sin bydende personlighet, sin takt og 
sine udmerkede administrative evner og — kanske ikke mindst 
— ved sin egte kvindelige godhet har hun utført et arbeide, 
som vi kvinder kan være stolte av. Hun har bragt det til at øen 
er uavhængig i økonomisk retning, idet befolkningen er blit 
opmuntret til arbeidsomhet. Der er ikke mange slags industrier 
paa øen, men alle arbeider, mændene mest som perlefiskere og 
skilpaddejægere, kvindernes industri bestaar i fletning av matter 
og kurver og desuten i at lave et slags kniplinger. 


(Efter «Chr. Science Monitor» ) 
Hr 


Dorske kvinders nationalraad 


som holder sit landsmøte i Haugesund 10de—16de september, 
har nu fastsat programmet for forhandlingerne. Disse er lagt 
saaledes an at man haaber at kunne ta standpunkt til spørs- 
maal som er brændende inden de tilsluttede foreninger. Først 
taler fru Nico Hambro om <«Kvindesaken og de sædelige idealer», 
dernæst fru Martens Sparre om «Hjemmenes elektrificering», 
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akvakat Elise Sem om «Egtefællers formuesforhold», frk. Ragna 
Bugge om «Utvidet barneforsorg», frk. Elise Hambro, frk. Sa- 
lomonsen og fru Riis Bøhn om «Kvindestemmeret og politik», 
fru Aagot Jensen og fru Anna Sethne om «Tvungen husstel- 
undervisning», dr. Ingeborg Aas og overretssakfører Ruth Sø- 
rensen-Bie om «Revision av straffelovene», fru Castberg von 
der Lippe om «Kvinderne og boligsaken». Desuten staar der 
o pført en del andre saker paa programmet. Mellem møterne 
vil der bli arrangert et par dampskibsutflugter. Til landsmøtet 
kommer ca. 100 delegerte. Forøvrig er der adgang ogsaa for 
andre interesserte mot at melde sig snarest og betale kontin- 
genten, kr. 10, paa Nationalraadets kontor, Incognito Terrasse 7. 


Pundita Ramabai Sarasvati. 


Et engelsk blad meddelte fornylig at Pundita Ramabai var 
død i en alder av 64 aar. 

Det gjenkaldte i erindringen den tid da forbindelsen mel- 
lem de kvinder som kjæmpet for sin frigjørelse, var livligere 
end den er nu for liden. Den tid, da der var ild og glød i be- 
vægelsen, da man med længsel og iver ventet paa de forskjel- 
lige lands kvindetidsskrifter, ivrig efter at erfare om der var 
skedd noget nytt, noget større fremskridt i kvindernes stilling 
i det og det land. 

Ogsaa fra Indien hadde vi bud. Vi hørte om Pundita 
Ramabai Sarasvati, den merkelige frisindede kvinde, ualmin- 
delig begavet, ivrig i kampen for kvinders frigjørelse, en op- 
riktig og glødende kristen. | 

«Nylænde» fik en artikel om hende av den senere avdøde 
baronesse Alexandra Gripenberg, som flere ganger hadde truf- 
' fet den merkelige Pundita. Vi gjengir artiklen nedenfor da den 
maa ha sin interesse for alle dem som senere er kommet til 
i vort arbeide. 


Alexandra Gripenberg skriver: | 
. En glødende het augustdag i San Francisco, da mulæslerne 
med møie slæpte sig frem med sporvognene og knapt en krus- 
ning bevæget den «Gyldne Ports» blaa vand, ringte jeg paa 
porten til et. fordringsløst litet hus i California Street. Den 


250 NYLÆNDE 1922 


skjævøiede japanesiske tjener, som aapnet, førte mig ind i et 
av de sædvanlige amerikanske «parlors». 

Ffter en stunds forløp traadte Pundita Ramabai Sarasvati 
ind — den lærde lille hinduenke, den mest feirede av alle de 
delegerte ved den internationale kvindekongres i Washington 
i 1888. Hun, som altid sat forrest blandt tilhørerne — da hun 
lider av en let døvhet, — og som ved den mindste anledning 
var rede til at klappe i sine smaa brune hænder og la sin 
barnlig glade latter lyde. 

«Aa, er det Dem,» sa hun og rakte mig begge hænder. «Hvor 
skjønt, at De kom paa en saa het dag! Jeg synes, at bare sy- 
net av Dem, som kommer fra et koldt land, bringer friskhet.» 


Hun lo muntert og viste sine hvite tænder, og vi satte os. 

Jeg hadde truffet Ramabai — hun syntes besst om at bli 
kaldt saa — nogen ganger før. Hun hadde holdt foredrag i 
Washington, Philadelphia og Chikago og stod nu i begrep med 
at vende tilbake til Indien efter flere aars ophold i Europa og 
Amerika. Formaalet med hendes reise hadde været at skaffe 
midler til oprettelse av en skole for Indiens «barneenker». 


Jeg hadde hittil ikke set hende uten den store hvite orien- 
talske «chuddar», som tjente hende baade som hodebedæk- 
ning og kappe og bestod av et eneste stort musselinstykke med 
broderte border. Nu var hun klædt i en mørk ensfarvet ulden 
klædning av samme snit som en europæisk dames morgen- 
dragt. Haaret var glinsende sort, kortklippet og let kruset. 
Man syntes ved første syn, at de utstaaende høie kindben og 
tykke læber i forening med en let lyseblaa tatovering i panden 
gjorde hende styg. 

Men naar hun talte sit bløte engelsk med den eiendommelige 
svake brytning, og hendes store graa øine begyndte at straale 
og funkle av liv og interesse, fandt man hende fortryllende. 
Saaledes ser den, ærlige begeistring ut. 

Ja, nu skal jeg reise snart, — svarte hun paa mit spørsmaal. 
Min europæiske og amerikanske mission er nu slut. Det har 
lykkes mig at samle en ret anselig sum penger, takket være 
mine kjære venners, amerikanernes, let vakte interesse for li- 
dende medmennesker. Nu haaber jeg straks ved hjemkomsten 
at kunne begynde min skole. 

FHendes ansigt blev med engang dypt alvorlig. 

Jeg gjør mig dog ingen illusioner om min fremtidige virk- 
somhet. Ser De, der findes ingenting, som er sværere end at 
arbeide mot et helt folks religiøse anskuelser. Den indiske reli- 


gion er saa gjennemsyret av foragt for kvinden, at den, som vil 


arbeide for hendes løftelse nødvendigvis maa rokke en av dens 
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hjørnestener. Jeg vet nok, at eders aviser pleier at ha vakre 
og pikante utdrag av vore filosofers og digteres skrifter — til- 
føiet hun, og hendes øine lynte harmfuldt — hvori kvindens 


skjønhet, mildhet og ømhet prises 1 fagre ord. Men læs vore 


hellige bøker, læs Manus love, kom til Indien, og se elendig- 
heten hos disse tusener av barneenker, disse smaapiker, som 
— fordi vor religion lærer os, at manden dør, fordi hustruen 
har syndet — maa sulte, gaa med raket hode og likestilles 
med faldne kvinder. Det er os jo forbutt at læse de hellige 
bøker, at spise sammen med vore mænd og vore sønner og at 
nævne dem ved deres døpenavn. Vi er urene . ... 


Hun reiste sig, og der trængte sig et humoristisk uttryk frem 
1 hendes ansigt. 

Oprigtig talt, kjære frøken, saa er det utrolig alt det vi kvin- 
der lar os indbilde om Guds vilje. Vi hindukvinder lar mæn- 
dene lære os, at vi blot ved blind underkastelse under dem kan 
bli salige. . 

Og I kristne kvinder lar dem indbilde eder — aa mange ting! 
f. eks. at det er synd, at kvinder forkynder Guds ord. 

Hun tok en liten bok fra divanbordet og bladet i den. 

Har De læst Frances Willards: «Kvinder som prædikanter?» 
Hvis ikke, saa læs den! Oversæt den! Den vil eders prester 
ha godt av. Eders lutherske fordomme mot kvinder som or- 
dets forkyndere vil faa et ordentlig støt. 


Ramabai har latt sig døpe i England og er varmt troende. 
Hun har sluttet sig til den engelske kirke, men er fri for dog- 
matiske fordomme. Hun har dog litt forkjærlighet for meto- 
dismen, dels maaske fordi hendes ven og beskytter, miss Fran- 
ces Willard, er ivrig metodist, dels fordi det barnlig følelses- 
tulde i denne sekt passer godt med det østerlandsk naive ele- 
ment hos hende selv. 

Hun rystet paa hodet og slog let i bordet med sin lille knyt- 
næve. 

I har eders fordomme, og vi har vore. Hvor kan I spise kjøt? 
Og hvor kan I anvende fett til at tilberede eders mat? Det er 
vederstyggelig, avskyelig! 

Vi lo begge, og Ramabai vedblev at tale paa en halvt SpØ- 
kende, halvt alvorlig maate. Der er som en understrøm av 
sørmodighet hos hende. Ved siden herav er der noget ungdom- 
melig eller rettere barnslig friskt, samt noget meget energisk 
— intet av den drømmende passivitet vi pleier tænke os 
som eiendommelig for Østens kvinder. Hun gaar like paa 
saken, og der er næsten noget djervt i hendes oprigtighet, hen- 
des bevægelser og hendes uttryksmaate. 
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En god spøk satte hun stor pris paa. Da kunde hun helde 
sig bakover, bøie hodet og briste ut i sin stille, men hjertelige 
latter. 

Naar man hørte hende spøke og le, saa barnslig og sorgløst 
hadde man vanskelig for at tro, at det var den samme kvinde, 
som hadde utviklet en saa forbausende virksomhet. I den tid 
hun opholdt sig i Amerika hadde hun holdt utallige foredrag, 
organisert foreninger og oversat flere lærebøker til hinduisk 
for sin fremtidige skole. Aldrig er hun saa lykkelig, som naar 
hun faar sitte i ro og arbeide med sin pen. 

Naar jeg faar det rigtig hett derhjemme i Bengalen, skal jeg 
skrive til Dem — sa hun ved avskeden. (Forts.). 


| - Eitteratur. 


Marie Hamsun: Smaadikte. Gyldendalske bokhandel. Hjemlig. og 
koselig er livet som Marie Hamsun synger det ut. Emnerne er hver- 
dagslige, set med materielle øine. Men for hende er de poesi. Ialfald 
fylder hun sine «Smaadikte» med den poesi der bor i hende selv, 
saa vi som læser dem, føler ikke prosaen i de forskjellige situationer 
diktene skildrer. Sproget i dem alle er saa herlig, naturlig, at det 
fryder ens øre at høre dem læst høit. Det er vanskelig at gi noget 
av smaadiktene rang fremfor de andre. Men jeg tror at det som 
klang besst og vakrest i mine øren da de blev læst for mig var 
«Aften». Stemningfuldt og vakkert er dette dikt. Og mange av de 
andre! F. M. 


Anna Koch Schiøler: Undervejs. Forlagt av H. Aschehoug & Co. 
Kjøbenhavn 1921. 


Det er med en følelse av tristhet at man lukker Anna Koch Schiø- 
lers bok «Undervejs», som utkom til jul. Boken fortæller om livet, 
det vanskelige at leve. Menneskene gjør hverandre fra dag til dag 
mere «fortræd end de aner. Enten de elsker hverandre eller de har 
avsky for hverandre. Forældre er ikke for sit barn det de bør være, 
kan i mange tilfælder ikke være det. Barnesindet, især naar det er 
let mottagelig, og det er det næsten altid, blir forbitret, og den stygge 
mistænksombhet, den farligste fiende for et menneskes ro her i ver- 
den, faar raaderum. Det er livet, det triste, skyggesiden. Dog der 
findes ogsaa lyse forholde mellem forældre og barn. Prestefamilien 
Købke f. eks. 

Bokens hovedperson, maleremnet Karl Frederik, er en overmaade 
sammensat person. Han har længselen i sig efter at faa utfolde 
hvad der bor i ham, og han er en streber. Forfængelig som han er, 
har han al den rædsel i sig for ikke at strække socialt til, som folk 
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av hans samfundsklasse har, og lykkelig føler han sig aldrig, ikke 
engang i sin ældre robuste ven Roy Johnsens selskap. Ikke lykke- 
lig før han møter Janne, den yndige Janne. Hos hende er der frelse 
for hans.:sjæl. Hun er hans genius, hans gode aand. Den fortryllende 
lille Janne, som er saa levende skildret, at vi med den største inter- 
esse følger hende paa hendes vei gjennem livet, det triste liv som 
hun har ført og kommer til at føre. Bare saa længe hun har Karl 
Frederik føler hun sig lykkelig. Men Karl Frederiks maal gaar høiere, 
han vil høist mulig, tror paa pengers store magt, og griper den 
kvindes haand som byr ham rigdom. Det hævner sig imidlertid at 
svikte sin kjærlighet. Det betales med ens sjælefred. Han er ikke 
nogen lykkelig mand efter den dag, og hun, hans gode aand, hans 
tiofaste lille Janne er det heller ikke. 

Det forekommer mig at Anna Koch Schiøler har skildret dette 
forhold mellem de to overmaade vakkert og rigtig. Fint og forstaa- 
elsesfuldt er især den kvindelige hovedperson tegnet. Levende staar 
hun for os. Liten og fin begir hun sig avsted til sin porselænsfabrik. 
Fattig og liten. Altid vil hun være fattig. Men altid færdig til at gi 
av sit rike hjertes overflod. Alle elsker lille Janne, men hun vil al- 
tid være fattig. Det er hendes skjæbne i verden. 

«Undervejs» er en meget tiltrækkende bok, især efterat Janne er 
introducert, hvilket det imidlertid forekommer mig varer litt for 
længe, inden sker. Det vil med andre ord si, at bokens første del 
forekommer mig litt for langtrukken og ensformig. Men det er det 
eneste jeg har at bemerke i bokens disfavør. «Undervejs» har et 
erinde til nogen hver, levende og klart som forfatterinden forstaar 
at skildre personer og begivenheter, som de: forekommer, ikke bare 
i det moderne Kjøbenhavn, men overalt. F. M. 


Mon Voyage aventureux en Russie Communiste par La Doctoresse 
Pelletier. Un volume in 18 220 pages. Prix 5 francs. (Marcel Giords 
forlag, Paris). 





£ivrenfer med fillægsndelse 


efter nyt beregningsgrundlag 
fordelagtig i det gamle kapitalsterke livsforsikringsselskab 


Gjensidige 


Hovedkontoret Karl Johans gate (Torvet 5) meddeler oplysninger. 
Telefon 39 501. 
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Mange arbeider om Sovjet-Rusland er allerede utkommet. Men 


man maa vel si at mange av disse bærer præg av partiskhet, enten 


for Sovjets eller kanske oftere, lidenskabelig mot dem. 

Doktor Pelletier har skrevet en fortælling fuld av oprigtig like- 
fremhet om en ulovlig reise som hun har foretat til Moskva i slut- 
ten av 1921. 

Hendes beretning, som er fuld snart av farefulde, snart av komiske 
hændelser, er spændende som én roman. Den er paa samme tid en 
nøiagtig skildring av Rusland slik som det er i begyndelsen av sin 
nye æra. 


Føljeton: 


Eftertryk forbutt 


En bysantinsk keiserinde. 


| Av Hanna Isaachsen. 
Gå 


Jeg har i min Bolsliylde et prægtig gammelt historisk leksikon 
fra 1804. Det gir besked om «alle de Mennesker som har vun- 
det sig et navn ved dyder eller ved laster, ved store og gode 
handlinger eller ved likesaa store og onde handlinger, ved for- 
brydelser — «like fra Verdens Begyndelse til vore Dage», ikke 
litet som man ser! Det besste ved det er, at alt hvad det be- 
. retter er saa velsignet fast og sikkert! Uten generende tvil for- 
tæller det, at jorden og Adam og Eva blev skapt aar 4004 før 
Kristus, og da Eva var aarsgammel, fødte hun Kain, da hun var 
2 aar, kom Abel. Men saa hadde hun et godt pusterum, for Seth 
indfandt sig ført i aaret 3874, altsaa da hun var 130 aar! <«Ti- 
dens Kvinder» bevarte sin ungdomskraft i den tid! 

Blandt de mange berømtheter i mit leksikon — det har 138 
bind — er ogsaa den østromerske keiserinde Teodora. Det, som 
har gjort hende værdig til at komme i dette utvalgte selskap, 
det er, at hun var, kort og godt, «le fléau de Phumanité» — 
menneskehetens svøpe! 

Men det er gaat med Teodora som med saa mange andre stor- 
heter, den moderne forskning lys har forandret hendes billede, 
og det til det bedre. 

Den interesse keiserinde Teodora har for os, det 20de aar- 


”% 


hundredes kvinder, ligger ikke bare i hendes person, som for- 


resten er interessant nok, men ogsaa i det indblik hendes liv 
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gir os i kvindernes stilling i det 6te aarhundredes fornemste 
kulturcentrum. 

Man tænker sig gjerne, at kvinderne i det bysantinske rike 
levet likesaa tilbaketrukket som i det gamle Grækenland. Men 
i virkeligheten «har faa stater git kvinderne en saa fremskutt 
plass, saa stor mulighet for selvhævdelse og indflytelse som den 
bysantinske». Kvinder har selvstændig styret riket, andre har 
forføiet suverænt over kronen og sat ind keisere efter sit ønske. 
Disse kvinders fremtræden var altid omgjærdet med de mest 
pompøse fyrstelige ceremonier som symbol paa deres makt, og 
deres autoritet viste at symbolet pekte tilbake paa en virkelig 
makt. I det offentlige liv, i den politiske rolle, som samtidens 
mænd tilkjender dem, trær denne deres makt tydelig nok frem. 
I Bysanz spilte ogsaa de officielle festligheter en stor rolle, og 
en gammel historieskriver sier: «Om der ikke findes nogen Au- 
gusta, er det umulig at feire Høitider og ordne Fester som Eti- 
ketten foreskriver dem.» 


Den prakt som omgav keiserparret, var likefrem fantastisk 
overvældende. «Det hellige palads» i Bysanz var ikke som et 
moderne slot én praktbygning, det var en hel by av praktbyg- 
ninger med lunder av citrontrær og bugnende blomsterhaver 
mellem. marmorbelagte aapne plasser, terrasser og gallerier. 
Avstængt fra utenverdenen ved murer med tunge kobberporter 
var eventyret saa straalende at, sier samtidens skribenter, bar- 
barer som fik audiens trodde sig at være kommet like lukt i 
himlen, naar de kom ind gjennem keiserpaladsets elfenbens- og 
sølvportaler. Som en maalestok for prakten maa det være nok 
at si, at denne keiserby hadde over 10,000. beboere, som alle 
var keiserfamiliens tjenere i en eller anden stilling, fra de 
høieste dignitærer til det ganske underordnede personale. Der : 
var f. ek dem som hadde at overvaake stilheten i korridorerne 
utenfor de keiserlige rum — silentiarter. 


Til al denne prakt og makt steg cirkusbarnet Teodora frå 
keiserstadens fattigste kvarterer. Jeg skal bare minde om hoved- 
trækkene i den eventyrlige del av Teodoras historie. Enkelte 
ældre krønikeskrivere har latt hende se dagens lys paa den Ø, 
hvor Aphrodite Anadyomene fødtes av havets skum, paa Cypern, 
og Teodora synes at ha været skjøn som Aphrodite, men bygget 
av et fastere materiale end havets skum, styrke og vilje eide 
hun. Hendes genealogi har neppe hat meget med de høie guder 
at gjøre — hendes far, antagelig en syrer, var visstnok slet og 
ret bjørnevokter ved hippodromen i Bysanz. Faren døde tidlig 
og moren sat igjen med tre smaa døtre, og for at ernære dem 
maatte hun skaffe ham en efterfølger, baade som ægtemand og 


256 : NYLÆNDE 1922 


bjørnevokter. Det faldt av sig selv at Teodora gik til scenen, 
og da hun ikke bare var skjøn og vidunderlig gratiøs, men klok 
og kvik og fuld av alle slags indfald midt under sin optræden 
paa scenen, saa hun imellem likefrem tilintetgjorde sine med- 
spillende, saa varte det ikke længe, før hun rev med sig hele 
den østromerske hovedstads forlystelsessyke og skjønhetstørst- 
ende publikum. Hun baade henrev det og forarget det like 
voldsomt, og det minsket ikke hendes ry. 

Det synes som om moral var et helt fremmed begrep i hendes 
opdragelse, og det er let nok at forstaa, naar vi hører, at for- 
dærvelsens høiskole i denne bundfordærvede hovedstad var 
hypodromen og teatret. Det var jo da bare rimelig at for Teo- 
dora blev midlerne likegyldige, naar hun bare vandt hvad hun 
vilde ha — hyldest og nydelse! Men pludselig en dag forsvandt 
hun fra Bysanz. Hun hadde fulgt sin elsker Hekebolos til Afrika. 
Dette kom hende dyrt at staa, for han overlot hende meget 
snart til sin skjæbne, og der stod hun forlatt og uten eksistens- 
midler, og led likefrem nød. Hun opholdt sig nu en tid i Alex- 
andria, og dette fik stor betydning for hele hendes senere liv. 
Alexandria var da kristendommens hovedsæte, og byen og om- 
egnen var fuld av hellige mænd og kvinder, som f. eks. den hel- 
lige Maras, hvis blodspor i den nyfaldne sne viste hans vandri, 7 
paa bare føtter op til fjelds — eller den hellige Susanna, Bop 
fik vand bare til søndags og ellers hveranden dag et litet stykie 
brød. 

Patriarken , Timoteus synes at ha utøvet en dyp indflydelse 
paa Teodora og likesaa menofysiten*) Severus i Antiokia, for 
hvem hun altid bevarte den dypeste beundring og ærbødighet. 
Jeg nævner alt dette, fordi det uten tvil er disse hellige mænds 
godhet og barmhjertighet mot hende, den forkomne kurtisane, 
som har lagt grunden i hende for den politik, hun haandhævet 
overfor avvikende religiøse partier, da hun blev keiserinde. «Den 
av Gud opvakte keiserinde til at verne de fortrykte mot stor- 
mens voldsomhet,» som der skrives om hende senere. 

Da hun endelig kom tilbake til Konstantinopel, var hun blit 
visere, og hadde faat et modnere syn paa livet. Det er jo umulig 
at avgjøre hvor opriktig hun var, men 1 det ytre levet hun et 
anstændig liv, selvom sagnet romantiserer, naar det fortæller, 
at hun sat hjemme og spandt som fortidens glorværdige romer- 
ske matroner. (Forts.). 


*) Menofysit: en som nekter Kristi menneskelige natur, anser ham | 
for bare at være av én natur: den guddommelige. Red. 





Didsskrift for Kvbindernes Sak 
rd å av Torsk Kvindesaksforening 


Redaktør: Fredrikke Filøzer 


36. aarg. | KRISTIANIA, 1. SEPTEMBER 1922 Nr. 17 





Den store skolekommission. 


Efterat den regjering som i sin tid hadde nedsat den store 
skolekommission paa 20 medlemmer var blit styrtet paa grund- 
lag av sin sammensætning og størrelse, var det med store for-. 
ventninger skoleinteresserte imøtesaa hvordan den nuværende 
regjering vilde sammensætte den næste skolekommission. Nu 
er det omsider skedd. Skolekommissionen er der. Og den er 
næsten likesaa stor. Bestaaende av 16 medlemmer, Pee. 4 
medlemmer mindre end den forrige. 

Det fremgaar av debatten som blev ført i Stortinget, at 
mange av repræsentanterne slet ikke var fornøid med den sam- 
mensætning kommissionen har faat. Men ikke destomindre 
blev indstillingen vedtat enstemmig! . | | 

Som den første er ogsaa den anden parlamentariske skole- 
kommission sammensat efter politiske partihensyn. Venstre 
har sat ind 4 medlemmer, høire 6, kommunisterne 3, bonde- 
partiet 1 og socialdemokraterne 1. Derhos er rektor Ræder ut- 
nævnt som kommissionens formand. 

Vi spør os selv: er dette egentlig at vareta skolens interes- 
ser, at man ser sig om i de politiske partier for at finde de 
folk, — vi gaar ut fra dygtigste folk — som skal grundlæg ge 
den nye norske skole? Var det ikke langt rimeligere Og rig- 
tigere at man gav de mange dygtige kræfter som skolen selv 
-raader over, plass i en slik kommission? Uten hensyn til hvil- 
ket politisk parti de tilhører? Skolen har ikke noget med po- 
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litik at gjøre, likesaalitt som politiken har noget med skolen 
at bestille. Dygtighet, erfaring, den erfaring som er bygget paa 
indsigt i skolens arbeide, burde være de principper som av- 
gjorde valget av kommissionens medlemmer. Og her er det 
ikke alene lærer- og lærerindestanden vi tænker paa. Men vi 
mener at ogsaa mødrene, de mødre som aar efter aar med in- 
teresse og vaaken kritik følger sine barns skolegang, deres lekse- 
læsning og skolearbeider forøvrig, som köntrollerer barnas ar- 
beidsevner, den tid arbeidet kræver, hvor langt deres evner til 
selvarbeide rækker o.s.v. burde hat sin repræsentant i kom- 
missionen. 

Blandt de 16 medlemmer i den nye kommission findes der 
bare 2 kvinder. Den ene, rektor Elise Hambro, kan visst alle 
føle sig vel tjent med. Hun er inden lærerkredse anset for en 
overordentlig dygtig pædagog. Hvad det andet kvindelige med- 
lem angaar, saa er hun os fuldstændig ukjendt. I indstillingen 
staar hun bare opført under rubrikken: av «kommunisterne», 
med titelen fru G. Jønsson, Tromsø. Hun er muligens lærerinde! 
Eller kanske hun er repræsentant for de mødre vi saa gjerne. 
vilde ha med i kommissionen?. I begge tilfælde har hun sin 
plass der. For det kan vel ikke bare være det at hun er. 
kommunist som berettiger hende til sæte i denne saa over- 
ordentlig vigtige kommission! Forøvrig finder vi at denne skole- 
kommission i høi grad ogsaa har 'overset de kvindelige pæda- 
goger, som dog har saa mange dygtige repræsentanter. Og som 
til og med er i majoritet i skolens tjeneste. Ialfald inden folke- 
skolen. Vi har kapaciteter som fru Karen Grude Koht, fru 
Anna Sethne, frk. Karen Andersen, frk. Julie Randers, frk. 
Anna Rogstad og mange flere. Hvorfor har man ikke villet 
benytte sig av den viden og de erfaringer disse høit an- 
sete mennesker sitter inde med? Uten at ville nogen per- 
son tillivs, maa vi da alle tænke at dé vilde kunne gjøre 
et arbeide der kunde sidestilles med flere av de personer. som 
er valgt. Skolen vet litet om flere av dem. Vi saa med glæde 
at der fandtes repræsentanter i Stortinget som under debatten 
- var enig med os i vort synspunkt, men vi følte en bitter skuf- 
felse over at de ikke fastholdt sit standpunkt og stemte imot 
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indstillingen som den forelaa. Men — som anført — det var, 
er og blir altid i vort land, de politiske hensyn som skal og 
maa gjøres gjældende overalt. Vi har derfor bare at haabe paa 
at kommissionen, trods alt, maa kunne præstere et arbeide, 
som kan bli til gagn og velsignelse for de kommende slegter. 


Cre generationer. 
Crykfeil. 


I første artikel «Tre generationer» i forrige nummer av vort 
blad, er der paa anden side (pag. 242, 11 1. f. 0.) indløpet en 
trykfeil. Vi har gjort enkedronning Emma av Holland til en 
23-aarig mor for den 10 aars gamle dronning Wilhelmina! 
Tallene har under trykningen skiftet plass. Der skal staa 32- 
aarig nemlig. Det er allikevel ungt nok! Red. 


Program 


for Norske Kvinders Nationalraads sjette 
landsmøte i haugesund. 


Søndag 10. september konstitueres møtet og fuldmagtskomité 
vælges. Gudstjeneste med kantate. Styrets te. Mandag 11. sep- 
tember er der aapningstale av fungerende formand fru Betzy 
Kjelsberg, aarsberetning , regnskap, valg av resolutionskomité og 
valgkomité. Fru Nico Hambro Kvindesak og sedelige idealer. 
Fru Agnes Martens Sparre: Beretning fra N. K. N.s Elektrifi- 
ceringskomité. Dampskibstur arrangert av Haugesunds Kvinde- 
raad. 

Tirsdag 12, Hed Elise Sem: Bør vore lovregler 
om formuesforhold mellem egtefæller »ændres og 1 saa fald 
hvorledes? Diskussion. Fru Nico Hambro: Beretning om N. K. 
N.s sociale kurser. Lektor Elise Hambro: Vore hærmestliggende 
opgaver. Inspektør Ragna Bugge: Utvidet barneforsorg. Dis- 
kussion. Indbydelse til privat selskabelighet. 

Onsdag 13.: Tvungen husstelundervisning. Foredrag av fru 
Aagot Poppe Jensen og overlærer fru Anna Sethne. Diskussion, 
resolution. Utflugt til Haraldstøtten med enkel aften i Festivi- 


teten. Offentlig møte: Revision av straffeloven. Dr. Ingeborg 


Aas og overretssakfører Ruth Sørnesen Bie indleder diskussion 
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om: Hvilke forandringer i loven maa kvinderne kræve overfor 
sedelighetsforbrydere? Diskussion, resolution. 

Torsdag 14.: Fru Hanna Castberg v. d. Lippe: Kvinderne og 
| boligsaken. Diskussion, resolution. Forslag til forandring i lov 
om indgaaelse og opløsning av egteskap, indsendt av Lands- 
nævnden for Norges kirkelige landslag. Det ændrede vielses- 
ritual. Proposition om lov om personnavne. Rapport fra Den 
norske nationalkomité til kamp mot kvindehandel ved fru F. 
M. Qvam. Fru Ragna Saxlund: Veldædigheten, hvorledes den 
varig kommer samfundet tilgode. Diskussion. Festmiddag. 

Fredag 15.: Kvindeinteresser og politik. Fru Louise Riis 
bøhn og frk. Thora Salomonsen indleder. Diskussion. Refe- 
rater fra I. C. W.s eksekutivmøte i Haag ved tilstedeværende 
komitémedlemmer. Fru Anna Backer: N. K. N.s og I. C. W.s 
finanser — hvad kan der gjøres for bedring av disse? Anled- 
ning for leddene til at bringe frem saker av interesse. Sociale 
institutioner besees. 

Lørdag 16.: Behandling av resolutioner. Forslag til lovfor- 
-andringer. Bergens Kvinderaad foreslaar: $ 7 forandres saa- 

ledes at den nuværende aarskontingent forhøies med 50 pet., 
 .altsaa fra kr. 20.00 til 80.00 pr. aar, og at den nuværende faste- 
lavnsindsamling sløifes. Trondhjems Kvinderaad foreslaar: 
Kontingenten forhøies med 100 pct. Eventuelt. Valg: Styret 
med suppleanter og revisorer, medlemmer av de internationale 
komiteer, N. K. N.s repræsentanter i Nationalkomiteen til kamp 
mot den hvite slavehandel, Elektrificeringskomiteen. Tid og 
sted for næste landsmøte fastsættes. Avslutning. 

Det Bergenske Dampskibsselskab og Vesteraalens Dampskibs- 
selskab har KANEL indrømmet landsmøtets deltagere 50 pet. 
reduktion. 
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Abonner paa  PNylænde*! 
Støt kvinders sak! 


Makaroni og Nudler 
er av bedste sort Semuljegryn. 
Sund, næringsrikletfordøielig, 
vor bedste diæt og barnemat! 
inæringsværdi vor billigste mat. 
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Eitt om Pisnererne i den østerrikske 
kvindebevægelse 


av Gisela Urban. 





1. Marianne Hainisch. 


Naar der blir talt om den østerrikske kvindebevægelse, træn- 
ger der sig uvilkaarlig frem paa alles læber et navn, fremfor 
alle andre: Marianne Hainischs. Dette navn er ogsaa uopløselig 
knyttet til oprindelsen og utviklingen av An kvinders 
fremskridt. 

Marianne Hainisch var den første kvinde som i Østerrike 
vaaget offentlig at stille sig som talsmand for sit kjøns like- 
berettigelse, og selv om litt efter litt andre modige kvinder 
stillet sig under kvindebevægelsens faner. om de end fulde av 
daadskraft og uforfærdethet gik foran paa de ubanete veier, saa 
er allikevel Marianne Hainisch forblit den første, den høiest 
skattede og den mest avholdte, kvindebevægelsens sjæl, midt- 
punktet for hele bevægelsen, den som vakte og optrak dens 
store linjer, den som utjevnet og føiet sammen alle motsætnin- 
ger, som skapte og formet det hele. 

For litt over 50 aar siden kom der fra landet, hvor hun 
hadde ført et ensomt liv ved en elsket. egtefælles side, en 
blomstrende ung frue, utstyret med mangesidige kundskaper, 
til Wien. Hun kom dit drevet av de tungeste sorger og be- 
kymringer. Til hendes vel beskyttede hjem, hvor to meget lo- 
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vende barn vokste op, var der. kommet efterretning om at en 
økonomisk katastrofe som trak flere borgerlige familier med 
sig 1 sin hvirvel, og som bragte ogsaa hendes tilværelse til at 
vakle litt, hadde aldeles ruineret en venindes eksistense. En 
veninde der, likesom saa mange andre borgerlige kvinder, hadde 
trod sig at være godt forsørget fordi hendes mand levet i vel- 
stand. Nu da denne velstand var ophørt, maatte hun, henvist 
alene til sig selv, faa erfare at det ikke var mulig for hende, 
tiltrods for hendes høie dannelse og mangesidige kundskaper, 
at kunne fortjene det daglige brød for sig. selv og sine barn. 

Marianne Hainisch ilte til for at hjælpe den fortvilede kvinde, 
og hun opdaget da pludselig, at det var nødvendig ogsaa at 
komme mange andre nødlidende kvinder som befandt sig i 
samme situation til hjælp. 

Denne smertelige begivenhet is hende til dyp eftertanke 
over hvor utilstrækkelig den daværende kvindeopdragelse var. 
Da kort efter den nylig stiftede «Forening for kvindelig er- 
hverv» avholdt sin generalforsamling, reiste Marianne Hainisch 
sig midt mellem de mandlige talere for at plædere kvinders ret 
til en praktisk utdannelse. Hendes optræden var en sensation. 
Hun virket ikke ved forbløffende teorier, ikke ved at ville for- 
støte tradition og skik, ikke ved mandhaftig opførsel, som en- 
kelte andre kvinder holder saa meget av. Hun var et sandt 
sindbillede paa" familiemoderen, som fuld av ynde og godhet, 

men ogsaa med indtrængende veltalenhet og betvingende over- 
-— bevisningskraft taler deres vel som hun har at ta sig av. En 
kreds av mænd og kvinder samlet sig begeistret om den dristige 
taler, og offentligheten begyndte at beskjæftige sig med de 
fremkastede problemer. Det syntes som om den modige kvindes 
første oprørske krav, at piker skulde tilstedes adgang til gutte- 
skolerne, var nær ved at opfyldes. Men smaalighet og likegyl- 
dighet hos ledende personligheter i forbindelse med sneversynt 
forfølgelse fra egne kjønsfæller, forhindret fuldbyrdelsen. 

Marianne Hainisch erkjendte sig dog ikke for overvunden. 
Klarere og mere bevisst blev hun om berettigelsen av den ut- 
dannelse for kvinder hun hadde drømt om. Jo mere hun for- 


dypet sig i studiet av alle de spørsmaal som angaar kvinders 
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liv, des mere vokste hendes forstaaelse av hvor nødvendig det 
var at fortsætte sine fordringer paa noget nyt. Meget snart 
gik det op for hende at kvinder ogsaa hadde ret til arbeids- 
frihet, og at retten til at øve sin indflydelse i det offentlige liv, 
paa lovgivning og forvaltning, i det hele tat retten til at være 
med i det offentlige livs arbeide, logisk maatte være en følge 
av de fordringer der opstilledes. Ikke bare for at sikre kvinder 
individuelle utviklingsmuligheter, heller ikke bare for at ut- 
danne kvinder til ansvarsbevisste personligheter, men ogsaa for 
at sætte dem istand til ved de evner som utgjør deres kvinde- 
lighets væsen, især da ved den kraft de har gjennem sin om- 
sorgsfulde morskjærlighet, side ved side med mændene at til- 
egne sig menneskehetens høieste idealer. Aldrig har Marianne > 
Hainisch været fiendtlig stemt mot mændene. Tvertimot. Hun 
var den mest hengivne datter, egtefælle og mor, hun visste 
meget godt at fremskridt for kvinderne bare kunde opnaaes 
ved hjælp fra mændenes side. Det lykkedes hende altid og 
gang paa gang ved den elskværdighet, som hun kunde øve like- 
overfor alt og alle, uten nogensinde at miste det personlige 
trylleri hun besitter, at vinde mændene som sine medarbeidere. 
Det tilsynelatende umulige opnaadde hun ikke ved steile mot- 
sigelser eller ved ubønhørlig motstand, men ved stille stand- 
haftighet, ved at lempe sig efter sine mandlige og kvindelige 
medarbeideres evner, hos hvem hun altid forstod at fremkalde 
det besste. Dagens herskende politiske stemninger og uavviselige 
nødvendighet forstod Marianne Hainisch saa klart og godt at 
hun ogsaa visste at paaskjønne den tilmaalte del av det til en- 
hver tid opnaaelige. Naar hun ofte ogsaa bare skridtvis stræbte 
henimot de store maal, saa gav hun heller aldrig et haarsbred 
efter i kravet paa at maalet skulde imøtekommes helt igjennem. 
Hun lot ogsaa andres anskuelser seire, naar hun kunde aner- 
kjende deres rigtighet, og paa denne.maate gik det til at alle 
hendes medarbeidere sluttet sig inderlig til hende og lettet 
hende mangt et arbeide. | 

Saaledes blev Marianne Hainisch en fører for de østerrikske 
kvinder, som helt ut fattet sin tids aandelige liv og hun visste 
at fylde kvindernes bestræbelser dermed. Hun arbeidet i «For- 
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eningen for kvinders erhverv», hjalp til med at stifte foreninger 
- for utvidet utdannelse for kvinder, kvindeklubben, kvindestem- 
meretsforeningen, foreningen for folkeutdannelse, og utallige 
andre. social- og velgjørenhets-institutioner. Ikke noget fore- 
tagende av betydning som har hat med opdragelsen at gjøre, 


er blit fremmet i Østerrike i de sisste aartier uten det mest 


virksomme arbeide fra Marianne Hainischs side. Ogsaa gutter- . 
nes undervisning har ligget hende paa hjerte, og en fremstilling 
av hendes bestræbelser for barn og mødres beskyttelse, ung- 
domsforsorg, for forbedring av kvinders retslige stilling, for av- 
skaffelse av prostitutionen o.s.v., vilde utgjøre en bok i flere 
bind. | | | 

Da det endelig lykkedes Marianne Hainisch efter at ha over- 
vundet de usigelig mange vanskeligheter, som bare kunde: op- 
staa i det gamle Østerrike med dets nationale og konfessionelle 
splittelser, at danne Østerrikske Kvinders Nationalraad og faa 
det tilsluttet Det Internationale Kvinderaad, saa hun, som med 
rørende beskedenhet altid avslaar alslags tak og ære, sig rikelig 
belønnet for sit pionerarbeide. Raadet blev hendes yndlings- og 
hendes sorgensbarn. Heéndes glæde var stor, da i 1905 det første 


nummer av «Der Bund» utkom, men hun kan ikke forvinde det 
saar hun fik, da vore ulyksalige forhold tvang bladet, som paa en 


saa forhaabningsfuld maate hadde fremmet kontakten med vore 
utenlandske meningsfæller og arbeidskamerater, til at gaa ind. 
Krigens kjæmpestorm syntes at skulle trykke kvinderne til 
jorden fordi mandlig kraft og mandlig mot pludselig naadde sin 
høieste triumf. Atter var det Marianne Hainisch, som samlet 
de betuttede kvinder om sig, og tilførte dem arbeidet for krigs- 
 forsorg. Ja, endog nu da hun i sin 88-aarsalder fra den tidlige 
morgen til ind i de sene nattetimer bekymrer sig for de utal- 
lige kvinders skjæbne som flokkes om hendes dør og søker 
hendes raad og hjælp, eller hun deltar i de betydningsfulde 
arbeider som næstekjærligheten kræver, eller i politiske hand- 
linger, saa er hun for kvinderne et lysende eksempel paa en 
aldrig svigtende kjærlighet, paa en som altid er beredt til at 
arbeide med. | 

Marianne Hainisch er blit den lykke til del at se sin søn, 
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hvis fortroligste ven hun den dag idag er, bli udmerket. Den 
historiske opgave er blit ham tildelt som den første at bære 
værdigheten av forbundspræsident i den nye republik Øster- 
rike. Sønnens overraskende ophøielse har visstnok glædet Mari- 
anne Hainisch meget, men den har ikke forandret hende. Hun 
er hvad hun altid har været: et likefrem, arbeidsglad og tappert 
menneske, hvem det tilkommer en hædersplass i alle lands gål- 
lerier av kvindelige kulturbærere, og hvem de østerrikske kvin- 
der fremfor alle andre bringer sin taknemlighet, som er saa 
stor, at dens toner vil klinge langt ind i en fjern fremtid. 


Komiteen for intellektuelt samarbeide. 
Fra det første møte i Geni. 


Komiteen for intellektuelt samarbeide bestaaende av 12 med- 
lemmer, opnævnt av Folkeforbundets raad, har for nylig hat 
sin første session i Genf, og har nu foreløbig avsluttet sit 
arbeide. 

Professor dr. Kristine Bonnevie, som er medlem av denne 
komité, har sendt dagbladene nedenstaaende oplysninger angaa- 
ende de spørsmaal som har været behandlet under denne første 
session: 

Komiteen har holdt sine møter hver formiddag og eftermiddag 
i dagene 1.—5. august. Alle medlemmer møtte, undtasen pro- 
fessor dr. Einstein, som i en skrivelse hadde SELG sekre- 
tariatet at han paa grund av reise til Japan var forhindret fra 
at komme, men at han haabet at kunne delta i eventuelle senere 
møter. 

Til præsident valgtes professor H. Bergson, mens prof. Gilbert 
Murray blev vicepræsident. Madame Gurie tok meget aktiv del 
i arbeidet, og av væsentlig betydning var det ogsaa "De forenede . 
Stater var repræsentert i komitéen ved astronom prof. G. E. 
Halo og fvsikeren dr. R. Å. Millikan. 

Det b' ander komiteens diskussioner som et ledende princip 
stadig kævdet at fuld universalitet maa være grundlaget for et 
- frugtbringende samarbeide paa det intellektuelle omraade. Man 
besluttet, som grundlag for senere arbeide, at foreslaa for Folke- 
forbundets raad at der maa foretas en enquéte m. h. t. det 
intellektuelle arbeide i de forskjellige land, dels for at skaffe 
en oversigt over aandsarbeidernes økonomiske kaar, dels ogsaa 
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for at faa meningsuttalelser fra universiteter og videnskabelige 
institutioner angauende muligheten av et intimere samarbeide, 
f. eks. ved utveksling av professorer og studerende. 

Komiteen. har særlig henledet raadets oppmerksomhet paa nød- 
vendigheten av at gjøre noget for at avhjælpe den fortvilede 
situation hvori aandsarbeidet og aandsarbeiderne befinder sig 
1 en række europæiske land. Specielle undersøkelser er allerede 
sat i gang for at skaffe oplysninger om paa hvilken maate saa- 
dan hjælp besst vil kunne bringes. 

En meget væsentlig del av komiteens arbeide blev ofret spørs- 
maalet om bibliografi, et spørsmaal som er av den største be- 
tydning for alt videnskabelig samarbeide. En praktisk og ens- 
artet katalogisering, hurtig utveksling av referater, internatio- 
nal utveksling og utlaan av bøker mellem bibliotekene og even- 
tuelt oprettelse av en centralinstitution som danner et inter- 
nationalt baand mellem alle de nationale biblioteker — disse 
og mange flere er de spørsmaal som tænkes indgaaénde under- 
søkt av en underkommission, bestaaende dels av videnskabelige 
specialister paa forskjellige omraader, «dels av eksperter fra 
bibliotekarenes kreds. 

Rent foreløbig berørtes ogsaa en række andre spørsmaal — 
om internationale avtaler m. h. t. undersøkelsen og bevarelsen 
av arkæologiske mindesmerker, om videnskapsmænds eien- 
domsret likeoverfor sine opdagelser m. m. 

Komiteens foreløbige rapport vil nu bli forelagt for Folke- 
forbundets raad og forsamling, og først efter disses behandling 
av saken, vil arbeidet kunne sættes i gang, idet underkommis- 
sionerne saa snart som mulig vil træ sammen. 


Brev fra bolland. 
De 7 kvindelige medlemmer av rigsdagen. 


Siden mit sisste brev, er al tvil og gjetning over, og vi har 
. set vore 7 nye kvindelige parlamentsmedlemmer sitte i den nye 
riksdag, som samledes den 25de juli for at sanktionere for- 
andringen i den grundlov som skal vedtages. To av kvinderne 
tilhører Det socialdemokratiske parti, nemlig Mej. Suze Groenen- 
weg, som for 4 aar siden var den første kvinde som fik sæte i 
2det kammer, og Mev. de Vries-Bruins, tidligere ansat som lærer- 
inde i naturhistorie ved en høiere pikeskole. 

Mej. Westerman, som ogsaa er lærerinde, tilhører det nylig 
sammensluttede Liberale parti, (kanske snarere konservativt; 
jeg tror man i Norge vilde kålde partiet moderat). Hun har og- 
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saa beholdt sin plass i 2det kammer, hun var vor anden kvinde- 
lige repræsentant. 

Saa er der dr. jur. Mev. B. Bakker-Nort, som var opstillet som 
nummer 2 paa den radikale kandidatliste med saa varme ønsker — 
fra partiets side, at de følgende numre 38, 4 osv. av hendes med- 
kandidater følte sine fortjenester tilsidesat, og fik istand en 
splittelse inden partiet. Mev. Bakker-Nort er i besittelse av stor 
viden 1 sit fag, og kvinderne bygger store forhaapninger paa 
hende, for hun er medlem av Exekutiven inden eg bor- 
geres forbund. 

Høtrepartierne hadde av religiøse grunde længe betænkt sig 
før de opstillet en kvindelig kandidat paa sine lister, og det 
skedde ikke uten press fra kvindernes side, at Mev. Brorsveld: 
Vitringa, som nu er valgt av Det romersk-katolske parti, fik 
sin plass paa listen. | 

Dr. jur. Mej. Katz hadde mindre motstand inden Det prote- 
stantiske parti, som bevirket at hun blev valgt. Men det store 
Antirevolutionære parti — grundet av dr. Abraham Kuyper — 
avslog bent ut at støtte valget av en kvinde til en lovgivende 
forsamling. 

Valget av dr. jur. Mej. E. G. van Borp, som er velkjendt inden 
saavel de nationale som Det internationale Kvinderaad, var en 


 kompliceret sak; for hendes liste, hvor den tidligere første- 


minister dr. jur. $. van Houten stod som nr. 1, formet en pro- 
test mot de talrike kompromisser inden det gamle Lweral> parti 
og mot reglerne i den nye valglov. Kandidaterne satte sig ut 
over sin stilling paa listen og var blit enige om, at den som 
fortrinsvis fik det største antal skulde anses valgt, herfra dog 
undtat Mr. van Houten, som man forstod ikke vilde motta sin 
nomination, skjønt han stod opført som nr. 1. 

Resultatet av valgene er en konservativ og religiøs majoritet 
paa to tredjedeler i Andet Kammer. Dette vil ikke forbause dem 
som har fulgt med i begivenheternes gang og har lagt merke 
til at de første følger av en større stemmeretsutvidelse er, at 
de nye vælgere i almindelighet viser konservative tendenser. 
For kvindernes vedkommende, saa synes denne regel ogsaa at 
holde stik, og paa denne maate er de forventninger, som til- 
hængere av den almindelige stemmeret for kvinder og mænd har 
hat, blit fuldbyrdet, og en konservativ regjering, der er gene- 
røsere i sine bevilgninger til militære foranstaltninger end til 
opdragelsesformaal, er blit grundlagt for de næste 4 aar. Hvor 
længe skal dette vare ved? Det kommer i høi grad til at av- 
hænge av kvinderne, for de kvindelige vælgere utgjør mange 
tusinder flere end de mandlige. Martina G. Kramers. 
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Pundita Ramabai Sarasvati. 


(Forts. fra forr. nr.). 


Ramabai tilhørte braminkasten, og hele hendes slegt har i 
mere end tusen aar levet paa planteføde. Men allerede hendes 
forældre brøt i mange henseender med sin kastes traditioner, 


og hun selv har — paa denne undtagelse nær — helt og hol- 
dent brutt med dem. 
Ramabais far, cn marathi — prest ved navn Ananta Shastri 


— fik som ung gut følge sin lærer til en av den regjerende 
Rajas favorithustruer, som han underviste i sanskrit. Fuld av 


forbauselse over, at en kvinde kunde læse, besluttet Ananta 


straks ogsaa at lære sin hustru, en pike paa 8 aar, det samme. 
men hele hans slegt motsatte sig en saa vanvittig plan. 
Lære en kvinde at læse! Man kunde likesaa gjerne lære en 
ko alfabetet! 
Dea lille selv hadde ingen lyst til at trodse latteren, og 
Anantas plan blev lagt tilside. Men da hans første hustru døde, 


og han giftet sig anden gang, besluttet han ikke at la sin 


slegt hindre sig i sit forsæt denne gang. Han flyttet til en 
ensomt beliggende dal, og der underviste han med stor uthol- 
denhet og iver sin hustru i sanskrit. I denne dal fødtes Rama- 
bai den 23. april 1858. Av sin mor lærte hun at læse. Blandt 
hendes tidligste minder er de morgener, da moren vakte hende, 


og hun av hendes mund — ti bøker benyttedes ikke — lærte 


sig at læse samt at lære utenad vers og stykker av de hindu- 


iske digteres og filosofers arbeider. 


Da hun var ni aar, mistet hendes far alt, hvad han eiet, og 
hele familien begav sig ut paa pilgrimsfærd. Saaledes vandret 
de omkring i syv aar fra det ene hellige sted til det andet. 
Faren blev meget sykelig, og ogsaa morens helbred led ved de 
stadige vandringer. De hengav sig dog med stor iver til sine 
barns opdragelse. En datter blev bortgiftet, men en søn og 
Ramabai — som det av særegen gunst endda tillotes at forbli 
ugift — fulgte dem. Paa disse syv aar lærte Ramabai og hen- 
des bror utenad 20000 vers, stykker av filosoferne samt det 
hindostanske, kanaresiske og. bengalske sprog, foruten at de 


utdannede sig videre i sanskrit. 


Efter forældrentes død vedblev de to søskende at ao om- 
kring. Ramabai var da seksten aar, og rygtet om hendes lær- 


dom begyndte at utbrede sig eden de hjemvendende pil- 


grimme hun var kommet i berøring med. 
Allerede nu begyndte hun at tale til folket samt undervise 
kvinderne og formane dem til et hellig og rent liv. Da hun 
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og hendes bror ankom til Kalkutta, blev hun kaldt frem for 
«punditerne , professorerne ved universitetet og eksaminert av 
dem. 'Trods den fordom de hadde næret mot denne kvinde, 
som imot landets skik var trængt ind i kundskapernes verden, 
blev de saa indtat av beundring for hendes lærdom, at de gav 
hende graden Sarasvati. Dette vakte uhørt opsigt, ti ingen 
 kvinde hadde indtil da opnaad denne værdighet. 

Hun begyndte nu at holde foredrag og skrive i aviserne, ho- 
vedsagelig om høiere kvindeundervisning. Fåigelske filantro- 
per og forfattere søkte hendes selskap og utbad sig hendes 
raad. "Hun stiftet en forening i Poonah, hvis opgave det var 
at indrette elementar- og Høiskoler for kvinder. 

Det eneste, sa hun, hvorigjennem kvinderne i Indien kan 
naaes, er skoler. 

Skjønt hun allerede nu av de fleste ansaaes for ytterst radi- 
kal og som en frafalden fra den gamle bramaåisme, holdt hun 
dog endnu fast ved denne religions ytre former og hovedprin- 
cipper. Da en høit anseet og usedvanlig frisindet hinduisk 
lærd forærte hende det nye testamente samt et eksemplar av 
«Yajuroada», sa hun: «Os kvinder er det ikke tillatt at læse de 
hellige skrifter.» 

Den lærde smilte, og dette smil sammen med de studier av 
- bibelen som Ramabai nu med stor iver hengav sig til, gav det 
første støt til at hendes tro paa bramaismen rokkedes. 

Imidlertid døde hendes bror. Seks maaneder efter EN 
Ramabai med en ung jurist fra Bengalen. 

Vi tvilte begge — skriver hun — paa bramaismen, men vi 
trodde heller ikke paa kristendommen. Vi trodde ingenting og 
vilde ikke underkaste os kirkelig vielse, men indeik borgerlig 
egteskap. Min slegt forskjøt mig, for min mand var av lavere 
kaste end jeg. Desuten kaldte jeg ham ved hans døpenavn, 
spiste sammen med ham og lærte ham sanskrit, mens han un- 
derviste mig i engelsk. Alt dette var dødssynd for en hindu- 
hustru. Hadde det før været galt, saa var det nu endda værre. 
Men vi levet ubekymret om alt snak, lykkelige og blot for 
hverandre Fv Nitten maaneder efter vort bryllup døde 
min elskede mand av kolera. Nogen maaneder før hans død 
hadde vi faat en liten datter, som vi kaldte Manorama (hjer- 
tens' glæde), fordi vi begge med usigelig fryd hadde hilset hen- 
des fødsel. Hun var nu min eneste jordiske trøst. 

| (Forts.) 
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De tyske kvinder og jurven 


De 36 kvinder som sitter i den tyske riksdag har i længere 
tid arbeidet ivrig for at faa fremmet flere av sine specielle saker, 
og har tildels hat held med sig. Det er især lykkedes dem at 
sætte igjennem, endog med stor majoritet, at kvinder blir op- 
nævnt som medlemmer av jurydomstolene, fremfor alt naar 
sædelighetssaker, eller spørsmaal angaaende kvinder og barn, 
skal behandles. | 


Samme diseiplinære forholdsregler for ugifte 
fædre som for ugifte mødre. 


Efter at de tyske riksdagskvinder sig imellem hadde diskutert 
spørsmaalet om. hvorvidt ugifte mødre kan beholde sine stil- 
linger som offentlige funktionærer, enedes de om at fremsætte 
følgende forslag for lovkomiteen: «Dette spørsmaal avgjøres 
ikke generelt, men hvert enkelt tilfælde av illegitimt morskap 


eller farskap undersøkes for sig og kan eventuelt underkastes 


disciplinære forholdsregler.» 

Dr. Gertrud Båumer, hvis navn ogsaa er kjendt hos OS, over- 
rakte petitionen. 

Kvindernes standpunkt til dette spørsmaal hadde været ytterst 
forskjellig. De katolske og de konservative riksdagskvinder 
fremholdt at hvis man taalte det illegitime morskap blandt 
statens funktionærer, risikerte man at den fri kjærlighet op- 
muntredes og familielivet skadedes. Venstrekvinderne prote- 
sterte paa sin side mot anvendelse av dobbeltmoralen, en for 
de kvindelige, og en anden for de mandlige funktionærer, hvis 
moral ikke har været underkastet nogen kritisk undersøkelse. 


Den internationale Kvindestemmeretsallianee. 


Den Internationale Kvindestemmerets Alliance vil holde sin 


7de kongres vaaren 1923, efter al sandsynlighet i Rom. Styret 
holder møte i november dette aar, og der vil de endelige be- 
stemmelser bli tat. å 

Mrs. Chapman Catt, alliancens præsident, vil inden møtet, 
sammen med nogen andre fremragende stemmeretskvinder, 
foreta en tournée i de land hvor kvinder endda ikke har faat 
sin stemmeret for at konferere med dem om forholdene, og sam- 
tidig har man haab om at de kan gjøre en kraftig propaganda 
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for saken. Den ene av disse konferanser gjælder. Paris, og mu- 


ligens endel andre franske byer, da de franske kvinder som be- 
kjendt endda venter paa Senateis avgjørelse paa forslaget om 
like stemmeret for kvinder som for mænd. 


Føljeton: 


Eftertryk forbutt 
| En bysantinsk keiserinde. 


Av Hanna Isaachsen. 
I. 


I alle fald var det i denne periode av hendes liv, Justinian, 
keiser Justinus's brorsøn, traf hende. Justinian synes at være 
blit saa aldeles overvældet av kjærlighet til Teodora at samtiden 


ikke kunde forklare sig det anderledes, end at hun maatte ha 


sit ham en trylledrik. Hun synes imidlertid at ha eiet fortryllel- 
sens evne, selv uten at ty til drikken! Hun beskrives som «av 
en kongelig skjønhet saa sælsom, at ingen ord tilfulde kan be- 
skrive den». dertil fremragende intelligent, fuld av spillende liv 
og med et spirituelt vindende væsen «som formaadde at fast- 
holde selv hendes flyktigste beundrere». Til alt dette kom, at 
hun hadde baade mot, en fast vilje og en klar dømmekraft, 
mens Justinian, trods sit store keisernavn og sin herskertrang, 
var vankelmodig, heller svak av karakter, og trængte en beslut- - 
som, viljesterk. person ved sin side. Hvad det nu end var som 
fængslet ham mest, sikkert er det at han elsket Teodora med 
en grænseløs, lidenskapelig kjærlighet like til hendes død. Han 
yndet, med et ordspil paa hendes navn, at kalde hende «min 


gave fra Gud». Han kunde ikke nekte hende noget, han overøste 


hende med rikdomme og for at tilfredsstille hendes ærgjerrighet 
fik han keiser Justinus til at ophøie hende i patricierstanden. 
Ja selv naar hun vovet at ta sig av «kjættere», bøide hendes 
ortodokse fyrstelige elsker sig for hendes bønner. Et eksempel 
kan besst belyse hvor mæktig cirkusbarnets indflydelse var 
blit, endnu mens hun bare var tronarvingens elskerinde — det 
viser paa samme tid den eiendommelige tillid man hadde til 
denne forhenværende kurtisanes mot, at hun skulde ville ta sig 
av forviste kjættere: Maras, erkebiskop i Amida” var med alle 
sine prester blit forvist til Arabiens ørken, hvor den sikre hun- 


* Det-nuværende Kurdistan. 
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gersdød truet dem. I sin nød sendte de en av sine tilhængere 
til Bysanz til Teodora og bad om hjælp. Og den fik de. Teodora 
gav sig ikke, før hun gjennem Justinian fik utvirket keiserens 
tillatelse til at la de forviste komme tilbake til Alexandria, hvor 
de kunde være i sikkerhet. Denne begivenhet aapenbarer alt to 
træk, som siden utmerket keiserinden Teodora — hendes tro- 
fasthet mot sine venner, og hendes kloke tolerance I religiøse 
spørsmaal. 

Snart vilde Justinian for enhver pris gifte sig med Teodora. 
Keiseren synes ikke at ha gjort større ophævelser over dette. 
Selv var Justinus ikke begavet med høie aner; han var bonde 


av fødsel, og kunde hverken læse eller skrive. Han var soldat 
av «haandverk». Derimot satte keiserinden' sig uryggelig be- 


stemt mot giftermaalet. Uagtet hun oprindelig var slavinde og 
hadde fulgt sin soldat i hans krigerliv som hans elskerinde til 
han endelig giftet sig med hende, følte Eudoxia — saa blev 
hun døpt som keiserinde — sin værdighet krænket ved tanken 
paa, at en Teodora skulde kunne efterfølge hende paa tronen. 
Men heldigvis for Justinian og Teodora døde hun i 5283, og saa 
gik det som i eventyret, prinsen fik fattigbarnet. Keiser Justinus 
maatte riktignok ophæve en lov, som stod 1 veien for dette egte- 
skap, men for en enehersker var jo det overkommelig, og her 
kunde keiseren desuten samtidig faa en lysende anledning til 
«at efterligne Guds godhet, som viste barmhjertighet mot syn- 
dere», ved at bestemme at fordærvede kvinder, som angret sit 
slette liv, skulde kunne egte hvem som helst, selv en tronarving 
altsaa, naar hun bare fik keiserens tilladelse. For at spare Teo- 
dora ydmygelsen ved at be om denne tilladelse, kom der en til- 


føjelse, saa Teodora i kraft av at hun var pare slap den 


ydmyge bøn. 


Og Justinian og Teodora blev viet. Hverken senatet, armeen 


eller kirken protesterte, og folket hyldet Teodora som sin vor- 
dende keiserinde. Da Justinus i 527 lot Justinian krone som 
medregent med fuld keiserlig prakt, blev ogsaa Teodora kronet 
ved hans side, iført den lange violette purpurkaape, med ædle 
stene og perler indflettet i haaret, og med det keiserlige diadem 
over sin skjønne pande. Efter den herskende skik gik det ny- 
kronede keiserpar fra Sofiakirken til hippodromen for at motta 
folkets hyldning. | 

Saa stod Teodora som keiserinde under folkets jubelrop der, 
hvor hun som ganske ungt barn hadde henrevet det samme 
folk til vild begeistring av en helt anden art. 

Det er let at forstaa at Teodora hadde faat tillid til sin egen 
makt. | ( Forts.) 
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| - Alvilde Prvdz 


avgik ved døden den 5. september 1922 i en alder av | 
74 aar og I maaned. Bun var født 5. august 1848. å 
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Med usigelig vemod blir budskapet om A vilde Prydz's død 
mottat av norske kvinder over det hele land. Alvilde Prydz 
hørte til de trofasteste av alle dem der satte noget ind for den 
sak som for hende var den største: kvindernes aandelige frt-. 
gjørelse. Ingen forfatter, slet ingen kvindelig, hadde som hun 
det moralske. mot som der i ottiaarene krævedes for at gjøre 
sig til talsmand for en slik sak, som aldrig har været populær, 
og aldrig blir det. Det at hun i fuld tillid til sakens retfærdig- 
het satte sine personlige interesser, ikke mindst de økonomiske, 
tilside, for i sine mange bøker at hævde kvinders personlighet, 
deres individualitet og finere sjæleliv, har forpligtet os kvinder 
i særdeleshet likeoverfor den avdøde forfatterinde. 

En av de mænd, som kanske forstod Alvilde Prydz's digtning 
besst, skrev ved hendes død, at hun i sin novellesamling «I 
Moll», har git tonen an for sin digtning. Jeg er helt enig i 
dette. At hendes hele væsen var stemt i moll, og det var natur- 
lig at et saa fint følelsesliv, et saa ædelt hjertelag som Alvilde | 
Prydz's maatte avspeiles i al hendes digtning. Med den varmeste 
haand skildrer hun sine kvinder. Selv om de er aldrig saa 
sterke som f. eks. «Gunvor», saa er der moll-klang i hende 
ogsaa. | ER | 

I det hele var det Alvilde Prydz's sjelden fine psykologiske 
sans, som kunde lytte til de sarteste strenger i kvindehjertet, 
derfor var hun istand til fremfor nogen anden norsk forfatter- 
inde at kunne skildre kvinder$s sjæleliv. Og hun hadde en væl- 
dig respekt for det som hun kaldte «det kvindelige» i deres 
natur. Hun elsket det, og hun forstod at hegne om det. Aldrig 
var hun mere opbragt, end naar hun saa eller møtte kvinder 
som fornegtet eller ikke vilde anerkjende dette som hun ansaa 
for det fineste hun visste, fordi det stod «den guddommelige 
natur nærmest». Hun saa i dette kvindelige «avglansen av 
Hans væsen som er Kjærlighet». Hendes ideelt anlagte natur 
kunde ikke fatte, ikke se kvinden anderledes. Og ut fra dette 
syn skaptes hendes kvinder, og for deres skyld syntes hun 
livet fik værd, og for disse kvinder kjæmpet hun til sisste 
stund. Kort før sin død skrev hun til mig, at hun haabet at 
leve længe nok til at faa fuldført den bok hun nu holdt paa 
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med, for den skulde bli hendes vegtigste. Jeg haaber imeer ig 
at den ligger færdig efter hende! 

Hvordan er saa Alvilde Pri ydz blit lønnet av os kvinder, for 
alt hvad hun har gjort for os? Desværre hendes lod er blit den 
samme som for et halvt aarhundrede tidligere blev Camilla 
Collett tildel. Hun hadde den samme «ulykke» som hende, den 
at være født i et land, hvor forfattere føler sig miskjendt, og 
hvor de er «dobbelt ulykkelige, naar de er kvinder». Hendes 
egen samtid læste ikke hendes bøker i nogen videre større ut- 


 strækning, kanske kvinderne mindst. Nutidens kvinder kjen- 
der knapt hendes navn, likesaalitt som de kjender Camilla 


Colletts. Det er trist, men det er sandt. Vi mennesker er ikke 
færdige med at «stene profeterne». 


| Vi forstaar alle saa litet at sætte pris paa de store kvinder 


vi har blandt os, og naar de saa ikke er mere, saa glemmes de 
saa let, især hvis ikke deres egen generation har forstaat at 
vurdere dem for det de er. | 

Det er en skam for Norge, at Alvilde Prydz ikke fik digter- 
gage. Og det er en skam for os kvinder, at vi ikke alle som en 


gjorde hvad vi kunde for at skaffe hende den. Det er bittert 


at maatte tilstaa dette. Pig Fr. Mørck. 


 askrænkning av kvindelige elever 
ved lærerskolerne. 


Mon der findes et andet land i Europa end vort, hvor de sty- 
rende (det vil si mændene), bedre forstaar at ta med den ene 
haand hvad de har git med den anden. Slik som det saa ofte 
sker naar det gjælder kvinder. Vi skal bare nævne et eksempel. 
Da kvinder fik almindelig stemmeret, eller umiddelbart forut 
før den ved lov blev fastslaat, og alle forstod at nu kunde stem- 
meretten ikke længer forholdes kvinderne, saa laget de vise 
fædre en valglov, som umuliggjorde det for en længere fremtid 
at faa kvinder valgt ind i Stortinget. En draape malurt maatte 
der komme i glæden over den seier som var vundet. 

I den senere tid er der paa forskjellige omraader foretat glæ- 
delige forandringer i flere arbeidende kvinders stilling. F. eks. 


| 


€ 
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med hensyn til løn og avancements. Vi har naturligvis hilst 
alt dette med haab om at fuld likestilling inden alle de poster 
som besættes med mænd og kvinder, skulde i en ikke altfor 
fjern fremtid etableres. Like utdannelsesmulighet for- kvinder 
og mænd, og like Iøn for like arbeide, var allerede fra første stund 
blandt de programsaker som  Nylænde gjorde sig til talsmand 
for. Og inden nogen stillinger, da specielt de høieste, som for- 
resten ytterst faa kvinder endda har faat adgang til, er likeløns- 
princippet skedd fyldest. Ved siden herav er ogsaa lønningerne 
for kvinder gaat op. Vi nævner specielt lærerindernes, en stand 
som i mange aar levet under overordentlig slette vilkaar, uagtet 
det var en av de stillinger, hvortil kvinder i vort land først fik 
adgang, og hvortil mange har søkt. Nu har imidlertid autorite- 
terne (d..v. s. mændene) fundet, at de har gaat for langt, og 
at der maa reves i seilene, ellers kommer kvinderne til at ta 
téten i skolens tjeneste. Vore mænd synes de maa ta til- 
bake med den venstre haand hvad de sav med den høire! 
Og saa utsteder det høie kirkedepartement en forordning 
til lærerskolerne om, at nu maa der sættes en stopper for 
kvinders adgang til at bli lærerinde. De maa negte endel 
av de kvindelige elever som stræver hen mot denne stilling, 
optagelse ved skolerne! Det er en ny maate at drive kvinder 
bort paa. Et nyt forbud for frie mennesker, (d. v. s. kvinder !) 
i det saakaldte frie demokratiske Norge!  Autoriteterne skyter 
sig ind under den paastand, at kvindelige elever ofte gifter sig: 
straks efterat de var gaat ut fra lærerskolerne, Selv om dette 
er tilfælde, gjælder da vel dette bare en brøkdel! Men staten 
har ikke raad til ekstravagancer! De fleste søker sig sikkert 
snarest mulig en selvstændig stilling som lærerinde. Men nu 
skal det, paa grund av dem som gifter sig, bli anderledes. Vi 
skal ha flere lærere, saa vi kan være trygge. Og de gifte lærer- 
inder? Ja, konsekvensen blir vel, at de skal herefter ikke til- 
stedes adgang. Heller ikke, om der igjen blir mangel paa læ- 
1ere, mon? Hvorom alting er, saa er ordren utgaat, og saa skal 
der ved enkelte av lærerskolerne bare optas halvparten saa 
mange kvinder som mænd. Dette er tilfælde ved Kristianssand, 
Mesna, Tromsø og Volda. Hamar og Levanger maa bare gi plass 
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for % piker av elevantallet, mens i Kristiania de kvindelige ele- 
vers antal ved Den nye lærerskole skal være som 3 til 4, ved den 
toaarige skole sammesteds og i Elverum skal de fire niendedele 
være piker og fem niendedele gutter. I Holmestrand og paa 
Notodden faar man derimot lov til at opta likemange piker og 
gutter. 

Vi lever under reaktionens tegn. Paa mange mn Det 
er bl. a. ogsaa dokumentert ved denne nye forordning som i 1922 
er dikteret av kirkedepartementet. 


Porske Kvinders Nationalraads 6te landsmøte 
19.—16. september 1922. 


Som et værdig led i rækken av N. K. N/s landsmøter aapne- 
des mandag den 11. sept. det 6. av disse i Haugesund, efterat 
det dagen i forveien hadde faat sin indvielse ved en høitidelig 
gudstjeneste i byens kirke, hvor provst Gelmeyden forrettet. 

Ffterat hun hadde skildret betænkeligheterne som man hadde 
hat uttalte Haugesunds lokalraads energiske formand fru GCon- 
stance Lothe i sin velkomsttale bl.a. følgende: «Naar jeg nu paa 
vort kvinderaads vegne hilser vort nationalraads styre, møtets 
foredragsholdere, delegerte og alle deltagere velkommen, saa 
tør jeg trygt tilføie, at dette ogsaa sker paa den hele bys vegne. 
Og det er min sikre tro at vore ærede gjester, under de dage 
som møtet varer, vil faa en sterk følelse av at de ogsaa er vor 
bys gjester. 

Vi Haugesundere mener at vi har særlig lov til at bruke ut- 
trykket vor by, fordi den er slik en ny bye gerby, den har hat 
bruk for alle byggende kræfter, alt skulde bygges med engang 
og gjøres fortest mulig. Derfor har den hat bruk for os alle, 
og fordi den er gjennemtrængt av et fuldt demokratisk tanke- 
- sæt, saa har den ogsaa hat plass for os alle — ingen har be- 
høvet at staa utenfor dette byggende arbeide. Det har vi kvin- 
der ogsaa faat erfare, enhver har faat lov og anledning til at 
lægge sten til, ingen arbeidsvillig kvinde har været negtet plass 
i vort kommunale liv. Likesaa har man i en utpræget grad hat 
den solidaritetsfølelse, som forstaar og erkjender sammenslut- 
ningens betydning. Fordi det føles slik, saa hadde vort kvinde- 
raad mot til — trods det beskedne, det paa saa mange maater 
ufærdige og traditionsløse .i vort samfund, at indbyde en for- 
samling som denne. 


"I 


278 NYLÆNDE 1922 


Norske Kvinders Nationalraad! Vi har ment at råadet her 
skulde kunne finde gjenklang for sine tanker, jordbund for | 
sine ideer, for sine reformer paa det sociale og kulturelle om- 
raade. Idet jeg vil uttale mit inderlige ønske om, at saa maa 
bli tilfælde, og at vore gjester maa komme til at føle sig vel 
blandt os nybyggere paa gammel historisk grund, saa vil jeg 
la dette vort velkommen bli tolket i digtningens og musikkens 
sprog, denne talsmand som har slik magt til at bane sig vei 
ind til menneskenes sind og hjerter.» 

Efter talen fulgte en kantate, forfattet av N. E. Aarø y, med 
musik av Zngarth Rojahn og sunget av unge kvinder og mænd 
til akkompagnement av et strykeorkester Teksten til denne 
kantate skal komme i vort næste nummer. | (Fort.) 


fru Øbristine Larsen 
syvdame å 40 aar. 


Det var en lang tid at ha ført naalen den ansete sydame fru 
Christine Larsen den 2. september kunde se tilbake paa. Og 
tallet av de kjoler og dragter som er blit til under hendes dyg- 
lige og intelligente ledelse er vistnok legio. Men tænk hvad 
antal sting de repræsenterer! En længde som tilsammenlagt 
vilde gaa fra pol til pol, elle rfor ikke at ta munden for fuld, fra 
pol til ekvator! Det blir allikevel en anseelig længde. | 

Ved siden av den flid og industri dette repræsenterer, saa 
spiller ogsaa et andet moment ind, nemlig det arbeide som 
hviler paa den der staar som leder av en slik bedrift, at skulle 
modellere og individualisere dragterne, kjolerne, saa hver især 
av de mange kunder fru Larsen har øvet sin kunst paa, kan 
præsentere sig netop slik som de maa og bør være ved de for- 
skjellige leiligheter, til hverdags som til fest. Det har hat like 
stort værd for den interesserte fru Larsen. 

- Ved siden av. sin store og betydningsfulde gjerning, har den 


 dygtige sydame ogsaa hat Hd til at ofre sine tanker for sine. 


kolleger. Det-var hende som i 1906 tok initiativet til at faa 
istand «Systuchefernes forening», og denne blev en kraftig 
faktor i løsningen av spørsmaalet om at faa faget ind under 
haandverksloven, hvilket som bekjendt nu er lykkedes. 

Fru Christine Larsen har ved siden av sin livsgjerning mange 
andre interesser. Vi ønsker hende imidlertid dennegang UN 
med de 40 aars godt utførte syarbeide! EN er 
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Stavanger Kvinde= og Spædbarnsbjem. 

I et foredrag om boligforholdene som den kvindelige fabrik- 
inspektør holdt i vinter skildret hun for tilhørerne adskil- 
lige elendige hjem og omtalte bl. a. ogsaa et hjem — om det 
kan kaldes saa — hvor smaa barn vokste op i stor elendighet. 
Hun sluttet denne sin skildring med at uttale, at hun forlot 
disse smaabarn med et inderlig ønske om, at hun kunde ha 
sendt dem allesammen avsted til «fru Emma Nielsen-Øgreids 
barnehjem i Stavanger». Vi sitter med 11. aarsberetning fra 
dette hjem for os. Dets rette navn er Stavanger Kvinde- og 
Spædbarnshjem, men da fru Nielsen-Øgreid er grundlæggeren 
og sjælen i det, saa gaar det som oftest under den benævnelse 

fru Kjelsberg gav det. 
| Den med mange illustrationer utstyrte aarsberetning retfær- 
diggjør i høieste grad foredragsholderens ønske. Den gir os 


 Indtryk av at være et sjelden velstelt hjem for de smaa hjem- 


løse barn. Sunde, glade og trivelige lyser de smaa barneansig- 
ter en imøte og fortæller om god pleie og renslig stel. 

«I spædbarnsavdelingen har 39 spædbarn hat pleie der i 1921. 
Herav er de 17 blit anbragt paa forskjellig vis, 20 var der endda 
ved nytaar stider, mens to smaa svakfødte ikke kunde leve frem. 
Hjemmet har sin fødselsavdeling og 22 barn har set dagens lys 
her i 1921. 

Desuten findes der en mødreavdeling hvor hjemmet har un- 
derholdt 41 mødre med deres barn. Stavanger Kvinde- og Spæd- 
barnshjem faar de allerbesste attester av de autoriteter som 
har tilsyn med det, saa vi slutter os til fru Kjelsbergs uttalelser, 
naar hun ønsker at kunne skaffe smaa barn som har et daar- 
lig sted at være, et hjem i «Emma Nielsen-Øgreids barnehjem». 

| Le ME: 


Et nytt bjælpearbeide sat i verk 
av tyske kvinder. 


Den finansielle krise som Tyskland for tiden lider saa fryg- 
telig under, den stadige synken av marken og den uhyrlige dyr- 
tid, har tilsammen skapt en uutholdelig situation for middel- 
standen d. vw. s. for alle dem som ikke har noget krav paa at. 
faa løn eller pension eller riksforsikring, og hvis indkomster 
hittil bare har bestaat av deres egne sparepenger eller indtægter 
av deres eiendom, skriver Marie SA i «Jus Sufragib». Disse folk 
hvorav størsteparten tilhører den dannede, ja ogsaa det saa- 
kaldte «besste selskap», er nu nødt til at sælge de gjenstande 
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av værdi som kan undværes, og ofte at skille sig ved gamle 
familie-gjenstande for at avvende nøden for dagen. De fleste 
av disse «nye fattige» er kvinder som aldrig var nødt til og 
ikke paa nogen maate er istand til at arbeide for sit livsop- 


hold. Da de i de fleste tilfælder vil være ganske hjælpeløse 1. 


sine handelsforretninger med de professionelle kjøpere, som 
selvfølgelig bare vil benytte sig av situationen til sin egen for- 
del, saa har kvinder følt det som sin pligt at søke at finde 
hjælpemidler mot denne sociale elendighet. 

i Frankfurt tok det lokale led av «Almindelig tysk Kvinde- 
forbund først op arbeidet for dette, og nu har lokale forenin- 
ger eller lokale raad, som indbefatter kvindeforeninger med de 
forskjelligste formaal, i mange byer etablert butikker for kjøp 


og salg av slike værdisaker som f. eks. juveler, guld og sølv- 
saker av alle mulige slags, bohave, tæpper, forverk malegier 


kobberstik, porcelæn, vaåben o. s. v. Det ledende princip i dette 


arbeide er at sikre — med fradrag av omkostninger, men utén 


nogen profit for etablissementet — saa meget som mulig av 


salgsprisen for sælgeren selv. Da bestræbelserne for at reise 


de nødvendige fond til en begyndelse som oftest hadde gode 


resultater, og da summen blir utlaant gratis av kommunerne 


eller av andre f. eks. av «Det Røde Kors», og da eierne av større 
firmaer gir sin værdifulde støtte som eksperter og vurderings- 


mænd gratis, og da meget av butik- og kontorarbeidet gjøres 


av frivillige hjælpere, blir salgsprisen følgelig høiere end hos 
forhandlere, uagtet de allesammen ikke arbeider for social 
fordel men for sin egen. Dette nye hjælpearbeide har hittil 
hat lykken med sig og har vist sig at være en virksom hjælp 
for vore «smaa kapitalister», som man pleier at kalde slike 
folk. De vil i massevis gjøre bruk av den gode leilighet der 
bydes dem. Nogen vanskeligheter er der dog med kjøpere, og 
det er væsentlig paa grund av dem, at en jvrigere propaganda 
trænges overalt for disse for tiden de fattigste av alle vore bor- 
gere. | | 


Nytt NER Kvindetidsskritt. 


Union de Meires de Esparia (Forening av spanske. kvinder) 
har faat sit eget organ «Renacimiento». Den interessanteste 


nyhet i dets første nummer er at der i Spanien er. dannet. en ” 


ny forening for avskaffelse av den statsregulerte prostitution, 
og AU av en like moralsk standard, legalt saa vel som 
socialt. 


Aar 
Å KS? 
pe Er 


ar 
fordelagtig i det gamle kapitalsterke livsforsikringsselskab 
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Ny leder av D. K. D's Sociale kurser. 


Som leder av Norske Kvinders Nationalraads sociale kurser, 
er efter lektor Elise Hambro ansat lektor Margit Sahlgaard 
Børresen, som netop er vendt hjem fra sin studiereise i Amerika. 


Y 


Kvinde ansat i dipomatiets | tjeneste. 


Den bulgårske regjering har fra høsten ansat en kvinde som 


. første Sr ved sin GREN i Washington, melder Daily 


Chronicle av 14. juli. 
Hendes navn er Nadejda Stancioff. Hun er. datter av den 


bulgarske minister i London og er 28 aar gammel. 


Hendes far har været diplomat i 35 aar, og Mille. Stancioff 

har levet i forskjellige europæiske hovedstæder. Hun har saa- 
ledes faat sin utdannelse i Paris, Petrograd og Rom. Hun taler 
5 sprog flydende og har hittil væsentlig været brukt som tolk 
ved de mange konferanser som har været holdt siden krigen, 
og som sekretær hos den bulgarske førsteminister. Hun op- 
holdt sig i Paris da fredstraktaten forhandledes, og har. senere . 
overværet de internationale møter i Genua og Genf. 
I denne maaned (september) skal hun overvære Nationernes 
Forbunds konferanse i Genf, og begir sig derefter avsted til 
Washington for at opta sine nye pligter der. 

Da man engang spurte Mile. Stancioff hvad der var den 


- besste gave kvinder kunde bringe med i det diplomatiske ar- 


beide, Svarte hun: «Et menneskelig væsen.» 
Mille. Stancioff beskrives av dem som har deltat i de forrige 
internationale kongresser, som sandsynligvis den besste diplo- 


 matiske tolk i verden. I sine fristunder Skriver hun franske 


og engelske romaner. 











efter nyt beregningsgrundlag 


Gjensidige 


Hovedkontoret Karl Johans gate (Torvet 5) meddeler oplysninger. 
Telefon 39 501. | 


Livrenfer med tillægsndelse 
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Nylændes garantifond. | 
Garantibeløp er med tak mottat for 1921 fra følgende nr.: 20, 26, 
60, 64, 95 (4 aar) 108: 
For: 1922 mr.:10, 18, 20,-44,47, 50, 51, 96, 61, 69, (for 1923), 72, 
79, 98, 100, 104, 108, LESS ETON: 


Nye garantister: 
116. Fru Olga Bentsen. 117. Kand. jur. Ulf Rode. 


Et glimt av INobandas K. Gandbi. 


I anledning av at Gandhi, føreren for tusender av revolutio- 
nære indere, er blit tat tilfange og dømt til 6 aars fængsel, skri- 
ver Mrs. Ghapman Gatt under .ovenstaaende overskrift om ham: 
«— — Da pressen begyndte at fortælle verden om den frede- 
lige Gandhi revolution i Indien, som var iverksat fordi man 
ie vilde ha noget samarbeide med englænderne, kom jeg paa 
den. tanke at jeg visstnok hadde set den mand i Syd-Afrika, 
men min hukommelse var forvirret, og jeg selv usikker. Jeg 
gav mig ikke tid til at raadføre mig med den dagbok jeg den- 
gang holdt. Senere, da jeg læste om hans arrestation, besluttet 
jeg at friske op i min hukommelse, og blev selv en smule over- 
rasket over hvad jeg fik at se i dagboken. Jeg læste nemlig der 
følgende: «September 1911, Johannisburg: En engelsk dame 
insisterte paa at hun vilde gi mig et introduktionsbrev til en 
inder som bodde i Johannisburg, idet hun fortalte mig at jeg ikke 
vilde komme til at angre paa at jeg hadde uleiliget mig for at 
gjøre hans bekjendtskap. Da jeg kom hit hadde jeg ganske glemt 
alt hvad hun hadde fortalt mig om ham, og jeg var ikke heller 
særlig interesseret i at møte ham, men ikke desmindre sendte 
jeg ham introduktionsskrivelsen og bad ham komme og hilse 
paa mig i det hotel jeg bodde paa en fastsat tid om det kunde 
passe for ham. Ved den i mit brev nævnte tid traadte der ind 
av min dør en vakker, intelligent ung russisk jødinde, som for- 
klarte mig at hun var Mr. Gandhis sekretær, og at det ikke 
var tillatt nogen inder at gaa ind i et hotel for at hilse paa en 
av gjesterne der. En berømt sakfører hvem jeg fortalte dette, 
tilbød mig at benytte hans kontor for at jeg der kunde faa tale 
med Mr. Gandhi. Jeg skrev da igjen til ham, fastsatte tiden 
og stedet, hvor jeg skulde være glad ved at motta ham. Atter 
kom den vakre lille jødinde til sakførerens, kontor for at melde 
mig, at Mr. Gandhi var kommet, men at elevatorføreren hadde 
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negtet at ta ham med op, og han vilde ikke ydmyge sig saa 
dypt at han vilde gaa op, naar europæerne blev baaret op! 
Dette vakte min nysgjerrighet, og jeg bad den unge pike gaa 
ned og be ham gaa tilbake til sil eget kontor; saa skulde jeg 
komme og hilse paa ham der. 

Straks begav min reisekamerat og jeg, fulgt av KE 
os paa vei. Hun førte os ind i OR som tilsyneladende 
bare var bebod av indere. Hans kontor var som en almindelig 
velstaaende mands. Det ytre rum var fyldt med indere som 
ventet paa sin tur til at konsultere Mr. Gandhi, som var sak- 
fører. Vi fandt selve manden sittende ved en amerikansk pult, 
han var en liten, svært mørk mand, med en meget hvit turban 
bundet om hodet. Han var ikke særdeles tiltalende av ytre, 
men vi kom snart i samtale med ham, og blev ganske forbauset 
over hvor glimrende og korrekt han talte engelsk, han var en 
fuldkommen gentleman. Han fortalte os at han hadde sittet 
I fængsel fordi han hadde negtet at underskrive et indregistre- 
ringspapirer til bruk for politiet, som alle indiere er tvungne til 
at gjøre. Derefter talte han om sit haab om at Indien len dag 
skulde bli uavhængig. Hans øine lyste med en indre glød og 
han talte med slik iver at vi maatte tilstaa for os selv at vi 


hadde for os et ikke almindelig menneske. Snart citerte han 


noget fra «Uavhængighetserklæringen», snart Emerson eller 
Longfellow. Stolt, opsætsig og ydmygt maa han tjene sit brød 
som jurist; men han dren ikke om andet end om Indiéns 
uavhængighet. 

Skyldes den boycotting som inderne G under, deres hud, 
deres fattigdom eller det arbeide som de utøver, eller hvad? 
Det kan jeg ikke svare paa, men det er klart at den sydafri- 
kanske verden gjør ikke nogen forskjel paa de dannede og de 
udannede klasser. Naar en sakfører som citerer Emerson for- 


bydes at hilse paa en gjest i et hotel, at gaa op 1 en elevator 


i en offentlig bygning, og er nødt til at berette politiet om hvad 
han foretar sig, saa maa der være nogen grunde for disse be- 
stemmelser som vi ikke kjender til. Men vi sa til hverandre, da 
vi kom tilbake til vort hotel, at vi i det mindste kunde forstaa 


at naar man har en stolt karakter og man længe faar den slags 


behandling, skapes der en revolutionsmand. Hvis vi ikke tar 
svært feil saa er Mr. Gandhi en slik mand.» 
Jeg tror at hans teori om «ikke at ha noget samarbeide» den- 


gang endda ikke var utviklet. Idetmindste husker jeg ikke at 


han talte om det ved den leilighet. Det indtryk som var det 
blivende hos mig var at jeg for første gang i mit liv hadde møtt 
en egte fanatiker. 
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Som nævnt er Mr. Gandhi føreren for den bevægelse av revo-. 


lutionære indere, hvis motto er Non-cooperation (Intet sam- 
arbeide). Fra sit fængsel har han sendt bud til sine menings- 
fæller, som forguder ham, at de bare maa fortsætte revolu- 
tionen paa den samme «fredelige» maate som hittil. 


Flere kvinder i folkenes forbund. 
Den britiske regjering har opnævnt Mrs. Coombe Tennant til 
suppleant i Nationernes ligas delegeretforsamling. Ogsaa den 
australske regjering har valgt en kvinde, nemlig Mrs. Dale, som 


sin suppleant i forbundet: Begge de opnævnte kvinder har i sine 


hjemland tat del i forskjellig slags socialt arbeide. 


Dorsk Kvindesaksisrening. 
blir ved møtet i Haugesund repræsentert av sin første repræsen- 
tant redaktør Fr. Mørck og istedenfor anden repræsentant frk. 


Alette Ottesen som er forhindret fra at relse, møter frøken Marie 


Mathisen, medlem av N. K. Fs styre. 


Pundita Ramabai Sarasvaii. 


(Forts. fra forr. nr.). 


Med fordoblet energi gjenoptok Ramabai sine tidligere be- 
skjæftigelser, skrev, holdt foredrag og reiste omkring og op- 


fordret kvinderne til at søke undervisning. Hun utvidet Poonah- 


foreningen, og utviklet i et foredrag som hun holdt inden 
denne, nødvendigheten av at utdanne lærerinder og kvindelige 
læger. (De hinduiske kvinder er nemlig av sin religion for- 
butt at motta hjælp av mandlige læger). Dette foredrag me- 
ner man har git støtet til den nu saa utbredte og storartet 
virksomme Zenanamission, samt til et andet likesaa virksomt 
engelsk selskap, - som har til formaal at utdanne kvindelige 
læger for Indien. : 

Imidlertid fandt Ramabai, at hun maatte de sine kund- 
skaper for kraftigere at kunne bidra til at forbedre de hindu- 
iske kvinders stilling. | | 

«Jeg følte en SSR længsel efter Fu elanet — Skriver hun. 
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— Men det varte længe før jeg kunde beslutte mig til at reise, 

ti der er for en hindukvinde noget forfærdelig i tanken paa 
at reise over havet. Endelig fattet jeg dog min beslutning og 
reiste. Med min lille dditer ankom jeg i god behold til Ens- 
land, og vi opholdt os. den første tid i St. Marys Hospital i 
Wantage. De gode søstre der underviste mig med ord og hand- 
ling i Krislendommen. og jeg fordypet mig i alvorlige studier. 
Litt efter litt var det som den ene taake efer den anden gled 
fra min sjæl. Jeg fandt, at kristendommen ikke blot var en 
filosofi, som lærer os sandheter ædlere end dem jeg har fundet 
i alle vore systemer derhjemme. Den gir os ikke bare forskrif- 
ter, men ogsaa et eksempel, saaledes som ingen anden religion 
har at gi. Og den gir os ikke bare disse forskrifter og dette 
eksempel, men ogsaa en guddom le naade, hvorved vi faar 
styrke til at følge dem.» 

I overensstemmelse med sin ærlige og aapne ee vilde hun 
ikke længer bli staaende inden sin forrige religion, naar hun 
hadde git sig hen til en anden, og den 29de september 1883 lot 
hun sig og sin lille datter døpe. | 

De sjælelige kampe som gik forut for hendes omvendelse, 
hadde rystet hende dypt. Hun var glad ved at faa være i stilhet 
et helt aar i Wantage, opdra sit barn og studere engelsk. Det 
følgende aar mottok hun professorpost i sanskrit, som blev 
hende tilbutt ved Cheltenham College. Straks ved sin ankomst 
blev hun indført i de bessle kredser, og omgangen med disse 
fint dannede, humane mænd og kvinder blev snart en livsfor- 
nødenhet for hende. Hun benyttet ogsaa sine ledige timer til at 
utvide sine kundskaper i matematik, naturvidenskap og engelsk 
literatur. En plass i den indiske skolekommission visste hun, 
at hun kunde faa om kort tid, men hun betænkte sig paa at 
motta den, da hun syntes, hun hadde større nytte av at være 
borte fra sit land endnu en tid. | 

Samtidig med at Ramabai var ankommet til England, var en 
anden ung hinduerinde, Anandibai Joshee, omr til Phila- 
delphia for at studere medicin ved det medieiaske college der. 
I slutten av aaret 1886 fik Ramabai indbydelse til at overvære 
høitideligheterne ved hendes eksamen. 

Ffter nogen ukers pinlige tvil bestemte Ramabai sig til at 
reise. Hendes engelske venner misbilliget hendes beslutning, ti 
hun vilde derigjennem miste sin i Ale henseender fordelagtige 
plass i Cheltenham. Men hun dreves til Amerika av sin uut- 
slukkelige længsel efter at gjøre noget for hindukvindernes be- 
frielse fra uvidenhefens og elendighetens lænker. Hun var nem- 
lig under sit ophold i England kommet til den bestemte over- 
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bevisning, at det var det mislige ved barneenkernes forhold, 
som allermest holdt de hinduiske kvinder nede. Hun besluttet 
at rette hele sin virksomhet paa forbedring av enkernes stil- 
ling, men for at kunne det, maatte hun indrette særskilte sko- 
ler for dem, da de ansaaes for faldne og urene og ikke blev 
mottat 1 andre skoler. Denne plan hadde hun meddelt sine en- 
gelske venner, men vundet litet gehør hos dem. At røre ved 
barneenkernes stilling, det var at røre ved hinduernes religiøse 
 anskuelser, og englænderne følte, at de endda hadde altfor 
daarlig fotfæste i Indien til at de uten i høieste nødsfald kunde 
blande sig i et saa farlig spørsmaal som det religiøse. Aar 
1840 hadde man utstedt forbud mot at brænde enkerne. Det 
raseri mot regjeringen dette hadde vakt, var hos englænderne 
i saa friskt minde, at de ikke hadde lyst til at indlate sig paa 
ytterligere reformer i enkernes stilling. 

Ramabai besluttet derfor at forldte sin fordelagtige plass og 
begi sig til Amerika. Hos dette frihetselskende, unge og livs- 
kraftige folk haabet hun at finde hjælp og sympatier, og hun 
tok ikke feil. | 

Aaret før hendes ankomst hadde Frøbels «Kindergarten»ide 
med stor styrke slaat ned hos de amerikanske pædagoger. Og 
som med alle foreteelser i dette land var det med utrolig hur- 
tigehet ideen utbredte sig. Med jubel tok man fat paa den, 
skarer av unge kvinder begav sig til Tyskland, og som ved. 
trolddom opstod barnehaver og barnehave-lærerindeseminarier. 
Ramabai blev ved sin ankomst til Philadelphia nøie kjendt med 
lederne i denne nye bevægelse. De utla systemets principper for 
hende og forklarte metoderne. Straks indsaa hun, at her var 
det, hun behøvet. Frøbels system blev som en aabenbarelse 
for hende. Intet kunde paa en virksommere maate dra de 
smaa hindu-enker, disse stakkars fortrykte av sult og slaveri 
ødelagte barn til skolerne end dette beundringsværdige system, 
gjennemtrængt av den dypeste filosofi og det mest omfattende 
kjendskap til barnenaturen. 

Uten at tvile eller opsætte gik hun like løs paa saken. Frøbels 
system blev omarbeidet i overensstemmelse med den hinduiske 
tankegang, leker, sange og modeller blev forvandlet til andre, 
der lempet sig efter de hinduiske begrep. Hun var henrykt 
over den intelligente fremstillingsmaate i de amerikanske lære- 
bøker og den omhu, som er lagt paa deres utstyr: illustratio- 
ner, papir, tryk og bind, og hun oversatte med rastløs flid en 
serie lærebøker, fra Kindergartens billedbøker og like op til 
lærebøkerne for elementarskolens høiste klasser. Velvillige for- 
læggere paatok sig at gi hende træsnit og at trykke hendes 
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bøker paa me pr Ogen naar hun blot anskaffet typer fra 
sit hjemland. 

Samtidig gjennemgik Ramabai et kursus i et Frøbel-lærer- 
indeseminarium. Sin lille datter, som da var 6 aar, hadde hun 
— saasnart hendes planer hadde klarnet sig — overlatt til en 
venindes omhu for at sendes til Cheltenham. Hun visste nu, 


at hendes mission vilde holde hende tilbake i Amerika mindst 


fo aar, og at denne tid for størstedelen vilde tilbringes paa 
reiser. Hun vilde ikke utsætte barnet for at bli beglod som et 
litet underdyr, eller forkjælse og smigres, og hun frygtet den 
stadige omflytning vilde være skadelig for hende. I Chelten- 


hams milde klima hos en god og prøvet ven skulde hun opholde 


sig indtil hendes mor kunde ta hende med sig til Indien (Forts.) 


Tøljeton: 


Eitertryk forbutt 
En bysantinsk keiserinde. 


Av Hanna Isaachsen. 


| II. 

Da Teodora nu, hadde naad en høide, som hun vel neppe i 
sine vildeste fantasier hadde drømt om, viste hun sin klokskap 
ved straks at søke at sætte sig ind i alle slags offentlige saker 
og ved paa alle maater at tilpasse sig til sin høie stilling — for, 
den var ikke bare ærefuld, men i høieste grad vanskelig og 
farlig. Hendes kvindelige instinkt sa hende, at hun maatte 
herske ved at beherske Justinian, at hendes magt avhang av 
at hans kjærlighet til hende holdtes like fortærende. Derfor 
pleiet hun .omhyggelig sin. skjønhet, ved bad og hvilestunder 
mellem alle de anstrengende krav der AEG til keiserindens 
arbeidskraft og utholdenhet. 

[I den tids statsliv spillet hofceremoniellet en virkelig rolle, 
og Teodora gjennemførte en ren østerlandsk dyrkelse av keiser- 
parret. Før hadde de høieste patriciere bare, med haanden paa 
brystet, bøiet sig dypt og mottat keiserens kys! Teodora krævet 
at de skulde kaste sig ned for keiserparret og kysse deres pur- 
purstøvler. Og hun har nok mer end en gang nydt denne hyl- 
dest, naar hun har mindedes de ydmygelser hun selv hadde 
maattet gjennemgaa i fortiden. Hun moret sig ganske specielt, 


De OG NYLÆNDE 1992 


naar:hun kunde la de høieste dignitærer vente og vente, før de 
slap frem til hende, keiserinden! Og de høie herrer bøiet sig — 
de visste at en gunst fra keiseren uten Teodoras bifald, var mer 
en fare end en lykke, hendes almagt tvang dem i støvet. — Midt 
i høitideligheten kunde scenens barn bryte igjennem hos hende, 
— naar nogen kom med ting hun ikke vilde høre paa, kunde 
hun i en fart og med glimrende talent sætte i scene et eller 
andet lystig optog og saaledes stoppe munden paa supplikanten. 
Hendes trang til luksus 1 alle retninger var voldsom. Skulde 
hun f. eks. flytte tvers over Bosporus for nogen uker, maatte 
hun foruten ministre og patriciere og soldater og drabanter, ha 
4000 kammerherrér med. — Mens Justinian spiste til det ytter- 
ste tarvelig, og aldrig drak vin, forlangte Teodora de mest ut- 
spekulerte retter og de mest Fr drikkevarer. 

Teodora var Te bare overordentlig intelligent, men hun eiet 


netop saadanne egenskaper som gjorde hende skikket til at dele 


den høieste magt med keiseren. Baade geistlige og verdslige 
embedsmænd måntle avlægge troskapsed ogsaa til hende. Og 


hun kunde med sandhet svare perserkongens minister: «Kei- 


seren fatter ingen beslutning uten at raadspørre mig.» 

Hun hadde en ubøielig viljestyrke, en mandig fasthet og en 
koldblodighet som viste sig de største vanskeligheter ME | 
Hun hadde ogsaa et mot som i kritiske øieblikke gjorde baade 
keiseren og hans generaler og kammerherrer tilskamme. Aller- 


 sterket viste dette sig under det saakaldte Nikaoprør i 5832. 


Dette oprør truet med at tilintetgjøre Justinians magt fuld- 
stændig. Han selv og hans hærførere tapte aldeles fatningen. 
«Selve keiserdømmet stod ved randen av sit fald,» sier en sam- 
tidig. Bysanz stod i luer, i hippodromen, centret for oprøret, 
hyldet mængden alt en ny keiser. Justinian lot i fortvilelse sine 
skatter bringe ombord i skiber for ogsaa selv at flygte. Da 
reiste Teodora sig pludselig. Hun hadde tiet hittil, men nu 
skammet hun dem ut, forbitret kaldte hun dem feige uslinger 
og mindet dem om deres pligter. «Om der end ikke findes 
anden utvei end flugt, vil jeg aldrig flygte. Den som har baaret 
en krone, maa ikke overleve fapel av den. Om Du, Cæsar, vil 
flygte, saa faar Du gjøre det. Du har Dine skatter og skiber 
parat. Men jeg blir. Aldrig vil jeg leve den dag, da folket ikke 
længer hilser mig med en keiserindes navn.» (Forts.) 
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Horske Kvinders Nationalraads 
6te landsmøte å Baugesund 10—16 september 1922. 


Tekst av N. £. Aarøy. Musik av Ingarth Rojahn, 


Indledningskor. 


» 


Norske kvinner! 
Glad oprinner 
denne høitidsstund! 
I har veien taget 
hit til Vesterhavet 

for vår unge by å gjeste 
nye venskapsbaand å feste! 
Vi vil takke for den ære! 
Og velkommen skal I være 
til vårt Haugesund! 


| Recitativ. 


Norske kvinner! 

Her I finner 

Haralds bautasten! 

Gydas dronning-tanke: 
Norge sammenranke 

til et enig, mektig rike 

blev til dåd, som søker like! 


Mandskor. 


Vakt. blev Haralds kongeære, 
så han kunde seiren bære, 
frem for land og len! 


Dame- og herrekor. 


Norske kvinner! 

Flagget skinner 

over eders dag! 

Samlet nu til stevne 

vil I med all evne 

løfte eders fagre banner, 
idealets høie stander, 

så det lyser mildt og kjærlig 
over land med håp så herlig 
for den store sak! 
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Barytonsolo. 


Over det bølgende folkehav 
med dønning det bryt og bruser! 
Stormhvirvler skummer i vilde kav, 
lykke og livshåp de knuser! 

Redsel og gny, 

angstrop mot sky! 
Finnes ei havn hvor man inn kan fly 
når uveiret raser og suser? 


Verden den ligger i is og sne, 
og hjerterne lever og fryser! 
Mødrene sitter i angst og ve, 
. fedrene skjelver og gyser! 
Tåren så våt 
barnenes gråt 
sender et rop gjennem brand og bråt 
dit op hvor stjernene lyser! 


Kommer ei atter en folkevår 

med solglans om verden så vide? 
Sommer og varme som ennu når 
hjerter der såre må stride? 


Kjærlighets ånd, 

hjelpende hånd, 
ord som kan binde et søskendbånd, 
er bønnen fra dem, som må lide. — 


Sopransolo. 


Han, vår Gud, som selv er kjærligheten, 
hører hvert. et sukk på jord. 

Han som villig skjenker hjertefreden, 
ser her ned med miskunn stor! 

Hjelp og trøst han stille sender, 
tårestrøm til smil han vender! 


Kjærlighetens glød på jord han tender 
med sin sterke frelserhånd! 
Hjertevarme som for andre brenner, 
villig, trofast tjenerånd! 

Fredens. hær nu seire vinner, 
fredens hær blandt verdens kvinner. 


Stille kvinnens tog går gjennem verden, 
lægende så mangt et sår! 

Tunge tårer tørres bort på ferden, 
milde ord til hjerter når. 

Bleke barnekinn blir røde, 

matte øine atter gløde. 


Rettferds ånd sig nu vil gjennemtrænge 
verdens store folkeætt! 

Kolde hjerter må ei lenger stenge 
nogen sjæl frå livets rett! 

Hjemmets arne klart skal lue! 

Hver en slegt skal lykken skue! 


Damekor. 


Samlet står nu Norges kvinner 
i en fager søsterkrans. 

Over fedrelandet rinner 

dagen ny i stråleglans! 

Det er unge, friske kræfter 
som vil bære landet frem! 
Hjertetrang som higer efter 
signing for de tusen hjem. 


Til hvert hus og til hver hytte 
vil de lede soien ind! ; 
Alt det mørke vil de flytte 
bort fra hvert et sorgfullt sinn! 
Det er sterke, myke hender 
som vil plante, som vil så! 
Varme, milde ord som tender 
lengsel efter frem å nå. 
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Slutningskor. 


Ja, du edle, norske kvinne, 
altid var du trofast med! 
Når vi seier skulde vinne, 
innerlig du bad og stred! 
Norges gavn og Norges ære 
ENER var din glæde og din fryd! 
Så skal du velsignet være 
norske kvinne — hjemmets pryd! 


Kvindesaken og de sædelige idealer. 


Foredrag holdt paa hNationalraadets 
landsmøte i Baugesund. 
Av Nico Hambro. 


Alle som har fulgt og følger med i den offentlige diskussion 
og i dagspressen vil ha lagt merke til hvorledes kvindesak 
er blit tidens prygledreng. Det er næsten komisk at se hvorle- 
des kvindesaken blir utskjeldt som den. skyldige i mange av 
tidens brøst og mangler. Den er skyld i, at dygtighet i husar- 
beidet avtar, skyld i at hjemmene forsømmes, skyld i den syn- 
kende moral, skyld i de hyppige skilsmisser o.s.V., 0.8. V., ja 
vi har endogsaa set, at der er blit draget en sammenligning 
mellem. kvindesakskvinder og bolsjeviker. 

Det hænder altfor ofte til at vi kvindesakskvinder — 
navnet er tungvint og virker næsten kjedsommelig, men det 


er det navn som alle kjender, derfor faar vi fortsætte med det 


— ja angrepene er saa hyppige og røber jo i mangfoldige tilfælde 
saa stor uvidenhet om kvindesakens maal, oprindelse og hi- 
storie, at vi lar dem gli forbi. Skulde der svares vilde det ta 
ens hele tid og ens hele person. Det er en kvinde i vort land 
som har gjort det, hun som tilslut gav hele sit forfatterskap 
for at angripe og forsvare. | 

Vore motstandere tælles i omtrent alle kredser og mange, 
mange indenfor kvindernes egen leir, ogsaa blandt dem som 
skylder kvindesaken sin utdannelse, sin stilling og sit levebrød. 

Det tør derfor være berettiget, at vi paa et landsmøte som 
samler kvinder fra omtrent alle fraktioner prøver at klargjøre 
for os selv hvad der er kvindesakens bærende tanke, det liv- 
givende moment i hele arbeidet. 

Vi kan vel si, at kvindesaken i Norge bygger paa Camilla Col- 
letts indsats. Hvad der forelaa ute i verden, i Amerika, i Eng- 
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land ved Stuart Mill, i Danmark gjennem Mathilde Fibiger og i . 
Sverige ved Fredrika Bremer, det rørte ikke det store flertal 
herhjemme. — Naturligvis hadde bevægelsen i kvindernes sak 
utenfor Norge sin store betydning ogsaa for norsk aandsliv, 
men saken blev ikke lagt ind til vort hjerte, før Camilla Collett 
løftet sin røst og aapenbaret kvindens sjælekvide, fordi de ikke 
hadde samvittighetsfrihet og igrunden ikke hadde selvbestem- 
melsesret, saalænge konveniensegteskapet var raadende som 
eneste saa at si levebrød. 

Det lød som et skrik utover Norges land, da «Amtmandens 
Døtre» kom ut, og den sprængte med et slag fængslets mure. 
Det kan ganske vist sies, at hvad denne bok i første række 
krævet ikke var de praktiske reformer; den kjæmpet for kvin- 
dernes ret til at bestemme over sin egen person i valg av egte- 
fælle og retten til at bygge egteskapet paa kjærligheten. Den 
forfegtet følelsens og kjærlighetens ret som livsværdier der 
skulde agtes og vernes om og ikke bli overset som ubrukelige, 
sentimentalt flitterstas som ikke hadde reel betydning. «Amt- 
mandens Døtre» blev C. Colletts eneste roman. Den fremkaldte 
en storm som kanske hun selv ikke hadde forutset, fordi de 
kræfter den satte i bevægelse meget hurtig omformet kvinders 
liv og avfødte en mængde praktiske fordringer som i sine lang- 
sigtige maal ikke syntes at staa i samklang med det hun først 
og fremst hadde kjæmpet for gjennem mange tunge motstan- 
dens aar. Det voldte hende sorg. Hun sier i et av sine breve 
i 1885: «Fordi man har truffet nogen forføininger i vort land 
til at fremme de blot og bart ydre forbedringer i kvindens 
kaar, tror man den hellige grav vel forvart, nu er alting i or- 
den .... Det er den moralske reisning der først maa sørges 
for, det er den som skulde gi det hele liv; ingen har øie derfor.» 

Der kom dog dem, som hadde øie derfor. Vi har oplevet 
hvorledes vore digtere, Bjørnson, Ibsen og Lie blev paavirket 
av hendes forfatterskap, en paavirkning de selv har uttalt sig 
om, og nævner vi bøker som «Kjærlighetens komedie», «Sam- 
fundets støtter», «En hanske», «Det flager»,'«Lodsen og hans 
hustru», «Kommandørens døtre», «Familien paa Gilje», saa vet 
vi alle at Camilla Colletts indsats for kvindernes personlighets- 
frigjørelse, hendes dype syn paa den moralske reisning, direkte 
eller indirekte har paavirket disse digterverker. 

Naar det konventionelle egteskap ramlet sammen som kvin- 
dernes eneste brødstudium, naar dette «at ha faat et hjerte, 
en individualitet eller en anden saadan stor ulykke,» som GC. C. 
kalder det, ikke længer føltes som ulykke, men som en lykke 
der skulde omsættes i handling og liv, da faldt de gamle mure, 
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og vort samfund maatte regne med at Norge eiet døtre som 


 krævet ret til kundskap, ret til arbeide og tilslut ogsaa ret til 


at agtes som borgere i sit eget fædreland. 

Kvindernes fordringer til at delta i livet, direkte og indirekte, 
møttes av strømninger i tiden som 1 saa sterk grad fremskyn- 
det de ydre forandringer at disse derfor tildels blev litet aan- 
delig gjennemarbeidet. 

Den møttes ogsaa av en bevægelse som i frihetens navn har 
undergravet den sædelige bevissthet ikke saa litet. Det var Bo- 
håmebevæægelsen. Denne bragte visselig meget raattent i vort 
samfund til at falde, men den frihet den præket mellem mand 
og kvinde var tøilesløshet, ikke frihet. (Christoffer Bruun 
hadde i «Folkelige grundtanker» fremholdt hvilken lykke det 
var i et land, at den dannede kvinde førte det kyske liv, som 
gjennemgaaende var tilfældet i Norge. Bohémelitteraturen hæv- 
det, at denne renhet kun var et resultat av et kunstig inde- 
stængt liv, og at ogsaa kvinderne skulde naa den erotiske fri- 
gjørelse — den var den eneste lykke. Den satte visselig kjær- 
ligheten i egteskapet i høisætet, men den bygget utelukkende 
paa den erotiske kjærlighet mellem mand og kvinde, og med 
den store eroslovprisning blev kjødets evangelium priset som 
den eneste lykkebringer. 

Jeg. tror ikke vi endnu kan maale hvad dette evangelium har 
kostet os. Den nyere kvindelige litteratur har et sterkt sen- 
suelt præg; hvis norske kvinder skulde dømmes efter de typer 
vore moderne forfatterinder har fremstillet, da saa det isand- 


het ilde ut hos os. Litteraturen avspeiler dog ikke hele livet. 


Der er selvfølgelig slike kvinder iblandt os, og der er sikkert 
nok av kvinder som det tørre arbeidsliv for brødet ikke til- 
fredsstiller, og som lever i savn, mangeslags savn; men mang- 
foldige ind finder sig forraadt av de fremstillinger vore 
forfatterinder har git av vore dages kvinder. 

Her er en stor fylking av ugifte kvinder som har fundet sit 
erhvervsliv som en lykke, kvinder som har eiet arbeidsglæden 
og følt sin selvstændighet derved som en livsens vinding. Det 
gjælder ikke bare vore pionerer som tok sit daarlig lønnede 
arbeide som en gave og satte hele sin ære ind paa at være pligt- 
tro og dygtige; men det gjælder ogsaa store skarer av den kvin- 
delige arbeidsstyrke av idag. . 

Men ogsaa disse moderne bøker faar kvindesaken delvis 
skyld for hos et uoplyst publikum, skjønt de er like det mot- 
satte av kvindesak. Her er saa mange motsætninger 1 tidens 
krav, netop paa det kvindelige omraade. Vi møter en dyrkelse 
av morskap som delvis kunde synes at ha matriarkatet til ideal, 
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samtidig med at her prædikes om ad kunstige veier at stanse 
folkeformerelsen, og alt sammen sker i moralens navn og for 
at høine kvindernes stilling som mødre, saa den skal vurderes 
efter fortjeneste. Men det animalske morskap alene har aldrig 
baaret frelse i sit skjød, hverken for den enkelte eller for sleg- 
ten. Ethvert arbeide for kvinden som mor vil usvikelig føre 
os nedover hvis ikke barnets ret til forældre, til far og mor 
hævdes. 

Det er ogsaa et besynderlig tidens tegn, at samtidig som der 
arbeides for ad kunstige veier at forNindre barnefødsler, ar- 
beides der for at statsbelønne kvinder som blir mødre. Under- 


lig nok synes man helt at glemme, at tanken om meorsløn ut- 


springer fra et militærredent samfund, og at den sikkert nok 
hænger sammen med at man saa soldaten i hver gut og sol- 
datermoren i hvert pikebarn. Det er ikke for staten vi føder 
barn, og navnet morsløn forkvakler begrepene. Avvergelse av 
barnefødsler befrir ikke kvinder fra brutalitet og overgrep. 
Alle lettelser for ansvar for mand og kvinde i disse spørsmaal 


fører blot til frihet for kjødets evangelium og tøilesløshet, og 


det er vort kjøns ruin fordi vi naturgit er den svakeste i dette 
forhold. 

Her er vi ved Hndekef. kjerne. Hele dens arbeide kan 
indesluttes i de ord, at den hæver os fra kjønsmenneske til 
aandsmenneske. I de ord ligger ansvaret, høiheten over vort 
liv, evighetstanken i kjærligheten, de priser ikke goldheten, de 
kræver kun at optages 1 det centrale i menneskelivet. i den my- 
stiske sammenhæng i slegtslivet skal vi være med som aands- 
mennesker. — Naar kvindesaken hos os fra første utspring 


satte paa sit banner: Samme moral for begge kjøn, saa er det, 


fordi vi mener, at menneskeslegten ogsaa paa kjærlighetens 
veier skal gaa fremover og prøve at bygge folkelivet paa en- 
giftets rene grund; saa er det fordi vi mener, at efterhvert 
som slegten gaar fremad i erkjendelse av menneskeret og men- 
neskeværd, saa skal denne vældige magt i livet lægges ind 
under ansvar, under pligt, under selvbeherskelse og hensyn- 
tagen. — Den skal ikke sees paa og bedømmes som et ele- 
ment menneskene blindt skal bøie sig for; ogsaa her skal vi 
lære at gjøre os til herrer over forden. Her har visselig været 
syndet ikke blot utenfor vore egteskaper, men indenfor vore 
egteskaper. — Det var vel naturlig at ogsaa denne side av kvin- 
dens bundethet maatte komme op til drøftelse. Det gjælder at 
vi staar vaakne og fuldt bevisste over hvad vi skal kræve og 
hvorledes vi skal kræve vor ret. 

Der er bare en vei som fører os ut av nøden, det er veien 
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opover mot de rene høider. Det-er bare den, hvorpaa der kan 
kjæmpes mot denne bundløse troløshet i slegtslivet som her- 
jer menneskeliv- som intet andet, som røver ungdommen de 
lyse glæder, som forsumper den offentlige moral, som kaster 
skygger ut over hele livet, forurenser sindet, gjør minder bitre. 
Jeg lar her hele det økonomiske tap den volder, ligge. Hvad 
summer her øses ut paa denne samfundssynd, kan vel tælles 
i millioner. 

Er her forskjel mellem mands- og kvindenatur, saa faar vi 
lære at forstaa hverandres natur og at ta hensyn til hveran- 
dres natur. Paa det faar egteskapet grundes 1 trofasthet og 
i ærbødighet. Det. vil ogsaa ske naar elskov ophøies til kjær- 
lighet og løftes op i personligheten, naar sjælene smelter sam- 
men. Er her noget forhold i verden, hvor vi kan si: dra dine 
sko av, for du staar paa hellig grund, saa er det her i dette 
inderste menneskelige samvær, der hvor barnesjæle kommer 
til at se dagens lys, og hvor fremtiden skal spire. 

Derfor er der i vort tidsbillede næsten intet der er saa smer- . 
telig, og som røber hvor sørgelig langt, langt vi er fra de rene 
idealer, som- vore dages talrike skilsmisser. De viser at her er 
noget alvorlig iveien, og at kvinder maa staa paa vakt for at 
verne om hjemmene, og det viser hvor litet kvindesaken har 
grepet det store flertal av kvinder. 

Naar en aandelig bevægelse er omsat i praktiske reformer 
og gaat over 1 historien, da glemmes altfor hurtig de momen- 
ter, som skapte denne bevægelse. Saaledes er det hos os gaat 
med kvindesaken. Det dypere aarsaksforhold er kommet. saa- 


ledes paa avstand, at kvindesakens sædelige idealer — person- 
lighetens ansvar, den moralske reisning næsten synes at være 
glemt. 


Da utviklingen herhjemme overflødiggjorde Hen kvindelige 
arbeidskraft, da storindustrien overtok de mange arbeider de 
enkelte hjem tidligere hadde herredømme over, og kvinders 
dygtighet i det huslige arbeide og i haandens arbeide derfor 
avtok, saa det saa ut til, at det helt skulde forfalde, da var 
det kvindesakskvinderne som saa faren heri og som har paa- 
pekt nødvendigheten av, at kvinder dygtiggjøres og skaffes lei- 
lighet til at dygtiggjøres i det usle arbeides mange og for- 
skjellige gjøremaal. 

Nu staar vi i fare for, at koinde;: Saa at si mol kraft 
svækkes og avsvækkes, en fare som er meget større, og mere 
skjæbnesvanger end manglende dygtighet i husførsel. — En- 
hver krig skaper en nedgang i moral. Krigens forbandelser 
rammer alle lande, i sterkere grad nu end før, fordi samkvem- 
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met mellem nationerne er såa meget lettere, og avstandene saa 
meget mindre; derfor naar bølgeslagene fra stormen til alle 
kanter. — Vi er blit avslappet i vore følelser hvor det gjælder 
voldshandlinger, derfor maa vi arbeide imot at avslappelsen 
blir permanent, saa vi mister evnen til at bli indignert. — De 
lidelser vi har baaret ved at staa hjælpeløse overfor al den uret 
her er øvet, den forfærdelige smerte vi har gjennemlevet ved 
at føle hvor litet vor nation holdt maal, de maa vi nu bruke 
til at staalsætte os imot det onde. Det maa ikke glemmes, ikke 
kastes til side som en ulidelig byrde vi kan hive av os, det 
maa lutre os, saa vi trods sammenbrud og ruiner finder og 
fastholder troen paa en bedre fremtid for slegten. — Fra alle 
kanter av den civiliserte verden ruster man sig for at avhjælpe 
de onder som truer den nuværende og fremtidens slegt fra 
kjønssygdommene, som har tat til i en forfærdelig grad. 

Vi kvinder maa ha klart for os, at der ogsaa paa dette om- 
raade maa gaaes tilbake til selve aarsaksforholdet, og det staar 
i vor egen magt at frelse vort folkeliv fra denne ødelæeggelsens 
vederstyggelighet. 

Vi maa reise renhetsidealet i vort eget liv og derved ogsaa 
i mandens. Vi maa fremelske troskapen i slegtslivet. Dens 
varmende straaler gir betingelse for livskræfter som ellers vis- 
ner og dør. — Alle gode magter i menneskelivet er paa vor side , 
1 en saadan kamp. Alt ungt, spirende liv trygler om at faa 
komme ind under renhetens hvite banner; selv i den faldne 
mands sind lever drømmen om den rene kvinde. — Hele vort 
væsens inderlighet, al den ømhet vor kvindesjæl gjemmer skal 
vi vie dette ideal, denne beaandelse av det jordbundne i men- 
nesket, denne dragelse mellem mand og kvinde som kan løfte 
mot himmelen, men som blir slæpt gjennem smudset, fordi vi 
glemmer aandsmennesket i os selv. Det sker ikke gjennem 
store foranstaltninger, det sker gjennem personlighetslivet hos 
den enkelte, det sker naar kvinder naar det som er kvindesa- 
kens kjerne, at vi finder os selv som frie personligheter, som 
ut fra sit eget livsomraade kan kræve det hun selv gir: den 
udelte kjærlighet i renhei. 

Vi lever i en tid hvor samfundssamvittigheten er vakt; den 
er herhjemme endogsaa sterkt vakt; den er dog ikke meget 
vaaken hvor det gjælder den offentlige moral. Ute i verden er 
den i de fleste lande ikke engang saa meget vakt, at den har 
orket at utrydde de skjændselens huse som staar som et slave- 
merke paa vort kjøn. 

Saalænge de taales, saalænge garnisoner skal forsynes med 
disse huse, som var det en livsfornødenhet som mat og drikke, 
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saalænge er kvindesakens kamp en bydende nødvendighet i vort 
samfundsliv. Den kvindesak blir aldrig gammel: altid paany 
at kræve plass i menneskelivet for os som aandsmennesker. 
Her er kræfter i menneskelivet som altid vil gjøre denne kamp 
nødvendig. 

Kvindesaken begynder sin kamp her i Norge med at me 
kjærlighetens ret i egteskapet som hjemmets største værdi; 
skal vi kvindesakskvinder fordre: Renhetens ret som Hd 
fordre det netop fordi vort renhetsideal ikke utspringer av naiv 
uvidenhet og en underlig overtro paa mandens overlegenhet og 
paa hans naturs jordbundethet, nei fordre det netop fordi vi 
kjender livskræfterne, fordi vi har tro paa renhetens velsig- 
nede magt, paa dens lyse styrke, paa dens forædlende kraft, 
fordre det i barnets navn fordi vi tror paa mandens styrke og 
evne til at bli herre over jorden ogsaa paa dette omraade, for- 
dre det, fordi vi sætter hans ansvar like saa høit som vort eget, 
og fordi dette ansvar omsat i det personlige liv vil høine karak- 
teren, bringe lykke for den enkelte og sundhet og glæde til 
slegten. 

La os ikke svikte det selv, la os kjæmpe for at troskap og 
renhet sættes i høisætet hos vort folk, og maatte vi med GE 
hjælp seire i denne kamp. | | 


-Pundita Ramabai sarasvati. 


(Forts. fra forr. nr.). 


Det var som om Ramabais lille smidige skikkelse var bygget 
av staal, saa utrættelig som hun arbeidet i disse to aar. Altid 
var hun rede til at tale, skrive eller optræ, naar det gjaldt at 
fremme sin mission. Den ansete prædikant Phillips Brook og 
miss Frances E. Willard, avholdsbevægelsens berømte leder, 
stillet sig i spissen for en kjæmpeindsamling. «Ramabai»- 
klubber blev stiftet og Ramabais bok: «Om hindukvinden av 
de høiere kaster» fik rivende avsætning, og solgtes til indtægt 
for de vordende skoler. 

Den lærde og varmhjertede unge kvinde blev overalt mot; 
tat med amerikanernes let vakte entusiasme. Der gik knapt en 
søndag, uten at hun kaldtes til at tale i en eller anden kirke 
eller forsamlingssal om sin mission. Man kappedes om at indby 
hende, indsamle til hende, interviewe hende, hylde hende. Men 
hun lot sig ikke forstyrre i sit arbeide eller blændes av frem- 
gangen, likesaalitt som hun lot sig forvirre av de mange slags 
mennesker og de forskjellige religiøse retninger, hun kom 1 be- 
røring med. Hun trykket like trohjertig arbeiderens og den 
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fine Bostonladys haand, omgikkes like venlig med høikirkens 
medlemmer som med Unitarianer, spiritister og fritænkere. 

Men sin dyrekjøpte tro holdt hun fast ved. Engang i en 
disput om treenigheten mellem miss Willard og en spirituel 
fritænker, vendte den sisste sig til Ramabai med det spørsmaal, 
om hun virkelig kunde tro paa noget saa absurd. 

Den lille kvinde saa paa ham med sine klare øine og sa: — 

«Jeg har gaat gjennem dypt vand for at komme til kristen- 
dommen, og nu beholder jeg den. Alt andet, hvortil jeg ogsaa 
regner det, hvorom I nu disputerer, vil jeg kalde idel teologisk 
hovedbrud, og det er mig likegyldig. Hadde De gaat igjennem 
de indiske systemers skjærsild, vilde De forstaa det store ved 
kristendommens enkelhet. Brahmas og Gonfucii religionsfiloso- 
fier kan indeholde dyp visdom, men ak, det er og blir bare et 
faatal, som kan forstaa deres indviklede symbolik. Og de 
skjænker saa liten trøst til det bævende menneskehjerte. De 
er det snedækte Himalaya, som vi beundrer paa avstand, men 
kristendommen er den varme haand, som hjælper os trofast 
skridt for skridt gjennem livet.» 
- Fulgt av en ung amerikanerinde, som vilde delta i hendes 
mission, avseilet Ramabai fra San Francisco sent paa høsten 
1888. Straks ved sin hjemkomst grundla hun en skole i Bom- 
bay. Den saakaldte Shåradå-Sadan, og kunde straks glæde sig 
ved taalelig fremgang. Elevantallet var i juni 1890 tredive. De 
breve, Ramabai skrev til sine venner i Europa og Amerika, var 
fulde av haab. Det eneste som voldte hende bekymring, var 
at hun hadde for faa penger 

«Og saa tror jeg:» —- skrev hun — «jeg tror ved alt hvad 
der er hellig, at ingen opofrelser er for store, naar det gjælder 
disse skoler. Hvis den kristne -civiliserte verden bare vilde 
huske, at det var fra Nasareth, Kristus kom! At store refor- 
mer ogsaa tidligere er blit gjennemført med tilsyneladende ube- 
tydelige redskaper. Ja, jeg tror, at det er denne nu avskyede 
og hadede klasse av kvinder, hvem jeg vil ofre mit liv, som en 
gang, oplyst og løftet ut av elendigheten, skal reformere Indien.» 

Hendes skole lykkedes udmerket, og vokste sig stor, og der 


er mange hinduerinder, som har at takke hende for at de har 
faat et andet syn paa livet og paa sig selv. 


Ramabai var ogsaa sjælen i det baade i sit ytre og indre 
storartede redningshjem «Mukti», hvor i aarenes løp saa mange 
av hendes lands ulykkelige kvinder, baade enker og unge piker, 


som Pundita Ramabai Sarasvati har opsøkt og reddet fra de- 
res livs elendighet og last, har bod. 
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Kvindelig Læseforening i Kjøbenhavn. 


Søndag den 1. oktober høitideligholder Kvindelig Læsefor- 


ening i Kjøbenhavn sit 20-aarsjubilæum. Fra en liten begyn-, 


delse er foreningen nu vokset til en størrelse som gir den plass 
som nr. I i sit slags i norden. Som bekjendt har foreningen 
sin egen bygning hvortil er knyttet et hotel for damer og en 
egen restaurant. Frøken Sophie Alberti er foreningens dygtige 
og energiske formand. 

Flere norske damer, blandt hvilke formanden i Læseforening 
for Kvinder i Kristiania, fru assessor Bonnevie, og Ni UPERd 
redaktør er indbudt til jubilæumsfesten. 


Gamle minder. 
Meddelt af Charlotte Norrie f. Harbou. 


Nylændes Redaktør har skænket. Danmark en ikke lille Del af sit 
store Hjerte, alt hvad Dansk er, holder hun af, og hun tror, at hen- 
des. Blads Læsere deler hendes Følelser. Hernede i Danmark er der 
mange, der gengælder denne Slægtskærlighed mellem vore Folk, og 
efter: gentagne Opfordringer vil jeg forsøge at fortælle et og andet 
om mine Barndoms- og Ungdomsminder, og det forekommer mig, 
at jeg ikke kan begynde bedre end med et Brev fra min Moders, 
unge Dage. 

Louise Hellesen var født den 8. April 1833 i Kallandbore men kom 
allerede som Barn her til København. Som ganske ung oplevede 
hun vor første Slesvigske Krig, og om en Episode fra den Tid hand- 
ler Brevet. ; 


Kjøbenhavn 30. Aug. 1850. 
Kjære Sophie BEL anser: 

NOE Igaar var vi da Alle til den ofte omtalte Høstfest, til 
Fordel for Saarede og Faldnes Efterladte, som jeg maa sige det, 
langt overtraf min Forventning og efter Alles Mening er 'smuk- 
kere end Markedet ifjor. I Chursalen, der var indrettet, som 
Bazar, og hvor de deiligste broderte Ting fandtes, og hvor da 
Bispinde Mynster og hendes Datter, Conferentsraadinde Bang 
med Datter, Fru Mynter, Hofdame Frøken Rosen, Kammerfrø- 
ken hos Enkedronning Caroline Amalie, Frøknerne Birkerod, 
en smuk Frøken Smidt etc. forestod de forskjellige Boutiker. 
Stimmelén af Mennesker var uhyre; en Boutik betalte sig i 
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Særdeleshed, hvor nogle Damer skænkede Vin og Seltersvand 
ud til de Besøgende. Omtrent midt i Haven var opreist den saa- 
kaldte Høsttrophæ: en Søile dannet af modne Kornax og hvis 
 Fodstykke var behængt med Exemplarer af alle de forskellige 
 Frugter og Urter som Høsttiden frembringer. Pladsen' ved 
Springvandet var oplyst ved Vauxhall og omgivet af Boutiker, 
hvoraf een indeholdt «Schlesvigholsteinske Løgne», det vil sige 
at en Student Nielsen fortalte med tysk Skvalder alle de mor- 
somste af de Løgne og Pralerier, som de tyske Blade siden Kri- 
gen have indeholdt, og foreviste dertil passende Caricaturer. 
Lidt derfra havde Candida: Borre, Visesangeren fra ifjor, atter 
opslaaet sit Telt. Disse to Herrers Vittigheder morede Publi- 
kum ubeskriveligt og trak uophørligt Masser af Bidragsydende 
til deres Boder. I en Boutik traf vi Frøknerne Eberlin, deres 
Varer var de mest courante af alle: Parfumerier og Bonbons; 
i mindre end to Timer havde de indbragt over halvtredie Daler. 
For den ene Ende af Damegangen, der paa det prægtigste var 
oplyst ved Vauxhall og kantet med Beværtningstelte og Blom- 
ster og Frugtboutiker, var opreist et Vaudeville, — for den an- 
den et Pantomine-Theater, saa høit tilveirs at Forestillingerne 
kunde sees af alle sig i den meget lange og brede Gang befin- 
dende Tilskuere. For Slutningen af Cavaleergangen, der lige- 
ledes var oplyst, var i Hercules-Templet anbragt et overmaade 
godt Marionet-Theater, og ved Indgangen til den en ganske 
brilliant Straalekrands af Glaslamper med et kronet Danne- 
.brogskors i Midten. — Omtrent Kl. 9 blev Exercerpladsen aab- 
net. Den var rundt omkrandset af Obelisker paa hver af hvilke 
et Vers af et fortsat deiligt Digt til Ære for de faldne Helte, 
Løvenskjold, Sommelius og Lejonhufvud ikke forglemte — var 
at læse i Transparent. To store Pyramider med Navnene «Fre- 
dericia» og «Isted» i Transparent stode paa hver Side af et 
Slags Theater hvor Danmarks Kamp og Seier fremstilledes i 8 
allegoriske Tableauer. Ligeoverfor dette var opreist et Slags 
Rustningssal med Kongens Navnetræk over i Diamant-Trans- 
parent. Imellem Tableauerne hørtes fra en dertil opført Tri- 
bune tilhøire den deiligste Instrumentalmusik og Sang, udført 
af Kjøbenhavns forskellige Sangforeninger, der var omdannede 
til een. I Baggrunden afstak: Rosenborg Slot, der i majestæ- 
tisk Dunkelhed hævede sig imod den natblaa, stjerneklare Him- 
mel, forunderligt skjønt mod Livet og Lyset ved dets Fod. 
Ffter at et lille, men overordentligt pragtfuldt Fyrværkeri til 
Slutning var blevet afbrændt, gik enhver hjem til sit med et * 
behageligt Indtryk, der kun kan forhøies ved Tanken om det 
Øiemed, hvori denne smagfulde Fest var foranstaltet. 
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Jeg havde brugt alle mine, Penge, da jeg i en Parfumerie og 
Bonbons Boutik traf nogle Bekjendte. Da jeg gjerne vilde af- 
kjøbe dem Noget, vendte jeg mig om til Fader, der stod nogle 
Skridt bagved mig, og sagde — maaske temmelig høit: «Aa 
Fader giv mig nogle Penge; jeg trænger saa haardt til brændte 
Mandler!» Man maa have fundet denne Yttring morsom, thi. 
et Øieblik efter hørte jeg idetmindste 10 forskellige Stemmer 
som raabte: «Brændte Mandler, jeg trænger saa haardt til 
brændte Mandler.» «For I Mark Rosiner: jeg trænger saa 
haardt til Rosiner.» «Jeg trænger saa haardt til Bonbons!» 
Mee, 


 Verset til Ære for Løvenskjold lød: 


«Hviil sødt i Slesvigs Jord Du Nordmand bold! — 
«Du gav Dit Land et lysende Exempel. — 

«Du skal ei glemmes tapre Løvenskjold, — 

«Thi danske Hjerter er Dit Mindetempel.» 


Det sterkeste forsvar 
Entusiasmen maa boldes varm og levende. 
Av Frigga Carlberg. 


Der findes fremdeles personer som ikke har lært sig til at 
tænke nye tanker eller engang forstaa muligheten av at saa- 
danne kan opstaa, og som iror at verdens bestaaen og civilisa- 
tionens utvikling er avhængig av kanoner og maskingeværer, gas 

og giftarter, vidundere paa land og hav, forfærdiget av staal 
og jern, staaende armeer og en seig indprentning av en fædre- 
landsk og nationalistisk aand hos den mandlige ungdom. Mange 
mener at en trofast vedholden ved disse traditioner bestemmer 
over menneskeslegtens skjæbne og redder dens fremtid. Andre 
sier at bare ved at ta bort krigens aarsaker kan vi utrydde krig. 
Hvad er det som er krigens aarsaker? De økonomiske, sier de 
fleste. Mistænksomhet og frygt, nationalforfængelighet og alle 
disse gamle omhegnede fordommer og traditioner fra hedenold, 
med foragtfuild ignoreren av kristendommens bud. En idealists 
drøm! Vakker, men uutførlig! — En av aarsakerne til krig, er 
nationernes vane at bære vaaben. Ta væk vaabnerne og de kan 
nok bi uenige som tidligere, men de kan idetmindste ikke skyte 
hverandre ihjel. BE 
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Mens krigsbeundrernes argument mere og mere tyndes, gror 
der en vekst med stor livskraft, en vaabenmagt av menneske- 
lige idealer, sterkere end alt andet forsvar og med tiden mæg- 
tig nok til at feie bort de gamle systemer. Verdens: kvinder 
drømte før Washingtonkonferansen slik en drøm, som skræmte 
diplomater og politikere av den gamle skole. Det amerikanske 
publikums stemming beskrives som «glødende av henførelsens 
ild», og gir sig uttryk i bønner og processioner, og spredes som 
en præriebrand i de vestlige staterne. «Bevægelsen i kvinder- 
nes fredsleir,» skriver en amerikansk avis, «minder om kvin- 
dernes korstog mot rusdrikken under Frances Willards ledelse 
i 1870, da kvinderne oversvømte vertshuslokalerne for at bede 
og satte by efter by i bevægelse.» 

Men — fredsbevægelsen strækker sig længere og dypere. Den 
hviler paa større kundskap og fastere organisation, men dens 
agitation drives med samme moralske kraft: utryddelse av et 
onde verden har lidt under siden den blev skapt. 

Der findes inden dagens politik to foreteelser, som synes egnet 


til at indgi forhaabninger. Den ene er den mere og mere vok-' 


sende følelse av internationalisme og interessen for at erhverve 


sig kundskap om andre land, den anden foreteelse er den sta- 


dig voksende og utbredte følelse av samfundsansvar, det som 
vi i Sverige pleier kalde «god og samhørig borgeraand». At 


denne følelse har vanskelig for at gjøre sig gjældende under - 


de nuværende forhold, er forklarlig, men den hører med til de 
kræfter, som. vokser og virker i det stille, vel vidende at deres 
tid engang vil komme. 

Et nyt element er kvindernes nyvundne politiske myndighet, 
som paa sine steder sikkert vil bli en faktor man maa regne 
med. Kvinderne er ikke bundne av forretningstraditioner, og 


er heller ikke lammet av partiforpligtelser, de er ikke stivnet > 
— om de end kunde ha blit det under. stemmeretskampen, sær- 


lig i England og Amerika, under de praktiske hindringer som 
altid møter ideelle bestræbelser, naar de omsættes i handling. 





Makaroni og Nudler 
er av bedste sort Semuljegryn. 
Sund, næringsrik letfordøielig, 
vor bedste diæt og barnemat, 
i næringsværdi vor billigste mat. 
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Kvinderne er jo av natur tilbøielig til at tilgi, og de er vant til 
at deres entusiasme blir forhaanet. I et stort amerikansk uke- 
blad stod fornylig: «Avrustningsspørsmaalet beror før sin løs- 
ning meget litet paa entusiasme.» Og det syntes næsten som 
om begeistringen var en smule generende for konferansens del- 
tagere. Men verden er ikke den samme nu som for 7—8 aar 
siden. En anden norm og andre værdier behersker nu verdens- 
politiken, og det er som om de store spørsmaal behandledes 
paa en anden maate — en mere hensynsfuld og oprigtigere. 
Kanske man ogsaa inden politiken holder paa at lære sig den 
gode gamle sandhet, at «ærlighet varer længst.» 

Aapningen av Washingtonkonferansen møttes med en mis- 
tillid som dæmpet entusiasmen, men kvinderne indrømmer vil- 
lig at selv en begrænsning av rustningerne, er et skridt fremad, 
de venter dog at en ny konferanse vil gaa endda længer. Det 
gaar ialfald fortere end at utrydde aarsakerne og forvandle men- 


neskene til engler. Men for at naa det endelige maal — at 
vaabnerne blir smiet om til ploger — maa entusiasmen holdes 
varm og levende — den kan forresten ikke dø: den har spiret 


frem av kjærlighetens jord og er blit vandet av det rødeste 
hjerteblod og de bitreste farer. 


Føljeton: 
Eftertryk forbutt 
En bysantinsk keiserinde. 


Av Hanna Isaachsen. 


(Forts. fra forr. nr.) 


Den dag reddet Teodora riket for Justinian og hendes plass 
i det keiserlige raad var blit paa det kraftigste befæstet. Hun 
har ikke bare sat sit præg paa Justinians regjering, men «hun 
styret riket i like saa høi grad som han, og kanske mer end 
han gjorde det, med en eiendommelig blanding av godt og ondt, 
av kvindelig lidenskap og statsmandskraft». Hun hadde en sik- 
ker indsigt i regjeringens krav og et klart blik for realiteter. 
Hadde hun faat tid til at gjennemføre sine politiske planer, vilde 
hun dermed ha git det bysantinske rike en fastere grundvold 
og kanske endog ha forandret historiens gang, mener én fransk 
historiker. | 

En egenskap hos Teodora 'som grep forstyrrende ind i hendes 
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statsmandskløkt, var hendes vildt hensynsløse hevngjerrighet. 
Hun gjorde sig ingen skrupler ved at rydde tilside enhver, som 
vaaget at trodse hende eller staa hendes maal i veien. Der blev 
sagt at hun var grusom, men selv hendes værste utskjælder, 
historieskriveren Prokopius, medgir, at hendes allerfarligste 
fiender bare fik bøte med landsforvisning. 

Men paa en maate opveiedes denne hevnsyke av hendes frygt- 
løse og aldrig sviktende trofasthet mot venner og mot dem som 
hadde tat sig av hende i hendes fornedrelse. Et karakteristisk 
eksempel: I 536 blev patriarken i Konstantinopel avsat, mis- 
tænkt for at være monofysit, og keiseren truet ham med hele 
sin unaade. Men han var Teodoras ven, og hun reddet ham og 
skjulte ham i selve det hellige palads i 12 samfulde aar. Ingen 
uten to kammertjenere, som hun hadde betrod hans opvartning, 
hadde nogen anelse om hans opholdssted. Keiseren trodde han 


var død eller flygtet. Der blev en ren bestyrtelse ved hoffet, da 


man ved keiserindens død fandt «den hellige mand», som hadde 
henlevet sin tid i dypeste ro og sikkerhet, helt optat med bønner 
og spægelser — midt i sin keiserlige fiendes palads! 

Den side av Teodoras regjeringsvirksomhet, som har ubetinget 
størst interesse for os moderne mennesker, er hendes indflydelse 
paa Justinians lovgivning. Hendes omsorg gjaldt ganske spe- 
cielt kvinderne og deres stilling. Men hun tok sig ogsaa av hele 
folkets vel gjennem sine reformer. Med en statsmands blik saa 
hun hvorledes baade det finansielle og det religiøse spørsmaal 
var kritisk for hele rikets fremtid. Vel trængte hun selv mange 
penger, men hun forstod, hvor ødelæggende det vilde være at 
pine for store skatter ut av folket. Derfor formaadde hun 
Justinian til at utsende en forordning, som regulerte embeds- 


mændenes lønninger og samtidig paala dem at være retfærdige, 


ærlige og faderlige overfor sine undergivne. (Forts.) 
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Kvinderne og kommunevalgene. 


Tiden nærmer sig da vi atter skal gaa til valg. Denne gang 
er det kommunevalgene. Nu gjælder det igjen for kvinder at 
ruste sig slik, at de kan komme til at gjøre sig gjældende i 
kommunerne og herredsstyrerne utover det ganske land. Mange 
kommunale spørsmaal skal, eller rettere maa, løses i den kom- 
mende treaarsperiode. Vi nævner i farten den sak som kanske 
er den største og vigtigste, den mest aktuelle: boligsaken. Kan 
den løses helt uten at kvinder faar være med? Vi mener nei. 
Den vældige indsats som kvinder har gjort, siden «Kvindernes 
Boligreformforening» tok et energisk arbeide op for at ruske op 
i samvittigheterne ved gjennem foredrag og de mørkeste lysbil- 
leder at skildre bolignøden og elendigheten i de mange hjem, 
som 1 realiteten ikke kan betegnes ved det hellige navn, maa 
ha indgydt respekt ogsaa hos de mandlige vælgere, uanset hvil- 
ket politisk parti de tilhører. De maa kunne indse, at de mag- 
ter ikke, likesaalitt som kvinder gjør det, alene at løse dette 
saa vanskelige problem. Derfor er det vort haab, at alle par- 
tier vil stille og vil stemme i hver by og hver bygd paa dyg- 
tige indsigtsfulde kvinder, som har hjerte til at vie sine evner 
og yde sit besste for sammen med mændene i Norges by- og 
$ herredsstyrer saasnart det lar sig gjøre at komme til et hel- 
dig resultat i boligsaken, saa alle mennesker kan faa et sted, 
som de virkelig kan kalde sit hjem. 


I 
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Revision av straffeloven. 


bvilke forandringer i I9ven maa kvinderne kræve 
likeoverfor sedelighetsforbrydere. 
(Foredrag holdt ved N. K. N.'s 6. landsmøte i Haugesund). 
| Av dr. Ingeborg Aas. | 
Jeg maa faa lov til at begynde med at rette en tak til Norske 


Kvindernes Nationalraad, fordi det har vist mig den ære at fore- 
slaa mig opnævnt som medlem av straffelovskommissionen. 


Men samtidig maa det være mig tillatt at si, at det ikke er | 


med glæde, jeg gaar til et arbeide, som paa saa mange maater 
stiller en store og vanskelige krav, ikke blot til retfærdighets- 
sans og takt, men ogsaa til det mest kundskapsmæssige paa 
medicinske felter, som ialfald delvis maa betegnes som dunkle 
og endnu upopklarede. 


Og med endnu mindre glæde har jeg omsider git efter for 
Nationalraadets kaldelse til at komme til landsmøtet i Hauge- - 


sund for at indlede en diskussion om hvilke forandringer i 


loven kvinderne maa kræve likeoverfor sedelighetsforbrydere. | 


Paa den første henvendelse svarte jeg, at efter min menin 
kunde hvemsomhelst anden godt holde det indledende fore- 
drag her; men netop av den utnævnte kommissions medlem- 
mer maatte man vente, at de først gjorde saavidt mulig grun- 
dige studier, før de uttalte sig offentlig. Ingen skal fortænke 
mig i, at jeg føler mig, som kommer jeg her med 2 tomme hæn- 
der; for kommissionen har endnu ikke hat sit første møte, og 
den faglitteratur som vi som læger nødvendigvis maa sætte os 
ind i, før nogensomhelst avgjørelse kan træffes, er endnu ikke 
samlet, langt mindre læst. Styret har imidlertid uttalt sin 
fulde enighet i, at ingen vel kan vente, at man skal ha tat 
standpunkt 1 spørsmaal, som kanske trænger aars arbeide, før 
man kommer tilbunds i dem, og paa den platform kan jeg nok 
til nød være med om at optrække de rent generelle linjer, om 
jeg end hadde foretrukket at bevare den taushet, som det 
sømmer sig besst at holde paa, før et spørsmaal er grundig 
studert. 

Jeg maa derfor be om idag at bli re som en alminde- 
lig privatperson, som ikke med mere berettigelse end hvemsom- 
helst anden paa det nuværende tidspunkt kan utredé det van- 
skelige spørsmaal, som skal behandles idag; jeg kan kun være 
med paa at markere mit kvindelige eller rettere sagt men- 


 neskelige standpunkt, som i sedelighetsforbrydelser ser nogen 


av de avskyeligste og mest avskrækkende kriminaliteter, og som 


- 
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vil være:med om at benytte alle — absolut alle — midler, som 


Kan værge os mot samme. 

I den "ganske livlige forhaandsdiskussion, som er ført an- 
gaaende det foreliggende emne i dagspressen, og hvori baade 
læge og lærde har deltat, er det stadig 2 brændpunkter, som 
der kredses om: 1) at vi maa faa strengere straffe for disse 
forbrydelser, og 2) sedelighetsforbryderne maa uskadeliggjøres 
ved operative indgrep. 

Slik som jeg idag ser det, er det ingenlunde det første Spørs- 
maal, som vil vælekee de store vanskefebelenr At være med om 
at sørge for at straffeutmaalingen ved sedelighetsforbrydelser 


blir forholdsmæssig, det staar ikke for mig som nogen særlig 


kunst, og det kan hvemsomhelst gjøre; her rækker lægmands- 
skjønnet frem. Jeg tror forsaavidt ikke, det er nogensomhelst 
nødvendighet for at faa kvinderne saa rikelig repræsentert i 
kommissionen, som vistnok de allerfleste, baade mænd og kvin- 
der, er enige om, at straffene for disse forbrydere gjennem- 
gaaende har været for smaa i forhold til straffene for andre 
forbrydelser. Vanskeligheter blir der selvfølgelig ogsaa her — 
vi skal jo blandt andet ta standpunkt til dødsstraffeloven 


ved den forestaaende revision av straffeloven; men ulike 
, vanskeligere blir det at sitte med ansvaret, naar avgjørelser 
skal tages likeoverfor det 2det spørsmaal: det operative ind- 


greps beretiaelee. set fra medicinske og sociale standpunkter. 


Enhver tro paa, at lægmandsskjønnet her er tilstrækkelig, maa 


bestemt avvises, og jeg tror forsaavidt ikke, man skal sørge 
over, at de opnævnte kvinder er læger, omend jeg ialfald over- 
ordentlig gjerne skulde ha veget plassen for en anden kvinde- 


lig læge. Det er som-+læger og ikke som nogen specielle kvin- 


dene repræsentanter, at vi vil faa vor EN del av arbeidet i 
kommissionen, det føler jeg mig ganske overbevist om; hadde 


jeg ikke været læge, vilde jeg selvfølgelig allikevel meget godt 


kunne været med om at faa skjærpet straffene; men jeg vilde 
ha været avskaaret fra at kunne forstaa og bedømme den fag- 
litteratur, som kalder paa kommissionens læger. Jeg skulde ta 
meget feil, om ikke de største vanskeligheter ved revisionen av 
det kapitel, som angaar sedelighetsforbrydelserne, helt hører 
hjemme paa de medicinske felter, og i følelsen av det er det 
vel ogsaa, at departementet har opnævnt like mange læger som 
jurister i kommissionen; man kan jo ellers være tilbøielig til 
at mene, at en straffelov, den maa først og fremst være juristers 
verk, hvad den ogsaa utvilsomt maa bli for omtrent alle de 
andre kapitlers vedkommende undtagen dette ene, hvor grund- 
laget for en slor del helt og holdent hører hjemme i den medi- 
cinske videnskap. 








I 
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Hermed er ikke sagt, at det naturligvis ogsaa kunde ha været 
meget ønskelig at faa for eksempel værgeraadsskjønnet ri- 
koligere repræsentert i kommissionen, jeg mener ikke andet, 
og det kan man vel være forvisset om, at kommissionens med- 
lemmer vil være lydhøre likeoverfor meninger, som fremsættes 
av dem, der paa dette omraade sitter inde med erfaring og vi- 
den, og at vi med glæde vil ta imot ethvert fingerpek fra den 
kant. J eg er forresten paa det nuværende tidspunkt uten kjend- 
skap til, hvor meget av det forebyggende arbeide i kampen mot 


 forbryderondet, kommissionen har mandat til at befatte sig 


med, det, som ifølge alle fagmænds uttalelser skal være saa 
overordentlig godt sat i svsten av riksadvokat Getz. | 
Det maa ikke bli tat mig ilde op, at jeg idag forholder mig 
reservert i alle mine uttalelser, ikke mindst naar jeg nu gaar 
over til at si nogen ord om det operative indgreps berettigelse. 
Jeg tænkte først at jeg ikke vilde si noget om dette spørs- 
maal, som ingen vet bedre end jeg selv, at jeg ikke er paa 
langt nær inde i; jeg tør vel forresten uten at gaa nogens ære 
for nær si, at der idag neppe findes mange norske læger, som 
paa dette omraade tør betegne sig som fuldt kvalificert sak- 
kyndig. Men da jeg har den sikre tro, at det skrik, som gang 
paa gang gjenlyder i pressen angaaende dette spørsmaal, og- 
saa vil gi gjenlyd paa kvindernes møte idag, saa er det kan- 
ske allikevel rigtigst, at ogsaa jeg sier nogen paa forhaand 
overveiede ord i den anledning, og at jeg som læge bidrar mit 
til at holde diskussionen inden en nogenlunde begrænset 
ramme. | 
La mig med en gang præcisere som min opfatning, at skal et 
operativt indgrep foretages, saa maa hensigten ene og alene 
være uskadeliggjørelse av et abnormt eller forbrydersk individ. 
Og jeg skulde meget ønske, at vi idag alle kunde staa samlet 
om, at det ikke er som straf, men som kur, vi vil ha den éven- 
tuelle adgang til operative indgrep indført; altsaa maa nytten 
av indgrepet først være godtgjort eller ialfald høist sandsynlig. 
Men netop angaaende dette spørsmaal later det til, at der 
ingen enighet er blandt de sakkyndige, som ifølge sakens natur 
mest befinder sig blandt psykiatrikere og kirurgerne. Forplant- 
ningsevnen kan nok hindres ved en forholdsvis liten operation, 
hvad der i og for sig ikke er nogen liten ting, naar det, som 


- her, dreier sig om individer, som i stor utstrækning er degene- 


rede, og som, om de faar sætte barn ind i verden, vil gi veg- 
tige bidrag til at forringe vor race. Men man blir forstemt og 
betænkelig, naar man læser og hører, hvor mange sindssyke- 
læger og kirurger det er, som hævder, at som kurativt mid-; 
del mot den abnorme drift har det operative indgrep ingen 
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berettigelse; i mange tilfælder har det endog den motsatte virk- 
ning, saaledes at denne drift, ialfald for et længere tidsrum, 
blir endnu mere skjærpet end før, og det er jo just den (i 
mindre grad forplantningsevnen), som er det farlige, naar 
talen er om sedelighetsforbrydelser, særlig mot barn. Der er 
dog flere, som, ogsaa -hævder andre anskuelser, og de maa vel 
ogsaa ha noget at paaberope sig, naar man ser hen til, hvor- 
dan man f. eks. indretter sig i de lande, hvor det maatte være 
en tvilsom fornøielse at holde harem, hvis manden ikke hadde 
forstaat at beskytte sin eiendom mot de farer, som uten tvil 
vilde være meget store fra det mandlige tjenerskaps side, hvis 
de ikke netop hadde erfaring for nytten av det kirurgiske ind- 
grep. . Nu, operation og operation er mange ting, den kan være 
mere og mindre indgripende, og i et civilisert land vil vel de fleste 
læger kvi sig for at foreta operative indgrep, som vistnok kan 
ha utsigt til at virke kurativt i en henseende, men som 1 intel- 
lektuel og andre henseender sætter individet saapas langt til- 
bake, at man maa medgi berettigelsen av betegnelsen Ak mn 
straf, som forsaavidt kan bli forfeilet, som samfundet allike- 
vel maa ta vare paa disse individer. Men er det saa, at man 
kommer til maalet ved en operåtionsform, som ikke kan be- 
fegnes som inhuman, saa vilde man heri hat et vegtig beskyt- 
telsesmiddel. Det kunde i saa tilfælde ogsaa tænkes, at ved- 
kommende blev stillet valget mellem operation og internering, 
som vi ellers uvægerlig maatte forlange, om nødvendig paa 
livstid; for den eventualitet maa ogsaa, tages i betragtning, at 
man vanskelig vil faa læger til at utføre operationer stik imot 
en patients ønske, 

De, som har fulgt med i aviserne, i ha set åt! det er ikke 
bare her hos os, diskussionen er livlig, naar talen er om effek- 
ten av det operative indgrep. I Danmark, hvor de ogsaa skal 
gaa til at revidere sin straffelov, er det likedan, og megen vegt 
maa der lægges paa de uttalelser, som er faldt paa den netop 
avholdte nordiske psykiatikerkongres i Stockholm, og hvor og- 
saa ord staar mot ord. Lægerne i den nye straffelovskommis- 
sion vil sikkerlig faa sin fulde hyre med at studere, hvilke er- 
faringer man for tiden sitter inde med, ikke mindst i uteneuro- 
pæiske lande, og vi kommer ganske sikkert til at maatte stu- 
dere saa forskjellige ting som kinesisk kirurgi og amerikansk 
lovgivning; i enkelte av de amerikanske stater har man den 
lovlige adgang til at foreta operative indgrep paa sedelighets- 
forbrydere, men det forlyder, at den kun i liten utstrækning 
benyttes. | 


I 


(Forts.) 
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Til professor Kristine Bonnevie. 


I anledning av 50-aarsdagen. 


«Nylænde», kvindesakens organ i Norge, bringer Dem sine 
besste lykønskninger i anledning av Deres 50-aarsdag! Vi tak-. 


ker Dem for den store indsats De gjennem Deres arbeide i vi- 
denskapens tjeneste, i kulturens og samfundets, i landets in- 
teresser har bragt. Norske kvinder ærer Dem og er stolt av 


at De er vort Norges datter! Gid De gjennem mange aar maa 
faa kraft og styrke til at fortsætte Deres saa ærefulde løpebane 


til hæder for os alle! 


Professor Otto Anderssen. 


In memoriam. 


Professor Otto Anderssen er efter kort tids sygdom død i en 


alder av 74 aar. | 
Professor Anderssen viste som ung stor interesse for kvinde- 
bevægelsen, og hørte i lang tid med til dem man stadig kunde 


regne paa ved alle de mange interessante møter, som «Norsk 


Kvindesaksforening» holdt, da den var ung og livskraftig. Han 
sat ogsaa i mange aar i Norsk Kvindesaksforenings styre. Nu, 
da han er borte, vil vi faa lov til at bringe ham en tak for den 
støtte han var i de dage, da kvindesaken blev forkjetret av de 


mange uforstaaende. Vi vet, at han altid hørte hjemme i vor, 


leir, men vi forstod ogsaa, at hans vidtrækkende arbeider ikke 
levnet ham tid til AE ta aktiv del mere. 


Kand. mag. Tda Falbe Hansen. 
Ogsaa danske kvinder har lidt et tap inden sine rækker ved 
Ida Falbe Hansens død. 


Det er et liv viet i arbeide som ved kand. mag. Ida 


Falbe Hansens død er avsluttet. Foruten at ha dyrket viden- 
skabelige studier, sluttet Ida Falbe Hansen sig ogsaa, paa et 
meget tidlig stadium av sit liv, til kvindebevægelsen. Hun var 
i en række av aar formand i Danske Kvinders Nationalraad. 
Ida Falbe Hansen var like til sin død i besittelse av en næsten 


fænomenal hukommelse. Man kunde «slaa op» i hende som 
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i et verdensleksikon. Hun visste besked om alt og alle. 


De venner som samlet sig om hende i héndes koselige hjem, 
i Akasievej 4, et hjem som hun i mange aar delte med Elisabeth 
Grundtvig, vil med vemod savne hende, naar de avlægger besøk 
derute. | FARE e. 


Bilsen fra Geni. 


Til «Nor ske Kvinders Nationalraad»s møte i Haugesund, ind- 
løp der efterfølgende hilsen, som desværre kom for sent til at 
bli læst op ved møtet, men som vi, efter node av national- 
raadet, med glæde gjengir i vort blad: 


DEE | Genf, 12. sept. 1922. 

I al hast et par hjertelige hilsens ord til Jert møte herfra 
«Nationernes by». Her arbeides nu med fuld. damp. Store mø- 
ter i «Forsamlingen» gjennem hele forrige uke, med «vidnes- 
byrd» fra de mest fremstaaende mænd, som Lord Robert Gecil 
(Syd-Afrikas delegerte), Lord Balfour (England), Motta 
(Schweiz), Nansen, M. Belleville (Haiti) o. fl. Mange vegtige 
ord om den betydning for Europas redning, ligaen allerede har 
og endnu mere vil faa. Idag kun tid til at ta op noget av hvad 
Nansen uttalte. Han roser det store arbeide Raadet har utført 
i det forløpne aar, og fremholder med styrke at hvert medlem 
av Forsamlingen maa være raadet dypt taknemlig for hvad det 
har været istand til at utrette. «Det maa være en pligt for 
enhver av os at gjøre vort besste for at opretholde den nuvæ- 
rende liga — og jeg mener, vi maa lykønske os selv med at 
ligaen ekisterer. Jeg tænker vi alle maa tilstaa at uten Natto- 
nernes liga kan vi ikke øine nogen redning for Europa. Hvis 
alle nationer tilsammen har vanskelig for at kurere Europa, 
vil sikkert ingen enkelt nation kunne gjøre det, og jeg mener, - 
at ligaen, om endnu ufuldkommen, er en organisme skikket til 
utv ikling.» : | 

Denne uken er begyndt med arbeide i Raadet og kommissio- 
nerne. Norske blade har jo nu bragt telegrammer om vor pro- 
fessor Kristine Bonnevies valg til vicepræsident i 5. kommis- 
sion. Saavel hele den norske delegation, som den svenske og 


Ed 


danske, er glad over dette. Kristine Bonnevies interesse og ind- 


NN ENDE 1999 





SITET SUT TE EESTI TUE RS SLN. KEN PEPE SA ETE NEA ENN SNUTT ENE DANN VER TRITT NPE AE GEN SES HODENE ET BEG VE MR STG TE 
ep Oy AE EM 8 Å RS NST SE Er ER GEN ENE HERE KI FER Ede de ve Aa PISA HE 
? i 


PUp: TSN ET 
ae MAE ADS ae ae NE or Vil Pa i if hå NE HEL erd 27 det LETE DN j PO OL VE AGF ej HA EMS 
KV FR Lå 7 rate ten BAA 4 Å el pt FAE Ge MAST ert N LAPA HA 3 EST HALDEN Å SA GE) å ar PK 
j SF: å tt i j 4 i Pate et D N get Meet Hj Å Kuler plat SÅ VERY Ai 
Ped i Y ) pe AR] 


gaaende solide arbeide i kommissionen, er almindelig aner- 
kjendt. Fru Anna Wecksell er inderlig glad, og uttaler, at 
professor Bonnevie nyter stor anseelse her — likesom hun er 
kjendt utover landene for sine videnskabelige arbeider. 

I sin tale torsdag omtalte Nansen ogsaa sit initiativ angaa- 
ende hjælp gjennem Folkeforbundet til det sultende Rusland. 


Han pekte paa de mange forfærdelige følger. Høsten er jo iaar 


noget bedre — men hjælpen maa faa form av en virkelig gjen- 
reisning. Derfor har jo ogsaa den norske regjering foreslaat 
en undersøkelse for bl. a. at bringe paa det rene en gjenreis- 
ning av landbruket. I nøie sammenslutning med hungersnøden 
er ogsaa epidemifaren. Melding fra et av distrikterne angir 100 
dødsfald daglig — og 1 Ukraine er hittil forefaldt 11 000 døds- 
fald av kolera. 7 | 


Nansen fremkom ogsaa med et sterkt indlæg for avrastningen. 


Med det samme vil jeg ta frem litt av Nansens rapport an- 


- gaaende hjemsending av krigsfanger. Denne rapport viser, at 
der i de to 'sisste aar er sendt hjem tilsammen %27 886, 0g 
'deriblandt en mængde kvinder og barn. Der kommer endnu 


stadig nye henvendelser til Nansen om at paata sig dette ytterst 
vanskelige arbeide. Og forstaar jeg ham ret, tror jeg han endnu 
ikke definitivt har avslaat enhver haandsrækning. Om avrust- 


ningsspørsmaalet talte igaar Lange — men der er idag ikke an- 


ledning til at ta dette frem. — Jeg føler sterkere og inderligere 
hvilken stor og værdifuld støtte kvinderne kan gi til de mange 
spørsmaal. Og jeg grubler paa hvorledes vi norske skulde 
kunne bringe de saker ligaen behandler, frem til mere fort- 
løpende behandling. Bl. a. tænker jeg det vilde kunne hjælpe 
adskillig paa kvindernes interesse om alle norske læsesaler 


kunde skaffe rapporter o. s. v. fra ligaens kontorer. Med hjer- 
 telig hilsen og alle gode ønsker for god lykke med møtet. 


Randi Blehr. 


Fru Betzv Kjelsberg atter til Gent. 


Fabrikinspektør Betsy Kjelsberg er i statsraad opnævnt til 
sammen med direktør Gunnar Jahn at repræsentere den nor- 
ske regjering ved Den. Internationdle Arbeiderkonferanseé, som 
trær sammen i Genf den 18. oktober d. a. 
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DN. RK Ds nye styre. | 

Efter valgene paa landsmøtet i Haugesund bestaar Norske 
Kvinders Neto alraud styre av følgende: 

Fru Betsy Kjelsberg formand;, fru Agnes Martens Sparre Iste 
viceformand; frk. Kirsten Holst 2den viceformand; fru Fred- 
rikke Høe I korr. sek.; frk. Emma Tharaldsen II korr. sek.; 
fru Othilde Utheim prot. sek.; fru Anna Backer kasserer. Sup- 


- pleanter blev: fra Inga Falsen-Gjerdrum og fru Alice Oftedanhl. 
Fru Margit Haslund blev suppleant for I korr. sek.; frk. Marie 


Maisen for il korr. sek. og fru Aagot Dorenfeldt for prot. sek. 

I komiteerne valgtes: 

Finanskomiteen: fru Anna Backer, varamand fru Vinnie 
Franklin Knudsen. Pressekomiteen: fru Sofie Voss, varam. frk. 
Marie Mathisen. Komiteen for fred og voldgift: fru Randi Blehr, 
varamand fru Hanna Isaachsen. Komiteen for kvinders retslige 


stilling: advokat Elise Sem, varamand o.r.sakfører Ruth Søren- 


sen Bie. Stemmeretskomiteen: frk. Thora Salomonsen, vara- 
mand fru Josefine Grindstad. Moralkomiteen: fru Petra Scheel, 
varamand fru Beate Keyser Frølich. Folkehelsekomiteen: dok- 
tor Marie Kjølseth, varamand doktor Ingeborg Åas. Komiteen 
for opdragelse og oplysning: fru Marie Michelet, varamand fru 
Anna Sethne. Ind- og utvandringskomiteen: fru Dorothea Vik, 
varamand fru Jebsen Henriksen. Komiteen for lønnet erhverv: 
søster Bergliot Larsson, varamand fru Rolfsen Klingenberg. 


En kvindelig førstebiblistekar. 


Frøken Hanna Lund, som siden 1915 har været ansat ved 


- universitetsbiblioteket, er for nylig blit utnævnt til første biblio- 


tekar ved samme, og hendes FE arbeide blir at være 
chef for katalogavdelingen. 

Frk. Lund er født 1877, tok gren 1905 og sproglig-historisk 
embedseksamen i 1911. 


Kvinder i diplomatiets tjeneste. 


Der findes nu ialt i verden 4 kvinder ansat i diplomatiets 
tjeneste. Vi meddelte for en tid siden, at Miss Stanitschow var 


utnævnt til første sekretær ved den bulgariske legation 1 


Washington. Foruten hende er Lady Surma Dillar Shimum 


- befuldmægtiget for den syriske nation i London. Madame Clot- 


hilde Luist er attachert den uruguyanske legation i Brissel, 
og frøken Henriette Høegh er første sekretær ved den norske 
legation i Mexico. 
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Norske Kvinders Nationalraad paa verdens- 
utstillingen i Brasilien. 


I «Norges hus» paa verdensutstillingen i Rio de Janeiro har 
N. K. N. faat en liten avdeling, hvor man kan faa et indblik i 
det arbeide, som norske kvinder har utført paa husstels- og 
det hygieniske og sanitære omraade. 

En komité har været nedsat med stortingsrepræsentant Fed 
Platou som formand. Der er ogsaa planlagt forelæsninger over 
norske kvinders arbeide ved 'skolekjøkkenundervisningen og 
kampen mot Se 


Kvinder i Nationernes forbund. 


Foruten de tre nordiske landes kvindelige repræsentanter 
i Raadsforsamlingen, professor Kristine Bonnevie, fru Anna 
Wicksell og frk. Henni Forchhammer, har der i komiteen til. 
underkuelse av trafik med kvinder og barn, været opnævnt av 
den danske regjering øienlæge Estrid Hein, og av Uruguays 
regjering doktor Paulina Luisi. 

I de forskjellige internationale oganisationer har der desuten 
deltat Miss Baker, Madame Avril de Ste Groix, Madame de 
Montenach, Mrs. Cohen og Frau Studer-Steinhåuslein. 


Brev fra Sverige. 
| X Oktober 1922. 

Endelig er den seiglivede forbudsavstemning ute av sagaen. 
I runde tal blev 1814 000 stemmer godkjendt (desuten var der 
en mængde kasserte) av disse var nu næsten 51 pci. nei og 
litt over 49 pet. ja. 

Blandt mændene var 59 pct. imot forbud mens 59 pe av 
kvinderne vilde ha forbud. 

Nogen regjeringsproposition om forbud blir der sandsynlig- 
vis altsaa ikke tale om for det første. 


* 


Landstingsvalgene har ogsaa optat alles sind 1 lang tid. 
Landstinget har nemlig blandt sine funktioner ogsaa den at 
utse medlemmerne av riksdagens Første Kammer. Valgene gaar 
efter parti her som ved de politiske valg, og proportionalismen 
benyttes, den høres teoretisk saa retfærdig ut, men hvordan 
den nu er, saa kan de mest forunderlige resultater dog følge i 
praksis. Som f. eks. i et tilfælde, hvor de frisindede bare fik 
et eneste mandat for sine 3455 stemmer, mens høire fik elleve 
mandater med sine 6 302. 
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De frisindede har hat uhyre store tap i dette valg, mens 

høire har gaat meget fremad. Vi kan altsaa vente os et endda 
mere konservativt Første Kammer, end vi har hat. Hvad det 

betyr for kvindesak, det har vi erfaring for. | 


* 


Stockholm har hat en meget interessant haandverksutstilling, 
hvor man paa nært hold fik se hvordan de forskjellige, og ofte 
meget vanskelige haandverk blir utført. Det hele var brilliant 
ordnet og vakte stor opmerksomhet. 


Å * 


Ellers har vi hat 2 begivenheter at notere: dronningen av 
Hollands besøk hos det svenske kongehus og Schanckes Hamlet- 
besøk paa Svenska Teatern. Det kunde være meget vakkert at 
si om begge, men for ikke at opta for meget av «Nylændes» 
dyrebare plass, maa kun sies, at det ene som det andet LED | 
været sjelden vellykket. 

Ann Margaret Holmgren. 


Resolutioner vedtat paa DN. K. D.'s landsmøte 
å Baugesund. | 


1. Advokat Elise Sems forslag: 


Norske Kvinders Nationalraads landsmøte finder at de nu- 
gjældende regler om formuesforhold mellem egtefæller maa 
forandres. Vi slutter os derfor til de av de norske delegerte 
ved den skandinaviske familierétskommission utarbeidede ut- 
kast av 31. august 1918 og henstiller at lovforslag snarest mu- 
lig maa bli fremsat. 


2. Doktor Ingeborg Aas" forslag: 


I anledning av de i de senere aar tiltagende sedelighetsfor- 
brydelser uttaler Norske Kvinders Nationalraads landsmøte, at 
samfundet maa beskyttes mot disse ved «effektive foranstaltnin- 
ger, idet man i denne forbindelse særlig vil peke paa interne- 
ring av abnorme individer og strengere straffe. 


3. Fru Anna Backers forslag: 


Til justisdepartementet! | 
Norske Kvinders Nationalraads landsmøte retter en indtræn- 
gende anmodning til justisdepartementet om at sørge for, at 
straffeutmaalingen ved sedelighetsforbrydelser skjærpes, saa 
den bringes mere i overensstemmelse med lovens aand og den 
almindelige retsbevisshet, og for at de i straffelovens paragraf 
39 nævnte sikkerhetsforanstaltninger mot utilregnelige og for- 
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minsket tilregnelige tiltalte, som er farlige for sikkerheten, 
kommer til anvendelse. | 


4. Fru Constance Lothes forslag: 


Norske Kvinders Nationalraads landsmøte henstiller til ju- 
stisdepartementet, at selvforskyldt beruselse ikke skal frita for 
tiltale eller betragtes som formildende omstændigheter ved av- 
gjørelsen av skyldsspørsmaalet i sedelighetssaker. 

Likesaa at minst 3 kvinder skal ha sæte i lagretten ved be- 
handling av sedelighetsforbrydelser. 


5. Doktor Kjølseth og fru Lothes forslag: 


Norske Kvinders Nationalraads landsmøte henstiller til so- 
cialdepartementet snarest at fremme behandlingen av den ind- 
stilling som er avgit av den departementale komité til revision 
av jordmødrenes undervisning. 

I denne forbindelse vil vi særlig peke paa de foreslaatte re- 
former om utvidet barneéforsorg og en bedring av jordmødrenes 
økonomiske kaar, som for tiden er helt utilfredsstillende. 


6. Fru Castberg v. d. Lippes forslag: 


Norske Kvinders Nationalraads landsmøte uttaler sin bekla- 
gelse over de ulykkelige boligforhold, som store deler av lan- 
dets befolkning lever under. Vi kræver derfor folkets boligbe- 
hov tilfredsstillet ved en energisk aktion ogsaa fra regjering og 
storting. 

Landsmøtet er enig 1 at kravene om den nødvendige lovgiv- 
ning, organisation og administration for landets boligvæsen er 
det første skridt til boligsakens løsning. 

Smaabrukerbankens utlaansfond utvides, og boligbank for 
byerne søkes oprettet, slik at bevægelsen for egne boliger for 
by og bygd støttes. Rentelettelser og nedsjerihingsbjdras til- 
veiebringes ved statsfopanstaltninger. 

Som middel til besst mulig utnyttelse og bevarelse av boli- 
gerne, kræves indført kvindelig boliginspektion over hele landet. 


7. Elektrificeringskomiteens forslag: 

1. Norske Kvinders Nationalraads landsmøte henstiller ind- 
trængende til den norske regjering at sikre norske hjem til- 
strækkelig elektrisk energi, specielt hvad lys og kokning an- 
gaar, før "elektrisk kraft eksporteres eller fosser. overdrages til 
utlandet. 

2. Landsmøtet protesterer mot den avvisende holdning, som 
statsmyndigheterne indtar overfor kravet om at gi kvinder (som 
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hjemmets repræsentanter) Sære de forskjellige elektricitets- 


kommissioner. 

3. Landsmøtet fremhæver den store betydning vippetarifsy- 
stemet har for hjemmenes elektrificering, og finder at denne 
tarifform maa bibeholdes. 

4, Landsmøtet anbefaler som et middel til elektrificering av 
hjemmene at der gis adgang til salg av elektriske apparater 
(motorer, magåsinkomfyrer o. 8. V.) gjennem elektricitetsver- 
kerne direkte til konsumenterne mot avbetaling sammen med 
strømavgiften. | | 

Desuten anbefaler landsmøtet oprettelse av en prøveanstalt 
for typer paa elektriske apparater. | 

5. Landsmøtet foreslaar, at fylkesingeniørerne ansærttes med 
pligt til at veilede hjemmene i behandlingen av de elektriske 
apparater og i lettere reparationer. | 


8. Fru Anna Sethnes forslag: 
Til Stortinget! | 
Norske Kvinders Nationalraads landsmøte henstiller indtræn- 
gende til stortinget at la skolekommissionen supplere med en 
repræsentant for de kvindelige lærere i byfolkeskolen. 


Til regjeringen! | 
Norske Kvinders Nationalraads landsmøte kræver det nuvæ- 
rende fri konkurranseprineip opretholdt og nedlægger en be- 
stemt protest mot kirke- og undervisningsdepartementets ind- 
grep i kvindernes rettigheter ved at indskrænke deres adgang 
til utdannelse ved landets lærerskoler. | 


9.N. K. N.s forslag: 


Idet Norské Kvinders Nationalraads landsmøte tar bestemt 
avstand fra husstelkomiteens flertalsindstilling om husstelsko- 
len som den eneste pligtige fortsættelesesskole for kvinder, 
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henstiller det indtrængende til regjering og storting at gjøre” 


oplæring i husstel pligtig for landets unge kvinder. 

Møtet slutter sig i det væsentlige til de foreliggende indstil- 
linger fra «Komiteen for fag- og fortsættelsesskoler i byerne», 
«Komiteen for videregaaende utdanning for landsungdommen» 
og til mindretallet i «Komiteen for pligtig hussteloplæring». 

Skolekjøkkenundervisningen maa gjøres pligtig for alle by- 
folkeskoler og for de landsfolkeskoler, hvor forholdene gjør det 
mulig. 


Pesuten vedtokes: 


10. Fru Anna Backers forslag: 


Norske Kvinders Nationalraads 6. landsmøte, samlet i AN 
sesund september 1922, og der gjort bekjendt med de økono- 
miske forhold inden Det Internationale Kvinderaad (I. C. W.), 
tillater sig at foreslaa at kontingenten, £ 4, forhøies til £ 10 for 
alle de tilsluttede nationalraad. 

(De nødvendige lovforandringer foretas). 


TFøljeton: 
Eftertryuk forbutt 
En bveantinek keiserinde. 


Av Hanna Isaachsen. 
(Forts. fra forr. nr.). 


«Hendes religiøse politik gjør hendes statsmandsforstand ære,» 
sier en av hendes biografer.. Mens Justinian drømte om at be- 
fæste ortodoksien gjennem en forening med Rom, saa Teodora 
klart, at det bysantinske rike suget sin livskraft først og fremst 
fra de rike kolonier i Asien, Syrien og Egypten, og i disse landé 
var monofystterne de talrikste. Dertil kom at troskapen mot 
keiserdømmet var saa som saa, i Egypten og i Syrien var be- 
folkningen færdig avgrænsede nationer, som levet sit eget liv, 
og naarsomhelst kunde de være parate til at rive sig løs. Keiser- 
inden saa hvor nødvendig det var at vise toleranse og klok 
eftergivenhet. Hun beskyttet rolig «kjætterne», og trodset dri- 
stig pavedømmet — den pave som kom hende paa tverke, av- 
satte hun. Smidig eller brutal — eftersom det passet — ind- 
rettet hun sin politik med det maal for øie at dæmpe misnøien 
og fremelske loyaliteten mot keiserdømmet i Orienten. Justi- 
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 nian var ofte vaklende — fandt hun det klokt, trodset hun ogsaa ] 


ham. Da saaledes en av hendes monofysitiske venner, en prest, 
hadde lagt en plan for at kristne Nubien, opmuntret keiser- 
inden ham varmt til dette. Men da Justinian fik vite om saken, 
besluttet han, at missionen skulde betroes ortodokse prester og 
lot utruste en ambassade, som skulde overbringe kongen av 
Nubien penger og kostbare gaver, samt daapsklær. Samtidig 
sendte han ordre til fyrsten av Thebais, Øvre-Egypten, ar han 


paa alle maater skulde støtte keiserens utsendinger. 


Teodora lot sig ikke forbløffe. Hun sendte den samme fyrste 
et «veltalende» brev, hvori hun erklærte, at hun, keiserinden, 
ønsket at hendes utsendinger skulde komme frem til Nubien 
før keiserens'0og — dersom fyrsten ikke sørget for at saa skede, 
gjaldt det hans liv. Et «vel-talende» brev som gjorde sin virk- 
ning. Keiserens ambassade kom forsent, og fandt missions- 
marken fuldt optat. 

Som nævnt viet Teodora kvindernes stilling en særlig omhu. 
Bysanz var paa den tid helt igjennem sædelig fordærvet. Baade 
Justinian og Teodora gjorde sit ytterste for at gjenreise moralen. 


De hegnet om &gteskapets hellighet og søkte paa alle maater 


at styrke det som institution, og hindre de tiltagende skils- 


misser. Inden egteskapet søkte Justinian, tydelig paavirket av 


Teodora, at beskytte hustruen mot mandens luner og slette 
behandling. Hustruen fik ret til at forlange skilsmisse, naar 
manden levet et notorisk lastefuldt liv — «en sak,» sier kej- 


 seren, «som 1 høi grad er egnet til at plage kvinderne, især dem 


som lever sedelig». Søkte manden at dra hustruen med i lasten, 
hadde hun ret til skilsmisse. Hun behøvde ikke mer at frygte 


for at bli forskutt uten aarsak eller falskelig anklaget for egte- 


skapsbrud; blev hun falskelig anklaget, kunde hun forlange 
skilsmisse. Manden kunde heller ikke mere slaa sin hustru 


«uten lovfast aarsak». Og jog manden hende ut paa gaten om 
natten, maatte han selv bære skylden «om beklagelige følger 


indtraf» ! 

Det var især de ulykkeligste kvinder, Teodora gjennem loven 
vilde hjælpe. Hun hadde selv kjendt fortvilelsen ved livet i de 
elendigste deler av Bysanz, og det haapløse slaveri ved skue- 
spillerindernes liv, derfor vilde hun redde dem, saa langt lovens 
arm kunde naa. Bysanz var oversaad med bordeller, og ofrene 
for denne motbydelige trafik var ofte lokket lansveiefra med 
syldne løfter, til de pludselig saa sig haapløst indesperret og 
bunden ved skamløse kontrakter. Teodora vilde utrydde alt 
dette og Justinian utfærdiget et keiserlig dekret, som forbød at 


. tvinge en ung pike til skjørlevnet — kort og godt mot dødsstraf. 


«Vi har oprettet en magistrat for at straffe røvere og dem som 
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stjæler penger, bør vi ikke endnu mer forfølge dem som stjæler 


ære og røver kyskhet» - — det er Teodoras harmfyldte sind som 


gir sig luft gjennem disse Justinians ord. Videre blev det for- 
budt at holde bordeller; de som fandtes blev stængt, og de inde- 
spærrede kvinder' fik tilbake de penger som var de ”avpresset 
for at holde dem fast. Alle koblere blev jaget ut av staden, 
«som skadelige mennesker der var til fordærvelse for den al 
mitndelige moral». Teodora sørget for at hendes befalinger blev 
gjennemført. Selv kjøpte hun fri og sendte hjem en hel række 


kvinder og for andre oprettet hun et asyl, et kloster i ea gam- 


melt palads. 

Skuespllerindernes stilling var omirent som den lovbundne 
prostituertes. De maatte indgaa kontrakt paa livstid med teatret, 
og maatte leve som kurtisaner. Teodora fik sat igjennem at 
disse kontrakter blev erklæret ugyldige, og skuespillerinderne 


bemyndigedes til at bryte forbindelserne — «al den stund det 


at redde sin uskyld i Guds øine var en handling som fuldt og 





helt undskyldte en brutt ed». Provinsguvernører og biskopper Å Å 


fik befaling — fulgt av trudsel om strenge straffe, Teodoras 
trudsel, de visste hvad den betød — om at gjennemføre kei- 
serens forordninger, og si fra om de ikke maktet det. Loven 
gav nu ogsaa skuespillerinderne ret til at gifte sig, selv om det 
var med de høieste embedsmænd, betingelsen var at de aldrig 
mere skulde gaa tilbake til teatret. | 
Teodora var <«opriktig from». Hun forstod religionens store 
politiske makt i riket; hun følte opriktig ærbødighet for de 


hellige mænd, og hørte taalmodig paa deres ikke altid høviske 


revselser; hun bygget klostre og kirker, mer kan man ikke 
forlange. 
I 548 døde Teodora. Da hadde hun styret riket ved Justintans 


side i 21 aar. Det hadde været hende en stadig sorg at hun 1 E 


sit egteskap ikke hadde nogen søn som kunde føre hendes riks- 
politik videre. Efter hendes død begyndte ogsaa en forfaldstid 
for det bysantinske rike. 

Justinians kjærlighet til hende var like sterk til det sisste, 
og han glemte hende heller aldrig... Endnu mange aar efter 
hendes død pleiet han, naar han skulde sverge en høitidelig 
ed, at sverge ved Teodoras navn. Og de som vilde indynde sig 


hos ham, de kaldte hende «den store, skjønne og vise keiser- 


inde, som efter at ha været hans trofaste hjælp i dette liv, nu 
1 evigheten bad til Gud for sin husbond». 
| Hanna Isaachsen. 


RDA 
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 Kvindernes Vælgeriorening. 


Kvindernes vælgerforening har besluttet ikke at stille egne 
kandidater ved kommunevalgene i Kristiania iaar. 

Foreningen som tæller medlemmer, tilhørende de forskjellige 
politiske fraktioner, har derimot sammen med flere andre store 
kvindeorganisationer optat et energisk arbeide for at fremme 


kvinders -valg til bystyret. Der er 1 den hensigt nedsat for- Å 
skjellige komiteer for at ta sig av dette arbeide. | 

Lister paa kvindelige kandidater, som de kvindelige vælgere 
har samlet sig om at ville gi sin stemme, vil bli tilstillet hver 
især av de politiske partier, med krav om at der sikres kvin- 
derne plasser som stiller deres valg i utsigt. 

Endvidere vil de samlede kvindeorganisationer gjøre sit til 
at kvinder paa valgdagen møter op i Størst mulig antal og av- 
gir sin stemme, hver især paa sit partis kandidater. Kort sagt: 
Kvinderne vil iaar gjøre sit til for at støtte sine respektive po- 
litiske partier og faa kvindelige repræsentantrer inden dem alle 
ind i Kristiania bystyre. 


Vælgerforeningens pressekomtité. 


Alle kvinder i by og bygd maa nu ruste sig til valgarbeide. Og 
overalt maa de kræve at kvinder stilles og gis plasser paa parti- 


listerne, som sikrer deres valg! 
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Revision av straffeloven. 
bvilke forandringer i I19ven maa kvinderne kræve 
likeoverfor sedelighetstorbrydere. 
(Foredrag holdt ved N. K. N.s 6. landsmøte i Haugesund). 
Av dr. Ingeborg Aas. 


(Forts. fra forr. nr.). 


Men er det nu desværre saa, at lægerne intet bestemt kan si, 
slik som forholdene for tiden ligger an, saa kan det store 
publikum det endnu mindre. Først maa lægernes uttalelser 
foreligge i utredet form angaaende nytten av det operative ind- . 
grep i det hele tat; dernæst maa operationsformen avgjøres, 
og den hører helst ind under et lægeskjøn, hvor ikke engang 
det almindelige duer, det blir rene specialistspørsmaal, hvor 
kirurgerne og psykiatrikerne maa overlates. den utøvende magt. 

Jeg maa derfor indstændig be om, at spørsmaalet om nytten 
av og formen for det kirurgiske indgrep ikke diskuteres her 
idag. La os kun staa samlet om, at vi vil de ting, som effek- 
tivt beskytter vore kvinder og barn mot de forbrydelser, som 
for os staar som nogen åv de uhyggeligste, og at berettigelsen 
av det operative indgrep ophører, hvis det ikke tilsigter uska- 
deliggjørelse eller jeg tør kanske heller bruke uttrykket helbre- 
delse av et abnormt eller forbrydersk individ. Vi maa faa feiet 
bort den mistanke, som Øøiensynlig mange mænd nærer mot 
det kvindelige skjøn her, at det er som Straf vi vil ha indført 
adgangen til operative indgrep, indgrep, som selv i lempelig 
form for enkelte mænd staar som saa umenneskelige, at da 
faar heller vore barn og kvinder vedblivende ofres. 

Jeg vil aldrig være med paa at gi mit minde til, at vore vel- 
renommerte operationsbørde skal træ i straffeutmaalingens tje- 
neste, og jeg har klart paa det rene, at ethvert døren som 
ikke tilsigter helbredelse eller ialfald bedring av en sykelig til- 
stand, den har ingen lægevidenskabelig berettigelse. Men like- 
saa naturlig som den tankegang falder mig, likesaa naturlig 
staar det for mig, at hvis man her virkelig har et effektivt 
middel -til at beskytte sig mot saa antisociale individer, som 
sedelighetsforbryderne 1 virkeligheten er, saa maa adgangen til 
at bruke det middel ikke være stængt 1 et civilisert lands lov. 
Men den medicinske indikation blir det alfa og omega, hvor- 
med det operative indgrep staar eller falder, og den medicin- 
ske indikation er det, som i første række vil holde paa den 
nøgterne vurdering av lægerne, hvadenten de nu er kvindelige 
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eller mandlige. Det skulde forsaavidt være rigtig behagelig at 
sitte i straffelovskommissionen, hvis jeg hadde været ret og 
slet en kvindernes repræsentant og ikke læge; for da hadde 
jeg ikke behøvet at grue, hverken for overlæsselse med arbeide 
eller for følelsen av det store ansvar. | 
Der har allerede staat adskillig blæst om sammensætningen 
av straffelovskommissionen, og der er git uttryk for adskillig 
misfornøielse med dens sammensætning, ikke mindst frå kvin- 
dernes leir, fordi de kvindelige repræsentanter hverken er 
mange nok eller kvalificerte nok. Ja, det kan nok være det; 
jeg iålfald føler mig ikke det mindste høi i hatten og er saa- 
visst ikke fornærmet; det kan endog føles ganske behagelig, at 
man ikke paa forhaand stiller særlige forventninger til Os, saa 
blir man da ialfald ikke skuffet. Men paa den anden side er 
der kommet tilorde ganske skarpe protester mot, at kvinder 
overhodet skal ha sæte i denne kommission, med den begrun- 
delse, at vi ikke er sakkyndige og som følge derav intet der 
har at gjøre. Nei, det er ganske rigtig, specialsakkyndigheten 
som sindssykelæger har vi ikke, og det er beklagelig, om jeg 
end av læger har hørt fremhæve, at ogsaa den Mound prak- 
tiserende Læge bør være repræsentert i denne kommission.. 
Under alle omstændigheter sitter vi da som læger inde med 


evnen til baade at læse og bedømme, hyad specialisterne, og 


det baade sindssykelægerne og kirurgerne, har at si os. Og jeg 
vil tillate mig i al beskedenhet at nedlægge en protest imot, - 
at vi intet har at gjøre i kommissionen, fordi vi er kvinder. 
Sedelighetsforbrydelserne gaar ut over kvinder og barn, og da er 
det vel ikke saa helt søkt, at man ogsaa vil ha vort kjøn re- 
præsentert, naar det gjælder om at søke botemidler, som saa- 
vidt mulig kan beskytte de svakere mot de sterkere og gjøre 
vort samfund tryggere, end det er idag, mot de forfærdelige 
forbrydelser, som med rette har sat kvindeérnes sind 1 brand. 
Men fordi om vi er opfyldt av harme og sorg over al den 
ulykke, disse forbrydelser har skapt, er vel ikke dermed sagt, 
at ikke ogsaa vi vil være lydhøre likeoverfor sakkyndighetens 
krav. Det er uheldig og urigtig, naar de opfatninger gang paa 
gang kommer til orde, som vil gjøre de ultrastrenge straffe til 
en særlig kvindesak; det burde overhodet ikke være tale om, 
at det er nogen speciel kvindesak at faa straffebestemmelserne 
skjærpet eller rettere sagt strengere effektuert; for juristerne 
sier, at de er i virkeligheten strenge, slik som de er formet i 
vore lovparagraffer. Og skulde jeg dømme efter de mange 
gode raad, jeg allerede nu har mottat skriftlig og mundtlig, 
saa kræver mændene ikke mindre strenge straffe end kvin- 
derne; ikke mindst fra mandlig juridisk hold fremsættes f. eks. 
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ønsket om gjenindførelse av dødsstraffen. Nei, la os si mæn- 
dene idag, at det, vi vil, er den mest mulig effektive beskyt- 
telse av vort samfund mot sedeljøhetsførbrydeler. hvorunder 
ogsaa indgaar, at skjærpede straffe maa bidra sit til at præge 
ind i den almindelige bevissthet, at disse forbrydelser er av en 
mere graverende art, end de øiensynlig opfattes idag, ialfald 
av alle de mænd, som paa det moralske omraade lar fem være 
like. Dermed er slet ikke sagt, at vi mere end mændene nærer 
nogen kulsviertro paa de strenge straffes forædlende eller 
skræmmende indflydelse — vi vil bare forholdsmæssigheten i 
straffeutmaalingen, og den ting antar jeg ikke der er nogen 
særlig meningsforskjel om blandt rettænkende kvinder og 
mænd. 

Men samtidig vil jeg si til mændene ae at vi har øinene 
 fuldt oplatt for förstaaelsen av, at det ikke alene er de stren- 
gere straffe, vi vil ha, vi vil ogsaa ha den humane og sakkyn- 
dige behandling av unormale individer. Det er jo ingen tvil 
om, at en hel del av disse forbrydere er abnorme og syke men- 
nesker, som trænger sakkyndig lægebehandling, hvadenten nu 
den skal foregaa inden sindssykeasylets eller den kirurgiske 
avdelings mure — det faar foreløbig staa hen. De maa være 
forvisset om, at der ogsaa blandt disse findes ulykkelige men- 
nesker, som kanske i større utstrækning, end wi tror, vilde 
være taknemlige, hvis der var nogen mulighet for det, for at 
bli befriet for en tilbøielighet, som saa let bringer dem i kon- 
flikt med loven, og jeg tør tilføie: dem selv; for det er virkelig 
saa, at enkelte av dem forøvrig er bra mennesker, som ikke 
er samfundsfiendtlige i nogen anden henseende. 

Beskyttelse mot sedélighetsforbrydelser, det er for os hoved- 
saken, hvad enten det sker ved internering av forbryderne i et 
hospital eller i et fængsel, det er i og for sig likegyldig; vi vil 
idag ha tilkjendegit forstaaelsen av, at sondringen her i sin 
helhet hører ind under det sakkyndige skjøn. Og jeg vil til 
de ikke faa kvinder og mænd, som reagerer saa sterkt mot 
den tanke, at enkelte av disse forbrydere skal betragtes som 
sindssyke, og som ikke føler sig tilfreds, medmindre de faar 
en ordentlig straf, til dem vil jeg bare rette det spørsmaal, 
om det da er saa meget gildere at puttes ind i et sindssyke- 
asyl end 1 et. fængsel; det pleier ellers at være noget, som man 
skal vogte sig vel for, unødig at sætte sindssykeasylets stem- 
pel paa et menneske. 

Det er vel kanske somme, som er kommet her idag i den 
tro, at de skal faa utredet det vanskelige spørsmaal, som pro- 
grammet byr paa. De vil altsaa bli skuffer: jeg har selv en 
følelse av, at jeg er kommet her idag nærmest for at uttale, 


fo) 
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at jeg paa det nuværende tidspunkt litet og intet kan si. Over- 


læge Dedichen har sikkert ret, naar han sier, at en ny straffe- 
lov sikkert ikke kan ventes med første post, og jeg staar just 
nu i begrep med at begynde at ruste mig med det fond av VI- 
den, som kanske en anden gang vil sætte mig istand til ialfald 
tilnærmelsesvis at utrede spørsmaalet. Det vil sikkert være det 
klokeste, at uttalelserne idag præges av det generelle; her er 
ikke tid og sted til at komme med historier og eksempler, og 
detaljer som kommer ind under det lægevidenskabelige skjøn, 
kan ikke med nogetsomhelst utbytte diskuteres idag. Det er 
mig meget om at gjøre, at der ikke idag skal falde uttalelser, 


som allerede paa forhaand er skikket til at skade. os i mænde- 


nes Øine, og som vil vanskeliggjøre min stilling i kommissio- 
nen. Det har været de norske kvinder til megen ære, at de har 
bragt kanske de vegtigste bidrag til at faa straffeloven revidert 
paa dette ømme punkt; men mot sin hensigt vil det virke, om 
vi idag optrær som hevnlystne furier istedenfor med værdighet 
og nøgternhet at kræve effektiv beskyttelse mot disse forbry- 
delser, som i sine grelleste former vel er de værste, som kan. 


utøves mot kvinder og barn. Det vet vi nok, at de forsvinder 


ikke disse forbrydelser, selv om man har aldrig saa udmerkede 
bestemmelser i loven; men vwi vil ialfald vite, at nu skal der 
gjøres alt det, som staar i menneskelig magt at gjøre, baade 
for at forhindre disse forbrydelser — det hører ind under det 
forebyggende arbeide, som jeg i dette foredrag ikke har gaat 
ind paa, da jeg ikke kjender utstrækningen av straffelovskom- 
missionens mandat — og for at hindre gjentagelser av dem. 

Litet er det jeg tør si idag; men de utveier, som jeg peker 
paa, og som uten tvil vil bidra til at øke sikkerheten mot 'sede- 
lighetsforbrydelser, det er da: | å | 

1. Internering av abnorme individer, og 

2. Skjærpede straffe — hvad enten nu det skal ske i den 
form, at straffelovsbestemmelserne i loven skjærpes, eller man 
faar indført i praksis en strengere haandhævelse av den lov, 
som findes, og som efter juristers utsagn gir rum for de stren- 
seste straffe. Der er en mangfoldighet av grader i disse for- 
brydelsers rækker, hvad øiensynlig en hel del mennesker er 
uvidende om, og det er vistnok ikke der, skoen trykker, at det 
gjælder om at faa skjærpet straffen for de værste sedelighets- 
forbrydelser, som ogsaa ifølge nugjældende lov sættes i klasse 
med de mest graverende voldsforbrydelser, f. eks. mord; men 
kånhænde er det de mindre graverende former i disse for- 
brydelsers rækker, som trænger til den skjærpelse av straffen, 
som til en viss grad er nødvendig for at præge den almindelige 
bevissthets forstaaelse av, hvor alvorlig en forbrydelse er. Det 
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operative indgreps berettigelse tør ikke jeg uttale mig om idag, 
og Jeg haaber, forsamlingen er enig med mig i ikke at ta med 
i resolutionen ting, som kan bringe os i konflikt med viden- 
skapen. 

Er der noget spørsmaal som har evnen til at lokke frem det 
fanatiske 1 os, saa er det vel dette, som gjælder voldtægt og 
sedelighetsforbrydelser mot vergeløse barn og kvinder. Men in- 
genting opnaar vi, hvis vi ikke ogsaa her er realpolitikere, hvor 
hjertet nok kan faa lov til at gløde for en retfærdig sak, men 
hvor det i eminent grad er nødvendig at holde hjernen kold, 
saa vi idag ikke forlanger andre botemidler end de, som vil 
vise sig at være hensigtsmæssige. 

å ; 

Efter foredraget fulgte der en meget interessant og alvorlig 
diskussion. Paa grundlag av de av dr. Aas fremholdte ansku- 
elser blev der fremsat og vedtat den i vort nr. 20 refererte 
resolution. vred. 


Fra norske kvinder til Nationernes Forbund. 


Foruten de i vort forrige nummer refererte resolutioner blev 
der vedtat en henstilling til Nationernes forbund, saalydende: 

«Norske Kvinders Nationalraad, som i september holdt sit 6. 
treaarsmøte i Haugesund, har vedtat at rette følgende henstil- 
ling til Nationernes forbund: 

«Vi tillater os i ærbødighet at anmode folkeforbundsraadet 
om at sætte hele sin autoritet ind paa at fjerne farerne for en 
stadig sænkning av det moralske nivaa i de besatte omraader 
i Tyskland. Særlig henleder vi opmerksomheten paa de talrike 
nyoprettede bordeller i Rhindistrikterne, ogsaa paa steder hvor 
offentlige utugtshuser aldrig før har eksistert, og paa de av de 
officielle myndigheter konstaterte talrike voldtægtsforbrydel- 
ser, forøvet av besætningstropperne. 

Disse forhold. bidrar til at hindre den PE aand som 
er nødvendig for verdens gjenopbygning, og fredens bevarelse 
for at slaa rot i hjerterne. Defi holder hatet vedlike og vækker 
bitterhet blandt kvinderne, ogsaa i de land som har været uten- 
for krigen. » | 


Bvem skriver hurtigst paa maskine, mærd eller kvinder ? 

Miss Millicent Woodword, en ung engelsk pike, sies at være 
anerkjendt som Europas «champion» paa skrivemaskin. Hun 
vandt «championskapet» i Paris ifjor med en hastighet av 3 394 
tangentslag i løpet av 5 minutter, og siden den tid har hun 
naadd en endda større hastighet. Hendes hastighet i en sæt- 
ning hun kan huske, er 239 ord i minuttet. 
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 pansptring for kvinder. 
Skolekjøkkener. Hvad tilsikter de i barneskolen? 


1. Å anvende de i naturfag, helselære og regning lærte på 
en praktisk måte i daglivets arbeide. 

2. Å gi élever med praktiske anlegg anledning til å få disse 
utviklet gjennem tenksomt, praktisk arbeide. 

3. Å gjøre pikene selvhjulpne og til mors hjelpere i hjem- 
met. 

4. Å gi forståelse av og respekt for det huslige arbeides be- 
Hdg for folkehelse og for folkeøkonomi. 


Hvad tilsikter de i fortsettelsesskolen og vore lærlingeskoler? 


Å utdype og festne det, som er lært i barneskolen i praktisk 
retning, saa elevene kan bli skikket til å optas som lærlinger 
hos faglærte lærlingeverter (husmødre) og bli faglærte husar- 
beidere, som kan lønnes som sådanne 1 regulert husarbeide: 
renhold, vask og strykning, matstell, barnestell o. si: v. 

Huslig arbeide er nu uregulert, litet eller slet ikke beskyttet 


ved lov som andre erhverv eller håndverk. En nybegynner, en 


lærling og en utlært husarbeider krever og får ofte samme 
lønn. "Slik var det iallfall under hele dyrtiden. 

Dette er uretferdig — sett såvel fra husmorens som fra hus- 
hjelpens standpunkt. 

Det er intet å si på, at de unge søker regulert og lovbeskyt- 
tet arbeide, som gir mer frihet og bedre arbeidsforhold enn det 
uregulerte og hundne husarbeide. 

Vi maa komme bort fra det uregulerte til det regulerte ar- 
beide, fra det ubeskyttede til det beskyttede husarbeid; | 

I husstellet og dets mange fag er vi alle løsarbeidere med løs- 
arbeiderens usikre kaar og vilkårligheten over oss. — Det er 


dette, som skaper Un Det er dette, som skaper husmor- 


sorger. 

Vi har her i vår by en hel rekke utmerkede fag- og forsko- 
ler, i nær sagt alle mannlige erhverv, på Østre Elvebakke 4. — 
Til disse mannsarbeider har kvinner adgang, iallfall er der ut- 
dannet kvinnelige barberer, men saavidt mig bekjendt finnes ikke 
klasse for damefrisering og ingen kvinnelig lærer ber. > Der 
finnes i det hele ingen "avdeling for kvinnelig fagarbeide, som 
vaskeribedriften, renholdsarbeidet, utdannelsen av kvinnelige 
kokker og kjøkkenchefer for storhusholdninger: hospitaler, 
barnehjem, gamlehjem, folkerestauranter, sanatorier o. I. 

Vi har ingen kommunal industriskole for kvinner med fag 
som modepynt, fjer- og blomsterarbeide, men vi har en kom- 
munal skredderskole for kvinner, som tar 20—26 elever pr. år 
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og sorterer under fortsettelsesskolens bestyrer frk. Rogstad. Vi 
har en kommunal husmorskole med 48 elever pr. år. — Hvad 
er dette for en by med % million mennesker med et stort fler- 
fal av kvinner? 
| Vi har intet ordnet lærlingevesen i husstell. Efter Landbruks- 
departementets forslag ifjor skal forsøk gjøres hermed i land- 
distriktene, men vi kan langt lettere få det gjennemført i byene, 
som har ordnet fortsættelsesskole med husstel som centralfag. 
Har en ung pike gjennemgått en slik fortsettelsesskole, så bør 
det regnes som et lærlingeår. Det næste bør tjenes mot lær- 
lingelønn hos en dyktig, praktisk husmor. Jeg har tenkt mig, 
at «Hjemmenes Vel» eller «Fremtidshjemmet» eller begge i for- 
ening, kunde sette et ordnet lærlingevesen igang hos husmødre, 
som, var villige til å være lærlingeverter. — Efter disse 2 år 
som lærling skulde prøve avlegges og listeføringen gjennem-- 
gåes under fagkyndig censur. — Dette blev altså en slags sven- 
 neprøve, som skulde berettige lønn som faglært husarbeider. 
Lønnen bør så senere økes å årenes antall som Re 
i husstell. — De fleste vil neppe gå videre. 


| Fagskoler i husarbeider. 
Efter et års arbeide som faglært husarbeider eller svenn 1 
et hus eller vaskeri, i renhold, som barnepike o. s. v. skulde 
man kunne ta sin mesterprøve ved en fag- og erhvervsskole 


med særskilte klasser for de forskjellige arbeider som mat- 


stellsklasse for almindelig husholdning og storhusholdning, 
vaskeriklasse, renholdsklasse og barnestellsklasse. 

Kvinners arbeide i hus og hjem er ikke spesialisert. Dette 
må skje, hvis full, faglig dyktighet efter de evner enhver har 
skal kunne opnåes. Dette må være betingelsen for full lønn 
som utlært fagarbeider og mester. — Der vil allikevel altid bli 
nokk av løsarbeidere i huslige fag som 1 andre fag. — Dette 
må også være betingelsen, for å få arbeidet under lovs beskyt- 
telse som andre håndverk m. h. t. arbeidstid og timelønn og 
andre forhold forøvrig. — Kvinner likeså litt som menn kan 
klare arbeidet bare med elementærutdannelse, når det gjelder 
livserhverv. — 
 « Det er bra ikke alene for underordnede, men også for over- 

ordnede, at lønnen for huslig arbeide er hevet. Husarbeide har 
været og er tildels ennu altfor lavt vurdert. — Lønningene bør 
efter min mening fastsettes slik, at der blir timelønn for over- 
tidsarbeide som i andre erhverv. — Dette vil husmødre såvel- 
som tjenere stå sig på, for det vil skape større tryghet mot 
utilbørlig utnyttelse og derved større tilfredshet. Lønnen bør 
selvfølgelig stipuleres lavere, når der er betaling for overtids- 
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arbeide, enn når der ingen sådan ordning finnes. — Går over- 
tidsarbeide ut over søndag eller fridag, bør timebetalingen må- 
skje stipuleres noget høiere enn på en vanlig arbeidsdag. - Søn- 
dagsarbeide må man jo ofte 1 andre erhverv betale dobbelt. 

Hvis husmødre og hushjelp med alvor vil opta disse spørs- 
mål til drøftelse, så må en utvei kunne finnes. «Hvor der er 
en vilje er der en utvei», sier englænderne. Men mange stener 
er der å rydde av veien f. eks. er middagstid. Her i vår by, 
her i vårt land, spises snart sagt til alle tider på dagen. Der 
kan i en familie f. eks. være indtil 3 middage. | 

Jeg er mig fullt bevisst, at de ting jeg her i korthet peker 
på, vil vekke motsigelse. Men motsigelåe og diskusjon håper 
jeg vil klargjøre: — Jeg er mig fullt bevisst, at jeg ved disse 
forslag ikke har funnet de vises sten til løsning av disse van- 
skelige spørsmål, men det er mitt håp, at andre vil gjøre det 
til gavn for hjemmene og til gavn for alle overordnede og alle 
underordnede arbeidere i hjemmets tjeneste: 

Ved den forestående valgkamp må kvinner holde frem nød- 
vendigheten av fag- og erhvervsskoler for kvinner. De må få 
Ede: forskjellige partier til å opta denne post på sitt program, 
så at det nye bystyre forpliktes til å gjøre noget. | 

Dette er ikke kvinnesak alene, men også manns sak, fordi 
det er en rettferdighetssak. — Vi kenner er i flertall, hvorfor 
skal da fag- og erhversskoler for kvinner være > yderst få, når 
der er så mange for mannlige erhverv? 


Venstre har på sitt program for kommunevalget ihøst optatt 
under skoleposten tvungne fortsettelsesskoler for de elever fra 
folkeskolen, som ikke søker annen utdannelse og de har ved 
siden av husstellskoler optatt andre fag- og erhvervsskoler for 


kvinner. 
1: Kvinner må få adgang til full faglig utdannelse i sine er- 


hverv. 
2. Erhvervsarbeidet — også det huslige — må reguleres og 
beskyttes ved lov. sa : FL 


Makaroni og Nudler 
er av bedste sort Semuljegryn. 
Sund, næringsrik letfordøielig, 
vor bedste diæt og barnemat, 
i næringsværdi vor billigste mat. 
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norske Kvinders Pationalraads 6te landsmøte 
10.—16. sepfember 1922. 


(Forts. fra nr 0). | 
Denne videre beretning om landsmøtet i Haugesund 
har maattet vike Blaken for de to foredrag, som vi 
maatte bringe <saa snart som mulig». Vi beklager, at 


vi derved foregrep bevgivenheternes gang, men vor be: 


grænsede plass kunde desværre ikke gi rum for mere 
ad gangen fra det interessante møte, som vi altsaa her 
fortsætter beretningen om. Red. 


Møtet aapnedes officielt mandag den 11. september. Fun- 


gerende formand, fru Betsy Kjelsberg, holdt 'en rigtig vakker: 


aapningstale; hvori hun hævdet betydningen av solidaritet mel- 


lem kvinderne, om de skulde kunne utrette noget der var til 


gagn for de mange opgaver som ventet dem. Ved det forinden 
talen foretagne navneoprop, viste det sig, at ialt 29 av national- 
raadets 48 led og 17 av dets 24 landsorganisationer, var repræ- 
 sentert. Efter en hel del nødvendige forhialiteter og arrange- 
ments, deriblandt oplæsning av aarsberetning og regnskap, 


holdt fru Nico Hambro det'i vort nr. 19 gjengivne foredrag 


om «Kvindesak og kvindeidealer». Foredraget gjorde et mæg- 
tig indtryk, baaret som det blev av varm glød og inderlig over- 
bevisning. 

I tilslutning til fru Hambros foredrag mindedes formanden 
idet forsamlingen reiste sig, den i de dage avdøde Alvilde 
Prydz, som altid i sit forfatterskap hadde hævdet kvindernes 
ret til sjælelig og aandelig utvikling og altid hadde været tro 
mot kvindesakens idealer. 

Ffterat fru Martens Sparre som formand i den av N. K.N. 


nedsatte Hjemmenes elektrificeringskomité, hadde redegjort 


for dens arbeide, var formiddagens program færdig. Der blev 
bare tid til en hastig middag inden man igjen skulde paa far- 
ten. Om eftermiddagen var der nemlig arrangert en tur til 
Kaimøen, hvor deltagerne skulde bese den gamle Avaldsnes 
kirke. Fordelt paa to dampskiber drog man avsted. Ombord 
i det ene var der et musikkorps som underholdt gjesterne un- 
derveis. Brisen var frisk, og man kunde merke det ikke saa 
fjerne Atlanterhav som bruste utenfor den i høi grad særpræ- 
gede vestlandske skjærgaard. Vi drog forbi de 5 daarlige 
jomfruer», fem bautastener som staar i en ring paa Noreim 
som et vakkert gravmæle over én eller anden, kanske flere høv- 
dinger. Visst ikke over nogen jomfruer. De fandtes ikke vær- 


dige til den slags! Men hvorfor de fem bautaer netop skulde 
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kaldes de daarlige jomfruer, var der ingen som kunde gi be- 
sked om. Mig forekom det ialfald ikke daarlig gjort, at de 
hadde trodset den skarpe luft helt siden den romerske jern- 
alders dage. Herlig var det at færdes mellem øer og skjær i det 
friske veir. Fantiejen sattes 1 bevægelse. Her var det Haakon 
den gode holdt et av sine slag med Gunhildsønnerne. Det føltes 
dystert omkring os. Imponerende laa kirken, det gamle ær- 
værdige gudshus der paa Avaldsnes. I fornem ensomhet, uag- 
tet kirken, som hr. Fridtjof Øvrebø oplyste forsamlingen om, 
i middelalderen hadde været et religiøst ecntrum for kongerne 
av «Haraldsstammen», som ofte hadde sit sæte paa Avaldsnes, 
oftere gjestet øen og holdt hof der. Tæt ind til kirkens ene 
side lutet sig en vældig bautasten, efter sigende den største i 
Norge. Den kaldes «Jomfru Marias synaal», og det gaar det 
sagn: mand og mand imellem, at naar «Jomfru Marias synaal» 
har naadd helt ind til kirkens væg, er dennes saga ute. Men 
der findes nogen mennesker som trodser dette sagn, fol nu er 
der gjort anstalter for at faa kirken gjenreist i dens gamle 
skikkelse. Man har samlet ind midler til dette maal og arbei- 
det 'er igang under arkitekt Moestues ledelse. Som kirken er 
indvendig i sin gotiske stil, er den det enkleste man kan tænke 
.sig. I sin glansperiode, under Haakon den 5te Magnussøn, Nor- 
ses mest demokratiske konge, hadde den to altere, ett for Hel- 
lig Olav og ett for Jomfru Maria: Der fandtes av levninger fra 
kirkens tidligere tid bare et døpefat med «munke- indskrift» -— 
1 500 aar er hard døpt i det fat! Desuten var der paa væggen 
ved indgangen til koret to meget enkle messingstaker, skjæn- 
ket av historieskriveren Tormod Torfæus i anledning av hans 
vielse til Anna Hansdatter, som var født paa Avaldsnes. Ved 
korindgangen ligger ogsaa Torfæus begravet. En stor sten lig- 
ger over graven. I dansketiden forfaldt kirken, og Fredrik den 
4de solgte de fleste av de norske kirker ved auktion til høist- 
bydende. 

Ja, dette var virkelig en lang «utflugt» fra beretningen om 
møtet, men vort lands Trstene har nu engang en stor Fler: 
ning for os. Der kunde være meget mere at Tfortælle, men jeg 
faar indskrænke mig til at si, at det interessante ophold i kir- 
ken fik en høitidelig avslutning ved fru Stanges skjønne ut- 
førelse av Gounods Ave Maria, som klang vidunderlig i de ær- 
- værdige omgivelser. Og saa bar det i en endda friskere bris 
hjemover, hvor i høstkvelden lysene fra de mange smaa og 
store hjem blinket os velkommen tilbake til byen. 

 Næste dag til arbeide igjen! Advokat Elise Sem holdt et over- 
maade saklig og instruktivt foredrag om «Formuesforhold mel- 
lem egtefæller», slik som lovutkastet foreligger fra Den Skand:i- 
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naviske Familieretskommission, hvorav advokat Sem som be- 
kjendt var medlem. De to andre nordiske lande hadde hat 
større fremfærd til at arbeide for at faa den nye lov vedtat. 
Sverige har allerede gjennemført den, og der fungerer den bra, 
og i Danmark blir den sandsynligvis snart indført, men — i 
Norge har det lange utsigter. Vi har tidligere referert et fore- 
drag om samme emne, som advokat Sem holdt for Østre og 
Vestre Bærums Kvinderaad. (Se Nylænde nr. 8 og flg. d. a.). 
Efter den paafølgende livlige diskussion vedtokes den i vort 
nr. 20 refererte resolution. Efterat fru Nico Hambro hadde 
redegjort for N. K. N.'s- Sociale kurser og henstillet til lederne 
av disse at opta dygtige kvinder som elever ved kurserne, saa de 
senere kunde løse de forskjellige sociale opgaver der tildeltes 
dem, avsluttedes formiddagsmøtet. Efter en kort forfriskning 
møttes man atter til lektor Elise Hambros: foredrag om «Vore 
nærmeste opgaver , et foredrag som det vistnok var alle en 
glæde og tilfredsstillelse at høre. Lektoren hævdet at det som er 
det inderste i hele kvindebevægelsen: erkjendelsen av kvinder- 
nes menneskeværd, aldeles ikke er trængt igjennem overalt 
endda, og endte med at mane kvinderne til at kræve plass for 
sig i mldsliver. Det aandrige og dygtige foredrag blev hilst 
med stor applaus fra forsamlingen. 
i et velformet og vakkert Fr talte saa fru 
Ragna Saxlund om «Vældædighet, hvorledes "den bare skal 
komme samfundet tilgode». Og saa var det at begi sig til et 
eller andet av de mange hjem, som hadde fordelt AG del- 
tagere til privat gjestfrihet den kveld. 

Saa fulgte i de følgende dage slag i slag foredrag, de fleste 
med efterfølgende diskussion: Fn bred plass indtok spørsmaa- 
let «Tvungen husstelundervisning», indledet av fru Aagot Poppe 


Jensen og overlærer Anna Sethne, begge dygtige foredragshol- 


dere; begge likesaa dygtige debattanter. Mens den første holdt 
paa flertallets indstilling om en for piker pligtig fortsættelses- 
skole, indrettet som en husmorskole, hævdet fru Sethne min- 
dretallet i den depaårtementale husstelkomités krav om tvungen 
husstelundervisning i barne- og fortsættelsesskolen. En meget 
langvarig diskussion fulgte disse to foredrag, og den i nr. 20 
anførte resolution vedtokes. 

Denne aften holdtes det første og eneste offentlige møte, hvor 
doktor Ingeborg Aas holdt sit i vort blad refererte foredrag om 
«Revision av straffeloven» og hvorefter fulgte en kortere rede- 
gjørelse for de juridiske momenter ved denne sak av overrets- 
sakfører Ruth Sørensen Bie. Den i nr. 20 refererte resolution 
blev enstemmig vedtat av den talrike' forsamling av mænd og 
 kvinder. 
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Blterat næste dag fru Ai Backers (se nr. 20) var 
vedtat, talte fr. Thora Salomonsen om «Kvindeinteresser og po- 
litik, hvilket foredrag supplertes med et av fru Louise Riis-Bøhn. 
Frk. Salomonsen talte om Kvindernes Vælgerforennig og hen- 
stillet til de forsamlede delegerte at danne | vælgerforeninger 
rundt om 1 landet, hver i sin kreds. 

Dagen avsluttedes med en stor middag som Haugesunds 
Kvinderaad gav for de fremmede gjester og byens autoriteter 
og andre som hadde vist sig offervillige og gjestevenlige under 
møtet. Ialt var der 300 gjester tilbords, og der var taler i mas- 
sevis. Fru statsraad Oftedahl var «toastmaster» og der var den 
besste. stemning trods der: ingen vin var! (Haugesund er som 
bekjendt tørlagt.) 

Boligsaken med fru Hanna Castberg von der Lippe som taler 
om «Vore boligforhold», ledsaget av de fra hendes tidligere 
foredrag om dette emne, saa triste lysbilleder, frk. Anna Ursins . 
redegjørelse fra Den norske Nationalkomité til kamp mot kvin- 
dehandelen, fru Anna Backers oversigt over N.-K. N.s og 
FG WS økonomi, utfyldte næste formiddags program. Senere 
hen utredet dr. Ingeborg Aas, istedenfor inspektør Ragna Bugge, 
som var forhindret fra at komme til møtet, spørsmaalet om 
«Utvidet forsorg for barn», slik som det blev fremlagt paa den 
internationale barneforsorgskongres i Brussel i 1921, hvor dok- 
toren var tilstede som en av de valgte norske repræsentanter, 
og advokat Elise Sem redegjorde for de forslag til forandring 
i «Lov om indgaaelse og opløsning av egteskap», som er ind- 
sendt av landsnævnden for Norges kirkelige landslag. Forsla- 
get besluttedes oversendt leddene til drøftelse. 


Lørdag den 16. samledes man saa for sisste gang; valg av 
styre blev foretat (se nr. 20), fru Ambrosia Winsnæs indbød 
N. K.N. til at holde sit næste landsmøte i Drammen, en ind- 
bydelse som med glæde blev mottat. Fru Nico Hambro blev 
utnævnt til N. K. N.s æresmedlem; leddenes repræsentanter 
hadde derefter ordet efter tur til forslag for N. K. N.'s frem- 
tidige arbeide, og efterat fru Kjelsberg hadde takket MHauge- . 
sunds Kvinderaad, by, autoriteter og alle som hadde gjort sit 
til at møtet blev saa behagelig og en slik sukces som det hele 
var, skiltes deltagerne i N. K. N/'s 6. landsmøte for hver at ta 


hjem til sit vante daglige arbeide. 
EM. 
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> HÅ 1 am ID. P.+ | 


Det engelske tidsskrift «The Vote» indeholder under oven- 
staaende titel en række enqueter foretat blandt de til valgene 
i november. opstillede kvindelige kandidater. De er allesam- 
men overordentlig interessante og lærerike. Vi kan bare be- 
klage at vor plass er saa begrænset at vi ikke ser os istand til 
at gjengi flere av de uttalelser som de ansete engelske kvin- 
der kommer med. «If I am M. P,» — «Hvis jeg blir medlem 
av parlamentet.» 
En av disse tror vi dog at burde bringe vore læsere, nemlig 
Miss Picton Turbervills. Hun deltok, som man vil huske, i 
I. C. W.'s møte i Kristiania i 1920. 
Som bekjendt er hun stillet av et arbeiderparti ji en av Eng- 
lands distrikter, North Islington. 
Miss Picton Turbervill orklerer: Jeg vilde forsøke at faa 
regjeringen . til at slaa ind paa en politik som vilde forebygge 
arbeidsløshet. Den skrækkelige rædsel for at bli arbeidsløs, er 
en trusel som hænger over millioner av arbeidere i denne tid. 
En politik som forebygger arbeidsløshet hellere end at behandle 
den naar den er der, maa følges. Dette er ikke let, men det 
er nok mulig. «En god dagløn for en dags godt arbeide er et 
saa retfærdig krav, som de styrede nogensinde kan kræve av 
de styrende,» skrev Garlyb for længe siden. | 
Jeg er enig med ham. 
Saa vilde jeg forsøke at sikre like løn for like arbeide, for 

kvinder som for mænd. Det er en elementær retfærdig lov, 
at der for et arbeide enten det blir utført av mænd eller kvinder, 
gis samme vederlag. | | 

Jeg vilde koncentrere mig om boligspørsmaalet. Barnedøde- 
ligheten er paa flere steder 148 pro mille, et enkelt sted endog 
156, hvor familier er nødt til at bo i to-værelsers, ja endog et- 
værelses leilighet. Sir George Nuorman, sundhetsinspektøren, 
meddeler, at 7 til 8 personer, unge og barn, lever i et litet rum 
mitt i London. Jeg vilde tilholde regjeringen at den forhand- 
ler med de truster som (vinger byggepriserne i veiret. 

Saa vilde jeg arbeide for at kvinder straks faar samme stem- 
meretsbetingelser som mænd. Kvinder under 30 aar, burde ikke 
være saa uheldig stillet i den retning som de nu er. Det vilde 
være en retfærdighetsgjerning og forbedre det hjemlige liv; de 
kvinder som har stemmeret, har ikke mindre, men tvertimot 
mere interesse for sine hjem. 

En ting som der ogsaa er indtrængende krav paa, er pension 
for enker, som har of eller flere barn der er avhængige av dem. 


t 
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Vort nuværende system er ikke bare grusomt, for det tar ofte 
barna fra moren, men det er en stor ødslen med of 
midler. 

Jeg vilde arbeide for utvidelse av Mebdrdene som, skjønt 
de ikke utelukkende virker for at hindre utnytning av kvinder, 
allikevel har større betydning for disse end for mænd, da det 
er en sørgelig kjendsgjerning, at den værste utnytning fore- 
gaar inden de haandverks- og industrigrener, som væsentlig 
anvender kvinder. Raadene maa utstrækkes til alle de indu- 
strier som trænger beskyttelse. 

Jeg vilde gjøre mit til for at forsøke at faa Parlamentet til 
at bygge sin internationale politik paa det prime, at Europa , 
er en økonomisk enhet. 

Jeg vil tilføie at arbeiderpartiet er det eneste av alle de po- 
litiske partier som har erklært sig enig i alle de reformer jeg 
her har uttalt mig om. Jeg vilde arbeide for en like moralsk 
norm ikke bare for mænd og kvinder, men i det PvRte. natio- 
nale og internationale liv. 

Edith Picton Turbervill. 


Kvindestemmeretten i Svdamerika. 


Ben pan-amerikanske konferanse som for en tid siden holdtes 
i Baltimore, bærer allerede frugt forsaavidt som et felttog for 
kvinders stemmeret er aapnet i Syd-Amerika. Mrs. Chapman 
Catt har mottat valget som formand for Den Pan-amerikanske 
Forening for Kvindere Fremskridt, og har personlig begit sig 
avsted til Syd Amerika for at lede kampagnen. 

I alle de romanske lande, saavel i Europa som i Amerika, 
har kvinderne ikke politisk stemmeret, og dette «slag» for de 
spansktalende lande, har længe været en av Mrs. Gatts sterkeste 
 ambitioner. 

Man vil huske at for to aar siden blev der gjort forberedelser 
til at holde Den Internationale Kvinde-Stemmerets Alliances to- 
 aarsmøte i Madrid. Efter denne var det meningen at der skulde 
foretas en kampagne i Syd Amerika, men paa grund av den 
opposition som møtet vakte inden den katolske kirke i Spanien, 
. blev kongressen isteden holdt i Genf, mens de sydamerikanske 
planer blev utsat til høsten 1922. | 

Konferansen 1 Pee har nu sørget for de nødvendige 
foranstaltninger. 

Kampagnen begyndte først i september i Rio de Janeiro, der- 
efter holdtes over hele Syd Amerika en række av møter, et in- 
tensivt arbeide for oplysning og et helt net av klasser for: op- 


NM 
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lærelse i samfundspligter vil startes, og ved de fleste av disse 
vil Mrs. Gatt komme tilstede og tale. å 

Donna Bertha Lutz, som er før ste vicepræsident för Den Pan- 
amerikanske Forening, bor i Rio de Janeiro og er ansat som 
sekretær ved Nationalmuseet, og indehar som saadan en av de 
første statsstillinger der i Brasilien blev aapnet for kvinder. 
Hun er ogsaa ledet av det brasilianske led av Kvindestemme- 
retsforeningen, og en av de mest aktive kvindesakskvinder i 
Syd Amerika. | 

Et forslag om like stemmeret for kvinder og mænd skal nu 
frem i det brasilianske parlament, og der er en mulighet for 
at dette kan gaa igjennem før parlamentet den 381. december 
lukkes. | 

Derfor er Rio de Janeiro brukt som en operationsbasis for 
at sikre de sydamerikanske kvinder politisk uavhængighet, især 
fordi Brasilien i september jo som bekjendt feiret sin hundred- 
åarige uavhængighet som republik. | 

Uruguay, Argentina og Chile er ogsaa med hensyn til kvin- 
ders politiske rettigheter blandt de mere fremskridtsvenlige 
lande i Syd Amerika. Stemmeretsforslag staar foran sin av- 
gjørelse baade i Uruguay og Argentina. I Argentina har alle- 
rede tre provinser, nemlig San Juan, La Rioja og Santa F%, 
git sine kvinder Komme stemmeret. 

Uruguay er i den heldige stilling, at dets præsident dr. Bal- 
tasar Brum, er en tilhænger av kvinders stemmeret. 

I Mellem- Amerika har republikerne Guatemala, Hondoras, 
Salvador, Nicaragua og Costa Rica tilstaat kvinderne visse poli- 
tiske privilegier, som dog ikke er helt det samme som at ind- 
rømme Ge politisk MG | (The Vote). 


Bandel med kvinder og Par. 


Mrs. Combe Tennant, Storbritanniens varamand i Natio- 
nernes Forbund, læste op 5. kommissions rapport om Handelen 
med kvinder og barn ved Forsamlingens 3. møte i Genf. For- 
samlingen reiste sig og applauderte. 

Den kvindelige delegerte fra Australien; Mrs.'Dale, uttalte. 
under den eflerfølsende diskussion, at der i Australien ikke 
fandtes nogen handel med kvinder og barn. 


Kosmopolit. 

Om Mile Stancioff, der som vi meddelte, er blit sekretær ved 
den bulgariske legation i Washington, fortæller «The Vote» at 
hendes far er bulgarer, moren er fransk, en av hendes, besste- 
mødre er italienerinde og desuten har hun albanesiske forfædre. 


Gidsskrift for Kvindernes Sak | | 
Iltgitf av Tlorsk Kvindesaksforening 


Kedakitør: GT Fører 
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Kristiania kommunevalg og kvinderne. 


I Kristiania utsendes der nu av de forskjellige partier lister 

med kandidater til kommunevalgene. «Kvindernes Vælgerfor- 
ening har efter et godt besøkt møte opstillet de kvindelige 
valgkandidater som partiernes kvinder har samlet sig om og 
gjerne vilde kræve opført paa de respektive partiers lister. I 
tilfælde vil de stemme paa dem paa valgdagen. 

idet dette skrives er Venstres samt Høire og Frisindedes lister 
offentliggjort. 

Paa Venstres er der 37 navne. Av disse er de 13, kvinders. 
Herav skal de 4 kumuleres 2 ganger og 9 én gang. Fru Agnes 
Martens Sparre er stillet som nr. 2 paa listen og blir efter al 
sandsynlighet valgt ind i bystyret, om alle Venstres mænd og 
kvinder kumulerer hende en gang til, foruten de to ganger 
pårtiet kumulerer hende. Husk at det har man lov til! 

Høires og Frisindede Venstres liste indeholder 68 navne. 
Blandt dem er der ogsaa 13 kvindenavne. 4 av disse er blit 
kumulert en gang. Og om Høires og Frisindede Venstres mænd 
og kvinder gjør sit, er der stor sandsynlighet for at ialfald 
disse 4 blir valgte. 

Socialdemokraternes og Kommunistpartiets lister foreligger 
ikke, idet dette skrives. 

Alle kvinder i by og bygd maa møte op paa valgdagen og 
avgi sin stemme paa de opstillede kvindelige kandidater! 
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International samfundsaand.*) 
Av dr. phil. Naima Sahlblom. 

Vel er det saa, at den ene grænsespærring efter den anden 
mellem landene er faldt bort efter verdenskrigen, og vareut- 
vekslingen er kommet igang, ti at folkene behøver hverandre 
materielt, det indrømmer selv de bitreste fiender. Men de aan- 
delige forbindelser er langt vanskeligere at faa knyttet igjen. 
Man vil ikke erkjende nødvendigheten av en universal kultur- 
utveksling, i det mindste ikke la «de andre» faa del deri. 

Ikke engang videnskaben har endda formaadd at bygge bro 
over hatet: de saakaldte internationale kongresser blir bare 
partielle og kan ikke opfylde sin hensigt: fordomsfrit og til-. | 
lidsfuldt at arbeide sammen i menneskehetens tjeneste. 

Den teoretiske fredspropaganda, som søker at vække broder- 
skapsfølelsen og skape en urokkelig motvilje mot vold og krig, 
kan bare langsomt gjennemtrænge individer og folk under den 
haarde virkelighets deprimerende mottryk. 

I de nøitrale lande, hvor man savner stimulansen av de nylig 
 gjennemgaaede krigsrædsler, møtes de positive fredsbestræbel- 
ser ofte av pessimistisk mistro eller sløv likegyldighet. Men 
allikevel har disse krigsaar, som verdens nationer i fællesskap 
har oplevet, overalt øket kjendskapet til og forstaaelsen av 
andre folk, ikke bare turistinteressen for «utlandet». Interna- 
- tionalismen har umerkelig listet sig ind i sindene. | 

Før verdenskrigen hadde jo mange humanitære og sociale 
sammenslutninger søkt tilknytning i de forskjellige lande; og 
det ideelle arbeide er nu altfor længe blit hemmet ved isolerin- 
gen. Kanske det er lettere for mindre fag- og interessegrupper 
at hæve sig over national begrænsning. Kontakten med kolle- 
ger rundt om i verden skulde ikke bare gi en vækkende im- 
pulser for ens egne interesser, men ogsaa aapne et perspektiv 
mot menneskeheten som en organisme. 

Under aktionen for at hjælpe krigens ofre, viste fagsolidari- 
teten sig særdeles effektiv. «Kamerathjælpen» førte varige kul- 
turelle forbindelser med sig, som for mange har git rik erstat- 
ning for den materielle opofrelse. En international utvidelse 


*) Har ogsaa været optat i «Svenska Morgonbladet». 
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av begrepet «korpsaand» i god betydning skulde kunne spænde 
sympatitraade rundt hele jordkloden, ledere for nye tanker, 
praktiske opslag, og positive indsatser for folkenes samliv. Vi 
behøver ulike veier og kræfter, baade korstogridderens fromme 
glød og begeistring og hverdagsarbeiderens nøgterne betænk- 
somhet og et forenende baand mellem alle gode viljer. De nøi- 
trale har en vigtig opgave som formidler, kanske først og fremst 
gjennem begrænsning, saklighet og virkelig interessefællesskap. 
Men der findes en fredsmission som kan tillempes overalt, nem- 
lig en forsigtig korrigeren av de generaliserende forestillinger 
om fiendefolkenes forbrydelser. Kunde bare en brøkdel av de 
mange træk av høimod og hjælpsomhet mot nødlidende fiender, 
som først efter krigen er kommet frem for dagens lys, træk- 
kes frem, skulde denne gjensidige bitterhet kunne mildnes og 
forsoningen gjøres lettere. | 
Troen paa de samme ideelle maal utover egne interesser, be- 
sjæler de internationale bevægelser inden pædagogernes, uni- 
versitets- og skoleungdommens rækker, selv om de ikke er be- 
visste fredsorganisationer. 
Kvindernes solidaritetsfølelse maa atter vaakne og overvinde 
den krigshypnose som endda skiller dem ad. | 
Furopas finansmænd og politikere har endelig indset, at nø- 
den tvinger dem til motvillige overenskomster; skulde ikke 
kvinderne nu kunne være rede til frivillig at række hverandre 
hænderne for at begynde nybygget. - 
Maatte de kjende sit ansvar som verdensmedborgere. Viden- 
skapens genialeste opfindelser og ungdommens primitive ide- 
alitet er blit misbrukt til kulturens tilintetgjørelse. Kvindernes 
indsats i samfundet, intellektuelt og praktisk, maa bare faa 
komme den nye skapelses kræfter, den fredelige utvikling til- 
gode. Naima Sahlbom. 


iNaria Guerrera hædres. 


Den berømte spanske skuespillerinde Senora Maria Guerrera, 
som bl. a. ogsaa tilkommer æren av at ha grundet Cervantes- 
teatret i Buenos Ayres, er av den spanske konge tildelt stor- 
kors av ordenen «Alfons den 12te». 
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Fra Kvindernes Uælgertorening. | 
Til kvinderne! 
Iaar har Kvindernes Vælgerforening optat et ob kke arbeide 
for at faa kvinder sterkere repræsentert i bystyret. 
Foreningen tæller medlemmer tilhørende de forskjellige po- 
litiske fraktioner. Lister paa kvindelige kandidater er tilstillet 
samtlige politiske partier med krav om at der sikres kvinderne 
plasser. | 
Paa den maate vil enhver kunne støtte sit parti og støtte sit 
partis kvinder. De trænger det. Og kvinder trænger en fyl- 
digere repræsentation i bystyret, skal alle de saker som specielt 
er kvindernes, kunne fremmes. 
Vi maa ikke længer unddra os vore par Stemmeret er 
stemmepligt. | | 
Kvindernes Vælgerforening har til kommende valg nedsat 
flere arbeidskomiteer. Finanskomiteen har faat i opdrag al 
skaffe penger til oplysnings- og valgarbeide. Uten penger kan 
kvinder likesaa litt som mænd opta et effektivt valgarbeide. 
Mænd ofrer store summer paa sit valg. 
Derfor tillater vi os herved indtrængende at anmode Dem 
som interessert kvinde om et bidrag — stort eller litet. 
Dette oprop sendes alle interesserte kvinder i Kristiania. 
La det ikke dennegang sies om os at vi er lunkne naar del 
gjælder at bestemme byens styre i næste periode. 

Kvinder er gode re hjælp derfor kvinderne 
frem iaar. | 
Alle bidrag mottas med tak av Vælgerforeningens sekretær, 

frøken Thora Salomonsen, Løvenskioldsgate 18. 
| For finanskomiteen: 
Anna Ursin. — Ingeborg Solberg Gram. — Karoline Grude. 
Fru Cathrine Halvorsen. Aagot Holtfodt. 


Eleonora Duse. 


Den berømte italienske skuespillerinde Eleonora Duse, gje- 
ster denne høst England, hvor hun fortiden optrær paa Westend 
teater i London. PR | | | 

Den utrættelige skuespillerinde som nu er 64 aar, kan ijaar 
se tilbake paa et 60 aarig teaterliv, idet hun første gang be- 
steg Me da hun var 4 aar gammel. 
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Fantdagsvalgene i Finland. 


Ved de nylig stedfundne valg i Finland blev 19 kvinder valgt 
ind i Lantdagen. 

Blandt disse er Annie Furuhjelm, som atter er blit gjenvalgt 
av «Det Svenske Parti». Av de andre er der 1 valgt av «Det 
Finske Parti», 1 av «Det Finske Fremskridts Parti», 11 av 
«Socialdemokratiske Parti» og 5 av «Kommunistpartiet». 

Det finske tidsskrift «Naisten Aåni» offentliggjør følgende 
interessante artikel angaaende valgene: 

Ikke noget parti par som de oplyste kvinder, hat saa megen 
grund til at klage over saavel nederlag som «bragder» i de 
sisste almindelige valg, for der er ikke noget tegn paa kvinde- 
sakskvindens deltagelse i valgene dennegang. Flertallet av vore 
kvinder har sluttet sig til de partier som ikke er enige i de 
blodige omveltninger (den samme foreteelse som viser sig i 
hvert land hvor kvinder har stemmeret) og dog, hvorledes har 
de set paa sine egne interesser? Vi beklager at maatte si: me- 
get slet. 

I de femten aar som finske kvinder har hat almindelig stem- 
meret, har vi aldrig før opnaadd et saa totalt nedslaaende re- 
sultat. Av de 200 sæter i Lantdagen, vandt kvinder de 19, 
og socialdemokraterne og kommunisterne er de øvrige kvinder 
overlegne med sine 16 plasser. Inden disse to partier er kvin- . 
derne ulykkeligvis under en saa nøie kontrol, at de kan ikke 
handle uavhængig i samarbeide med kvinder fra andre partier, 
og paa denne maate kan ikke spørsmaal av vital betydning for 
alle kvinder bli gjort videre gjældende. 

De Liberale, Konservative og det Svenske De som tilsam-: 
men indehar 120 plasser i Lantdagen, har nu imidlertid bare 
3 kvindelige repræsentanter. Hvor ligger skylden? Selvfølgelig 
hos kvinderne selv. De vet meget godt allerede, at dersom de 
ønsker sine søstre i Lantdagen, saa maa de gi de kvindelige 
kandidater sin stemme, og allikevel gjør de det ikke! Dette 
burde faa kvinderne til at fatte, at mænd ikke vil besvære sig 
med kvinders rettigheter og interesser, som der ikke vil bli tat 
hensyn til, eller i besste tilfælde passet saa som saa, eller hen- 
- lagt. 

Indirekte angaar Ane! lover kvinder saavelsom mænd, men 
der er nogen lover som har en øieblikkelig indflydelse paa kvin- 
ders forhold, slike f. eks. som adgangen til visse stillinger, 
lønsspørsmaalet, det legale forhold mellem egtefolk, de moral- 
ske straffe, beskyttelse av barn o.s.v. Naar slike spørsmaal 
skal behandles, maa der være sterk kvinde-saklig mening i 
Lantdagen, ellers bærer det i en gal retning. Derfor kan vi 
bare igjen beklage at kvinder har spillet slik en sørgelig rolle 


) 


I 
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i disse valg og gjort sig selv til gjenstand for medi denbet og 
spot fordi de ikke bedre visste hvad: der sømmet sig for dem. 
Resultatet av valgene er, set fra en kvindes standpunkt, lære- 


rikt, men ikke paa nogen maate opmuntrende. Det beviser, at 


det sociale liv, med dets lover og institutioner, dets hele sy- 
stem og alt hvad der hænger sammen med staten, fremdeles er 
i mænds hænder. Kvinders indsats er ikke mere merkbar end 
et par bemerkninger i margen paa et stort verk. Hvorfor er 


dette slik? Fordi der er ikke noget bindeled, som fortjener at 


nævnes, mellem alle kvinderne. De vedblir at være fremmede 
for hverandre. De bringer ikke frem det som bevæger sig i 
deres sind. Og trods alt dette saa grubler mangen en kvinde 
og gjetter sig til tingenes orden, og lider under dem og ønsker 
at det kunde bli anderledes. | 

Det er et kjæmpemeæssig arbeide at faa kvinder til at for- 
staa, at de har baade ret og pligt til at gjøre sin indflydelse 
gjældende paa sakernes gang, og at de ogsaa har midler til at 
gjøre det. «Det er en herlig ting at kvinder ikke kjender sin 
egen magt!» sa en mand engang, da disse forhold blev disku- 
tert. «Den sovende bjørn maa ikke vækkes av sin dvale.» 

Men — denne vækning er netop noget som nu maa gjøres! 


Et kvindefængsel i Athen. 


En amerikansk fængselsreformator, Thomas Mott Osborne, 
er netop vendt hjem fra Grækenland, hvor han efter indby- 
delse av dronning Sophie foretok en inspektionsreise til de for- 
skjellige fængsler omkring Athen. 

«Interessen for straffereformer synes at gaa'i arv inden den 
græske kongefamilie,» fortæller Mr. Osborne, som var en re- 
 præsentant fra The Ghristian Sciénce Monitor, «den forrige dron- 

ning Olga gjorde meget godt i denne retning, da hun var paa 


tronen, og «dronning Sophie fortsætter denne interesse. Jeg. 


hadde ogsaa et interveiw med kronprinsessen, og blev glad 
over at SÅ at hun holdt paa at studere mine bøker om feng. 
selsreformer. Hun er ogsaa begyndt at faa en avgjort inter- 
esse for denne sak. 


Jeg besøkte forskjellige fængsler i Athen og den nærmeste 


omegn, og merkelig nok, fandt jeg bedre forhold og en mere 
fremskreden mental atmosfære i de gamle fængsler end i dem 
som man angav mig skulde være mere tidsmæssige. Av alle 
de græske fængsler jeg besøkte, gjorde kvindefængslet — der 
findes bare ett — det sterkeste indtryk paa mig. "Atmosfæren 
var, sammenlignet med mandsfængslerne, baade mentalt og 
moralsk meget bedre paa alle vis. En kvindelig direktør fore- 
staar kvindefængslet.> | | 
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Om Kvinder i skolens ledelse 
skriver Anna Setbne i Vår Skole": 


Med Helene Ruus's ansættelse som skolebestyrer ved Stavan- 
ser folkeskole, er den 8. av Norges større byer rykket ind i 
rækken av dem som tæller kvinder i bestyrelsen av de store 
folkeskoler. Kristiania kom først i 1913 og 1919, saa kom Ber- 
gen i 1920 og nu i 1922 Stavanger.: I Kristiania er Pauline 
Bjørnstad overlærer ved Tøien skole, Anna Sethne overlærer 
ved Sagenes skole; i Bergen er Idunna Thygesen overlærer ved 
Nordnes skole og nu i Stavanger Helene Ruus ved Vaaland 
skole. De tre sisst ansatte er alle medlemmer av Norges Lærer- 
indeforbunds styre, og har været det siden Forbundets stiftelse 
i 1912. Utvilsomt har Forbundet og dets arbeide styrket de 
kvindelige læreres stilling og vist berettigelsen av deres krav om 
at faa hæyde sit syn og gjøre sin personlige indsats ogsaa i sko- 
lens ledelse. Der er plass for kvinderne i skolen, og der maa være 
plass for deres dygtighet og initiativ i overlærerstillingen. De 
4 utgjør en liten del:av overlæreretaten i vort land, men liten 
eller stor del, saa har kvinderne nu anledning til at gjøre sig 
gjældende, og ta sin del av ansvaret for folkeskolens styre. Vi- 
ser det sig at de er dygtige og har noget at føre frem, tør vi 
haabe at de vil vinde anerkjendelse. At der ligger tillid til kvin- 
dernes evner og tro paa deres indsigt og initiativ til grund for 
deres ansættelse i lederstilling, kan vi gaa ut fra som sikkert. 
Og det er et glædelig bevis paa forstaaelse og værdsættelse. 

Det maa her huskes at der ogsaa er andre kvinder end de 
nævnte overlærere i den norske folkeskoles styre. Anna Rog- 
stad er bestyrer av Kristiania kommunale fortsættelsesskole for 
piker, og Skolen er blit til efter. hendes initiativ og har vokset 
sig stor under hendes ledelse. Helga Helgesen er leder av hele 
landets skolekjøkkenundervisning. Der er i de senere aar an- 
sat 7 kvinder som faginspektører, 3 inspektører i haandarbeide 
og 4 i gymnastik for piker. Nævne maa vi ogsaa at der enkelte 
steder, saaledes i Kristiansand og Drammen har været kvindelige 
bestyrere ved mindre skoler eller filialer. I enkelte av vore 
skolestyrer er der kvindelige medlemmer som har stor indfly- 
delse paa stedets skoleutvikling. 

Skolen er jo ogsaa en av de organismer i samfundet som 
sterkest kalder paa kvindernes arbeide, og hvor de bør gjøre 
sin opfatning gjældende og skaffe sig indflydelse paa utviklin- 
gen. Kvinder og barn hører sammen. Barn i alle aldre og av 
begge kjøn kalder paa mødrene og de moderlige instinkter som 
findes hos alle normale kvinder. Derfor skal skolen næst hjem- 
met og ved siden av hjemmet, staa som den arbeidsmark kvin- 
derne drages til, pløier dypt i, og lægger under kultur. 
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ser i det en maning til dem, til os, om at utfolde det besste i 
vor natur, en maning til at gi morens ømhet, hele den kvinde- 
lige naturs opofrelse og kjærlighet i arbeidet for ungdommen. 
Sker det, fylder kvinderne opgaven sterkt og rikt — da skal 
skolen bli ungdommens andet hjem. 
Anna Sethne. 


De spanske kvinders korstog mof. 
krigen. 


Paa initiativ av den berømte forfatterinde Madame Carmen 
de Burgos, er der i Madrid dannet et samfund som kalder sig 
«Spanske Kvinders Korstog mot Krigen», hvis hensigt det er 
at støtte den internationale samfundsbevægelse i Spanien, som 
gaar under navn av «Ingen krig mer». Dette «korstog» tæller 
allerede over 60000 tilhængere, og antallet økes daglig av kvin- 
der som kommer fra alle deler av Spanien. Enkelte er rørende; 
de kommer fra ganske smaa byer og bønfalder om freden, ak- 
kurat som kvinderne fra Mora (Toledo) 1 et antal av 78 i sin 
tid gjorde det. I Salamanca er bevægelsen enstemmig, alle 
mødre er paa de uforfærdede kvinders side, som bønfalder om 
«Ingen krig mer». 

Kvinder, "tilhørende foreninger med de mest forskjellige for- 
maal, har sluttet sig til bevægelsen, fra arbeiderskers til de stu- 
derende og litterære kvinders sammenslutninger. 

Den 830. juli holdtes der i «Theatro del” Gomedia» et stort 
møte, som var organisert av «Spanske Kvinders Korstog mot 
Krigen» for at kræve en endelig slut paa den. Madame Carmen 
de Burgos ledet møtet, og gav et sammendrag av de mange dis- 
kussioner, man hadde hat om denne bevægelse. Hun oplyste 
blandt andet at dette korstog ikke var en veldædighetsinstitu- 
tion, men at den hævder de to kjøns likeberettigelse og kvin- 
dernes helligste pligt, den at forhindre at man tar fra dem deres 
sønner. Hun mindet om uavhængighetskampen for at bevise at 
de spanske kvinder ikke manglet mot. Men tiderne har for- 
andret sig, spanierne har nu andre idealer, forholdene er an- 
derledes. Kvinderne som elsker sine hjem, kan styrte sig ut 
i det offentlige liv naar det store øieblik er der. Det er en 
kvinde som har skrevet den mest epokegjørende bok mot sla- 
veriet: «Onkel Toms hytte», og en anden kvinde skrev den 
betydeligste bok mot krigen: «Ned med vaabnene». Nu endelig 
kommer de for at faa hjælp av mændene i sin kamp for fre- 
den, og mændene iler nu til de kvinders side som av kjærlig- 
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het til og agtelse for sine sønner kjæmper for at fri dem fra 
krigens rædsler og bevare dem for freden til landets gagn. 
Forsamlingen vedtok med stor tilslutning og ee bifald 
følgende bestemmelser: 
1. at overbringe «Det internationale samfund Ingen krig 
mere» den godkjendte tilslutning; | 
2. at konstituere en permanent komité i Spanien for at støtte 
-— initiativerne og gjøre propaganda rundt om 1 hele landet 
for feltropet «Ingen krig mere»; 
3. at uttrykke for de offentlige myndigheter hele folkets ønske 
om endelig at opleve verdensfreden, og først og fremst en 
- hurtigst mulig slut paa de krigerske foretagender i Afrika, 
fangernes løsladelse og øieblikkelig hjemsendelse av dem 
som kjæmper;. 

4. og at uttrykke den glæde de tilstedeværende medlemmer 
av «Spanske Kvinders Korstog», og isærdeleshet præsiden- 
ten, Madame Carmen de Burgos, føler over det heldige ini- 
tiativ, som forener Spanien med Europas andre nationer 
i deres inderlige haab og deres ønske om fred. 

(Lily Dons i La Francaise.) 


Kommunal stemmeret for indiske kvinder. 


Med 21 stemmer mot 4 har myndigheterne i Kalkutta tilstaat 
kvinder kommunal stemmeret paa samme betingelse som mænd 
har den. 


Eitt nyt å brev fra Portugal. 


Paa den anden kongres som «Sjøfartsstanden» fornylig holdt 
i Portugal, blev spørsmaalet om dannelsen av en fagforening 
for de kvinder som arbeider i sjøfartindustrien drøftet. Efter 
en diskussion som varte i 14 timer, blev princippet like løn for 
like arbeide vedtat, og det blev besluttet at kvinderne skulde * 
danne sin egen fagforening og at loven om beskyttelse for kvin- 
der og mindreaarige skulde træ i kraft. 


* 


Portugisiske Kvinders Nationalraad feiret i oktober aarsda- 
gen for sin stiftelse. Raadets organ «Alma Feminina» støtter 
meget ivrig et felttog mot alkoholismen. 


* 


Kommunen i Alvaiåsere har ansat en ung pike som kasse- 
rer, istedenfor hendes far som blev syk. 
DEN Adelaide Cabette. 
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En kvindelig stipendiat fra Indien. 


Kandidat Zeinka Lazarus heter den første kvindelige stipen- 
diat som blev sendt til England som utsending for regjeringen 
av Hans Høihet Maharajahen av Mysore. Hendes arbeide var 
at studere hvorledes kvindernes utdannelse var organisert og 


administrert, baade generelt og teknisk, under de største auto- 


riteter paa opdragelsens omraade, som Sir Michael Sadler, dr. 
Maria Montessori, professor Gilbert Murray og andre. Zeinka 
Lazarus gjorde specialstudier i metoderne for inspektion gjen- 
nem alle grader fra Kindergarten 'op til universitetet. Hun be- 
søkte mange europæiske lande, og var imponert over den vekt 
man la paa den kunstneriske og linguistiske side av opdrågel- 
sen i Italien og Frankrike, husholdningskundskaperne og den 
tekniske utdannelse i Danmark, Sverige og Holland og den fine 
kunst og fysiske træning i Schweiz. 

Frøen Lazarus tilhører en kristen indisk familie hvis med- 
lemmer alle er je. for sin: kjærlighet til Indien og for sin 
patriotisme. 


En indisk kvindes internationale arbeide. 


Mrs. Harabai Tata, som tidligere har været sekretær i Bom- 


bay ledd av «Indiske Kvinders Forening», organiserte en over- 


maade heldig social samling i London samtidig med «Den orien- 
talske Cirkel»s møte, hvortil der indfandt sig repræsentafiter fra 
Indien, Japan, Kina, Persien o.s.v. og hvor der blev knyttet 
venskabelige forbindelser mellem østens og vestens kvinder. 


+ Mrs. Tata og hendes datter repræsenterte 'uofficielt Indien ved 


det aarlige møte som Internationale Universitetsutdannede Kvin- 
ders Forening for en tid siden holdt i Paris. | 
Der findes mange anledninger i fremmede lande, hvorved in- 


diske kvinder kan holde sit Tfand fremme, hvis bare viljen til 


at gjøre tjeneste, er levende hos dem. 

En universal slegtsfølelses og en international fredens aand, 
er karakteristisk for disse to kvinder, og deres arbeide langs 
disse linjer resulterer sikkert i store goder. 


Engelsk kvinde som dykker. 


Miss Margaret Naylor heter Englands første kvindelige dyk- 
ker. Hun dykker for tiden i den bugt, hvor man tror den Span- 
ske Armadas skib, Almirante de Florencia, som førte flaatens 
skatkammer, ligger paa bunden. Det er at haabe, at det maa 
lykkes Miss Naylor at bringe mange av de spanske dubloner 


op 1 dagens lys, efter deres 350 aarige henliggen paa havsens 


burd! 


” 
e AES 
dirt 


JD ae Å 
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Georgiske kvinders stilling. 


Georgien ligger som bekjendt i den sydligste del av Rusland, 
nord for Armenien og Persien. Det begrænses 1 øst av Det 
kaspiske hav og i vest av Det sorte hav. Landet blev reépublik 
i 1918, efter den russiske revolution, og straks fik kvinderne 
de samme politiske rettigheter som hver georgisk mand hadde. 
som borger av et frit land. Kvinderne ikke bare stemte paa 
sanime betingelser som mænd, men de blev ogsaa valgt til par- 
lamentet. For tiden sitter der 4 kvindelige repræsenftanter i 
det georgiske parlament. En kvinde er parlamentets sekre- 
tær, og der er ogsaa flere kvindelige fredsdommere. Der 
findes nu omkring 50 kvindelige læger i landet, mange kvin- 
der som er uteksaminerte tandlæger, og lærerinder i saavel 
de elementære som de høiere skoler. Ved landets universitet 
er en kvindelig bakteriolog ansat. 

De georgiske kvinders stilling har imidlertid altid været høi 
i mationens sociale og intellektuelle liv. Det var en kvinde, 
Sancta Nino, som bragte folket kristendommen, og den mest. 
fremragende hersker som landet nogensinde har hat, var og- 
saa en kvinde, nemlig dronning Tamara. Den stilling disse to 
historiske personligheter endda i vor tid har i folkets fantasi, 
kan man slutte sig til fra de utallige barne- og folkesange der 
eksisterer om dem, og fra den hyppige bruk av deres navne i 
det daglige liv. 

De georgiske bondekoner behandles med stor hensynsfuldhet 
og agtelse av den mandlige del av befolkningen. De gaar ut og 
arbeider bare, naar det gjælder en sak av paatrængende nød- 
vendighet, og holder sig ellers for størsteparten i sine hjem, 
hvor de er beskjæftiget med den overordentlig fordelagtige kul- 
 tivering av silkeormer, et arbeide som' næsten utelukkende dri- 
ves av kvinder, med at spinde, og ellers med at utføre de al- 
mindelige huslige gjøremaal. (Woman's Outlook). 








fivrenfer med fillægsydelse 


fordelagtig i det gamle kapitalsterke livsforsikringsselskab 


Va 
|- Gjensidige 


| Hovenkoniorer Karl Johans gate (Torvet 5) meddeler oplysninger. 


efter nyt beregningsgrundlag 
Telefon 39501. 
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- Gamle Minder. 

Å II 
Stormfloden 1872. Et 50 aars Minde. 
Meddelt av fru Gharlotte Norrie, f. Harbou. 


For halvtredsindstyve aar siden boede mine forældre ude paa 
Vesterbro, som dengang var langt tyndere befolket end nu. En 
efteraarsdag den 13. november 1872, gik jeg ind til Nørregade 
for at læse sprog, jeg var 17 aar gammel og ude af. skolen. Jeg 
husker tydelig, hvilken kjole jeg havde paa, den var af et blødt 
uldent stof og vævet i højrøde og sorte tærner, og jeg holdt 
meget af den; saa meget mere bedrøvet var jeg over den ilde 
Fedfart. den fik den dag, ak, den blev adng den samme som 
før! 

Allerede da jeg: gik ind til byen, var det et rigtig ækelt efter- 
aarsvejr, — men da jeg skulde hjem! Stormen susede, tagsten 
fløj en om ørene, og regnen strømmede ned, — og saa fik jeg 
endda skænd, fordi jeg ikke havde passet bedre paa min kjole! 
Og jeg havde dog passet saa godt paa den, som jeg kunde! 

Men vejret blev værre og værre! 

Om natten laa mor vaagen: hun hørte uvejret rase, og hun 
fænkte, at naar det var saa slemt herinde mellem husene, hvor- 
dan maatte der saa ikke være ude paa landet og særlig langs 
vore udstrakte kyster! | | 
 Saasnart det blev dag, og hun og far var oppe, raadslog de, 
og snart gik de ud. Saavidt jeg husker gjaldt deres første gang 
biskop Martensens og derefter oberst Arenholz's, og disse tre 
familier blev enige om at indbyde hjælpere mellem deres ven- 
ner og frænder til et møde næste formiddag. Fed samme 
aften var der nogle faa varme ord i bladene. 

Mens far og mor var ude næste dag til det omtalte møde, 
kom fensbaron Zytphen-Adeler op til os med 200 Rigsdaler som 
et foreløbigt bidrag til de foreløbige udgifter. Om end alt ar- 
beide vilde bli gjort uden vederlag, vilde der dog sikkert ogsaa 
komme <«uforudsete udgifter», og de maatte paa ingen maade 
hæmme arbejdet. | 

Kort efter kom der fire sæt ganske nyt herretøj. 

For det stod allerede i den første bladnotits, at man vilde 
samle tøj til de vandlidte; mange, mange mennesker maatte 
sikkert forlade hus og hjem for at frelse livet, et saa overvæl- 
dende indtryk hadde strax første nats storm gjort. 

Og det viste sig, at mor ikke havde ladet sin fantasi over- 
drive uvejrets styrke! Snart strømmede ulykkesbudskabene 
ind! 
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«Stormfloden» rasede langs hele Østersøens kyst. En tante 
af mig, der boede i Køge, skrev til os, hvorledes man havde 
maattet redde folk i baade fra deres huse, som søen truede 
med at udslette. Paa Falster og Lolland skylledes digerne bort, 
og fra alle vore Østersøkyster meldtes om nød og oversvøm- 
melser. 

Et par dage senere dannedes en komite, ve samlede penge- 
bidrag for at hjælpe den hergede befolkning til at faa deres 
huse bygget op, faa digerne rejst igen, faa markerne igen under 
kultur, købe erstatning for det borskyllede og druknede kvæg. 

Og der kom rigelig med pengemidler! | 

Men «Vor» Komite samlede altsaa tøj til erstatning for det, 
som søen havde røvet. — | 
Far gik først til aviserne. De tog velvilligst opraab om ind- 
samlingen og lovede beredvilligt at offentliggjøre fortegnelser 
over de indkommende gaver. Postvæsenet og statsbanerne lo- 
vede fri befordring. Og en vognmand lovede hver dag at lade 
en af sine kuske køre om ad jernbanen og posthuset for at 
hente de pakker, som maatte komme, og bringe dem til os. 

Min broder var soldat, hans værelse stod altsaa til raadig- 
hed, der blev alle pakker bragt op, og der blev deres indhold 
ordnet i bunker: overtøj, gangklæder, linned, sengklæder, nyt 
for sig og gammelt for sig, og tøj til mænd, Sumer: drenge 
og piger, hvert for sig. 

Og det var ikke smaating; der hver dag kom og gik! 

'Rundtomkring fra skrev man, d. v. s. de lokale komiteer, og 
bad om saa og saa mange sæt tøj til mænd, kvinder og børn, 
om lagener og dynevaar. og alt, hvad man kunde tænke sig, 
— og samme dag eller dagen derefter blev deres ønsker opfyldt 


OG de ønskede ting sendt! 


"Det var travle dage, og det var en glæde at være med! 

Postvæsenet, jernbanerne og vognmanden fik adskillig mere 
at bestille end de vistnok havde drømt om! Det var ikke en 
lille pakke, som en kusk kunde tage med paa sin vogn, naar 
han kom forbi, det var ofte flere vognlæs om dagen, der gik 
ind og ud igen. 

Og de pakker, der bragtes, var av højst ulige omfang! Fra 
Hedeboeégnen kom mandshøje, brede, mægtige sække fulde af 
dejligt nyt tøj, lagener i masse, haandklæder, pudevaar, bolstre, 
og skjorter med udsyede kraver. Urtekræmmerens karl bragte 
sin sparekassebog, en tjenestepige kom strax med to par 

næsten nye blaa strikkede bomuldsstrømper; «der trængtes 
jo til hurtig hjælp, og naar hun strax tog fat og var flittig, 
kunde hun strikke sig selv nogle andre, og saa kunde disse 
imidlertid afhjælpe den første trang til strømper hos en eller 
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anden, som i de dage havde andet at tage vare end at strikke 


strømper.» Og helt over fra Ringkøpingegnen kom en lille strik- 


ket barneklokke «Til de Vandlidte, adr. hr. general Harbou, 
København», og det var ikke den lille klokke,*) der rørte os 
mindst! Eller kan jeg overhovedet tale om at «røre mindst»? 
 Nej! Man maatte have et underligt koldt hjærte, om det IKKE 
skulde blive rørt! | 


Omsider kom den dag da komiteen kunde udsende den var- 


meste tak til alle dem, der havde glædet den med at sende gaver 
og betro dem til dens omsorg, — og tilføje, at nu var der ikke 
grund til at sende mere, for nu var alle berettigede ønsker op- 
fyldte! 

Og endda var der en mængde ting tilbage, som de vandlidte 


ikke havde brug for! Husker jeg ret, var der bl. a. 200 lagener! 


Alle disse gode ting blev efter komiteens beslutning paa det 
møde, hvor den opløste sig, fordelt mellem de fattige i Køben- 


havn! Her i den store by fandtes jo nødlidende fra alle dele 


af riget, ogsaa fra de vandlidte egne. 

Hvorledes var det gaaet den komite, der samlede penge ind? 

Den kunde ogsaa. afhjælpe al den nød, der kom til dens kund- 
skab, — og endda havde den mange tusinde kroner tilovers, 
der saavidt jeg ved blev givet til «Centralkomiteen». 

Den næste sommer var jeg i besøg i Itzehoe, og ved et sel- 
"skab hos min onkel kom en af Slesvigholsternes førere hen til 
mig og sagde: «Vi har maattet beundre det danske folk: Den 
tyske Østersøkyst led lige saa meget ved Stormfloden som Dan- 
mark. Men før vi rørte paa os for at danne komiteer og skaffe 
hjælp, havde man i Danmark samlet flere hundrede ”tusinde 
Rigsdaler» ! 

Ja, saaledes hjalp man den gang! 

Ved de sidste vintres stormfloder, som ganske vist var min- 
dre voldsomme, traadte Stat og Kommuner hjælpende til, uden 
at man paakaldte den private velgørenhed. 

Det er maaske et spørsmaal, hvilken maade at bringe hjælp 
paa, et folk har bedst af, hvilken maade der er mest folke- 
opdragende 

Charlotte Norrie f. Harbou. 


Co beldige kvinder. 


En mahomedanerinde, frøken Bergum Sultan, er blit nr. 1 
av de juridiske studenter som har tat sin embedseksamen ved 
universitetet i Kalkutta. Saavidt vites er det første gang al 


-) Underskjørt. 
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en kvindelig student blir nummer en ved en juridisk eksamen. 

Fru Sivakanu fra Madras, som for en tid siden paa en glim- 
rende maate avsluttet sine medicinske studier ved Bombay uni- 
versitet, er senere med store æresbevisninger kreeret til doktor. 
Hun fik tre suldmedaljer for sine avhandlinger og desuten et 
stipendium. 


Citteraturanmeldelse. 


Marie Bregendahl: Mens aarene gik. — Gyldendalske boghandel 
1922. | 
Det nye Bind i Serien «Billeder af Sødalsfolkenes Liv», som nu 
er kommen, er den 6te i Rækken, og der er bebudet en Bog til i sam- 
me Serie. Disse Fortællinger opruller for os Billeder af ejendomme- 
lige Typer af den jydske Almue. Forfatteringen kender og elsker de 
bortgemte, dem, ' Menneskene i Almindelighed ikke kender, men 
spotter, fordi de er anderledes end andre. Marie Bregendahl finder 
ind gennem Skallen, der kan være lidet tiltalende, til det indre, 
hvor det findes, som er Drivfjæren til deres Gøren og Laden. Hun 
har sikkert mødt disse Mennesker, de tegnes saa ægte. De, der ken- 
der den jydske Almue, ved, at den er ærekær og fintfølende paa 
sin egen Maade. Den er i Besiddelse af megen aandelig Blufær- 
dighed, der gør, at der tales lidet eller intet om Følelser og den 
Slags. Alt det; der aabenbarer den Side af den jydske Bonde, viser 
sig som Glimt gennem et Dække; og er man ikke klartseende over- 
for disse Glimt, kan det hænde, at man slet ikke opdager dem, men 
tror, at disse Mennesker er saa tørre indvendig, som deres Tale og 
Fremfærd lader formode. De har en udpræget Respekt for Sæd og 
Skik, og den, der ikke vil regne med disse Faktorer, klarer sig kun 
-daarligt. Disse Fortællinger viser. os Personerne, som de er i Fortrin 
1 og 1 Fejl. | 

Man lægger Bogen bort med den Tanke, at man godt kan have 
Sympati med den gamle Greth?s Søn, der er ung og ser med andre 
Øjne paa et Par lappede Benklæder end Moderen og erklærer, at 
de Bukser er kasseret for mere end et halvt Aar siden, hvor fint 
hun saa har gjort dem i Stand. Man er bleven gode Venner med 
Jens Nifinger og Dorthe, der dog saa langtfra er, som de burde være, 
og man blir indtaget i en sympatisk, klog og forstaaende Provst, der 
redder en forhutlet, uopdragen Dreng ved at tale menneskeligt til 
ham. Ja, selv den rige Særling, Laust Vinding har vi lært at for- 
staa ved i Glimt at se noget andet end det ydre. Hans Omgivelser 
kan kun se, han er sær og gerrig; men en ung Mand, der ser ham 
en tidlig Morgen, faar tillige Øje paa en anden Side ved ham: 

«Ja, han var allerede oppe, var Laust, og med Køllen over Nak- 
ken og Kabudsen bag ad Hovedet kom han plaskende der paa de 
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store, bare Fødder — der i det perlende, dugvaade Græs og med 
de nylig vaagnede Fugler i Morgensang over sit Hoved. Da kunde 
Jørgen tænkte: «Han er endda en tro Mand, Laust, til at passe sine 
Sager.» | | 
Gennem alle Fortællinger er den jydske Humor fremtrædende, 
den spindes som Sølvtraade i en mørk Klædning, netop den Rolle, 
som den spiller i disse Menneskers daglige Liv. Den gør, at denne 
Bog, selv hvor Stemningen er tung, ikke virker nedtrykkende. 
Man skal eje Marie Bregendahls Bøger om Sødalsfolkene, tage 
dem frem en Gang imellem og læse dem, fordi Følelsen af at leve 
med i andre Menneskers Skæbner giver Ro i ens eget Sind, naar 
man føler, at disse Skæbner ikke er konstruerede; der er Rigdom 
deri. NE G - Sine Veilgaard. 


Sandbeten, som den er bragt ut å livet. 


T staten Kansas i De Forenede Stater er der en halv million 
kvinder og mænd over 21 aar som aldrig har set en brænde-. 
vinskneipe i sin stat. Der findes ikke en eneste avis i Kansas 
som tar ind brændevinsannoncer. En tredjedel av statens pro- 
 vinser har ikke en eneste fange i sine arrester, heller ikke har 
de nogen fattige i sine fattiggaarder. En halvdel av Kansas 
provinser sendte ifjor ikke nogen dømt forbryder til bods- 
fængslet; Kansas staar høiest i vurdering av skatlagt privat 
eiendom. 

Leonard Wood, general i De Forenede Staters armé, gav 
Kansastropperne følgende vidnesbyrd: «Jeg. finder at Kansas- 
sutterne og mændene staar langt høiere 1 moral, lydighet og 
utholdenhet end mændene i de andre leire. Dette tilskriver vi 
den tørre soneordre og Kansas” forbud som hindrer salget av 
brændevin. | STR Chi Se, Sentinel 


Bøker indsendt til redaktionen: 


Fra Gyldendalske forlag, Kristiania: Hildur Dixelius Breitner: 
Præstedatteren, oversat til Norsk av Drude Magnus, 

Finn Halvorsen: Scirocco. 

Fra Gyldendalske forlag, København: Marte Evdrendatt. Mens 
aarene gik — 


Pulendes Garantitond. 


Med tak erkjendes mottagelsen av følgende beløp: 

For 1921: nr. 5,8,9, 21, 23, 25, 28, 30, 39, 43,49, 54, 74, 75. 

For 1922: nr. 5,8,9,16,19, 21, 23, 28, 30, 39,43, 45, 52, 54, 60, 82, 
92, 93, 99, 115. | 
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Reaktion. 


Kommunestyrets «forenklingskomité», som naturligvis be- 
staar utelukkende av mænd, har sendt formandskapet en hen- 
stilling om at indddra den kvindelige speciallægestilling i sund- 
hetskommissionen. Det forlyder at det skal være av sparehen- 
syn dette skal ske. Men hvad der end kan ligge til grund for 
dette merkværdige forslag, saa betegner det et saa reaktionært 
skridt at der maa protesteres. I moralens og retfærdighetens 
navn. Det var i 1898 at kvinder, flere foreninger av kvinder, 
begyndte arbeidet for at kvinder skulde. undersøkes av kvinder 
ved den tvungne visitation av venerisk syke som finder sted i 
sundhetskommissionen. Og da vor første kvindelige læge, dr. 


Marte Spångberg i 1895, blev ansat i denne stilling, hilste kvin- 


der av alle partier og inden alle organisationer dette som et 
stort fremskridt i moral og civilisation. Siden har der været 
kvindelige læger ansat i denne stilling. Nu da den kvinde som 
indehar posten, tar sin avsked, har man fundet det passende 
at benytte anledningen til av «sparehensyn» at inddra den! Og 
saa skal de kvinder som er venerisk syke, eller som er mis- 
tænkt for det, paa kommunens bekostning, heter det, henvises 
til en privat praktiserende kvindelig specialist i vedkommende 
læges private kontortid. Vi finder dette at være et overordent- 
lig uheldig arrangement. Ilalfald ytterst uheldig for vedkom- 
mende læges andre patienter. Vi skal paa dette tidspunkt ikke 
komme nærmere ind paa denne sak. Vi haaber der maa kom- 
me saa mange protester, baade fra kvinder og mænd, at «for- 


VEND 


enklingskomiteen» blir nødsaget til at finde andre poster hvor 
den kan anvende sit sparesystem end i en sak, der har saa stor 


moralsk betydning som det at venerisk syke kvinder blir un- 


dersøkt av en. kvindelig læge der hvor slikt bør ske, nemlig 1 
g RO Sonen. 


Kristiania kender og kvinderne. 


Det socialdemokratiske Arbeiderparti har paa sin liste 19 
kvinder, hvorav de to, fru Anna Pleym og fru Sigrid Thomas- 
sen er kumulert en gang. 

Det norske Arbeiderparti (Kommunisterne) har stillet 10 
kvinder. Derav er fru Hanna Adolfsen, fru Helga Karlsen og 
fru Sigrid Syvertsen kumulert hver en gang. 

Av de nye partier har Gentrumspartiet 13 kvinder, hvorav 4, 


nemlig Søster Bergliot Larsson, frk. Karen Moe, frk. Dagmar 


 Tronitz og frk. Gudrun Kielland er kumulert to ganger, de 
øvrige en gang. | 

på kristelige Avholdsparti har 5 kvinder opstillet, hvorav 
de 2, frk. Ragna Arneberg og frk. Anna Jensen er kumulert. 


Ansvaret hviler paa kvinderne om de opstilte kvinder blir 


valgt. 


ikke kvindenavne! 


Kvinder paa listene i andre byer. 


Høire og frisindede venstre har opstillet 7 kvinder til kom- 


munevalget i Bergen, og i Fredriksstad er der av Høire stillet 
9 kvinder. Socialdemokraterne i Trondhjem har stillet 10 kvin- 
der. 


De store kvindeorganisationer i virksombet. 


«Norsk. Kvindesaksforening», «Kristiania Kvinderaad», «Kvin- 


dernes Vælgerforening» og muligens flere andre foreninger av 
kvinder har indsendt skrivelser med forslag til kvinder i lag- 
retten. | 


Likeledes er der av flere foreninger indsendt lister til de for- 


 skjelige politiske partiers valgstyrer med navne paa kvinder, 
som foreslaaes indvalgt i skolestyret i Kristiania. 





Møt ordentlig 6 op og gi de opstilte kvinder din stemme! Stryk 
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—— Kommunevalgene. 
Oprop til kvinderne ! 


Vi henvender os til kvinder av alle partier med en indtræn- 
gende opfordring til hver især om at gjøre hvad hun kan for at 
de kvinder, som er opstillet paa partiernes valglister, alle maa 
komme ind i kommunestyret. 

Naar vi mener, at det nu i vore vanskelige tider mere end 
nogensinde, er av den alvorligste betydning at kvindernes syn 
paa samfundslivet faar gjøre sig gjældende direkte, saa er det 
ikke av nogensomhelst lyst til at «konkurrere» med mændene, 


saaledes som en overfladisk og ensidig forstaaelse av samfun- 


dets opgaver vil ha det til. Det er ganske enkelt fordi, vi mere 
og mere ser, at dersom samfundslivet skal bli helt ut sundt, 
skal kunne skape tilfredshet og imøtekomme kravene om ret- 
færdighet, saa trænger det ogsaa belysning gjennem erfaringer 
fra alle sider av folkets liv. | | 

Og vi kvinder sere mere og mere, at den opgave i samfunds- 
livet, som for os er den betydningsfuldeste — den, at dra om- 
sorg for selve menneskenes legemlige og aandelige velfærd paa 
en praktisk og retfærdig maate — den opgave trænger netop 
til sin løsning vore specielle evner, vor økonomiske sans og de 
erfaringer som vort naturbestemte livsomraade gir. 

Vi vil ogsaa minde om, at den reform som utvidet stemme- 


retten til almindelig, var baaret av netop denne opfatning, som 


vi her har fremholdt: Den begrænsede stemmeret begrænset 
ogsaa utsynet over folkets liv og hindret baade vigtige erfarin- 


ger og sunde og alsidige kræfter fra at komme samfundslivet 
tilgode. 


Vi er derfor i fuld harmoni med de ideelle rørelser i tiden, 
naar vi kræver, at kvindernes evner, erfaringer og økonomiske 
sans skal komme samfundslivet direkte tilgode under arbeidet 
med at rette paa tidens vanskelige forhold. 

Derfor: Faa ind i kommunestyret alle de kvinder som er op- 


ført paa partiernes valglister! 


Kvindernes Vælgerforenings Pressekomtité. 
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Valgarbeidet. 


Saavel Høires og Frisindedes som Venstres kvindelige valg- 
kandidater er nu i fuldt arbeide med oplysende foredrag om 
sine respektive parliers programsaker. 

I «Venstrekvindelaget» den 14. november talte dr. Dagny 
Bang, frøken Kristine Scheie og fru Agnes Martens Sparre. 

i «Kvindernes Vælgerforening» talte torsdag den 16. novem- 
ber redaktør Manny Altern om «Kvinderne og Valgene . 

Mandag den 21. november talte frk. Augusta Stang å Oslo 
skole, og torsdag den 22. frk. Aagot Holtfodt og dr. Marie Kjøl- 
seth i Gr Jålande skole. 

I det hele tat er flere av vore besste kvindelige talere i ar- 


beide; foruten de nævnie frk. Helga Helgesen, SG Ragna Hør- 


bye, fru Otilie Bade, fru Betzy Kjelsberg m. fl. 
Idet dette skrives er der liv og virksomhet i valgarbeidet 


EN NV fred.* 


Kvindernes Internationale Liga for Fred og Frihet holder sin 


4. internationale fredskongres i Haag 7.—9. december iaar med 
motto «En ny fred». 

Forholdene i Europa utvikler sig med rivende fart mot sta- 
dig værre tilstande, og de økonomiske sakkyndiges forutsigelser 
om at det europæiske kultursamfund gaar sin undergang imøte 
under trykket av fredstraktaternes bestemmelser, synes at be- 


kræfte sig saa at si fra dag til dag. Men samtidig vokser og- 


saa JA av de ned hand. 1 de PE og nøitrale 
land, som begynder at indse at fredsbetingelserne i sin nuvæ- 
rende form er den største hindring for Europas gjenreisning, og 


som baade i den sunde fornufts og i solidaritetsfølelsens navn 


reiser krav om en revislon. 

Formaalet med Kvindeligaens møte i Haag er at støtte dette 
krav, og den har ogsaa indbudt til sit møte en række mænd og 
kvinder med kjendte navn utenfor sin egen medlemskreds, til 
at drøfte muligheterne for at Europas problemer snarest mu- 
lig kan bli tat op til ny løsning paa grundlag av de sisste aars 
dyrekjøpte erfaringer om de europæiske lands samhørighet i 
godt og ondt. Blandt talerne ved møtet kan næynes fra Frank- 
rike: Jeanne Melin, Mme. Duschene, fra England: Lord Par- 
moor, Mrs. Swanvick, fra Tyskland: Graf Kessler, dr. Alice 
Salomon, fra Italien: Comte Lucidi, fra Belgien: Lucie Dejar- 
din, fra Ukraine: Dr. Surowzova. 

Kvindeligaens præsident Jane Addams, grundlæggeren av 
« Hull House i Chicago, kommer til Europa for at lede møtet. 
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VJoldtægisforbryderne og samfundet. 


Fra fru Louise Wright, næstformand i «Danske Kvinders National 
-raad», har vi mottat en anmodning om at ta nedenstaaende artikel 
ind i «Nylænde». Fru Wright oplyser, at artikelen i sin tid blev 
skrevet for «Kvinden og Samfundet», umiddelbart efterat «Dansk 
Kvindesamfund» hadde indsendt sit andragende til Rigsdag og Re- 
gjering om at ta de i artikelen omtalte forholdsregler mot abnorme 
sædelighetsforbrydere. Uagtet vi ikke er i overensstemmelse med 
fru Wrights anskuelser om denne sak, har vi allikevel ment at burde 
imøtekomme hendes ønske om at ta artikelen ind i vort blad. 
N | Red. 


Tiden er i sandhet moden til, at der overfor ovennævnte 
samfundsonde — voldtægtsforbrydelser — maa skrides til an- - 
dre og maaske strengere forholdsregler end det hittil har været 
tilfældet, i hvert fald til andre: Der maa skrides til forholds- 
regler, der sikrer samfundet for den uundgaaelige gjentagelse 
av denne art forbrydelser saa at si umiddelbart efter at løs- 
ladelse har fundet sted. 

For det er netop det der sker med sædelighetsforbryderne. 
Efter en kortere eller længere indespærring slipper autoriteterne 
et vilddyr løs paa samfundet; et individ ladet til randen med 
det begjær, som den tvungne isolation har øket og hidset op 
til et saadant overmaal, at en ny forbrydelse maa bli den øie- 
blikkelige følge av frigivelsen. 

Dansk Kvindesamfnnd har sendt en henstilling til regjering 
og riksdag, hvori der forlanges at samfundet skal sikres imot, 
at voldtægtsforbryderen kan gjenta sin forbrydelse og man ut- 
dyper senere samme tanke, idet der anvises, at seksuelt abnorme 
individer, der har begaat voldtægt, «avsondres under lægekyn- 
dig tilsyn, saalænge helbredelse ikke er sikret, saaledes at uhel- 
bredelig abnorme individer indespærres paa livstid.» | 

At samfundet maa sikres mot disse forfærdende forbrydelser, 
er der vistnok intet menneske, der vil bestride nødvendigheten 
av. Det er vei og midler der kan vække motsigelse og altid vil 
gjøre det. Dansk Kvindesamfund henviser til indespærring 
' endogsaa paa livstid som vel den humaneste beskyttelsesmaate. 
Der kan ikke være tvil om, at en saadan livsindespærring er en 
form for tortur. Selv om vi tænker os den under de humaneste 
former; tænker os cellen som en tilstrækkelig isolert ø, hvor 
det daglige for sjæl og legeme nødvendige «kropsarbeide» 
kan utføres i fri luft som skog- eller jordarbeide — endel fag- 
lærte haandverkere vil der jo ogsaa være bruk for i en saadan 
koloni — selv om vi tænker os et forsamlingshus paa øen med 
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en læsestue med gode bøker, schakspil og musikinstrumenter, 
med en gymnastiksal, selv om vi tænker os øen med god bade- 
strand og plasser for fotball og tennis om sommeren — naar 
denne idenlp av et fængsel ER huser mandlige sædelighetsfor- 
brydere, saa vil den ende med at bli et helvede og i ordets egent- 
lige forstand — et Sodoma. 

Nei, der maa sees ut efter nye veier, og jeg har om dette 
samme punkt allerede en gang før ene hele «le courage de 
mon opinion» og uttalt paa prent - — «Tidens Kvinder» august 
1919 — at for os alle, for hvem dødsstråf er en umulig le 
er der kun en anden vei frem, og det er uskadeliggjørelse av 
det mandlige individ ved en operation. I virkeligheten er sæde- 
lighetsforbryderen saare let at uskadeliggjøre. La det ske med 
alle lægekunstens lindrende midler til raadighet — tortur vil 
jo ingen — men la det ske. Umuliggjør i det mindste den side 
av hans forbrydertemperament — den kan der raades bot paa. 

Og ikke mindst betydning vil det faa, at befrugtning dermed 
er umuliggjort. For det er jo ikke altid barn, der er ofrene. 
Offeret kan være en ung, moden kvinde, som slipper ut av for- 
bryderens * klør med hans barn under sit hjerte, et barn, som 
gjennem sin forfærdende undfangelse maa være værre <arve- 
belastet» end tusener og atter tusener av andre barn; et barn, 
som saa at si er prædestinert en samfundsulykke som dets far 
var det. 


Ganske sikkert er en av de første virkninger av en saadan 
operation paa en mand en viss ro, der maaske efter haanden' 


vi gaa over til en slags sløvhet, men just dette utslag av «ind- 
grepet» vil tillike gi individet en likevegtighet i sindet, der ikke 
vil kunne føles som et onde — Dr En kilde til evig 
gjærende uro er stanset — for sikkert er sædelighetsforbrydere 
fra naturens haand abnormt sanselige og denne medfødte per- 
versitet nedsætter selvfølgelig deres Ansvarliøhet. men ikke de- 
1es farlighet likeoverfor det samfund, som Ne færdes i. 

I aar og dag har: jeg tumlet med det problem, som jeg herved 
lægger frem for «Nylændes» læsere. Tanker, som ført ut i livet 
vilde skaffe barnene og vort kjøn en beskyttelse, som jeg synes, 
vi har ret til at kræve paa de veier, hvor vi færdes. Det har 
derfor været med den dypeste interesse, at jeg i Gads danske 
Magasin — mars 1920 — har læst læge Holther Scharlings ar- 
tikel om det samme emne. Doktoren hegynder med at meddele, 
at der i forrige riksdagssamling var indbragt et lovforslag om 
kjønsløsgjørelse av aandssvake voldtægtsforbrydere. Spørsmaa- 
det blev diskutert utfra det synspunkt, at et operativt indgrep 


maatte være veien og der henvistes til, at man i flere av de nord- 


amerikanske fristater hadde vedtat love, der tillater saadanne 
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indgrep under betryggende kauteler. Længere hen i artikelen 
uttaler dr. Scharling, at kvinderne har et avgjort krav paa at 
være beskyttet overfor aandssvake voldsforbrydere. Det er over- 
maate glædelige ord i en mands mund og likesaa glædelig, ja, 
for jættelsesfuldt, at denne sak har været lagt frem som et. lov- 
forslag i riksdagen. 

Jeg maa med kam bekjende, at jeg end ikke har hat anelse 
om dette lovforslags fremlæggelse og intet vet om dets videre 
skjæbne. Helt i dølgsmaal kan det Barn jo ikke være født, men 
det er jo maaske nok kommet for tidlig til verden, og har som 
de fleste for tidlig fødte barn ikke hat livskraft nok il at klare 
sig og er kommet i skade for at dø, før det rigtig kom ut i 
livet. Men alene det, at det har set lyset, at det har været fremme 
og ligget paa riksdagens bord til beskuelse, at en læge tar det 
op til behandling i et stort og anset maanedsskrift, maa jo være 
tegn paa, at der er en anden utvei for sædelighetsforbryderne 
i vort samfund end dødsstraf eller livsvarig indespærring, en. 
vei frem, hvor de kanske som flittige arbeidere i frihet kan 
fylde den stakkels, lille plass i livet, der kan bli deres, naar de 
ved en læges kunst er blit hjulpet bort fra den fortsatte række 
av ST der nu gjør dem til avsky for alle. 

| Louise Wright, f. Baudttz. 


Ran vi si vi bar fred i Europa ? 


«Dagbladet» refererer et telegram fra Berlin, hvori der MEL 
des at den polske stat i byen Posen vil oprette en fabrik til 
fremstilling av giftige gasartér. Fabrikken skal være en under- 
avdeling av hærens gasfabrik i Warschau. Paa det møte hvor 
fabrikken blev besluttet opført, erklærte general Rozwadowski, 
at Tyskland med sin høit utviklede kemiske industri, vilde 
være istand til at ødelægge størstedelen av provinsen Posen 
med giftig gas, hvis det kom til krig. Chefen for tropperne i 
Posen, general Raszewski, tilføiet at der i Tyskland var opfun- 
det gas som var saa farlig, at det ikke nyttet at beskytte sig 
med amme mot den. 

Disse paastande er helt grepet ut av luften. De to Abdel 
generaler maa vite at Tyskland efter Versaillestraktaten ikke 
har lov til at fremstille giftig gas, og den interallierte militær- 
kommission passer godt paa at forbudet blir overholdt. Men 
ved den slags løgnagtige paastande vil Polen skjule sine krigs- 
forberedelser mot. Tyskland. Ifølge $ 171 i Versaillestraktaten 


— som Polen selv har underskrevet — er bruk av giftige gas- 


arter overhodet forbudt. Oprettelsen av den nye fabrik viser 
at Polen særlig træffer forberedelser ved grænsen mot Tysk- 
land. ; 
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Fælleshuser. 


Nedenstaaende artikel er et indlæg av en dame i et møte om dette 
spørsmaal i «Den yngre Diskussionsklub» i Kristiansand. Det vakte 
en mere end almindelig interesse og der utspandt sig den livligste 


diskussion blandt de mange interesserte kvinder som var tilstede. 


Vi har faat anmodning om at ta indlægget ind i «Nylænde», en an- 
modning som vi med glæde efterkommer.» 
Red. 


Hele verden over sitter der kvinder som bevisst eller ube- 
visst føler en trang til videre utvikling, en utvikling utover 
dagliglivets Fe stræv. Men dagens mange smaa og store 
Pr gjør det vanskelig, ofte umulig for hende for SRor at 
dyrke nogen særinteresser. Især Sr spørsmaalet sig vanske- 
lig for husmødre med knappe indtægter og derav følgende man- 
sel paa anledning til tjenerhjælp. En husmor skal jo helst 
være 1 besiddelse av alle dyder. Hun skal passe det maskineri 
vi kalder husvæsenet saa godt at det gaar lunt og glat, uten 


knirken og ubehageligheter; hun skal faa en 10-krone til at 


række til det utrolige; hun skal være rede til, deltagende og 
 trøstende, at la alle familiens medlemmer utøse sine forskjel- 
lige sorger og gjenvordigheter i hendes skjød; hun og hendes 
barn skal være net og pent antrukket, helst i klær hun selv 
har syd. Naar alle disse forskjellige krav er opfyldt saa godt 
hun magter det, er det hendes pligt at følge med og interessere 
sig for Politik og holde sig å jour med store og smaa begiven- 
heter hjemme og ute i verden. Resultatet blir som oftest at 
selv om hun jer faa ordnet $ig saa hun faar litt tid tilovers, 
er hun for træt av kav og mas til en frivillig aandelig anstræn- 
selse. Man burde forsøke af finde en økonomisk. form for hus- 
førselen som ikke beslagla alle hendes kræfter i et tungt og 
ensformig arbeide, men sparte nogen av dem til nytte for sam- 
fundet og arbeider der har mindst like stor værdi 00 nationen 
som det at slite sig træt i et kjøkken. 

Et slikt tiltalende forsøk synes jeg fælleshuser er, og nu vil 
eg gjerne faa lov til at fortælle hvad jeg vet-om dem, fordi 
jeg tror at princippet i dem, som sparer hende for en hel del 


av de daglige huslige pligter, især for kjøkkenstrævet, vil skaffe 


hende den! nødvendige tid og mere arbeidsro til at studere 


emner som særlig interesserer hende. Det heter jo at menne- 


sket spiser for at leve, men som ordningen nu er, medgaar en 
mængde kvinders halve liv til at skaffe paa bordet den mat 
deres. familie trænger for at leve, saa for deres vedkommende 
ser det vel ofte ut som mennesket lever for at spise. En anden 
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stor og uvurdelig fordel er efter min mening, at tjenerspørs- 
maålet i sin nuværende form helt vilde bortfalde. I Amerika 
er som bekjendt 95 pet. av husmødrene uten tjenere, saa der 
opstod naturligvis ideen til fælleshuser først. Men den kan vel 
ogsaa bringes til at passe for norske forhold, og i Kristiania 
er der allerede gjort flere forsøk, f. eks« «Frognerhus» 1 Bal- 
dersgate, som nu har været drevet i 6 aar og naturligvis har 
indvundet en mængde erfaringer, som vil komme de senere 
fælleshuser tilgode. Det jeg kjender besst til, er et som nu er 
under bygning paa vestkanten i Kristiania... Det er et aktiesel- 
skap med en aktiekapital paa 160000'kroner. Av Kristiania 
kommune har selskapet faat 165000 som rentefrit laan, og av 
Kristiania Sparebank 313000 kroner. Huset bestaar av 20 lei- 
ligheter, 2 og 3 værelsers, aktierne lyder paa'1000 kroner og 
aktionærerne maa indskyte henholdsvis 7 og 10 aktier efter 
leilighetens størrelse. Leien er fastsat til 950 kroner for 2 væ- 
relsers leiligheter og til 1850 kroner for 8 værelsers. Fælles- 
huset er beregnet paa, fratrukket de første aar, at gi aktionæ- 
rerne et utbytte av ca. 5 pct. rente, aldrig mere. Til hver lei- 
lighet hører der hall, bad, w. c. og anretning med opvaskkum, 
gas og elektrisk indlæg. Leiligheten opvarmes ved centralop- 
varmning fra kjælderen og betales ekstra. Desuten findes der 
1 hver leilighet en hustelefon, saa man bare kan ringe ned til 
kjøkkenet naar man ønsker et eller andet, og er anret- 
ning munder der ut en heis, ved hjælp av hvilken beboeren 
kan faa sin mat, færdig servert paa fater, op i sin egen. leilig- 
het, hvis man ikke ønsker at spise i den fælles store spisestue, 
hvortil de spisegjester, bestyrerinden har ret til at ta, ogsaa 
har adgang. Naar man har spist sin middag, hyggelig og Te 
delig oppe hos sig selv i sin egen spisestue, sender man alle 
hølet fater og Sele: ned igjen i heisen til opvask. Be- 
styrerinden maa holde service og dækketøi, hvad enten der 
spises i den fælles spisestue eller maten bringes til hver enkelt 
leilighet. 

Leiligheten er indredet saa moderne og praktisk, at bare ved 
det sparer man sig for meget arbeide. Bad og w. c. er luksus 
som desværre som oftest endnu savnes i almindelige leiligheter. 
Centralopvarmningen gjør jo at man slipper en mængde stræv 
som tømning av askeskuffer med derav følgende støvregn over- 
alt, ovnspudsning, fyring, ved- og koksbæring, foruten omtanke 
og arbeide med at skaffe det bræniåsel man trænger for vinte- 
ren i hus. Opvaskkummen sparer indkjøp av baljer og løft- 
ning og tømning av mere og mindre tunge baljer og kar. Der, 
eller i badet hvis det er lillatt, kan man jo ogsaa holde en liten 
«klattevask» med forholdsvis liten anstrængelse. 





362 GNANYLÆNDE 19229 


Til fælleshuset hører bryggerhus, tørkeloft og rulle, som til 
andre leiegaarder, saa med hensyn til MN vil beboerne 
efter nærmere konferanse med bestyrerinden, kunne etablere 
en ordning med fast vaskehjælp. Naar der er 20 familier som 
skal ha klæsvask omtrent hver 4de uke, og bestyrerinden skal 


ha alt dækketøiet o. s. v. vasket, skulde man jo tro at et men- 


neske hadde maaneden besat med vaskearbeide: Vasken: bør 


selvfølgelig ordnes slik, at hver familie faar sin ve Lo 


sig selv. 


Kjøkkenet: med tilbehør ligger i den høie Heder OG 


staar under ledelse av en bestyrerinde, som har det nødvendige 
antal piker under sig. Frokost og aften skal beboerne av dette 
fælleshuset holde sig selv, men Dbestyrerinden sørger for ind- 
kjøp av brød og er uten ekstra godtgjørelse for dette ar- 
beide. Middagen kommer til at bestaa av 2 retter plus av og 
til dessert og kommer til at koste 2 kroner pro persona efter 
de nuværende priser paa levnetsmidler. I dette som 1 de fleste 
andre ting har de rettet sig efter erfaringerne i «Frognerhus», 
hvor middagen oprindelig, i 1916, kostet 80 øre. Mange vil 
synes 2 kroner pro persona vil falde for kostbart og tænke: 
«Jeg vil kunne skaffe middag til 4 personer for det man i fæl- 
feskusel betaler for 2.» Ved første blik kan det nok synes saa, 
men ved nærmere eftertanke vil man finde at det er en mængde 
ting man kan spare ved at man aldrig skal lage sin middag 


selv. For at nævne maten først, saa trænges der et meget rik- 


holdig' raamateriale for at kunne tilberede en middag. Først 
og Me er det naturligvis kjøt og fisk, saa kommer Sryn, 
fe mel, bønner, kort sagt den Førde del av vor kolonial- 
konto vil indspares. Bare kontoen smør, og sukker vilde bli 
voldsomt reducert. Av melk, fløte, egg og lignende ting, kom- 
mer der vel ogsaa til at gaa det halve bare. Syltning og saft- 
ning bare til Fokobr og lignende blev jo en ren bag atel, 
menliønet med hvad vi nu maa forsyne os med. (Forts.) 





Makaroni og Nudler 
er av bedste sort Semuljegryn. 
Sund, næringsrik letfordøielig, 
vor bedste diæt og barnemat, 





i næringsværdi vor billigste mat. 
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Det mørke Kina. 


N (Fra et privat brev). 

«Ved min hjemkomst fra Amerika ihøst var en av de 
første ting som ganske optok mine tanker en liten pikes red- 
ning fra et fremtidig liv i fornedrelse. Historien er i korthet 
denne: En kinesisk skræppekar var hemmelig faldt som offer 
for opiumsrøkning. Hans smaa indtægter viste sig snart at 
være utilstrækkelige til at forsyne ham med den kostbare vare. 
For at avhælpe situationen solgte han sin kone for 40 dollars, 
et litet beløp som han snart lot gaa op i røk. Saa maatte han 
holde op med sin beskjæftigelse som skræppekar og havnet i 
elendighet, da han var ganske ute av stand til at tjene en 
eneste øre. Han hadde imidlertid endda en hjælpekilde at falde 
tilbake paa, og dette var en liten pike som han hadde kjøpt 
da hun var tre aar, fra et forlatt hjem i nabobyen. Pikens 
mor var død i en av hungersaarene og faren var blit syk av 
mangel paa næring. Det faldt derfor let at gjøre en billig han- 
del med den ulykkelige mand, som samtykket 1 at motta den 
beskedne sum av 1 dollars og 50 centimer for sit eneste barn. 
Det blev dengang underforstaat at pikebarnet, skulde gaa til 
sit nye hjem som vordende svigerdatter, en plan som imidler- 
tid blev forskjertset ved skræppekarens eneste søns død. Da 
han var sunket helt ned til bunden av moralsk elendighet, be- 
sluttet denne opiumsdjævel at gjøre det mest mulige utav «sit 
sisste haap», for at sikre sig selv en doven tilværelse. For 10 
dollars maaneden leiet han først ut barnet i en alder av 8 aar 
til et teaterselskap. Hun skulde opdras for scenen til at synge 
usømmelige viser og more depraverte mennesker ved forskjel- 
lige smaa behændighetskunster. Heldigvis hadde hun ikke 
sangstemme og hendes tendre konstitution kunde ikke holde 
ut de grusomme slag som hørte ind under hendes opdragelse. 
«Hun blev snart saa syk at hun maatte sendes tilbake til sin 
uværdige pleiefar, som paa dette tidspunkt hadde færdig en 
anden plan for hendes videre liv. Han satte hende i pant i et 
ilde berygtet hus for 160 dollars. I kontrakten blev det fast- 
slaat at hun skulde være til fuld disposition for husets herre 
til hun var 18 aar gammel. Derefter skulde hun sendes til- 
bake til den mand som hadde den store frækhet at kalde sig 
«far», — for at bli hans slave og tjene penger for ham i hans 
alderdom. 

Marie Gorrelli sier: «En kvinde er for en mand bare en 
knag til at hænge sin frak paa.» Men i dette tilfælde holder 
«kmaggen» paa at bli tilstaat sine menneskerettigheter. Hun 
blev reddet ved et rent tilfælde. Nogen faa indfødte kristne 
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hørte tilfældigvis husets gamle tjenestepike kalde hende: 
«Shiao—ktav—yu», hvilket betyr du lille kristne pike, og 
skjønte med en gang at der maatte stikke noget under. Fore- 
spørsler resulterte i den fortalte historie som selvfølgelig ikke 
vakte nogen overraskelse blandt kineserne, der betragtet det 
hele som en del av det almindelige livs foreteelser, som der 
ikke kunde være nogen alvorlig indsigelse mot.» | 
Brevskriveren Fr først å gaa lovens vei 1 sit forsøk 
paa at befri det stakkars barn, da han gjerne vilde statuere 
et eksempel. Han fik en masse besvær hermed, og maatte 
helt opgi det og faldt tilbake paa den «almægtige dollar >». Den 
samme sum som piken var kjøpt for, 160 SG blev betalt, 
en liten kontrakt blev opsat, underskrevet av alle vedkom- 
mende, undtagen skræppekaren, som «bad om barmhjertighet 
da man tok fra ham hans alderdoms støtte»! Selv de lokale 
autoriteter sanktionerte overdragelsen med sine underskrifter. 
Dette befriet pikebarnet, skjønt hun selvfølgelig set med den 
kinesiske lovs øine endda bare er et stykke eiendom, og kan 
naarsomhelst bli solgt igjen.» — Dette skedde i 1906. Piken 
viste sig at utvikle sig godt, hun fik litt efter litt en god hel- 


bred, blev sendt til St. Hildas skole; hvorfra hun i 1914 gik. 


ut som student. Hun blev en staut ung kvinde, en god stu- 
dent og en alvorlig kristen. Hendes hensigt var at bli lærerinde 
i en av de kristne skoler i Kina. — Hr det er gaat, Men, 
der vi ikke [då 


Aarsberetning for 1921 for Foreningen 
for Arbeidsbjem for barn. 
(Arbeidsstuerne) 


er utkommet. "Foreningen, hvis formaal er at gi barn lyst paa 
og adgang til nyttig beskjæftigelse utenfor skoletiden, kan iaar 


se tilbake paa en 35 aarig virksomhet. Den har hat et bidrag 


av kommunen paa 19 000 kroner og av staten paa 12000 er 
ner; desuten har den bidrag av Hds. Maj Dronningen og et par 
| legater: Regnskapet balanserer med henimot kr. 68 000. For- 
eningens formand er assessor U. Å. Motzfelt. Arbeidet drives 
i de forskjellige deler av byen og har i 1921 hat 6 avdelinger, 
som alle har været godt besøkt, i virksomhet. — Arbeidsstuerne 
fortjener al mulig støtte av flest mulig mennesker. Man blir 
medlem mot en aarlig kontingent av 2 kroner eller livsvarig 
medlem mot at betale mindst 20 kroner en gang for alle. 
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Kristendom og fred. 


«I denne vor tid vilde det være av langt større betydning for 
det fremmede missionsarbeides skyld, al den kristne kirke 
kunde ordne sig paa at banlyse krigen, end det er at sende 
flere fremmede missionærer utenlands,» skriver Mr. Fred. B. 
Smith fra New York i «The Enterprise», efter sin hjemkomst 
fra sin reise i det fjerne østen. Hans rapport kan nok forbause 
mangen en selvtilfreds kristen. «Det er vanskelig at forstaa, 
sier han bl. a., at kristendommen slik som man anskuer den 


1 Østen og Vesten er den samme religion. En prest i Østerlan- 


dene sa til ham engang: «De maa vite at dannede mennesker 
1 Eu land ser paa kristendommen som en stridende, blods- 
tgydende religion.» 
EG anden indisk kristen advarte ham mot at bruke ordet 
kristendom i sit offentlige foredrag, fordi det blev anset som 
en av Vestens religioner, der hadde glippet. «De kan forkynde 


Kristus, og man vil gladelig høre paa Dem,» sa han, «men De * 


kan ikke præke kristendommen, og vente at motta en respekt- 
fuld behandling.» E 

Mr. Smith læste. i en avis som utkommer i Indien at maho- 
medanismen og kristendommen var beslægtede troslærer, men 
at muselmændene hadde det fortrin at de var oprigtigere fordi 
de aapent forkyndte sværdet, mens de kristne forkyndte fred 
og førte de værste krige i hele historien. «I østerlænderhes tanke,» 
siler Mr. Smith, «gaar kristendom, kanonkugler, undervandsbaa- 
ter og g Feasa i ett. Vestens folk,» konkluderer han, «maa 
se den økne kjendsgjerning i øinene at paa den maate har 
den kristne lære saa langt fra skaffet fred, selv ikke mellem 
de nationer hvor den kristne tro er overveiende hos folket. Og 
hvis kirken slaar klik for det nuværende behov og ved den nuvæ- 
rende leilighet, vil der komme flere og værre krige.» Han kal- 
der derfor paa den kristne kirke for at den kan igjenløse sig 
selv ved at handle som «den eneste organisation med verdens- 


omfattende forbindelser, der kan tjene som et fælles sambaand 


for varig fred.» — 
Dette er sikkerlig noget for kristne mennesker at tænke al- 
vorlig over. 


| Protester. | 
«Norsk  Kvindesaksforening», «Arbeiderpartiets Kvindefor- 


ening» og «Kristiania Kvinderaad» har til Kristiania formand- 


skap indsendt protest i anledning av «forenklingskomiteens» 
forslag om ophævelse av den kymdelføe lægestilling i sundhets- 
kommissionen: Et forlydende vil vite, at sundhetsinspektøren 
skal være imot inddragningen av stillingen. 
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Bokanmeldelser. 


Ernst Zahn: Jonas Truttmann. Steenske forlag, Kristiania. 





Aar efter aar kommer der fra Ernst Zahns haand den ene interes- 


sante bok efter den anden. Han skildrer sit hjemlands folk. Mest 
dem som der er ett eller andet merkelig ved. Som oftest ikke dem 
som lever paa livets lysside. Helst de sammensatte naturer. De 
mennesker, hvis indre indeholder noget andet og mere, helst noget 
bedre end det haarde ytre vidner om. Der findes jernmennesker 
blandt de folk som bor her under de høie Alper. Jonas Truttmann 
er en av dem. Skjønt han vandrer livet igjennem som krøbling. 
Hans mor er éet <«trækdyr, spændt for plogen», hele sit liv, 
først paa dødsleiet begynder hun at tænke og først da forstaar hun, 
uten at hun kan komme sig til at uttale det, at hun har forsømt at 
være mor for sine fire barn. Og da ganske specielt for ham som 


mere end nogen av dem hadde længtet efter og høilig trængte en 


mors ømhet og kjærlighet. Men — barna er haarde som hun, blir 


« det mere og mere i samlivet med hverandre. Ingensinde har de 


gjort noget væsen av hverandre, og han, krøblingen, utsættes for 
spot og haansord fra alle, ikke mindst fra den lyse, glade, kjerne- 
sunde bror, der blir hans ulykke og onde aand, uagtet han i sig 
selv ikke er ond, bare ertesyk indtil den mest ubarmhjertige ube- 
tænksomhet. 


Jonas Truttmann gjør sig litt efter litt mere og mere haard. I sin 


ensomhet faar han smak paa læsning. Han kjæmper for sin an- 
seelse, for at han ikke ogsaa aandelig skal slaaes istykker, slik som 
han legemlig blev det, da han faldt ned av epletræet. At han dog 
aldrig skal faa et godt ord fra noget menneske, <et ord $om vidnet 
om noget andet end skadefryd eller medynk!» Hevnlysten kommer 
littt efter litt til at brænde i hans indre. Men — naturen, den tause 
og dog saa talende, den blir hans foreløbige redning, indtil han mø- 
fer Inocenta, den rene kvinde, som smelter det haarde skal i ham, 
og han som hele livet har længtet efter kjærlighet, en stakket tid 
faar den at føle. Aldeles fortryllende er dette korte tillidsforhold skil- 
dret. Men — broren kommer og ødelægger ogsaa dette, og Jonas 


Truttmann blir ulykkeligere og haardere end nogensinde, saa haard 


at han ikke engang vil se sin hustru og den søn hun føder ham. 
Boken er ker uhyggelig fra den tid av. Men ypperlig som den 
er i sin psykologiske skildring, staar alle .'menneskene lIyslevende 
for en. Man føler sympati baade med Fransi og Kasper, især med 
den første som besst av alle forstaar krøblingen og som paa grund av 
sin uhyre godhet for ham, har et fint øre og formelig lytter sig til 
alle hans tanker og hans sjælstilstand. 

Boken indtår en høi rang i Ernst Zahns digtning og fortjener at 
læses av alle som interesserer sig for virkelig god lekture. 

Anna Lassen har oversat den i et let flytende norsk. KS MG 
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Hildur  Dixelius Breittner:  Prestedatteren. Roman. Oversat av 
Drude Magnus. Gyldendalske bokhandel, Kristiania. 

Hildur Breittners ifjor utkomne bok, Pråstdottern, foreligger iaar 
oversat til norsk. | | 

Med stor interesse følger man den unge prestedatter, som for- 
resten i boken  optræt som prestekone, paa hendes vei gjennem 
livet. Fuld av kjærlighet og ømhet som hun er, sparer hun aldrig 
paa noget av det hun har at gi til hver især. Aldrig viker hun 
tilbake av egoistiske hensyn. Og vi oplever, at hun, gudskelov, faar 
sin belønning allerede i denne verden. | 

Boken virker med sine av og til indflettede dagboksoptegnelser 
uhyre egte, og er i høi grad skikket til at vække læsernes sympati 
og interesse for den saa fine Sara Alelia, prestedatter og preste- 
kone. F. M. 


Z 


Julli Wiborg: "Tryllenøkkelen. I. W. Gappelens Forlag, Kristiania. 
 Jully Wiborg er en meget produktiv forfatterinde. Hendes Trylle- 
nøkkelen er en bok som er meget letlæst. Snilde og gode menne- 
sker træffer vi i boken. Og de som ikke er saa gode, de blir det 
naar de kommr sammen med disse gode, som eier kjærligheten, 
menneskekjærligheten, der er den tryllenøkkel, som lukker op over- 
alt. Vor tids ungdom, som ikke har noget væld av tanker for sine 
medmennesker, bør læse denne bok, som jeg forresten finder ikke 
naar op til hendes Kiss-, Forlovelses- og Kjærlighetsbøkerne i frisk- 
het og humor, og. heller ikke er saa morsom som disse. | 

F. M. 
Bøker indsendt til redakttonen: 


Julli Wiborg: Tryllenøkkelen. I. W. Cappelens Forlag, Kristiania. 

Chr. Gierløff: Hus og Hjem i Holland. H. Aschehoug & Co. (W. 
Nygaard), Kristiania. | 

Ernst Zahn: Jonas Truttmann. Steenske forlag. 


Brev fra Sverige. 


De svenske forfatterinder er for tiden meget produktive. En 


flom kvindebøker er netop utkommet. Jeg maa i korthet faa 


lov til at nævne nogen av dem. 

Desværre kan jeg intet si om Selma Lagerløfs bok, ti den er 
endnu ikke kommet, men en anden stor kvinde har git os en, 
nemlig Fredrika Bremer. Den heter «England høsten 1851», og 
findes paa flere sprog, kun ikke paa svensk førend nu, da Fred. 
Bremer-eksperten Klara Johansson har wutgit den og forsynt 
den med en ytterst interessant indledning. 

Det er en egen charme ved hvad: de herlige gamle pionerer 


NN "NYLÆNDE 1992 


skriver. De gir os altid saa meget at tænke paa, ikke mindst 
Fredrika Bremer. Her beskriver hun i livlige farver hvad hun 
ser i London i Victorias og Alberts kanske mest lysende tid 
under den første verdensutstilling: Folk fra den hele verden 
holder her stevne, og dette fremkalder naturligvis i Fredrikas 


optimistiske sind det lyseste fremtidsperspektiv av broderskap 


og fred. Hun er rørende i sin internationale fryd. Hun stu- 
derer den begyndende sociale virksomhet som imponerer hende, 
og hun vinder venner som altid hvor hun færdes. 

Denne bok tilhører en svunden tid og er jo en reiseberetning. 
Foretrækker man at læse en roman fra vor egen tid, skal man 


ta Marika Stjernsteds «Ullabella», en fortryllende, fin bok som! 


kan nydes av alle, unge og gamle. Det. er en helt igjennem 
egte og varmt følt fortælling om en ung pikes tid fra den før- 
ste barndom. 

Ullabellas sjæleliv som barn og 1 e OK et litet ae 
stykke. I det hele kan man si at der er ikke et eneste men- 
neske blandt de mange i den store roman som man ikke tror 
paa, saa levende og naturlige er de allesammen. 

Elin Wågner fører os i «Den namnlösa» ind i en ganske anden 
verden op i de rareste forhold vel nogen smaalandsk prestegaard 
kan by paa — om de overhodet er mulige, hvad man ikke blir 
ganske overbevist om. Disse mennesker er syke paa sjæl og 
legeme og gaar tause ved siden av hverandre, trykket hver av 
sin dulgte hemmelighet, sin fortærende sorg. Alt gaar saa stille 
for sig, at man næsten længes efter et utbrud, et renskende 
uveir, men det blir døden som befrier de gjenlevende. Ingen kan 
befri sig selv. Skjønt begivenheterne er ikke saa litet usand- 
synlige, saa ender det dog med at vi faar dyp interesse for 
disse rare menneskers indre. Uv. 

Jeanne Oterdahl har en samling smaa noveller som heter 


«Brittsommar». Saa kalder vi i Sverige dagene omkring Birgit- 


tadagen, Sankta Britas dag 7. okt. Denne tid kan gi en sisste 
og vidunderlig følelse av Virkelig sommervarme før høsten og 
vinteren bryter ind for alvor. Fortællingerne dreier 'sig om 
denne tid i nogen kvinders , liv og er ofte rørende i kl 
sanddruhet. 

Jeg ønsker at jeg kunde tale om Sigrid Leijonhufvuds bio- 
grafi over Sophie Adlersparre, for jeg er sikker paa at den er 
| udmerket. Der: er nemlig ikke mange som skriver historie paa 
en gang saa grundig, samvittighetsfuldt og saa fængslende som 
hun. Men den kom ut først idag, saa jeg har ikke set den endnu. 


Stockholm, 15. november 1922. | | 
AMS: 
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Gidsskriff for Koöindernes Sak 
TIltgit av Tlorsk Kvbindesaksforening 


Kedaktør: Fredrikke Fllorck 


36. aarg. | KRISTIANIA, 15. DECEMBER 1922 | Nr. 24 


Til 
borsk Kvindesaksforenings styre, 
Kristiania. 


Jeg fik paa min 60-aarsdag et telegram fra Aadel Lampe og 
Fredrikke Mørck, som paa Norsk Kvindesaksforenings Styres 
vegne hilsede mig som foreningens æresmedlem. 

N. K. F. var min allerførste forening, og den sak den ord 
til sin, var og er den sak jeg først og sisst har elsket og arbei- 
det for baade i mine fædres land, mine sønners land og der- 
utenfor. Det arbeide jeg kunde gjøre i N. K. F. var jo ganske 
ubetydeligt, og naar foreningen nu viser mig den største hæder 
den kan vise nogen, er det vel mest derfor at den vet, at kvinde- 
saken aldrig har mistet sin betydning for mig. Men deri har 
sikkert N. K. F. selv og Gina Krog sin store del, og min taknem- 
melighet er stor mot begge. 

I Norge som i Sverige er kvinderne nu kommet længere end 
vi i min ungdom vovede at haabe paa for vor tid. Endnu er 
det dog langt til vi naar frem til virkelig praktisk likestilling 
med mænd; men den store forskjel ligger vel i, at det nu ikke læn- 
ger gjælder noget ydre og negativt — at rydde kunstgjorte hin- 
der av veien — men. det indre og positive at utvikle hos kvin- 
derne selv personlig dygtighet og ansvarsfølelse. Det blir sik- 
kert et langt lerred at bleke, og N. K. F. har sin givne opdra- 
gergjerning fremdeles. Maatte den lykkes med den! Maatte 
«Nylænde>» søke sig frem til kvinderne ogsaa i den yngre slegt, 
og maatte de vinde frem til den selvfølgelige, naturlig givne og 
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naturlig mottagne sidestillen i alt offentligt som privat arbeide, 

som er det vi alle inderst har higet efter. 

| N. K. F/s gamle medlem, 
Anna Bugge Wicksell. 


Valgresultatet i Kristiania og Crondbjem. 
For kvindernes vedkommende. 

Idet heftet gaar i pressen, foreligger valgresultatet for Kri- 
stiania og Trondhjem. Til Kristiania nye bystyre er der ialt 
valgt 11 kvinder. Disse fordeler sig paa partierne slik: Høire 
og Frisindede Venstre har 4 kvinder blandt sine 40 repræsen- 
tanter. Kommunisterne, som har besat 33 plasser, har faat 5 
kvinder valgt, mens Sorte danne som iaar bare op- 
naadde at faa 8 plasser blandt sine repræsentanter tæller 2 
 kvinder. Den lite kvinde er samtidig Venstres eneste repræ- 
sentanti. | 

I Trondhjem er 4 av Høires 18: repræsentanter kvinder, av 
Kommunisternes 28 er de 2 kvinder; Socialdemokraterne og 
Venstre har hver faat I kvinde frem blandt sine henholdsvis 
28 og 5 repræsentanter. De øvrige partier, Frisindede Venstre 
og Handelsfuntktionærerne har ikke faat nogen kvinde ind. Vi 
skal senere berette mere om valgene. 


»Eddas** prisopgave til en kvinde. 


Tidsskriftet «Edda» opstillet i 1920 en sum paa 5000 kroner 
som belønning for den besste besvarelse av følgende opgaver: 
«Søren Kierkegaards betydning for norsk aandsliv». 

Ved fristens utløp i september d. a. var der indkommet 8 av- 
handlinger. Bedømmelseskomiteen, bestaaende av professorerne 
Francis Bull, Gerhard Gran og Arne Løchen fandt at burde til- 
kjende den avhandling som bar mottoet «Enten — Eller er Him- 
'melnøglen». Ved aapningen av navnesedlen viste forfatteren sig 
at være kand. phil. Valborg Erichsen. 

Prisvinderen er datter av avdøde biskop Erichsen og hustru 
født Boeck. Hun blev student i 1910 og tok sin filologiske 
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embedseksamen i 1915. I 1919 fik hun «Hartvig Lassens guld- 
medalje for en avhandling om «Henrik Wergeland i hans for- 
hold til Henrik Steffens». 


Anna Bugge Wicksell. 


Den 17. november fyldte Anna Wicksell 60 aar. Norsk Kvin- 
desaksforenings styre sendte hende i den anledning en telegra- 
fisk hilsen og utnævnte hende til kvindesaksforeningens æres* 
medlem. Fru Wicksell har med tak mottat denne stilling. (Se 
Iste artikel i dette nummer) | 

Anna Wicksell, eller Anna Bugge, som hun dengang het, hø- 
rer med til de Mo blandt de unge som sluttet sig til kvinde- 
bevægelsen. I januar 1888 blev hun formand i Norsk Kvinde- 
saksforening og indehadde denne stilling til juni 1889. 

Anna Bugge tok initiativet til at arbeidet for kvinders fag- 
utdannelse begyndte. Hun holdt et foredrag om denne sak, og 
en komité blev nedsat for at undersøke kvinders arbeids- og løn- 
ningsforhold. Enkelte kvinder fik ansættelse i haandverkslære, 


andre fik ved foreningens hjælp statens haandverksstipendier; 


der blev ogsaa ansøkt om at kvinder fik adgang til alle tek- 
niske læreanstalter. 

Med megen interesse tok Jr Bugge del i starten av 
«Nylænde», da Norsk Kvindesaksforening besluttet at faa sit 
eget organ. 

I bladets første nummer, som utkom 1. januar 1887, finder 
vi hendes navn. Hun har der skrevet en artikel, fuld av indig- 
nation mot Henrik Jæger, som i «Nordisk Tidsskrift» hadde 
skrevet en artikel «En norsk forfatterinde» — Camilla Collett —, * 
som røbet en saa total mangel paa forstaaelse, at fru Collett 
fandt sig selv nødsaget til at protestere. Paa dette «Gjenmæle» 
svarte Henrik Jæger senere hen i samme tidsskrift, og i dette 
svar dokumenterte han end ytterligere sin uformuenhet til at 
forstaa og bedømme en saa fin og sjælfuld forfatterpersonlig- 
het som Gamilla Collett. 


Med fynd og klem, dirrende av indignation, gaar Anna Bugge 


løs paa Henrik Jæger. 

I det heletat var der kraft og vilje i i de dages kvindesaks- 
kvinder! 

Siden sit giftermaal med den svenske professor Knut Wick- 
- sell, har Anna Bugge virket for kvinde- og fredssak 1 Sverige, 
hvor hun nyder stor tillid baade blandt mænd og kvinder. 

Dette kom besst tilsyne, da man utsaa hende som en av den 
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svenske regjerings delegerte ved Nationernes Forbund, i hvis 
forsamlinger og raad hun har deltat fra første stund. Siden 
Sverige kom med som medlem av Raadet, har Anna Bugge 


 Wicksell indehat en meget vigtig stilling i utenriksdepartemen- 


tet der. | 

Paa sin 60-aarsdag fik hun paa mange maater bevis for hvor 
stor pris man sætter paa hende, baade som menneske og som 
den sjelden dygtige arbeider hun er. | FME. 


Dorsk Kvindesaksforenings aarsmøte. 


N. K. F. holdt sit aarsmøte den 28. november under ledelse 
av formanden fru Aadel Lampe. Av aarsberetningen viser det 
sig, at der har været lagt meget arbeide paa at fremme for- 
 skjellige sociale spørsmaal i dette aar. Blandt henvendelser, 
som foreningen har rettet til kommunestyret, er anmodning om 
at kvinder gives plass i Husleienævnderne, og en indtrængende 
henstilling til Kristiania formandskap om at bibeholde den 
kvindelige speciallæge i sundhetskommissionen. Foreningens 
fagskole i huslig økonomi paa Nordstrand har hat sterk søk- 
ning fra alle deler av landet. 

Til styre gjenvalgtes fru Aadel Lampe, frøknerne Marie 
Mathisen og Anna Hvoslef. Nyt medlem blev fru Hanna Isaach- 
sen. Suppleanter blev fru Jespersen Olsen, lektor frøken Sahl- 
gaard Børresen og frøken Helga Helgesen. | 

Som revisorer gjenvalgtes frøknerne Regine Mathiesen og 
Inger Schmidt. | AE 


Fra Danmark. 
busmoderforeningen faar nye Iokaler. 


Den 4. november aapnet «Husmoderforeningen» i Kjøben- 
havn sit nye lokale i Skindergade 29. Der har den sine kon- 
- torer og en vakker, hyggelig Læse- og Tesal. Som en praktisk 


IE nyhet meddeles at kjøkkenbordene. er belagt med en meget 


renslig utseende gummimasse som er let at behandle og som 
gjør voksduk eller linoleum overflødig. Til «Testuen» har med- 
lemmerne, baade damer og herrer, adgang. De kan ta med sig 
sin smørbrødpakke og faa en kop te eller kaffe med bakverk 
til en meget billig pris. De har ogsaa lov til at ta venner og 
bekjendte med. 


EE 
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Parlamentsvalgene i England. 


Ved valgene til Underhuset var der ialt opstillet 38 kvinder 
som kandidater, tilhørende de forskjellige politiske partier. Men 
de engelske kvinder synes ikke at ha større held med sig end 
de norske. Uagtet der fra de forskjellige kvindeorganisationer 
var sat en vældig agitation igang for at faa kvinderne valgt, 
lykkedes det dem bare at faa 2 kandidater frem. Det var for 
begges vedkommende gjenvalg, idet saavel Lady Astor, tilhø- 
rende «Unionisterne», som Mrs. Wintringham, opstillet av «Det 
liberale parti» atter blev valgt, og saaledes fremdeles vil være 
de to eneste kvinder, som har sæte i det engelske parlament 
i den kommende session. 


Senatet negter de franske kvinder stemmeret, 
men —— — 


Dagsaviserne har meldt det nederlag som de franske kvinder 
har hat. Efterretningen kom desværre for sent til at kommeé 
ind i forrige nummer av vort blad. | 

Med 22 'stemmers overvegt faldt forslaget om at gi kvinder 
politisk. stemmeret. De franske tidsskrifter er or] av forbit- 
relse over, at saken tok denne vending. Kvinderne anser avsla- 
get: for et av de mest fornærmelige som er gjort mot dem og 
deres mange tilhængere inden senatet. Gang paa gang har der 
fra konstitutionskomiteens formand, M. Alexandre Beérard, væ- 
ret gjort obstruktion for at forhale sakens behandling. Men 
omsider kom den frem til første behandling 7. november, og 
ved anden gangs behandling en tid efter fik den det triste ut- 
fald. Som man vil huske vedtok Deputeretkammeret forslaget i 
mai 1919 med 329 mot 95 stemmer. Det later imidlertid ikke til 
at de franske kvinder taper sit humør paa grund av Senatets av- 
slag. Den bekjendte advokat, Mme. Marie Værone, som var nær- 


værende i Senatet da stemmegivningen fandt sted, ropte ut 1 


salen: «Leve republikken, allikevel da!» Senere tilføiet hun: 
«Misforstaa mig ikke, mit rop er en virkelig protest mot dem 
som ikke har nogen forstaaelse av det at en virkelig FP 
bør være grundet paa retfærdighet og frihet!» 

Den likesaa vel kjendte Mme: De Witt Schumberger, som er 
formand i «Franske Kvinders Stemmeretsforbund», skriver i 
«La Francaise» i anledning av nederlaget en artikel med over- 
skrift: Paa snarlig HE mine herrer senatorer. 
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«Paa snarlig gjensyn og vel møtt mine herrer senatorer! Vi 
skal øieblikkelig forberede en ny batalje!» 

Slik r den følelse som har strømmet gjennem mit og de an- 
dre stemmeretsvenners hjerte, da vi forlot Senatets saler, hvor 
vi hadde hørt vore lærde motstandere regne op kvindernes 
egenskaper og ufuldkommenheter og autokratisk negte dem de 
borgerrettigheter som de bad om. 

Paa snarlig gjensyn! for dersom dere har vundet den første 
robber med 156 stemmer mot 134, saa ér ikke det en stor ma- 
joritét, og vi vil avtale med vore venner 1 Deputeretkamret og 
Senatet den besste maate hvorpaa vi kan gjenta vort krav. 

Vi er visselig blit smertelig skuffet og ydmyget, mindre for 
os selv end for eder og eders holdning likeoverfor den store 
mængde mænd, som har anerkjendt retfærdigheten i kvinders 
Hemmeret 

Men hvordan vil dere at vort mot og vor faste vilje skal slap- 
pes? Dere er ikke evindelig, herrer senatorer, den franske 
ske kvinde derimot er evindelig. Derfor er vi sikre paa at naa 
maalet, og en dag allesammen at opnaa vore borgerrettigheter, 
enten det saa blir os selv eller vore døtre. 

Dere kan ikke stanse fremskridtet, dere er avmægtige like- 
overfor den bølge fra dypet, som allerede kredser i verdens- 
oceanet. Den er sterkere end alle universets senatorer. 

Derfor paa gjensyn, mine herrer senatorer! vær forvisset om 
at vi saa snart som mulig skal gi dere nye vanskeligheter at 
løse.» 


Kristiania Fforsorgsiorening 


ber sine mange venner om at erindre fangers familier til jul. 

Det blir sikkert trangt og tungt i mangt et hjem til jul iaar. 
Men der, hvor far — eller mor «sitter inde» om julekvelden, 
der er det dobbelt trangt og tungt. Der trænger den — som 
oftest mor — som kjæmper til det ytterste alene for at holde 
det hele sammen, saa inderlig vel litt opmunitring, skal de 

magte at skape litt juleglæde for sine. 

Enhver gave: penger, klær, mat, sengetøi, leker mottas men 
taknemmelighet av Kristiania Forsorgsforening, Ullevaalsveien 
9, telefon 10535 — 32767 K. 


Kristiania, 5. december 1922. 
Dorothea Schjoldager. Petra Scheel, Sigrid Øde. 


ØT 
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Fælleshuser. 


(Forts. fra forr. nr.) 


Dernæst kommer anskaffelse og vedlikehold av alle de for- 
skjellige kokekar og øvrige kjøkkenredskaper, som altsaa om- 
trent ganske vilde indspares. Mindre varme skal der ogsaa til 
naar man bare steller frokost og aften. Endel sparés ogsaa ved 
at man slipper renhold av et kjøkken, og det man sparer aller- 
mest paa, er at der ingen pike trænges. Tænk hvad hun koster 
1 løn, kost, logi, brændsel, vask og andre ting. Jeg tror nok 
man snart vilde finde ut at det lønnet sig med de 2 fe oner pro 
persona naar alt andet ogsaa tages i betragtning. | 

I almindelighet maa man ta dagens kost, men da man ved 
hjælp av håstelefonen allerede vo morgenen av kan faa greie 
paa hvad den kommer til at bestaa av, kan man mot rimelig 
ekstrabetaling ringe ned og faa noget andet, hvis maten den 
dag tilfældigvis skulde høre til de ting man «ikke kan spise». 

Dette var maten. Rengjøringshjælp faar man av kjøkken- 
pikene mot at betale bestyrerinden kr. 25 om maaneden for 
3 værelsers leiligheter, for 2 værelser blir det da noget mindre. 

Styret i aktieselskapet ansætter bestyrerinden, hele etablis- 
sementet overtages av hende, hvorfor hun betaler leie. Styret 
har ogsaa til enhver tid adgang til kontrol. Dette fælleshuset 
er væsentlig basert paa voksne. Det blir færdig vaaren 1928, 
og aktionærerne glæder sig meget til at flytte derind. En av 
de respektive egtemænd glæder sig mest til at han naar konen 
og barna reiser paa landet om sommeren, skal faa sit vante 
stel istedenfor som hittil at gaa for «lut og koldt vand», og 
dernæst til herefter at skulle slippe at høre om alle de umulige 
pikene.» 

Fælleshuser egner sig besst for enlige og for husmødre som 
- har et eller andet erhverv eller en beskjæftigelse utenfor huset, 
eller ilafald utenfor husvæsenet. Men jeg vet ogsaa at der er 
mange ældre husmødre, som dels er gaat træt, og dels har tapt 
sin gode helbred, som ikke har nogen »bibeskjæftigelse, men 
som med glæde vilde flytte ind i et velordnet fælleshus, som 
det her omtalte for at faa nogen lettelser i sin husmorgjerning. 
For familie med smaabarn maatte det jo være en stor fordel 
i mange retninger at bo i fælleshus, men jeg tror ikke vi her 
hjemme har nogen som er beregnet paa det. Men i Amerika 
«har man de saakaldte familiehoteller, hvor der er indredet 
nursery, som staar under opsigt av en dertil utdannet dame, 
saa mødrene trygt kan gaa hjemmefra naar de har bragt barna 
ned til hende. Minn har desuten utvidet Systemet til 
ogsaa at omfatte eneboliger. De har oprettet centralkjøkkener, . 
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community kitchens, hvorfra maten kjøres rundt i særlige be- 
holdere og avleveres i de respektive huse, hvor beboerne altsaa 
faar maten ind paa bordet, fiks færdig og rykende varm. 
Tilslut kunde det være morsomt at gjengi hvad den ameri- 
kanske forfatter Upton Sinclair sier om dette. Forfatteren gir 
en beskrivelse av et forsøk, han gjorde sammen med nogen 
andre familier, tilhørende den litterære, kunstneriske og viden- 
skabelige verden, og som gik ut paa forsøksvis at realisere i 
praksis en av de ideer, der mest av alt interesserte ham, fordi 
han deri saa en heldig løsning av en mængde fortvilede for- 
hold. Saken det dreiet sig om var: 'en kooperativ livsførelse, 
ikke indskrænket til, at en samling hverandre likegyldige men- 
nesker: kunde faa sin mat fra et fælleskjøkken, men et gan- 
ske anderledes ideelt samliv, hvorom man helst maa høre hans 
egne uttalelser. Jeg gir derfor ordet til Upton Sinclair, der sier: 
The Helicon Home Golony var et forsøk paa at løse vanskelig- 
heterne for mindre familier med ganske beskedne indtægter og 
med et eller to barn, som ikke føler sig tilfreds med den om- 
sorg, der vises dem av uvidende tjenestepiker eller med de leke- 
plasser, de er henvist til i en almindelig byleilighet. | 


Herom skrev jeg en artikel i «Independent», paapekende, at 
de summer som disse familier gir ut, hver i sit kjøkken og 
hver 1 sit barneværelse, vilde være tilstrækkelig til, hvis de 
slog sig sammen, at lønne perfekte bestyrerinder av husvæse- 
net og en barnehavslærerinde til barna istedenfor en tjene- 
stepike. | 

Jeg foreslog at en kreds av fr mes mennesker 
skulde slaa sig sammen til et slags klubhjem eller hotel, dre- 
vet av dets egne beboere. I og for sig var det bare en utvidelse 
av noget, som har eksistert flere steder som sommeren, hvor 
folk leier smaa huser og saa spiser i en klubs restaurant; hvor- 
for skulde man ikke mane tænke sig en skole, som eides og 
blev drevet av barnas forældre? 

De økonomiske fordeler ved en saadan idé er indlysende. 
Der er 20 millioner familier i Amerika, der opretholder 20 mil- 
lioner kjøkkener med 20 millioner komfurer og 20 millioner 
ildsteder*), 20 millioner servicer, der skal vaskes op, 20 mil- 
lioner «byganger», der skal besørges. Hvad der her er «spild» 
kan aldeles ikke beregnes, og jeg tror, at naar en gang vort nu- 
værende system er gaat under og mænds og kvinders ”sjæle har 
hævet sig tilveirs paa kameratskapets og kjærlighetens vinger, 
at de da vil se tilbake paa vore 90. millioner enkeltkjøkkener 


*) Eller gasapparater med gasforbruk. 
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ganske paa samme maate, som vi betragter eskimoernes sne- 
hytter og tranbelysning. 

Her var altsaa en mand, som netop hadde tjent 30000 dol- 
lars paa en bok, og nu satte alle pengene ind paa et eksperi- 
ment, der skulde bevise, at 50—60 intelligente mennesker kunde 
løse dette problem, kunde lære at føre en kooperativ hushold- 
ning og- derved vinde tid til studier og sport.» 

Her stopper Upton Sinclair op for at fortælle, hvor skan- 
daløst New Yorks presse tok paa denne sak, ikke alene negtet 
den forsøket sin støtte, men den gjorde alt for at slaa det ned. 
Spionage, latterliggjørelse, gemen sladder og de mest kyniske 
og ærekrænkende løgne bruktes som vaaben — og selvfølgelig 
ikke uten sørgelige resultater. «Den syvende stormagt» er jo nu en 
gang ikke god at komme ut for — og publikum er altid villig 
til at tro det værste. 

Hvad beboerne paa Helicon Hall angaar, saa var det gjen- 
nemgaaende litterære folk, de fleste ikke engang socialister; 
mange av damerne var fra syden, hvor der alle Goksen strenge 
grænser for, hvad kvinder kan tillate sig. Efter at ha opgit en 
hel del anseete og velkjendte navn paa beboere av kolonien, 
fortsætter Uptoin Sinclair: 

«Hvad vi hovedsakelig tok os for var at arbeide ved store 
skrivemaskiner og i vor fritid forsøke at løse de mange pro- 
blemer, vort fællesliv medførte. Der var mange, og vi fandt 
ikke løsningen paa dem alle; det var saaledes slet ikke nemt 
at finde de dygtige kræfter, der skulde hjælpe os. Og vi hadde 
«bare et halvt aar at arbeide i, hvad der absolut ikke var til- 
strækkelig. Men tjenestepikeproblemet klarte vi. Fra først til 
sisst utførtes det rent mekaniske arbeide indenfor husvæsenet 
av nette op sympatiske hjælpere; likesaa udmerket gik det 
os, hvad barna angik, og vi har vist forældre, at barn kan 
føre en kooperativ tilværelse. Vore barn hadde en liten verden, 
som helt var deres egen, hvor de selv gjorde arbeidet og levet 
sit eget fællesliv; aldrig har jeg før eller senere truffet fjor- 
ten lykkeligere barn. 

Men ogsaa vi voksne førte en fællestilværelse, som ingen av 
os nogensinde vil glemme. Omkring vor store, firkantede kamin 
diskussioner mellem autoriteter paa omtrent ethvert om- 
raade.» 

Upton Sinclair slutter ek 

«Naar jeg nu ser tilbake paa Helicon Hall, føler jeg at jeg 
har levet fremtiden; jeg har kjendt og nydt den store frigjørelse 
og de muligheter, som fremtiden vil tilstaa alle mænd og kvin- 
der. Den haarde skjæbne har atter trukket mig ned i en lavere 
sfære og krævet, at jeg skal slutte mine dager. her. Jeg vet, at 


/ 
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dette bud er ugjenkaldelig , og al jeg maa se at faa det besste 
ut av denne min skjæbne; jeg Bjenae ie at være i godt 
humør og gjøre min pligt. 
Men intet kan ændre, hvad jeg føler i mit indre: at jeg har 
levet i fremtiden, og alting omkring mig i sammenligning her- 
med blir graat og mat. Jeg føler det, som andre i vor tid vilde 
finde det, hvis de blev sat tilbake til de tider, hvor man ikke 
hadde vandrør, og hvor man brukte parfume istedenfor saape.» 


RBB På 


Giv agt paa sønnerne! 


I det kanadiske blad «Theé Globe» gjengis et foredrag som 
Dommer Mott har holdt i et forældremøte. Han uttaler bl. a.: 
«Jeg vil gjerne si til dere forældre her ikveld, at den negative 
maate at skjænde paa, utretter ikke noget godt. Si ikke til en 
gut det som han ikke maa gjøre.- Fortæl ham derimot hvad 
han kan gjøre. Dersom dere forelægger en normal gut det rette 
og det gale, saa vil han til enhver tid vælge det rette. Hvis han 
ikke gjorde det, vilde der ikke være noget haab for menneske- 
slegten.» 

Talen anførte videre, at der i Porn var hundredevis av 
gutter som ærlig bestræbet sig for, trods ugunstige forhold i 
Sine hjem, at siøre det som var ret, og at det gjaldt for byens 
folk at ha øinene oppe for at dette lykkedes for dem. | 

«Gutten kan lignes med en dampmaskin,» fortsatte Dommer 
Mott. «Dersom man ogsaa holder ham nede, blir der eksplo- 
sion. Vanskeligheten er at lede gutten paa den rette maate, og 
det kan man bare ha haab om at komme til ved at faa rede paa 


guttens eget synspunkt.» 
Ut fra sit eget arbeide i Barnedomstolene, hævdet Mr. Mott, 








Livrenter med tillægsydelse 





fordelagtig i det gamle kapitalsterke livsforsikringsselskab 
Gjensidige 
Hovedkontoret Karl Johans gate (Torvet 5) meddeler op ene 
Telefon 39 501. 


TE dd EE IE 





efter nyt beregningsgrundlag 








ri 





keen ringe jm adle 


eg eee å 


i 


 NYLÆNDE 1922 379 


at der var store pligter at paata sig. Den ene var at bibringe 


den person som stod foran ham, agtelse for øvrigheten, og den 
anden 'var at ha fuld forstaaelse av de vanskeligheter vor tids 
sutter er stillet likeoverfor. 

«Dersom vi kunde lede gutten til han var 16 aar gammel — 
saa at si gjennem livets uregelmæssigheter — vil den mand, 
som gutten engang skal bli, være reddet,» uttalte dommeren. 
«Det er meget bedre at beskytte gutten i den tid, end at straffe 
forbryderen senerehen!» 


| Citteraturanmeldelser. 


Gustaf Lindevall: Mads Jungmann, oversat av Sofie Voss. Forlagt 
av H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard), Kristiania 1922. 

En bok som nok vil gjøre tykke hos alle dem for hvem den er 
skrevet, nemlig gutter i 10—13 aarsalderen. Alt hvad de sværmer 
for og synes er «knakende kjækt», vil de finde igjen her. Mads er 
baade i Buenos Ayres og bruker revolver, er i fare og udmerker 
sig, forliser og reddes paa en vidunderlig maate, kort sagt er helt. 
Saa det er all right. Sofie Voss har fundet den norske tone som 


H passer. 


Sofie Voss har ogsaa utgit en række billedbøker som præsenterer 
sig rigtig pent og nok vil finde sit publikum blandt alle de smaa- 
barn for hvem en ny billedbok likesom hører julen til. F. M. 


Julli Wiborg: Seilasen. I. W. Cappelens forlag, Kristiania. 

I «Seilasen» fortsætter Julli Wiborg fortællingen fra sin ifjor ut- 
komne bok: «En farlig drøm». Helga arbeider sig frem til en høiere 
stand end den hun tilhører, og paa grund av, at hun er saa hjer- 
tensgod og hjertens bra, saa naar hun maalet, og alt gaar udmerket. 
Hvordan de unge piker, for hvem Julli Wiborg skriver, vil motta 
boken, kan jeg ikke dømme om. Men det forekommer mig, at for- 
fatterinden i begge sine iaar utsendte bøker, henfalder for meget til 
en sentimentalitet, som gjør hendes unge piker og gutter fremmede. 
Den friskhet som udmerker «Kiss» og «Ragna» var mere tiltalende 
og passet visst bedre for vor tids ungdom. Jeg haaber fru Julli Wi- 
borg maa vende tilbake til humøret og friskheten i sine tidligere 


bøker, som altid virker saa oplivende ogsaa paa ældre mennesker. 
Ei MG 


«Idræts» julenummer, redigert av ritmester Grøttum, er utkommet 


og præser*erer sig iaar likesom tidligere som et særdeles vakkert 


Og hefte, der vil være kjærkomment i de mange hjem. Det 
er gnet bare paa sportsfolk, men for alle de mennesker, 
501 aturen og har aapent øie for dens skjønhet paa de 
Uuel. | der, i de dype skoger, paa de friske bølger og i de 
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rolige brede bygder — her er noget for enhvers smak. Halvdan 
Gran leverer et stemningsfuldt omslagsbillede som tar en fangen, og 
fangen blir man til heftets sisste side. De underholdende og mor- 
somme fortællinger er udmerket illustrert med originale tegninger 
av Gran og andre, og med fotografier fra de forskjelligste kanter av 
landet. | | 

Juleheftet egner sig fortrinlig som en julehilsen til slegt og ven- 
ner i utlandet, da det helt igjennem er som et friskt pust fra Norges 
fjeld og daler, fra sommer og vinter. Rilmester Grøttum har al ære 
av dette julehefte. ANGSP 


Regine Normann: Min hvite gut. H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard), 
Kristiania. | 

En fortryllende fortælling er Mint hvite gut blandt en række an- 
dre! Blandt de fleste gaar forfatterindens varme og kjærlighetsfulde 
forstaaelse av <hendes gutter» i en av Kristiania folkeskoler. Min- 
der, fulde av vemodig ømhet, om smaafolk og deres kaar og livs- 
forhold, i Nordland, dukker op og skildres i de øvrige fortællinger. 
En psykologisk fin bok er Regine Normanns: Min hvite gut, med 
dens hjertelag for de «smaa» i samfundet. PM, 


Bøker indsendt til redaktionen. 
Fra Aschehoug & Co. (W. Nygaard), Kr.a 1922 
Hulda Garborg: I Huldreskog. 
Barbra Ring: Søstre. 
Sigrid Undset: Kristin Lavransdatter, (Korset). 
Kari Gløersen: Olav Hall. 4. oplag. | 
Kari Gløersen: Tørst. 
Annie Berckenhoff: Stefi. 
Constance Wiel Schram: Dronning Victoria. En livsskildring. 
Gabriel Scott: Tante Pose. 
Regine Normann: Min hvite gut. 
Ingeborg Refling Hagen: Loke saar havre. 
Edith Øberg: Skum. 
Sigrid Holmesland: Valmuen. 

En Russ fra Femtiaarene. L. M. B. Auberts dagbøker i utdrag 
ved Sofie Aubert Lendbåck. | 
Elisabeth Barrett Browning: Kjærlighets-Sonetten. Gjengit paa 
norsk ved Ingeborg v. d. Lippe Konow. | | 
Gustaf Lindevall: Mads Jungmann, oversat av Sofie Voss. 
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il ,nNylændes** abonnenter og venner! 


Glædelig jul! Godt nytt aar! Tak for al trofasthet i det aar 
som snart er slutt! Vel møtt i 1928! Red: 
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